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తేలుగుసంస్కరణాన్ని గూర్చి రందుమాటలు 


మితత్రపరులు డా.గ.న.సారేగారు తమంతట తామే, ఏ అపేక్షా లేకుండా, 
నాకు చేసిన సహకారం పల నా మూల మురారీ గంథం 'వాల్మీకి రామాయణ్‌: 
శాప్‌ ఆణి పర్‌ ప్రచురించటం నాధ్యపడింది. రామాయణంలో లభించే 
శాపాలు, వరాలకు సంబంధించి ఇటుపంటి పరిశీలనం తమకు తెలి సినంతపరకు 
ఎక్కడా జరగలేదనీ, ఇది కేపలం మరారీభాషకే పరిమితం కాకుండా 
సకలభారతీయులకు చేరాలనీ వారు భావిస్తూ ఉండేవారు. దీని అనువాదాన్ని 
హిందీ, ఇంగ్లీషు పంటి భాషల్లో అనుపదింపచేసి (ప్రచురించటం చాలా 
అవసరమని ఆయన అనేక పర్యాయములు నాతో చెప్పారు. అయితే, ఇది 
నాకు అసాధ్య సమునిపితచినొ ఉక సుందరస్వప్నంగా భాసించింది. ఈ స్వ్నం 
వాస్తపరూపమై కనిపిస్తుందని నే నెన్నడూ ఊహించనైనా లేదు. అనుకోని 
విధంగా దీనికి కన్నడ, హిందీ భాషల్లో అనువాదాలు వెలుపడ్ల్డాయి. వీనికి 
పాఠకుల ఆదరణా, కేంద్ర సాహిత్యఅకాడమీ పంటి సంస్థల పురస్కారాలూ 
కూడా అభించాయి. 


'సందల్‌ నంవదో మనుబద్దాతి” అన్నట్లు నా సౌభాగ్యపరంపరగా భావించదగిన 
సన్ని వేశం తెలుగులో కూడా ఈ (గంథం (ప్రచురితం కాపటం. దీనికి కూడా 
డా. సారేగారే చొరపచూపటం విశేషం. అప్పటికే తెలుగులో వాల్మీకి 
రామాయణానికి తాత్సర్యం రచించి, (పచురింపజేస్తున్న తము మిత్రులు 
శీ.సి.వి.శేషాచార్యులుగారితో సారేగారు కలిగించిన పరిచయం నా (గంథం 
తెలుగు అనువాదానికి నాంది పలికింది. 


శ్రీ శేషాచార్యులుగారు నా కృషపట్ల ఆసక్తితో దీనికి హింది ద్వారా 
తెలుగు అనువాదం చేయించారు. తిరుపతి (శ్రీ వేంకటేశ్వర కళాశాలలో 
హిందీ విభాగాధ్యక్షు లుగా పదవీవిరమణచేపిన డొ. ముట్నూరి సంగమేశంగారు 
దినికి చక్కని ఆంధ్రానువాదం రచించారు. అందుకు వారికి నా కృతజ్ఞతాభి 
నందనలు తెలియజేస్తున్నాను. శ్రీ జయలక్ష్మీ పబ్లికేషన్సు, హైదరాబాదు 
వారు దీన్ని (ప్రచురించారు. ఈ విధంగా తెలుగులో ఈ (గంథ(ప చురణకు 
కాపలనీన అన్ని హంగులనూ ట్రీ శేషాచార్యులుగారు తము సారథ్య, సంపాదకత్యాల 
ద్వారా సమకూర్చారు. వారికి నా హార్షి కధన్యవాదాలు. 


[1] 


నా (గంథం ఆంధ్రనోదరుల కరకమలాలను అలంకరిస్తున్నందుకు ఈనాడు 
నా కెంతో ఆనందంగా ఉన్నది. మహారాష్ట్ర) అ ఆంధ (సాంతాలు, మురారీ 
- తేలుగు భాషలూ, సాహిత్యం క్లో సంస్కృతి (పేమానుబంధంతో ఉభయులనీ 
సన్నిహితం చేస్తున్నవి. ఈ బాంధవ్యం ఈ నాటిది కాదు. తరతరాలుగా 
శతాబ్దాలుగా వస్తూ ఉన్నది. నానాటికీ ప్రపర్రమానం అపుతున్నది కూడా. 
తెలుగుపాఠకులు నా ప్రయత్నాన్ని ఆదరిస్తారని, నా తక్కిన [గ్రంథాలను 
కూడా తెలుగులో అనువదించి, ప్రచురింపజేని నన్ను ప్రోత్సపాస్తారనీ ఆశిస్తున్నాను. 


శ్రీ.రుభిడే 
27.11.1995 


సంపాదకుని తొలిపలుకు 





(వ్రమద్యాల్మీ కిరామాయణము ఆంధతాత్సర్యస హాతంగా (పచురించమన 
పలుపురు మిత్రులు |పోత్సహించగా, అందులో 6 సంపుటాలు ముద్రిత మై 
యుద్దకాండ మొదటిభాగం ముద్రణలో ఉన్న సందర్భంలో అంతలో అనుకోకుండా 
నను పూనాలో నెలరోజులు ఉండపల సవచ్చింది. అంతపరకు నా రామాయణ 
ప్రచురణలకై పూర్వవిరాళం పంపి, ఉత్తరపత్యుత్తరాలు జరుపుతూ ఉన్న 
పొ.డా.జియన్‌.సాలేగారిని నేరుగా దర్శించే అవకాశం అప్పుడు తొలిసారిగా 
లభించింది. ప్రపంచవ్యాప్తంగా ముద్రితాలైన రామాయణ (పతులు, వానికి 
సంస్కృతవ్యాఖ్యానాలు, భాషానువాదాలు, గద్యపద్యకృతులన్నీ ఆయన తపు 
ఇంట్లో సాక్షాత్కరింపబేశారు. ఆయన మహాసంపన్నులేమీ కారు. అయితే 
నేమి? షృజసంకల్సులు. ఏ భాషలో నైన (కొత్తగా రామాయణం, లేదా రామకథ 
(గ్రంథంగా వెలువడింది అంట్‌ అది సారీగారికి చేరిందనుమాశే. వారికి 
రామాయణంతో కల అనుబంధం అటుపంటిది. ఏ దేశవిదేశీయ (గంథాలయంల్‌ ను 
లభించనన్ని రకాల రామాయణాలను వారు సేకరించారు, పరిశీలించారు, 
సమీక్షించారు. వాదే ఈ (గంథం ఇలా వెలుపడటానికి (పథమకారణం. 


(పొ. సారేగారు ఒకసారి నాకు ఈ “వాల్మీకి రామాయణం: శాపాలు - 
వరాలు అనే (గ్రంథానికి మూల(గంథ మైన “వాల్మీకి రాహాయణ్‌: శాప్‌ ఆణి 
పరో అనే మరారీగంథాన్ని గూర్చి వ్రాస్తూ దాని 'సంగహ విషయ 
(ప్రదర్శిక'ను పంపటం జరిగింది. అది పుదపగోనే “ఇట్ట (గంథం తెలుగులో 
వెలువడితే ఎంత బాగుంటుంది" అనిపించింది. వెంటనే సారేగారికి వ్రాసాను. 
వారిద్వారా (పొ. శ్రీ.ర.భిడే గారి పరిచయభాగ్యం అభించింది. వారితో చిరకాలం 
కొనసాగన్‌ షత్రవ్యవహారం కార్యరూపం ధరించి ఆం[ధానువాదగంథానికి 
అంకురారణం జరిగింది. 


పా.భిడే గారిని నేను. నేటివరకు దర్శించుకొనలేకపోయాను. వారినీ 
వారి స్వభావాన్నీ వారి సుపర్గాక్షరాలపల్త కొంతపరకు తెలుసుకోగలిగాను. 
మహావిద్యాలయంలో (బాధ్యాపకులుగా పనిచేసి ఆయన ఏ పరిస్తితుల్లో ర 
(గంథం ఎంత శ్రద్దతో, అంతకుమించిన శ్రమతో రచించారో రాబోయే 
పుటల్లో వారి మాటల్లోనే తెలుసుకోపచ్చు. కార్యసాధనలో వారు అపరభగీరథులని 
ఈ (గంథం చదివాక మీకు అనిపించక మానదు. ఈ (గంథం (ప్రచురణ 
సందర్భంలో ఆయన చూదిన ఆత్మియత మురపురానిది. అనువాదప్రమురణలో 


Vv 


అనాధారణవిలంబం జరిగినా అత్యంతసహనంతో సహకరించిన సహృదయశిరో 
మణులు వారు. 


అప్పటికే మూలగంథానికి కన్నడఅనువాదం వెలుపడింది. ఇంతలో 
శ్రీజగతాప్‌ గారు అనువదించిన హిందీసంస్కరణం కూడా వెలువడింది. ఈ 
మూడుభాషల్లోనూ, ఈ (గంథం అభినందనపరంపరలు అందుకుంది. కేంద్రసాహిత్య 
అకాడమి అవార్డులు దీనికి లభించాయి. తెలుగుసీములో ఈ (గంథానికి 
ఎటుపంటి ఆదరం లభించనున్నదో కాలమే తెలియజేస్తుంది. 


ఈ [గ్రంథాన్ని హిందీ అనువాదం ఆధారంగా తెలుగుచేసే భారం 
మాన్యమిత్రులు డా.ముట్నూరి సంగమేశం (విశాంత హిందీ ఐభాగాధ్యక్తులు, 
శ్రీవేంకటేశ్వర ఆర్ట్స్‌ కళాశాల, తిరుపతి) గారికి అప్పగించటం జరిగింది. 
అనువాదష క్రియలో వారు అందెవేసిన చేయి. కోరిన విధంగా వారి అనువాదం 
రెండు నెలల్లోనే చేరింది. ఈ (గంధం ఒక అనువాదమే అయినా, వీలయినంతపరకు 
వది: “ఉక స్వతంత్ర గంథంలా భాసించాలనే సదాశయంతో నేను అవసర 
మనిపించినచోట్ల సంస్కరించటం జరిగింది. 


తెలుగువారు సామాన్యంగా చదివేది తెలుగులిపిలో, తెలుగుతాత్సర్యంతో 
ఉన్న వాల్మీకరామాయణం కాబటి చాలావరకు నా ఆంధ్రతాత్సర్యంతో కూడిన 
రామాయణ ప్రతుల శ్లోకసంఖ్య ఈ (గ్రంథంలోని శ్లోకాలపద్ద సూచించాను. 

తిరుమల తిరుపతి దేవస్థానం వారు ధార్మిక [గంథ (ప్రచురణను 
ప్రోత్సహిస్తూ రెండు భాగాలలో ఈ [గంధం వెలుపడటానికి ముప్పది వేల 
రూపాయలు _ ఆర్థి కసహాయం మంజారు చెయటం జరిగింది. దురదృష్టవశాత్తూ 
నాకు కలిగిన నెత్రరోగం కారణంగా, వ్యాధినివారణం అయ్యేపరకు పని 


చేపట్ట లేకపోయాను. సకాలంలో అవకాశాన్ని ఉపయోగించుకోని కారణాన ఆ 
సహాయం నిలిపివేయబడింది. 


vi 


ఈ (గంథం ఈ రూపంలో వెలుగుచూడటానికి తోడ్సడుతున్న సహృదయు 
లందరికీ నా హార్షిక కృతజ్ఞతలు తెలియజేస్తున్నాను. 
కా జూ 


(కియఃకాంతాయ కల్వాణనిధయే నిథయేరర్తి నామ్‌, 
(శ్రీ వేంకటనివానాయ శ్రీనివాసాయ మంగళమ్‌. 


-చ. వేం. శేషా చార్యులు 


Vil 


నేను నేడు శాపవిముక్తుడ నయ్యాను 
[పురాధీ మూలానికి భూమిక] 


గత నాలుగు, నాలుగున్నర సంవత్సరాలనుంచీ నా కెవరూ శాప 
మీయకపోయినా నిశ్చయంగా నేను శాష్యగస్తుడనే. “ముద్దెబిహాశ్‌' బీజాపూరు 
జిల్లాలోని ఒక తాలూకాలో ముఖ్య(గామం. అక్కడి “మాతో శ్రీ గంగవ్యా 
మహావిద్యాలయం' లో (గంథాలయాధికారి, యువకుడు, పండితుడూ అయిన 
శ్రీ సిద్దప్ప కన్నడీ ఒకసారి నా వద్దకు వచ్చి “శాపం' ఇచ్చినంతపని చేశారు. 
శాపాలు, వరాల కల్పన బహుప్రాచీనమై, రామాయణ, మహాభారతాది (గ్రంథాలలో 
అవి అధికసంఖ్యలో (ప్రయోగింపబడినప్పటికీ కన్నడంలో ఎక్కడా వాటి సమ్మగ 
పరిచయం లభించటం లేదని వారు ఖేదం వెలిబుచ్చారు. మరాఠీలో ఇటువంటి 
(గంథమేదైనా ఉన్నదా? లేకుంటే ఆ లోటు తీర్చవలసినదంటూ నన్ను 
ఆయన కోరారు. వారికి నాయెడ ఉన్న ఆదరానికీ, విశ్వాసానికీ నాకెంతో 
సంతోషం కలిగింది. విషయంలోని నూతనత్వం నన్నెంతో ఆకట్టుకుంది. అంతలోనే 
నా రామాయణ మహాభారతాది ప్రాచీనగంథాల అధ్యయనం శూన్యప్రాయ 
మనే విషయం తలచుకొని సిగ్గుపడ్డాను. ఆయన ప్రార్ధనకు నా అంగీకారం 
గానీ, తిరస్కారంగానీ వ్యక్తం చేయకుండానే కొంత గడువు అడిగి, ఈ దిశలో 
ఏదో కొంత ప్రయత్నిస్తానని ఆయనకు ఊరట కలిగించాను. కొన్నాళ్లకు పని 
పడి పూనా వెళ్లినప్పుడు అక్కడ పండిత మహాదేవశాస్త్ర) జోశీగారిని కలిసికొని 
ఆయనకు నా 'శాపి కథనూ, మనోవ్యథనూ తెలియజేశాను. అపుటీవరకు 
నేను వాల్మీకిరామాయణం పూర్తిగా చదవనైనా లేదు. మరారీలో ఇటువంటి 
(గంథం లేదని చెప్పటమే కాక శాస్త్రిగారు నన్నటువంటి [గంథం వ్రాయమని 
పట్టుబట్టారు. వరాల పరిశీలన లేకుండా శాపాల అధ్యయనం అసమ(గమే 
అవుతుంది కాబట్టి, కేవలం శాపపరిశీలన కాక శాపవరాలు రెంటినీ పరిగీలన 
చేయమని వారు సూచించారు. ఈ విధంగా నాకు పండిత మహాదేవశాస్తి 
జోశీ గారినుండి వరం లభించింది. నాకు ఇద్దరు పండితులనుండి శాపము, 
వరమూ లభించాయి. అయితే రామాయణంలో తృణబిందుకన్య విషయంలో 
జరిగినట్లు నాకు శాపం కూడా వరంగానే పరిణమించింది. 


నేను నా విద్యార్థిదశనుండి గత ఏభై ఏళ్లుగా శాస్త్రిగారి మార్గదర్శనం 
వల్ల లాభం పొందుతూనే వచ్చాను. వారి (పేరణలో నేను అధ్యయనం 
మొదలుపెట్టాను. శాపాలు, వరాలకోసం వేదాలు, పురాణాలు, ఉపనిషత్తులు, 


vill 


రామాయణం, మహాభారతం, భాగవతం వంటి (పాచినగంథాలన్నీ పరిశీలించటం 
తప్పనిసరి అని నాకు అవగతమయింది. ఇది నా శక్తి సామర్థ్యాలకు మురిన 
పని. కాబట్ట నేను నా దృష్టని కేవలం ఒకే (గంథం హః ఆదిముహాకావ్యం జ 
పై కేంద్రీకరించాను. విషయవైపుల్యం, నా అసమర్థతలు అనుభవానికి పచ్చేసరికి 
ఈ కార్యం నావల్ల చక్కబడదని అనిపించసాగింది. నే నీ పని విడిచి 
పెట్టేవాడినే, అంతలోనే నాకు విద్యాంసు లిద్దరితో పరిచయం కలిగింది. 
అనతికాలంలోనే ఆ పరిచయం స్నేహంగా మారింది. వారి (పోత్సాహంతోనే 
నే నింతవరకూ రాగరిగాను. 

ఉడిపి వేతంలోని శ్రీ పూర్ణ ప్రజ్ఞ సంస్కృత మహావిద్యాలయంలో 
పూర్వం (పాచార్యులైన శీ కవలగీ శేషాచార్యులు గారి నొంగత్యంవల్ల నాకు 
రామాయణసాందర్యం దర్శించే భాగ్యం కలిగింది. సంస్క ఎతనాహిత్యాన్ని 
విస్తృతరూపంలో వ్యాఖ్యాదిసహితంగా అధ్యయనం, విభిన్నభాషల్లో పాండిత్యం, 
అవధిసీమ నధిరోహించిన సౌజన్యం, లాభాపేక్ష లేకుండానే సహాయపడాలనే 
ఆసక్తి, ఇటువంటి దుర్తభాలైన గుణాలన్నీ కలబోసుకొన్న ఆ మహానీయునిపై 
నా ఆదరం పవర్హ మానమయింది. ఆయన (పోత్సాహము, సహాయము 
లేకుంటే నా చేతులమీదుగా ఈ లేఖనం పూర్తి అయ్యేది కాదు. పుస్తక 
ముద్రణం పూనాలో జరుగుతూ ఉండగా, ఆయన మైసూరునుండి తప్పొప్పుల 
పట్టిక (వాస పంపారు. డెబ్బైఐదు సంపత్సరాలపయసు పైబడిన ఆయన 
పరిశమా, ఉత్సాహం, మనోబలం, కార్యదక్షతా చూఎ ఆయన ముందు 
వినముడ నవుతూ ఉంటాను. 


రండవవిద్యాంసులు బొంబాయిలోని పోద్దార్‌ మహావిద్వాలయంలో పూర్వం 
హిందీవిభాగాధ్యక్టు లూ, కనిష్టమహావిద్యాలయం (జూనియర్‌ కాలేజి) (పిన్సిపాలూ 
అయిన డా.గ.న.సారేగారు. ఆయన పరిచయం ఒక్క లేఖతోనే జరిగింది. 
అయితే ఆయన వ్రాసిన ఆ లేఖ నా ఎదుట నిలబడి ఆయన మాట్లాడుతున్న ప్లే 
ఉంది. డా.సారే రామాయణంలో విశేషజానం కలవారు. ఆయన ఎఖిన్న 
భారతీయభాషల్లోని రామాయణాల తులనాత్మక అధ్యయనం ఎనీనవారు. 
మాతృభాష మరారీతో సమానంగా హిందిభాషపై వారికి గల పటూ, 
నరంతరాధ్యయనప్య గతా ' కారణంగా వారది పరిచయము, స్నేహము స్ట 
వరమిచ్చినట్టయింది. నా లేఖనాన్ని సమ్మగంగా పరిశీలించి, వారు అమూల్యములైన 
సూచన లివ్వటమే కాక, నేను బీజాపూరులో ఉండటంపల్ల అక్కడ ముద్రణ 


IX 


ఏర్పాట్లు చేయటం సులభం కాదని గమనించి, తామే స్వయంగా నాకు 
సహకరిస్తామని మాట యిచ్చి, దిన్ని తమ (గంథంలా ముద్రించటానికి తగు 
ఏర్పాట్లు చేశారు. ఆయన నాకై అంతులేని (శమ పడ్డారు. అమూల్యసమయం 
వెచ్చించారు. వారి ఈ బుణం నుంచి నేనెలా బయట పడగలను? (ప్రస్తుతం 
ఆయన సంత్‌ ఏకనాథుని భావార్థరామాయణాన్ని హిందీలో అనువదిస్తున్నారు. 
వారా పని ప్రక్కకు పెట్టి నా పుస్తకముద్రణానికి చేయూత నిచ్చారు. నా 
యీ పుస్తకపు లోరూపు తీర్చిదిద్ది దాన్ని ఉపాదేయంగా చేసిన సాభాగ్యం ఈ 
ఇద్దరు ప్రాచార్యులకే దక్కవలనిఉన్నది. 

పూనాలోని కాంటినెంటల్‌ ప్రకాశన్‌ పంటి పరమ మాననీయ (పకాశన 
సంస్థ ఈ [గ్రంథ (ప్రచురణ చేపట్టటం నాకు గొప్ప గౌరపమనే చెప్పాలి. 
మి(త్రవరులైన శ్రీ అనంతరావు కులకర్ణి గారికి (గ్రంథాల పై గల (ప్రతి, 
అభిరుచి, సాందర్యదృష్టి, నిర్మలమూ, నిర్మోగమాటమూ అయిన వ్యవహారం, 
అలసటలేమి మొదలైన గుణాలూ, ప్రచురణరంగంలో ఏబదిసంవత్సరాల ఎడతెగని 
వ్యాసంగం కారణంగా ఈ ప్రకాశనసంస్థకు (ప్రతిష్ట లభించింది. (శ్రీ అనంతరాపు 
సాల్‌ కర్‌ పుస్తకానికి ముఖపత్రచితం నిర్మించి యిచ్చారు. ఈ విధంగా 
అనంతహస్తాలనుంచి ఈ (గ్రంథానికి సౌందర్యం, సాష్టవం లభించినవి. 


వీరే కాక నా ధార్‌వాట్‌ మిత్రులు శ్రీ వివా. గోఖలే, బీజాపూర్‌వారైన 
శ్రీ మధుకృష్ణజోశీ, పూనావాసులైన శ్రీ అమరేంద్ర గాడ్గిల్‌, బీజాపూర్‌ 
వారైన ప్రొగోపాలన్‌ గార్లు వ్రాతప్రతి చదివి ఎన్నో ఉపయుక్తసూచన 
లిచ్చారు. వీరితో బాటు నా పరివారసభ్యులు నన్ను (పోత్సహించటమే 
కాకుండా నేను విడిచివేసిన ఎన్నో విషయాలు నా దృష్టికి తెచ్చారు. నా 
చన్న మనుమడు చి.అమేయుడు నాకు సమయపాలనాన్సి గుర్తుచేస్తూ 


వచ్చారు. గాయత్రి ముదణాలయపు శ్రీ నాం. దే.జోీ (గంథం చక్కగా 
ముద్రించారు. వీరందరకీ నా ధన్యవాదాలు. 


పాఠకుల క్రీ (గంథం సమర్పిస్తూ నేడు నిజంగా నేను శాపముక్తుడిని 
అవుతున్నాను. 


ది. 26 జనవరి 1987 -శ్రీ.ర.భిడే. బీజాపూర్‌ 





యక్కడినుండైనా కానీ, ఎంతైనా కానీ ముణం పొందటం నాకు 
ఇష్టం. ఇందులో తల్తి, తండ్రి, గురువుల బుణాలతో సమానంగా (గంథాల 
బుణాలూ, మిత్రుల బుణాలూ కూడ అతివిలువైనవి, ఆశపడదగినవీకూడా. 
నేను ఎవరెవరివద్ద చేయి చాచి సహాయ మర్టించానో వారందరూ నాకు 
వెంటనే ఎంతో (ప్రసన్నులై నిండు చేతులతో సహాయపడిరి. ఎవరూ విముఖత 
చూపించలేదు. ఎవరి ఇంటినుండీ నేను రిక్తహస్తాలతో వెనుదిరగలేదు. కొన్ని 
బుణములు తీర్సాలనిపించదు. క్‌ "న్ని బుణాలు తీరేవి కావు. (గ్రంథముల 
మరియు మిత్రుల బుణము ఈ 'రెండవజాతికి చెందినదే. దీనికి (పతిఫలాపేశ్తే 
ఉండదు. మరి దీనికై నే నెందుకు చింతించాలి? 


ఈ (గంథము తయారుచేయుటలో నాకు ఎంతోమంది సహాయం 
కావల సీవచ్చింది; అదంతా నేను పొందాను కూడా. ఈ (గంథము వ్రాత, 
ముద్రణ, (ప్రచురణ దశల్లో ఎవరెవరు నాకు సహాయపడ్డారో, వారందరి 
సూచికా కడుజాగత్తతో తయారుచేయుటకు లక్ష ప్రయత్నాలు చేసినప్పటికీ ఆ 
పని సమ్మగం కానేరదు. పొరపాటుగా ఏ ప్యక్తినైనాా ఏ సంస్థ నైనా 
మర్చిపోయినట్లయితే అది వారిపట్ల అన్యాయమే అవుతుంది. కేపలము ఇదే 
కారణం వల్ల నేను కావాలనే ఆ (శేయోనామావళిని ఇవ్యాలనుకోపటంలేదు. 
ఇందుకు నేను క్ష మించగోరుచున్నాను. నాకు ఎపరెపరినుండి, ఏ సంస్థ లనుండి 
సహాయము లభించిందో వారికి సదా నేను బుణపడి ఉండా లనుకుంటాను. 
మరియు కృతజ్ఞతతో చేతులు జోడించటం ఇష్టపడతాను. 


బుణకర్త అవటం చాలా తేలిక. నేను యథాశక్తిగా అవసరమైనంత 
బుణం చేశాను. నేను నా ఈ (గంథంద్యారా శీర్షికలో పేర్కొన్న పూర్వార్తం 
యథార్హ్లం చేశాను. ఉత్తరార్హం కూడా సిద్దించాలని కోరుకుంటున్నాను. 
అయితే అది సెద్దించటం నా చేతుల్లో లేదు. ఆ అధికారం పూర్తిగా 
పాఠకులూ, పండితులూ, విమర్శకులదే. “నాకు పరమిప్వుండి అని ఇంతమాత్రమే 
నేను వారిని ప్రార్థించగలుగుతున్నాను, 


- ఢశ్రీ.ర.భిడే 


లేఖనానికి పరిమితులు 


ఇది శాపాలు, వరాలకు సంబంధించి రామాయణం అధ్యయినానికి చేయబడ్డ 
ఒక ప్రయత్నం మాత్రమే. ఇది కేవలం ఒక సంకలనం (కూర్పు), రామాయణం పైన 
రచింపబడ్డ పరిశోధనగ్రంథం (థీసిస్స) కాదు. అధ్యయనానికి అవధులు న్నిర్ణియింపబడ్డాయి. 
వివరణ మంతా ఆ అవధులకు లోబడే సాగింది. 


ఇది కేవలం వాల్మీకి రామాయణాన్ని మాత్రమే పరిశీలించే ప్రక్రియ. 
వాల్నీ కిరామాయణం తప, వేరే రామాయణాలు కాని, వాల్మీకి రామాయణంలోనిని 


కూడా శాపాలు-వరాలతో సంబంధం లేని ఇతరవిషయాలు కానీ ఇందులో 
ప్రస్తావించబడ లేదు. 


వాల్మీకి రామాయణంలో లభించే శాపాలూ, వరాలూ సమ్మగంగా 
సేకరించేందుకు సకలజొగత్తలూ తీసికొన్నప్పటికీ ఒకటి రెందు శాపాలో, వరాలో 
ఎక్కడైనా వదలివేయబడే అవకాశాన్ని పూర్తిగా తోసిపుచ్చలేను. 


ఇందులో వాల్మీ కిరామాయణంలోని 61lశాపాలూ, త2 పరాలూ విస్తృత 
రూపంలో వివరించే ప్రయత్నం జరిగింది. ప్రతి ఒక్క శాపానికీ వరానికీ పూర్వసందర్భం, 
సంస్క ఎచేమూలం, పొందీ అనువాదం ఇవ్వబడింది. అవసరాన్ని బట్టి వి శేషవివరణకూడా 
ఇవ్వబడింది. దానితోబాకపే శపథం, సత్యప్రతిజ్ఞ ఆశీర్వాదం, మొక్కుబడి, ఆకాశవాణి, 
పుష్పవృష్టి వీని వివరణ కూడా శాపాలతో లేదా వరాలతో వీటికి గల పోలికనో, 
తేడానో స్పష్టంచేయటానికి కావలసినంతవరకే పరిమితం చేయబడింది. దీనికి 
సంబంధించి ఇవ్వబడ్డ ఉదాహరణలు సమ్మగాలు కావు. శాపాలు, వరాలను 
వివరించే సందర్భంగా ఏ యే వ్యక్తులు, స్థానాలు (పస్తావించబడినాయో, వాని 
సంక్షిప్తపరిచయం అకారాదిక్రమంలో వేరే అధ్యాయంలో ఇవ్వబడింది. అంతేకాక 
సంద్యిశాపాలూ వరాలుకూడా మరో అధ్యాయంలో వివరించబడాయి. “శాపాదవి 
వరాదపి' అనే సుదీర్ణ ప్రస్తావనలో శాపాలకూ, వరాలకూ సఠపరథించ అనేకవిషయాలు 
చర్చించబడ్డాయి. శాపసూచి, వరసూచి ఇవ్వటంద్వారా (గ్రంథానికి సమగ్రత ఇచ్చే 
పయత్నం జరిగింది. 

వాల్మీకరామాయణం మూలం (శ్లోకంతో కూడిన అనేక సంసు_రణాలు 
వివిధ సమయాల్లో ప్రచురింపబడ్డాయి. అందులో 
భారతీయ భాషల్లో చేయబడ్డ అనువాదాలూ లభిస్తునా 
నిర్ణయసాగర్‌ ముద్రణాలయం, 


కొన్నింటిలో సంస్కృృతటీక, 
యి. పొంబాయికి సంబంధించిన 
గుజరాతీ ప్రింటింగ్‌ (పెస్సు, గోరఖ్‌ పూరులోని 
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గీతా (సెస్సు, పూనాలోని గశ్రీరామకోశ మండల్‌ వార్త సంస్కరణాలతో బాటు, 
మద్రాసు, కుంభకోణం, కలకత్తా, బరోడాలనుండి (పకాగిత వైన సంస్కరణాలు 
కూడా విశేషించి చెప్పుకోదగ్గవే. బరోడాలోని ఓరియంటల్‌ రిసెర్చి ఇన్‌ స్టిట్యూట్‌ లో 
వాల్మీ కిరామాయణం _సంకోధిత శుద్దపాఠం ముద్రితమై ఉన్నది. కాబట్టి ఆ 
సంస్కరణపు మూలానే ఆధికారికంగా స్వీకరించటం జరిగింది. ఈ సంస్కరణకు 
సంబంధించిన మూలాన్ని స్వీకరించటమే సముచిత మయినప్పటికీ ఈ సంస్కరణప్రతులు 
అత్యంత ధనసంపన్నవైంన పెద్ద పెద్ద (గంథాలయాలలో మాత్రమే లభిస్తున్నవి. 
చాలా కళాశాలల్లో, విశేషించి గ్రామీణ ప్రాంతాల్లో ఉండే సంస్లల్లో ఈ సంస్కరణప్రతి 
చూడటానికి కూడా లభ్యం కాదు. ఈ (గంథం ఇప్పుదు దుర్లభం కావటం వల్ల 
సామాన్య పొరకులకు లభించటంలేదు. “వాల్మీకిరామాయణం: శాపొలు-వరాలు” 
అనే ఈ (గంథం సామాన్యపాఠకులకో సం కాబట్టే, సులువుగా లభించే 
వాలీ కిరామాయణం మూలప్రతిని సంపాదించటం వారికి అవసరం. కేవలం ఈ 
ఉద్దేశ్యంతోనే గీతా పెస్‌, గోరఖ్‌పూర్‌ వారి ప్రతిలోని మూలగంథాన్ని, అందులో 
కనిపించే లోపాలను కూడా దృష్టిలో పెట్టుకొని కూడా, స్వీకరించటం జరిగింది. 


వాల్మీ కిరామాయణానికి అయిదు మరాఠీ అనువాదాలు అభిస్తున్నవి. వాటిలో 
స్వ. కాశీనాథ్‌ శాస్త్రీ లేలే గారి అనువాదం అన్నింటిలోనూ ప్రాచీనం. (క్రీశ. 
1897-1901) అపటంవల్ల వివరణకు దాన్ని ఆధారం చేసికోవటం జరిగింది. 

వ్యక్తి పరిచయం, మ సిద్దంచేసే సమయంలో స్వ. సిద్దే శ్వరశా స్త్ర 
చిత్రావ్‌ గారి “ప్రాచిన చరిత్రకోశ్‌! (మురారీ శ్రీ అమరేంద్ర గాడ్డిల్‌ గారు 
సంపాదకత్వం వహించిన ల శ (మరాఠి (గ్రంథాల సహాయం తీసికొనటం 
జరిగింది. కొన్నిచోట్ల పూలక్లో కాలు యథాతథంగా స్వీకరిస్తే, మరికొన్ని చోట్ల 
వాటిలో కొద్ది గొప్ఫా మార్పు చేయబడింది. 'ప్రన్నావనకై లీ (గ్రంథాల సహాయం 
తీసికోబడిందో వాటి సూచిక వేరేచోట ఇవ్వబడింది. ఈ సకల్మగంథాలూ, వాని 
రచయితల బుణం నుంచ ఏముక్తి పొందటం సాధ్యమయ్యేది కాదు. వారికి నా 
కృతజ్ఞతలు తెలియచేస్తున్నాను. 

శాపాలు, వరాలను వివరించే సందర్భంలో ౫ గుర్తు వాడటం జరిగింది. 
ఈ గుర్తు గణితంలోనూ కనుపిస్తు 
సంబంధించిన అర్థం అధిపేశం కాదు. ఎవ్వక్తి నోటినుండి శాపంగాని, పరం గాని 
వెలువడిందో ఆవ్యక్తి పేరుకు ముందు ౫ గుర్తు ప్రయోగించబడింది. 


--ట్ట్ర్రి--- 


స 111 


స్తుంది. అయితే ఇందులో ఆ గణితానికి 


కృతజ్ఞతలు 


ఈ (గంథప్రదురణకు అమోఘమైన ఆశీస్సు అందించిన మత్రపుంగపులు 
డా.జియన్‌.సాఠే గారికీ 


ఆత్మీయతతో తెలుగులో రః గ్రంథప్ర మరణానికి అనుమతించిన 
రచయిత ప్రొ. శ్రీపాద రఘునాథ భిడే గారికి 


అనుకున్న అవధిలోపలనే తెలుగులో అనువాదం అందించ, మమ్మ ల్లీ 
ఆనందింపజేసిన డా. ముట్నూరి సంగమేశం గారికీ 


"అంతా ఆయనే, అన్నీ ఆయనవే" కాగా రః (గంథానికి లా 
నీయదల చిన ఆరి కసహకారాన్ని, “దివం వూనుషరూ పణ! అన్నట్లు 
సహృదయులు పలువురి మదిలో ప్రవేశించి, తద్ద్వారా ఆ సహకారం 
అందించిన మా ఇల వేల్పు ఏడుకొండల శ్రీనివాసస్యామిక్తీ అలా సహకారం 
అందించిన భగవత్స్వరూపులు, సహృదయ శేఖరులకూ- 

స్వయంగా (గంథానికీ సంపాదకత్వం పహొరరి సర్వాంగసుందరంగా 
గ్రంథాన్ని తీర్చిదిద్దిన (శ్రీ శేషా వార్యులుగారికీ- 

కంప్యూటర్‌ ద్వారా చకుని అకరాలతో |గంథాసి ము[ింవిన 
డిబిటల్‌ వ హై. టో క 
శ్రీ కళాంజలి గౌఫీక్స్‌ అధినేతలు శ్రీ గోపీనాథ రెడ్డి గారికీ 


నాల్హురంగుల్లో అట్లను అందంగా ము|దింపజే సిన మిత్రుడు 
శ్రీ మురళీధర్‌ గారికీ 
కడు శ్రద్ద తో బుక్‌ బెండింగ్‌ నిర్వవాంచిన శ్రీ వేణుగోపాల్‌ కూ- 
దీని పంపిణీ బాధ్యతలు స్వీకరించిన 1/5. శ్రీ గోపాల్‌ పబ్రి కేషన్సు 
a) ( 


వారికీ మా హృదయపూర్వకకృతజ్ఞతలు. 
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మం లందించన హకారసంపద అము ఈ 
భారతీయసంస్క తికి a అంగములు. ప్రై వానిలో భగపర్గిత స్వతంత్ర 
(గ్రంథము కాదు. అది మహాభారతములోని భీష్మ పర్వమునం దొక భాగము. 
అయినను, దానన (పత్యేక గంథముగనే ఆదిరించుచున్నారు. అందుకు కారణము, 
దానిలో అభిప్యక్షమైన భాపనాసంపద. శతాబ్దులు గడచిపోయినను, ఆ (గంథమునకు 
ల (కొత్తదనము, లోక్షపియతయు ఆపంతయు తరిగిపోలేదు. ఈ [గ్రంథములు 
నిర్మింపబడినది మొదలు, నేటిపరకును అత్యుత్తపు ధార్మిక (గంథములుగనే 
పరిగణింపబడుచు పూజనీయములై వెలుగుచున్నవి. అయితే ఇంతమాత్రముచేతనే 
అవి భారతీయ (ప్రజాహృదయమున శాశ్వతస్టాన మందుకొన్నవని అనలేము. 

(గ్రంథములలో చిత్రించిన పూనపబీపన దృశ్యములు, సమాజము కట్టదుట 
అవి నిర్తేశించిన ఆదర్శములు, నిరూపించిన ధార్మికతత్త్వములు, జీపనవిధానములు, 
మానపస్త్వభాపమును పర్ణించు పట్లు అవి ప్రదర్శించిన బహుముఖ చ(త్రకాంతులు 
సమాజమును ప్రభావిత మొనర్చినవి. దానికి కారణము అవి సత్యముపై 
ఆధారపడియుండుటయిే. ఈ (గ్రంథములను ధార్మిక్రగంథము అనుటచే ఇ 
దేపతల గుణగాన మొనర్చునవి యని, వారి ఉత్కర్షను చాటి చెప్పినవి యని, 
దెవీశక్తిపూరితము లని అనుకొనుట సహజము. కాని అది ఆంశికసత్యము. 
వాస్తపమునకు, ఈ (గంథములు సర్వవిధములా బూానపులకు సంబంధించని. 
వీటిలో దేపతల లీలాపర్ల నముకంశు, ఎక్కుపగా పూనపుల కార్యములు, గుణములు, 
వీరత్వము పంటివే (పశంసీంపబడెను. వీనిలో డేపతావిషయము  శెంతగా 
నున్నను, మషానపులు నిర్వహించిన కార్యము అత్యంత మనోహరములుగా 
గోచరించును. ఈ (గంథములలో పర్లిందిన sete పొత్రలు, తత్త్వములు, 


శౌవాదొది వరాదివే 


వో 


సంపూరముగా మానపులకు సంబంధించినవే. ఇందు ప్తర్రించబటుసె సుఖదుఃఖములు, 
కీద్ది -అకీరులు, గుణాపగుణములు బున స్వంతములు. ద్ర (గింథములలోని 
మానవానాధారణములైన _(SUperhuman) కృత్యములు, _ వాస్తపమునకు 
మహామానవీయములు. సాహిత్య్వపరముగా కూడ నీ (గంథములకు గల. విలుప 
అసామాన్యము. కాలమే వీని చిరస్త్రాయిని నిర్దారణ చేసినది. రత్నాకరముపలె 
ఈ (గ్రంథములు ఉదాత్తగుణ సంపన్నములు. ఎందరో విద్యాంసులు, వేర్వేరు 
సమయములలో ఈ (గ్రంథముల సౌందర్యపు వఏిభిన్నరీతులను మన కెరిగించిరి. 
అధ్యేతృగణమును, అనుసంధానకర్తలును ఎంతగనో (శ్రమించి, ఈ (గీంథములకు 
శుద్రప్రతులు నర్మంచిరి. ఎన్నో కావ్య్వనాటకాదులు లలతక భాక్సతులు రః 
(గంథము లాధారముగు, ఉద్భవించనవి. (పజల శ్రీ (గంథధముల ప్ర No (పమూదరము 
లెన్నటికిని తరుగపు. వీటి గొప్పదనమును పర్టింపుటకు శబ్రములు చాలప్పు. 

అదికవి వాల్మీకి వాసన రామాయణము, పందలకొలది సంపత్సరముల 
నుండి దిపస్తంభముపలె నిల్చి మానపులకు మార్గదర్శన మొనర్చుమన్నది. దీని 
శేష్టత వర్ణనాతీతము. "భూతలమున నెంతకాలముపరకు నదీపర్శతములు 
నిలిచియుండునో అంతవరకు రామాయణకథ ప్రజలలో 'ప్రవారమున నుండు 
నని బ్రహ్మగారి భవిష్యవాణి. సమయ మీ వాణి సత్యమని బుజుపు చేసినది. 
'వాల్మీకిమహర్షి లేకున్నచో రామాయణ మెట్టు లభించెడిది?' అని మహారాష్ట్రుసంత్‌ 
కవి రామదాసు ప్రశ్నించెను. ఈ కథ (బ్రహ్మాండమును భేదించి బయటకు 
కొనసాగవలె నని అతని ఉత్కటాశయము. రామాయణమునకున్న  ఏశిష్టత 
ఏమనగా- (ప్రజలకు తమ స్వేయసోదరుడు వాస్తప మునిపింవడు; భరత 
లక్ష్మణులు నిజమైన సోదరు లనిపింతురు. తన భార్య వాస్తప మనిపింపదు. 
సీత వాస్తవ మనిసించును. తన పతి నిజ మునిపించదు. రాము డెక్కుప 
సత్యమని తోచును. ఈ విధముగా మూడు కాలములయందును చెక్కు చెదరని 
సంస్క ఫో రామాయణముందు చిత్రింపబడెను. 'రాహాయణము భారతియసంస్కృతి 
కాదర్శము. అది భారతియసంస్క ఎతిని తదుచితదిశాముఖముగా త్రిపి నడుపుచు 
భారతీయజీవనమును ఉదాత్త మొనర్చెను' అని స్వర్గీయ రవీంద్రనాథ తాగోరుగారు 
'ప్రశంసించిరి. మరాఠీ ,శ్రీరామకోశ సంపాదకులు శ్రీ అమరేంద గాడగీల్‌ 
స్ట ఈ (గ్రంభథమాహాత్మ్యమును పర్షించుచు రామాయణము వాస్తవికసంఘటనను 


కాబ్యముగా మలిచిన ఐతిహాసికమహాకావ్య మనియు, అది పున |పొచీన 
య ఇతిహాస! 
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మనియు పలికిరి. రామాయణవిశేషజ్ఞ లైన డా.గ.న.సాలేగారు 


2/వాల్ళీ కీరామాయణము. శావములు-వరములు 


వార్న్మీకిరామాయణము భారతియసంస్క తిని, భారతీయ బీవనాదర్శమును 
(ప్రదర్శించు చిత్తరు' పని పచించిరి. న దీనిని కాహ్యరూపమున రచించెను. 
ఈ కావ్యము ఆదర్శమహోాకావ్యముగా స్వీకరింపబడెను. చతర మున్నగువారు 
దీనినే ఆధారముగా (గ్రహించి మహాకాప్యతత్త్వములు నిర్దారణ మొనర్చిరి. 
(ప్రపంచములోని అయిదు పరిష్టమహాకావ్యములలో దీనికి పరిగణన మబ్బినది. 
కనుకనే భారతీయకాప్యమర్మజ్ఞులు దిని కావ్వరూపమును సర్వ శేష్టవైంనదిగా 
పున్నించిరి. పైగా విదేశీయకాష్య ప్రియులు కూడ ఇందలి రసము నాన్యాదించి 
దీని నెంతగానో గౌరవించిరి. 


రామకథ వాల్మీకికి పూర్వమే కలదు. నారదు డీ కథను వాల్మీకీ 
కెరింగించెను. ఈ ఎన్నదాని ననుసరించి రామచరిత్రను (వాయుమని (బహ్మ 
(పేరేపించెను. రాహాయణరచనలో శాపములకు, వరదానములకు గల స్లానము 
అతివిశిష్టవమైనది. నారదుని సంక్షిప్త రామచరి[తత్రలో శాపము లంతగా వినబడపు; 
కాని పరదానములు తప్పక గి గోవరించును. వాల్మీకి నిషాదుని కిచ్చిన శాపము 
రామాయణరచనకు కారణము కాగా, దుర్వాసుని శాపనిరోధము రామాయణ 
సమాప్తికి కారణచైంనది. దుర్యాసునయొక్క షరతులను కాదని శాపమునకు 
పాల్పడి రఘుపంశమే నశించునేమో అన్న భయముచే లర్ష్మణుడు ఆత్మత్యాగ 
మొనర్చి పంశనాశమును. నివారించెను. (బహ్మదేపునీ పరబలముచే వాల్మీకి 
రామాయణము రచించెను. కాని దశరథుడు కస కిచ్చిన పదసక ప్రత్యక్షముగా 
కథ. నడిపించెను. “రోపణునికి. లభించిన అపిరత్వ్యహునకు అపధులు ఉన్నను 
అతన అత్యాచారములు హద్దులు దాటిపోయినవి. మేఘనాదుడు దేపతల పై 
విజయము సాధించెను. కాని “కుంభకర్ణుడు న్నదాపశుడయ్యెను. హనుమంతుని 
సహజశక్తి అష్టదిక్సాలకు లిచ్చిన పరములచే అసాధ్యమునే సాధ్య మొనర్చి 
చూపెను. ఈ (గంథమున పలుమార్లు పరశాపముల ప్రసక్తిని బట్టి దీనిని 
శాపకథ అని గాని, పరకథ అని గాని చెప్పినను అతిశయోక్తి కాదు, 
రామాయణములోని కథ లెన్నిటికో శాపమో, పరమో అధారిముగా గోచరించును. 
పాతల శీలదితణమునందును ఏటీ ప్రభాపము కనిపించును. శాపములకు 
గాని, పరములకు గాని స్వతంత్రాస్తిత్య్వము లేకున్నను కథాపస్తుపున కివి 
అభిన్నాంగములై, విడదీయుటకు ఏలు కలీగించపు. ఏటిని విడిచినచో కథాసూత్రము 
తిరిగి చోడింపబడుట అసంభపము. దాని అర్తీకగాని, సందర్భముల అముదికగాన 
చక్కగా. నిర్వహాంపబడజాలదు. ఈ పరశాపముల కల్పన అతిప్రాచీనమైనను 


శొపాదొనీ వరాదవీ/ 


గి 


వాల్మీకి తన పతిభాకౌ శలముల చి (గింథమునె పూరు దొాఎణ సుందరము, 
Cc స 


సమ్మగము, సంగతముగా నొనర్చెను. ఇది ఎంతయు ప్రశంసార్దము 


వేదములు, ఉపనిషత్తులు, విశేషముగా రాపూయుణ, మహాభారత, 
భాగపతములు, తక్కిన ప్రాచీన పురాణ కాప్యభండారము మున్నగువాటిలో 
పలుచోట్ల శాపములో, పరములో పర్కొనబదుచుండును. వాటినన్నిటిని శ్రద్దగా 
చదివి సంగహించినచో 'అత్యంత(శేష్టమైన (గంధి మొరటి ఎర్మింపబడగలదు. 
పరశాపముల అధ్యయనముపలన, తంత్స్పబద్ధ [గ్రంథముల స్వరూపము, వాటిలో 
పేర్కొనబడిన సామాజిక సాంస్కృతిక ధార్మిక వైతిక బీవన్మపణాశిక, 
చారి త్రకవిశిష్టతలు మున్నగువాటిచే ఉపయుక్తపుగు జ్ఞాన మెంతయో లభింపగలదు. 
వ్యాసవాల్మీ కులవంటి ప్రజ్ఞాపంతులు తపు గ్రంథములలో పరశాపముల కేల 
తావు కల్ప్సించిరి ఈ శాపములు గాని, పరములు గాని ఎప్పుడు జనించినవిః 
ఇవి ఈ [గ్రంథముల కభిన్నాంగములు కాకున్న దో వీనిడేల ఈ ఆకరణ 


3) 


జు: యః ' 
సాహిత్యరచనాదృష్టిలో ఈ పరశాపముల కున్న పుహత్త్వమేమి? వీటి ప్రభాప 


క్‌ 


మెంత? శాపముగాని, పరముగాని ఇప్వుగల శక్తి ఎపరికి, ఎట్టు ఎంతపూ(త్రము 
లభించును? వీటికి నాశమున్నదా? ఇట్టి ప్రశ్న లెన్నో ర [౧౦థములను 
చదుపుచున్నప్పుడు పుదిలో మెదలును. వీనికి సమాధానములు వెదక 

ముందు, ఏటి స్వరూపస్వభాపము లెట్టివో తెలిసికొనుట పరపూపశ్యక 


స పితరి! 
మానవశక్తికి గల పరిధి పరిమితము. కాని ఈ శక్తితో పోల్చినపుడు 
ఆతని అకాంక్షాభిలాషలు అపరిమితముగా నుండును. తరచుగా అత్వాపశ్యకములైన 
మౌలికాపసరములను, నొమాన్యావశ్యకములను సాధించుటకును మానపశక్తిపయాసలు 
చౌల పనిపీంచును. ఈ స్టితిలో మానవుడు మానపశక్తికి మించిన, బలమైన, 
'ప్రభావజనక వైన శక్తికొరశె ప్రయత్నించి, దాని మూలమున నిశ్చితమైన 
సాఫల్యము నందజూచును. ప్రొచీనకాలమున మానవుని అపసరములు చాల 
పర ముత పుకిలరగా నుండిను. అన్నవస్త్రుములు, ఆవాసగ్సహము, సంతానము 
అనునవయ ముఖ్యావసరములుగా నుండెను. కాని మానవునకు లభించిన 
శక్తి నామర్థ్యములు ఆ అవసరపూర్తికి చాలకుండెను. కనుక (పభాపజనకములైన 
శక్తినామర్థ్యములకై అతడు వెదుక నారంభించెను. ప్రతివస్తుపునందును ఏదో 
ఒక సుప్తశక్తి కలదను విశ్వాసము 
అభిలాషలు సాధింపవచ్చునను న 
వలయు 


'పెరుగుటతో, ఆ శక్తిని జాగృతమొనర్చి 
—— ప దానిని జాగృత మొనర్చుటకు 

౧యిలు, మార్గములు తెలిసికొను యత్నము మొదలయ్యెను. 
ఉ/వార్డీ కశీరొామాయణము: శానములు-వరములు 


మందత్రతంత్రములను ప్రయోగించియు, దేవీశక్తులను ఆవాహన చేసియు కోరికలు 
తీర్చుకొనపచ్చు నను నమ్మకము ప్రబలజొచ్చెను. 'సాధనములను ఉపయోగించుట- 
అభిలాషలు సద్దించుట' ఈ కార్యకారణభాపము అస్పష్టమగుటచేత, ఈ 
ప్రయత్నము. లన్నియు గూఢములని, అద్భుతములని, చమత్కారపూర్ణ ములని, 
అతీంద్రియశక్తి సంపన్నములని యెంచబడసాగిను. ఈ ప్రయత్నము అన్నియు 
ఐహికసుఖాభిప్పద్ది కే వినియోగపడజొచ్చెను. వైజ్ఞానికుల [ప్రయత్నము అన్నిటికి 
గూడ  మూలభూతమగు ఉద్దేశ్య మిదియే కాని రెంటి నడుపు గొప్పుభేద 
మున్నది. వైజ్ఞానికుల ప్రయాస కార్యకారణసంబంధము నన్వేషించుటకై కొనసాగును. 
ఆపశ్యకములగు కారణము లెరిగి, వాటిని తగుస్తాయిలో పయోగింఏనచో, 
వాని సుయోగ్య సంగతి ఫలించి, త సిద్దించగలపను నీద్దాంతమున 
వారికి విశ్వాసము మెండు. వైజ్ఞానికులు పరిశ్‌ధన జ కనుగొన్న నూతనవిషయము 
అెన్నియో మానప్పుని ఆశ్చర్యచకితునిగా జేయగల అద్భుతచపుత్కారములుగా 
వెలయుచున్నవి. గోడ కాపల నున్న దృశ్యముగాని, ధ్వనిగాని మానవునికి 
గోచరింపదు. కాని నేటి వైజ్ఞానికులు క్షణకాలములో సప్తసముద్రముల కాపలి 
తీర దేశములను చూపగలుగుచున్నారు. మాటలు వినజేయుచున్నారు. ఇది 
ఎంతో అద్భుతము గదా! వైజ్ఞానికు లెంత (పదండబలసంపన్ను aol 
(ప్రయాస సటలఎయనఅచున్‌ వైజ్ఞానికులు సంతుష్ట జెందుచున్నారు. కాని దానిని 
వారు చమిత్కార ముని అంగీకరింపరు. కార్యకారణభాపము నెరిగినవా రగుటచే 
వారి కిది పపుత్కారి షునిసింపదు. కానీ సామాన్యమానపుని శీ కార్యకారణభాపము 


పరిచితము కాదు, కనుక అత డీది పూసి ఆశరచబకితు డగుచుండదును. 
) " 


కామ్యుపూర్తికి గల నాధ్య-నాధనవులకు బుధ్యనున్న కాం రిర్గతా రక 
భాపమునుగూర్సి తెలీయకుందుట చేత ప్రావీనకాలమున, ఈ విధమైన సాఫల్యము 


ము 
లన్నిటిని చపుత్మారటు అనియే భావించుచుండిరి. మోనపశక్తికి నాధ్యముగాని 


కార్యము లెన్నో సునాధ్యము అగుటలో ఈ చషముత్కారముల వెనుక నేదో 
ఇ ఇ గ్‌ నిగ NOY NE గట వ్యా" కస ఇన రా ron “INN wi wT స్‌! 
దిష్య, వైఎ, అద్భుత, వివ్మితశక్షి యున్న దను విశ్వాసము ధృఢమై, అట్ట 
శడిని సఠవోదిలపప లెసను (ప్రయత్నములు (ప్రారంభమై కొననాగజొచ్చను. ar 
nts) (aw 

ప్రయత్నములే యాతు-యజ్ఞ-దాన-తపస్యాది రూపము. పొందినవి. ఒర 
శాపముల (పయోగ మీ యాతువిద్యచే జనించినందున, మొదట ఈ యాతు 


స్వరూప మెటిదటో తెటిసికొనదగును. 
Ae) 
యాతుఏద్య 


యాతు శబయున కరము మాయి. పస్తువునందున్స సు 
యి డు = ౬6 


శాపొదవ్‌ ఎలాదవి/త్‌ 


న రకల యాతువిద్ద దాని నెరిగినవారు యాతుధానులు. 
రాకసుల కీ జాన మబూబచే వారు యాతుధాను లనబడిరి. ఈ శక్తిపలన 
న్‌ న. స్టా + 

వారు తమకు కావలసిన రూపము బడయుచుండిరి. మారీచు డీ విద్య 
నెపనును. కామదూసమున న. సీతను మోపొంపజేసెను. తరువాతి 
రామాయణకథ కంతకును యిడే కారణమైనది. కాగా, యాత్యుక్రియకు గల 


మూలతత్తు మెమనగా, పతిపస్తువునందును సుప్తశక్తి యుండుననియు, దానిని 
విశుద్ద వెన మంతోచ్చారణచే మెల్కొలుప పచ్చుననియు, తద్దారా కోరికలు 
సాధెంపపచ్చుననియు. గల విశ్వాసము. ఆదిమమానవుని జీవితమున కీ యాతువిద్య 
మూలాధారమునా" నురిడెను. గూఢ అగమ్య శక్తి పై అతనికి పరిపూర్ణ విశ్వాస 
డెను. అతని కలునకు ఈశ్వరు డందలేదు. కనుక భక్తిచే నతనిని 


sD ఎ క 

పశపరచుకొను పశ్చయే లేదు. ఈశ్వరుడు, పూజ, ఆవాహన, యజ్ఞము 
జంక కల్పన లన్నియు నొంస్కృృతికవి కాసమునకు ఫలముగా నీ వెనుక 
ఎరాడేగేవి, ఆదిముమానవుడు ఎశుద్ద ముగా ము మం(తము నుచ్చరించి ఇచ్చాశక్తిని 


పెంచుక "నవచూూనన తొల కింకొకరి ఇచ్చాకృపా ద్వేషములతో నిమిత్తము 
కదని విశ్వసంచెను, కనుకనే యాతుధారణలో ఈశ్వరప్రసన్నతకు గాని, 

ని చోటు లభింపలేదు. నైతికతకును దీనిలో స్థానము 
లెకుండిను. hat is ritually correct is ethically right. 


ధర్మభావన కీ యాతుశక్తి పూర్వావస్థ. ఫేజర్‌ ననుసరించి యిది 
విజ్ఞానశాస్త్రమునకు పూర్వస్టితి. ఈ రెంటికిని కామ్యపూర్తియే లక్ష్యము. 


పస్తువులం దిమిడియున్న మూలశక్తి పై ఇరువురికిని ప్రగాఢవిశాసము. భేదము 
కేవలము Sh 


ాొధనాగతము. వైజ్ఞానికుని కార్యభారమంతయు అనుభవమును, 


పరిక్ష ణమును కాగా య ా తు క్రియలోని కార్యభారమంతయు మం|త్రతంత్ర ప్రయోగము. 
వైజ్ఞానికులు బౌద్దికాధారమున ముందుకు నాగుదురు. రహస్యము, అజ్ఞానము, 
అంధ శ్రద్ద యాతు, కీయ యకు సహాయకారులు. (ఫేజర్‌ పండితు డీ రెండింటికి 
గల అంతరము నిట్లు విశదపరచెను. [68//74/60/ applied they yield 


science, ilegitimately applied they yield magic, the basiard sister of 
science. విశెషమెన మంత్రమును, దొని విశెష్ట వైంన (ప్రయోగపద్ద తియు 


రు 
చెన్‌ తంత మనబడును. ఈ యాతురూపక్రియపలన అదిమాపస్టలో య 
తన కామనలు పూర్తి చెసుకొనుచూ వచ్చెను. తంత్రవిద్యలో శ్రిప-శ క్తి (పకృతి- 


wr od కల్లో వ. 
పురుష సంలె 


రా గమునకు విశేషము హత్య మివ్వబడును. అదియే. శిపపూజ, 


ఈవాల్డీ కీరామాయణయము:  శావములు-వనలములు 


రింగపూజ, శక్తిపూజ, పశుబలి, నరబలి పంటి కల్సన లెన్నిటినో జనింపజేసెను. 
ద్రీనివలనే శక్తిపూజలో వామాచారము, స్వైరాచారము పంటి అవాం భనీయ 
ప్రవృత్తు లెన్నియో (ప్రారంభింపబడెను. 

యజ్ఞ కర్మ 

భారతదేశమున గల ఆర్యేతరజాతులవారు తపు ప్రాథమిక ఆపశ్యకతలను, 
కామ్యపూర్తిని తంత్రవిద్యద్వారా సిద్దింపజేసికొనుచుండిరి. వైదికార్యులు వీనికై 
అనుసరించిన సాధనములను యజ్ఞములని 'పేర్కొనుచుండిరి. యజ్ఞ విధి 
కూడ యాత్యాత్మకకల్పన నుండియే (ప్రభవించినది. ప్రసిద్ద మానప పంశవిజ్ఞాని 
ఎమ్‌డ్యూలైంగ్‌ యజ్ఞవిధిని గూర్చి ఇట్టు వ్రాసెను- 

On the whole the religion of the Rishis Is practical; It might also 
be sald, is magical. They desire temporal blessings, rain, sunshine, 
long life, power, wealth in flocks and herds. The whoie purpose of 
the sacrifices, which occupy so much of their time and the thought is 
to obtain good things. The sacrifice and the sacrificer came between 
gods and men. On the man's side is faith, munificence, a compelling 
force of prayer and intenseness of will; the sacrifice invigorates the 
gods to do the will of the sacrificer. 


మొత్తము మీద బుషుల ధర్మస్వరూపము కూడ వ్యాపహారిక పనియు, 
యాత్యాత్మక మనియు చెప్పదగినదే. కాలానురూపముగా వారు' పరాశీర్వాదముల 
పలన పర్హాతపపఎులు, దిర్దాయునాహుర్హ్యములు, పశుసంపదిభిబృద్ది యు 
ఆకాంక్షించుచుండిరి. వారికి తము బీవితసచుయమపులో అధికభాగమున 
ఆలోచనాశక్తిని వెచ్చించి ఆ యా యజ్ఞవిధులను నిర్వహించుటకు మేలివిషయములు 
సంపాదించుటయే ముఖ్యో ద్రేశ్యముగా నుండను. యజ్ఞమును, యజ్ఞకర్తయు 
దేపతకు-మానపునికి పధ్య హాధ్యస్థ్య మొనర్భుముఠ దెను, శ్రద్ద, ఉదారత, 
ప్రార్థన, సామర్హ్యము, ఉత్క లేచ్చ అనునవి మూనపగుణములై యుండెను. 
యజ్ఞకర్త కామనలను పూరించుటడై దేపతలను అనుకూరీంచుకొను సాధనము 


Sy 
యజ్ఞశబము యజ్‌ ధాతుపునుండి నీష్పన్నమైనది. యజ్ఞ మనగా 
ఈ య ఎర మలా ద 


1. వైదిక యజ్ఞ-తంత సాధనా-భిక్తియోగ్‌, వురిడా (మురారీ) 


శొావొాదవీ వరాద/?7 


డేపపాజా-సంగతకరణ-దానము లని నిర్వచించబడెను. యజ్ఞశబ్దమునకు అర్థము 
నిరుచంచుటలో గల ఆశయ మేమనగా, తనకన్న శ్రేష్టలైనవారిని చేపలా 
హ్‌ వానిని పూజించుటయు, తన నాటివారి నందరిని ఒకే _పేమసూత్రమున 
ఆర ఐక్వత సంపొదించుటయు, ఈ తనకన్న తక్కువ నాయి పోరిక్షి- ఏదో 
కొంత యుచుబయు. అనగా యజ సమ్మానము, సేకీకరణ, దానము 


ప్‌ స్పష్టము. వ్యక్తి తన కర్తవ్యముతో 
పాటు సామాజికబాధ్యతలపట్ల కూడ ధ్యాన ముంచవలె ననుట యజ శబముచే 
వ చా ఇ ణి 
సూచెంపబడుచునొది.“ యజము ముఖ్యముగా త్యాగమయ వైన కర్మ. అది 
మొదట అసురుల వద్ద నుండెడిది. తర్వాత దేవతల వద్ద చేరినది. ఆ మీద 
ని వాకనుండి (గహించిరి. కాని ఈ విషయమున 


మ ల స మ్‌ నబూలు ష్‌ ౫ 

మతభెదము లున్వవి. యజ్జమందు గల యాచనవలన దినిని యాచ్‌ ధాతువునుండి 

ఇషునుమని కూడా చెప్పుదురు. అగ్నికీ గల (ప్రచండశక్తిని గురించుటతో 
క ర = జని 

మూనపజివనమున అత్యద్భుతమగు [క్రాంతి ఉదయించెను. అగ్నికి దేవత్వమబ్బెను. 


అతనికీ సంతుష్టి కలిగించుటకై ఎన్నో ఉపాసన లారంభమాయెను. అగ్ని 
ైనబొ కామనలు పూర్తికాగల వను విషయమున విశ్యాసము బలపడను. 
డనే అగ్ని కోపించినచో అమంగళ మగు నను భయము కూడ పెరిగెను. 
ఇట్టు ఆరాధ్యదేవతను సంతోషపెట్టు టకు సరికొత్త మాధ్యమముగా రూవించినదే 
యజ్ఞము. అగ్నిలో ఆహుతులు (వేళ్చినచో అవి ఆరాధ్య దేవతకు చేరునను 

ష్‌ బలమయ్యెను. దానితో కామ్యపూర్తిపట్లు ధృఢవిశ్వాసము 
పలము ఇచ్చిపుచ్చుకొను భావమే కాక యాత్యాత్మ క 
er దెవతల శక్తిని కూడ పెంపుజేయునట్టి భావము కూడ నుండెను. 


దేవాన్‌ భావయతానేన తే దేవా భావయంతు ప 
వరస్తురం ఖావయంతః (కేయః వర మవావ్మూథ. (భిగవీత 3-11) 
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ందులొ* భాం 
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యత్‌' శబ్దమున కర్థము శక్తిమంతునిగా, బలవంతునిగా 
చెయుట.. బుశ్వేదమం దంతటను ఇచ్చిపుచ్చుకొనుటలలో ఈ భావితుల 


ఇనర్భు ధారణ యున్నది. ఆహుతి యిచ్చి దేవతను సంతోషపరచినచో 


BIR mI ఆర్యా సస అనుష కవు కణ కచ స్త క్‌ టు a 

“సంజ కార్య మవశ్యము జరుగు నను మాట పై విశ్వాసము బరుగుట 
కరా WIN ఒర ద అ అ ay else 
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రి/నాల్ళీ కేీరామనాయణామయు:  శొవములు-వరములు 


యజ్ఞ మారంధభిం చను. 


కర్తవ్యబుద్దిచే (చేరేవించబడి, ఫలాకాంక్ష విడిచి కర్మ యొనర్చుటయే 
హా ఠా యి (9 
భగవద్గీతలో యజ్ఞ మని చెప్పబడెను. యజ్ఞ మనగా పూజ్యప్యక్తికై చత 
త్యాగము. ధర్మ కల్పన కూడ యజ్ఞముతో సంబంధించినదే. యజ్ఞములో 
ఈశ్యరాధిషాన మావశ్యక మగును. ఈశ్వరు నికృపచే సృష్టి చక్రము 
పరిభమించుచుండును. 

ఆన్నాటద్‌ భవంతి భూతాని వర్థన్మాదన్ద్రనంభివా, 

యజ్ఞాద్‌ భవతి వ్వర్రన్తా యజ్ఞః కర్ణునముద్ధువు 14 

Eg యష్‌ ఠా 
కర్ణ (బవ ద్ధువం విద (జహ్మోక్ష రనముద్ధువయ్‌, 
తన్వాల్‌ నర్హూగతం (బవ్మా నితం యజ్ఞో (తిష తమ్‌. 19 
(భిగవాభీత అధ్యా. ఈ 

విశ్వనిర్మాణమునందు (పథమకర్మ యజ్ఞము. ఈ (క్రియలో సమాజపు 
భరణపోషణ లిమిడియున్నవి. 'యజ్ఞోన యజ్ఞుమయజుంత దేవాస్తాని భర్మాణో 
(వథమాన్వానన్‌ " అని బుగ్వేదమున చెప్పబడెను. 

ఐదాకసుఖపాప్రకై యజ్ఞము లాచరింపబడుచుండెను. కొన్ని యజ్ఞములు 
సమాజకశ్యాణార్హ మును జరిగెడివి. వానిపలన ఒకనికంటి ఎక్కుప ముందికి 
లాభ మబ్బెడిది. కుటుంబము, సమాజము, దేశము, రాజ్యము, విశ్వము 
మున్నగు వాని (శేయస్సుకొల కై యజ్ఞము లాజరింపబడుచుం డెను. అశు 
అతివమ్షి, రోగముల నివారణము, శృత్రుబాధలనుండి సంరక్షణ, సంఘవినాశమునుండి 
భద్రత, రాహ్ట్రాభ్యుదయము, రాజ్యరక్షణ పంటి వెన్నిటినో సాధించుటకు 

లం లి 

యజ్ఞారంభము చేయుచుండిరి. 


డా.స.రా. గాడగీల్‌ గారి మతమున యజ్ఞవిధి విశిష్టమంత్రముణను, 
యథోక్తకర్మలను తంత్రశుద్దముగా ప్రయోగింయటచేత పప్రాకృతికశక్తి పై విజయము 
శ... ఆ ల్‌ a 
నాధింపవచ్చు నను యాతురూపసంకల్పము పై ఆధారపడియున్నది. కాష్యుపూర్తికి 
ఈశ్వరుని వంటే దయామయుష్యక్తిరూపపుగు శక్తి యాతువిద్యలో గాని, 
యజ్ఞపుందుకాని ఆపశ్యకము. కాదు. యజ్ఞమునందల ముం తయుక్త విధానము 
సహజసాముర్హ్య పూర్ణము. కొరిననోరో కోరిక తర్చుటకు గాని, తీర్పకపోపుటకు 
గాని చేపతల ఇచ్చాద్వేషములతో పనిలేదు. అత్యంతవిశుద వైన కర్మా చరణము 
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rior even to gods who, it is sometimes stated attained to their Divine 


rank by means of sacrifice. 


బ్సిన 


ఏ ము 


Se) 


టును, 


Sy 
లు 


న... 
3 2 OQ గ్ర ల్లు 3 
ఖ్‌ ల ot) DED 0 «9 
pO ల్‌ SU mT 
ER గ 323 2 
oo 2 ర్లు 3 కస a 9 
kw Swill la 
v2 fo i 3 
bis గలి SA 
oC ws 
sd i గ ళీ a 
(3 ce 3 y3 6౮0౮ శ ఖై 
wm Gg 3 F i స్తే గ 38 
న గ Had 
£23 0 1D 9 
sdb 3 Eq 9 
[1 q3 7 3 4G 
m1 శ్ర D4 5 
mo nf జ, 
fo గ్‌ గే fh 00" గ్ర య గ్‌ 
ష్‌ #3 gang 3 
13 2 2 ఎం సో gi 8 
గ 3 pn { 
oG¢p 2 3 OY ౩౧) 
శ శి ళ్‌ Ye Po 
లర్‌ లి fh [7 x3. d¥ బి య | | 
9° 4 x3, స స, Fe 


TV 3 6 శ లి గ లే 
( 


గే x) [- 
nn mm Of 6 ¥ 
రి xh xb rad " మ 13 


ఇందులో నిమిడియున్న 


sw 
(క్రియ కొంచెమో అధికమో లేని 


కాని యాతు,కియ 


In] 


యగుటయె. 
లేదు. యాతు 


(nJ 


దు. మానవుని ఇచ్చ సర్వశక్తిసంపన్న మగుటయే 


అ 


ర్స య 


(టా 


దినికి లభించిన ఉతపురూపము. 


ధానవాన థధ 
శాభములు -వరములు 


bs 


'బత్మల్నన 
భక్తీ 


భ్‌ 


రూపమున 
1 0/వాల్రీ వోరామాయణయము: 


తపస్సు 

భారతీయసంస్కతికి గల మూడు (పధానాంగములలోను తపస్సు 
ఒకటి. శబ్దకల్పదుమము తపస్‌ శబ్దమునకు “తవతి తావయతి వా” అని 
వ్యాఖ్యానించెను. అనగా తపించునట్టి ది లేదా తసింపజేయునట్టిది తప మని 
అర్దము. సర్వలక్షణసంగహము తపస్సును విపరించుచు ళ్లు తిపానాశీలోష్టాది 
ద్యందునవానమ్‌” అని ఆకలిదప్పులు, కీతోష్టముల పంటి _ ద్వంద్వములను 
సహించుట తప మనబడు ననెను. ధర్మార్థకామమోక్షము లను పురుషార్ధ 
చతుష్టయమును తపముతో సంబంధించును. మానపజీవితమును నిర్మలముగా 
నిష్కళంకముగా నుంచపలె నన్నచో తపోగ్నిచే తదీంపజేయపలెను. ఉపనిషత్కారుల 
మతము ననుసరించి తపస్సు వానప్రన్ఞాశ్రమమున కభిన్నాంగము. 

తమ్యశళద్దే యే వ్యూవవనంత్పరణ్తా 

శాంతా విద్యాంసో ఖొక్ష్ట చర్మం చరంలః, 

నూర్చుదా రేణ తే విరజాః (వయాంతి 

య్మతామ్ముతః న వురుషో వ్యూవ్యుయాత్మా. 

-ముండకోవనిషల్‌ 1-11 

శాంతులును, విద్వాంసులు నై పనమందు నిల్సి భిక్లాప్పత్తి నిర్వవాంచుచు 
శ్రద్దా పూర్వకముగా తప మాచరించునటి పురుషులు పొపరవాతులై సూర్యద్యారమున 
అమరుడు, అప్యయుడైన పురుషుని చేరుకొందురు. పుహానారాయణీయోపనిషత్తులో 
ఈ (కింది విధముగ తపస్సుయొక్క వ్యాపకస్వరూపము పర్షింపబడిను- 
బుతం తవః నత్తం తనః (చుతం తవః శాంతం తపో దమన్తవః 
శమసన్తపో దానం తపో యజ్ఞం తపో భూడ్భువస్రువల్‌ (బ ప్రా తదుపా స్తైతత్తవః. 

బుతము, సత్యము, (శుతము, శాంతము, దమము, శమము, దానము, 
యజ్ఞము తపములు. సచ్చిదానందస్వరూపు డైన (బహ్మా నారాధింపుట కూడ 
తపము. “తవన్‌ నర్హం (వతిస్ట తం తస్మాత్తవః వరమం ఎదంతి.” సర్వమును 
తపస్సునందు ప్రతిష్టితమై యున్నది. కనుకనే తపము ేష్టముని యీ 
ఉపనిషత్తునందు చెప్పబడెను. ధర్మసూ(త్రకారులు వాపనిషతకై తపశ్చరణము 
పటిట రర 
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3 
Acs అం 
'కలటబంతనములు 


బ్రహ్మర్షి యగుటక్‌ "ర ఘొరమైన తపమఘాచరించెను. రాపణుడు సుహోగమైన 
తపస్సు 9 అమురత్త్వ మార్జించను, శివుని (ప్రసన్నతను కోరియే So 
తపమొనర్చెను. అనసూయ "తపముచే శిపుని (పసన్ను నొనర్చ్భుకొను నుటయే 
కాక, క్షామునివారణ మొనర్చుటకె స్వర్గమునుండి గంగను రపృంపగలి గెను. 
పతిప్రతాధర్శ్మ పరీక్టార్థ ము పచ్చిన (బహ్మ విష్ణు మహేశ్వరులను అనసూయ బాలకులుగా 
మార్చి గర్వభంగ మొనర్చిను. ఇదంతయు తపోబలముననే సాధ్యమయ్యెను. 
మాండవ్యుని శాపకారణమున ఒక సఖికి (పాప్తించిన వైధప్యము తపోబలముననే 
నిలువరింపబడెను. కాని సశరిర స్వర్గ ప్రాప్తి కోరి ప్రారంభించిన శంబూకుని 
తపస్సు వ్యర్థమాయెను. అతడు తన అధికారము నతిక్రమించి చరించుటయే 
దానికి కారణము. 


తపస్సులో కాయ వైశమునకు విశేషషు హత్త్వ మున్నది. కాయక్షేశ మెంత 
అధికమో, ఎంత అధికాపధికమో, ఎంత త్రీపమో, అంతగనే తపోబలమును 
అధికమగును. (గిష్మ కాలమున పంచాగ్నిసాధన మొనర్చుట,  శిశిరకాలమున 
శరీరము పై పలుచనిపస్త్రము ధరించుట, పర్తాకాలమున ఆరుబయట ఆసనము 
బాహుద్వయ మెత్తి చిరకాలము నిల్చి యుండుట, ఒంటి కాలిపై 
నిలచుట, అగ్గి త్రొక్కుచూ నడచుట, నీటిలో నిల్సియుందుట, పౌనము 
పహించుట, కళై పలె పడియుండుట, తీర్థయాత్రలు చేయుట, వాయుభక్షణ 
మొనర్చుట, ఉంఛవృత్తిచే (పక్సు లపలె వ రాలిన గింజ లేరి తినుట) 
చరించుట పంటి తపునాధన లెన్నో విధములుగా ఆచరింపబడుచున్నవ. ప్‌ 
పురుషు లిరుపురికిని తపఃసాధన కధికార మున్నను, శంబూకుని కథపలన 
శూద్రుల కీ అధికారము లేదని స్పష్టమగుచున్నది. కాని వైదికకాలమున 
శూద్రుల కిట్టి అధికార ముండెను. వారు వేదాధ్యయన మొనర్భుచుండిరి. 
కొందరు మంత్రద్రష్టలు శూద్రులు. కాలగతిలో శూద్రుల బై అనేకపతిబంధము 
లేర్పుడినవి. వానితోనే వారికి తపఃసాధనాధికారము కూడ  తొలగింపబడి 
యుందును. 


తప మెంత ఉపయుక్తమో అంతగనే అది ఉపద్రపకరము కూడ. 
తపములో సంరక్షకా-సంహారక శక్తులు రందునూ ఇమిడయున్నని, తపశ్చురణయిను 
బటి వాటి బలమున 'హెచ్చుతగ్లు తేర్పడును. అటే అవి హెచ్చుతగ్గులుగా 
(ల) ౧ గా భి 
నిల్చును. తపస్సులు చాల జాగరూకులై విజ్ఞతతో వ్యపహరింతురు.. కానిచో 


యో - a a re 
తపఃక్షయ ఎొర్పుదును. ఈ తప; నయ ప అనేకవిధముల DODO: 


శావాదవి ఎరాదవి/1ే3 


గ ర్త తో 
విశామితుని తసఃకకయము కోరి ఇందు డతనికడకు రంభను పంవీ తపోభంగ 
అ ఈ. 


ఐపాకసుఖాభివుదై, శతువినాశము, కషనివారణము వ టి ప్రయోజనము 
ల్‌ మ్‌ “మిఠలన . వేదొక గ నార్జించు 
నుదేశ్వముతో యాతు, యజ, తపము లవలంబింపబడు చుండెడిది. ఇవి గాక 
మరికొన్ని ఉదేశ్యములతో కూడ వీటి ప్రయోగము జరుగుచుండెడిది. కాని 

Y అల. అముగా- జరిగెడివి. యాతు[కియలో మంత్ర 
తంతముల సహాయమునను, యజ।కియ లో దేవత తాప్రనాదసిద్ది వల్లను, తపఃక్రియలో 
బడుచుండెదిది. ఈ మూడింటికిని గల 
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కొంతవరకు పరాధినములు. తపస వ కూ ప్రసన్నత ఆ ప 
ఆవశ్యకమును_ అయినను, అట్టి ప్రసన్నతను సాధించు నట్టి సాధనములు, 
దానిని me తపస్వియందే అధికముగా నెలకొని కన కామ్యపూర్తి 
స్‌ చేయబడుచుండును. యజ్ఞములో దైహికతకు (పాచుర్య 

ముండును. (ద్రవ్యము, దేపత, విధానము అనునవి తు మహత్మ్యము 
పహించును. తపస్సులో మానసిక కియ మెండు. ఈ రెండును సెద్దికీ 
నాధనములు. sews ఉగతప మొనర్చి ఆ బలమున గంగను భూమిపైకి 


తెచి సగరప్పుతులకు ఉదక క్రియ లొనర్శి వారికి అక్ష యస్వర్గసుఖములు 


4 


శాపము - వరము; సంకల్పస్వరూపములు 
శాపమును, వరమును యాతు, కియ, యజ్ఞకర్మ, తపస్సు లను వాటితో 
అత్యంతనికటసంబంధము కలవి. శాప-వరముల సంకల్సమునకు మూలము 
యాతు క్రియ. దాని కట్టు శాపవరదాన శక్తి తపస్సుచే కలుగును. యజ్ఞమువలనకూడ 
పరశాపవపల నివ్వ గల శక్తి ప్రాప్తించును. కాని అది చాల స లము. A curse 
or ప. is a wish expressed in words that evil or good may befall 
a certain person.’ ఎపిరి కైననూ పుంచియో చెడ్డయో కలిగించుట క్రి 


మం తొచ్చారణరూపః మున వ్యక్తమగు కోరిక లేదా కామునటే వరముగాని 
5. Encyclopaedia of Religion and Ethics. p. 367. 
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శాపము గాని అనబడును. ఈ పరశాపము లిచ్చు ప్రక్రియలో, వీటి నిచ్చునట్టి 
ప్యక్తియొక్క ఇచ్చాశక్తికి గల ప్రాబిల్యము, దాని అభిప్యక్తి అనగా శబ్దో చ్భారణము, 
అతనికి గల అధికారము అను మూడు నియపుములు ముఖ్యమైనవి. శాపముగాని, 
పరము గాని ఇచ్చునట్ట ఇచ్చాశక్తి ఎంత ప్రబలవైనను అవి యిచ్చునట్ట 
ప్యక్తికి గల అధికార మెంత గొప్పదైనను, శబ్దరూపమున నుచ్చరించి ప్యక్తము 
చేయనంతపరకు అది తన (ప్రభాపము చూపజాలదు. కనుక అభిప్యక్తి అనగా 
శో వ (పముఖస్తాన బువ్వ బడును. శవో _ చారణము ద్వారా 
ఇచ్చాశక్తి ప్ర పకటవైనచో చాలు దానిని తిరిగి వెనుకకు "మంతం గాని, 
స. గాని es అప్సి దాని (పభాపము న్మిగవాంపబడజాలదు. 
శబ్లోచ్చారణప్రభాప వే మొనాడును అసత్యము కాజాలదు. అట్రయినచో అది 
శాపమని గాని, పరమని గాని చెప్పబడదు. కాషాతుర కె కౌంచపక్షిద్వయములో 
పగపక్షిని కూల్చిన నిషాదు నుద్దేశించి వాల్మీకినోట ఏ శాపవాణి వెలసినదో 
దానినిగూర్చి ఆ పువార్షి జకం సెంతగానో పరిత సీంచెను. శాప మిప్వకుండినచో 
బాగుండు నని తభ్రరచేను. కొం వాల్మీకిమహర్షి ఆ శాపమును మరలింపలేకపోయెను. 
దానిని మారను లేకపోయెను, రామాయణములో... రెందు సందర్భములలో 
పరదాన సుసత్య మగునేమో యను పరిస్థితులు సంభవించినవి. యమరాపణ 
సంగ్రామములో యముడు రాపణుని సంహరించుటకు కాలదండ మెత్తెను. 
కాలదండమఎ (బహ్మాగా రిళ్బనది. అది పయోగింపబడినచో రాపణునికి చాపు 
తప్పదు. కాని ఆ (బ్రహ్మదేపుడే స్వయముగా రాపణునికి షూనవేతరులచేత 
మృత్యువు కలుగదని పరమిచ్చెను. ఇప్పుడు రాపణుడు గతించినచో (బహ్మ 
యిచ్చిన వర పసత్యమగును. కనుకనే (బహ్మ స్వయముగా మాధ్యస స్త్యము 
వహించి యమునిచే కాలదండ ప్రయోగము కాకుండ నిల్సీ తానిచ్చిన పరమును 
సత్యముగా నిలుపుకినెను. రండప సందర్భము నివాతకపచులతో రాపణుని 
యుద్దమునాటది. ఇరుపురికిని పరములు అభించినందున యుద్రము చిరకాలము 
జరిగినపటికెని జయాపజయములు నిశ్చయము కాలేదు. ఎపరు జయించినను 
లభించన వర మసత్యపుని తేలును. (బహ్మ దేపుడే వచ్చు ఇరుపక్ర ముల వారికిని 
సంధి చేసీ తానిచ్చిన పరముల సత్యత్వ్యము కాపాడుకొనెను. (ఉత్తరకాండము 
సర్గ. 22, 23) 


మనసులో కోరిక ఉదయించినను, అది హ్యక్తము కాకున్నను, శబ్లో చారణము 
co అ 
జరుగకున్నను, దానిన శాపపుని గాని, వరమని గాని అనరు. (ప్రబల వైన 
ర 
కోరిక మాత్రమే పరము గాని శాపము గాని కాజాలదు. 
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క్ర ఇచ్చి శబ్దరూపమున ప్రకటిత వైనప్పుడే అది శాపమనియో 
రమనియో చెప్పబడును. ఒక్కొక్కప్పుడు మనసులో నిచ్చ జనించినను, 
ఫలిత మాలోచించి దానిని శబ్దరూపమున వ్యక్తము చేయు ప్రయాస విరమించుట 

ంచును. శాప మిచ్చుబవలన తపోవ్యయ మగుననియు, పుణ్యక్షయ 
మగు ననియు భావించుటచేత కూడ ఇచ్చోదయమైనను అది శబ్లోచ్చారణముద్యారా 
షకము చేయబడదు. రామాయణములో ఇట్టి సందర్భము లెన్నో ఉన్నవి. 
వాటిని గూర్చి ముందు ముందు విస్తారముగా చర్చించెదము. మనసులో భావ 


ముత్సన్నచైఎనను వేదవతియు, కుశకన్యలును రాపణవాయుదేపులను శవింపలేదు. 
మనసులో ఇచ్యోత్సత్తి జరిగిన పిదప వరమీయకుండ నిలిచిన దాని 


స్‌ 
కుదాహరణము లభింపకున్నది. 


। పబలమయిన ఇచ్చ, శబ మూలముగా దానిని అభివ్యక్తము. బయుట 


స్స యు 
ఇంతమాతము చాలదు; అటు వరశాపము రిచ్చుట కధికారము కూడ 
లా 
తహూనిసరి. తపసు, కొన్ని యజ విధులును అట్ట అధికార  మొసగును. 
గం కా 


అత్యధికమగు కోపము కలిగినపుడు మామూలు వ్యక్తి ముఖమున వెడలు 


చనములు శాపము కాజాలవు. కారణము, వాటిలో శబ్దో చ్భారణమునకు 
చెప్పిన ప్రభావముగాని, కమత గాని ఉండపు. ఆ వచనములు హాహాకృతులే. 
కాకి శాపమునకు గోవు చావి దని సామెత. అధికారాభావమే దీనికి కారణము. 
మిక్కిలి సంతోషము కలిగి సామాన్యప్యక్తి వేరొకని మేలు కోరవచ్చును. వాని 
కోరిక శుభకామన, లేదా ఆశీర్యాదమగునే కాని వరము కాదు. హాహాకారము, 
ఆశీర్వాదము, _శబ్లోచ్చారణచేయబడినను ప్రభాపసంపన్నములు కాపు. అట్టి 
విశ్వాసమును కలిగింపవు. తరచుగా అవి (పభావరహితము లయి పొల్లు 
పోవును. ఒకప్పుడు ప్రభావకారు లయినను అది యాదృచ్చికమో, కాకతాళీయమో 
నిసంచుకొనును. శాపమునకు గాని, పరమునకు గాని ప్రభాపము అమోఘముగా 
నుండును సంతప్పుడైన గౌతముడు ఇంద్రుని విషయమునను, విశ్వామిత్రుడు 
రంభ విషయమునను పల్కిన వచనములు శాపము లయినవి. వారు తపస్సుచె 
నట్ట అధికారము బడయగరిగిరి. వారి వాక్కునకు సత్యత్వము సద్దించినది. 
వాదప్రణామ మొనర్చు కన్యను 'అవ్రవ్యుతా నౌభాగ్తావత్‌ భవా అనియు, 


సల 


పురుషుని 'ఆయుష్మా 5 భవో అనియు ఒట్టి మాటలు సాధారణజను 
లందరును పలుకుదురు. ఇవి కేవలము శుభాకాంక్షలే. వానికి తగినంత 
ప్రభావముగాని, అట్ట విశ్వాసమునకు తావుగాని యుండదు. కాని భృగు 


గ్గ 


(౮ 
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విచ్చిన పరబలమున సగరపల్ని సుపుతి అరుపది 'వేలపుంది పుత్రులను 
బడసెను. దానికి కారణ ముత డట్ట అధికారము బడ సీయుండుటయిే. 
సోమదాగాంధర్వికి వివాహ పూడకయే ఎపరికిని భార్వ కాకయే, పుతప్రాప్తి 3 
కోరిక కలిగెను. అధికారి చూళీబుషి ఆమె కోర్కె ఫలించునట్లు పరమిచ్చెను. 
దేపతల కిట్టి అధికారము జన్మ సిద్దము కాపచ్చునేమో కాని, మానపుల 
బలె. 'పోరికిని తపస్సుచేసి ఈ శక్తిని పెంచుకొనపలననటున్నది. శాపముగాని 
పరముగాని ఇవ్వగల శక్తి తపస్సుపల్లనే లభించును. దేపతలు, దానఖు్రుల్సు 
మానపులు - అందరూ తపస్సు చేయక యీ శక్తిని బంచుకొనజాలరు. 
రాక్షసులు మహోగ్రముగా తపస్సు చేసి వరములు బడయుచుండిరి. కాని 
వేరొకరికి శాపముగాని పరముగాని యివ్వుగల శక్తి వారి కబ్బినట్లు లేదు. 
రామాయణములో రాక్షసు లిచ్చిన శాపమునకు గాని పరమునకు గాని 
ఉదాహరణ మొకటియూ లభింపదు. హిరణ్యకశిపుడు బురీచిముహర్షి పుత్రులకు 
శాపమిచ్చినట్లు 'హరిపంశము' లో నున్నది. రాక్షసులకు కూడ శాపమిప్వగల 
శక్తి ప్రాప్తించెడిదేమో అనివంచునట్ట సందర్భములు రాఘాయణములో రెండు 
గోచరించును. కాని ప్రత్యక్షముగా నవి రూపుగొనలేదు. బ్రాహ్మణవేషమున 
వచ్చిన అతిథి రాపణుని చూసిన సీతకు అతని ప్రశ్నలకు సమాధాన 
మీయకున్నచో శాపమిచ్చునేమో అని భయషపూయెను. కాని యిది భయము 
మాత్రమే, సీత సముచితరీతిని సమాధానము లిచ్చెను. కాగా, శాపమిచ్చునట్టి 
అవకాశమే లేకపోయెను. (పాణసంకటము పచ్చినపుదు రాపణుని దూత 
శుకుడు 'నా శాపము నన్ను బీవితాంతషము బాధింపగలదు' అని రాముని 
కెదఠతవెను. కాని రాము డతని. కభయమియు చ్చుటచే బెదిరింపు నిష్పలమాయెను. 
పుష్పకవమాన మపహరించన సందర్భమున కుబేరుడు రాపణుని ఎంతగానో 
శాపతుల్యములగు వాక్కులచె నిందించెను. కాని అవి అంతగా గణనీయములు 
కాపు. కుబేరుడు రాపణుని తోడబుట్టి నవాడే, రాని రాక్షసుడు కాదు. పైగా 
అతడు దిక్సాలుడు. కనుక అతని కట్టి శక్తి (పాబ్తంచెను, అతడు తొండకు, 
హనుమంతునికి వరము లీచ్చెను. తుంబురునకు శాపమిచ్చెను. 


దేపతలును, మానవులును కూడ పరశాపఘు రీప్వు గల శక్తి అభింపజేనీకొనిరి. 

కాని దేవతలు పరమిచ్చుటవే ఉత్సుకు అగుపుండగా మూనపులు శాపమిచ్చుటకే 

మొగ్గు చూపుచున్నట్లు కాస్పెంచును., రాకసులు శాపము గాని, పరముగాని, 
i యలు ses 
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ష్‌ డొ రా క 0 కషి క = ఖే త చో ఇ 
ఇబునకు ఇదు... దినపల్ల సత్షరజస్తమోగుణములను బట్ట వ. 
పకిలునని తెలియుచున్నది. రాహాయణమపులో రితీ పరదానములు పేర ర్కనబ జదెనవి; 

a =e 
ర శ బై x కే చం mw) 
మాటలా ౦౦౮ వరకు చపక్‌ తిననని.  మూనప్పు అళ్యనవి 19 మోత యె. 
(| 


గ 


WI ONL SESE) మూత్రము దేపత లిచ్చనవఏ. కాగా 
టె ప నా 
హాం మంటు వారిచ్చిన శాపఫలములు దేపతలకును అనుభవింపనై నవి. 


MEO, OUT టన నెనందున (బ్రహ్మగా రబ్బున పరము అత్యధికముగా 


[=u 
SST DO ess అది న్వాభావికమే అనిదీంచును. 


తపస్సు పలెనే సచ్చరిత్ర, సత్యసంధత (మాట నిల్పుకొనుటు, కర్తహ్యపాలనము 

పఆ కతాడర్శము మున్నగు సద్దుణముల మూలమున వాటిని పోటి 
శక్తుల. విషయమున వారి కిట్టి శాపదాన, పరదానశక్తులు (బాప్తంచినట్లు 
జాబు. దశరతమహాి రాజునకు, శ్రీరామునికి ఇర్ట అధికారము లభించెను. 
దశరథుదు కైకకు పరము నిచ్చును. ఇట్ట సరములను గూర్చియు, 
వలతాధర్మమును. గూర్చియు ముందు చర్చింపబడును. శ్రీరాముడు తన 
ఒందానశక్త నంతగా ప్రయోగింపలేదు. ప్రస్రవణపర్వతమునకును,  నదికిని 
( ప్రత్యక్షరూపమున గాకున్నను) మ. శాపము షరతులతో కూడి, వాటిని 
పాటించినంమున 'పభాపమును ౫ హార్చిన (ప్రశ్నకే తావిష్యలేదు. శ్రీరాముడు 
బురు ప్రదేశమునకు, అచ్చటి ప్రజలకు పరమిచ్చెను. శంబూకుడు పరమునకై 
యాబంచనను డానిని అంగీకరింపలేదు. సేత కిచ్చిన పర మామె పాలిట 
కాపషుగనే పరిణమించెను 


కాము. ఏరము ౮ అమునేప్‌ ౪ నాణమునకు రెందు (పక్కలు. ఒకటి 
క 


సంహారకస్వరూపః క్ష్‌కము. శాపమునకు గల (బధానలక్ష్యము 
శత్రునాశము, మృత్యువు, వధ, వీడ, ఉప్మదపమువంటివి. వరమునకు మూలము 
ముంగళభాపవ పునుటచే దాని పరిణామము పూ పూంగళ్వము, వ. ఉపకారము, 
పరట వినా చా వలతును: తు న నన మృత్యుపు శాపమునకు విషయము. 


జరబుట్లు కాదు; కాని రామాయణములో ఒకచోట పరము మృత్యువుతో 
సంబంధించెను. (చూ. పరదానములు క. 65). ఈ వరదాన మపవాదస్వరూపము. 
౩ సంపూ రామరత్వము సద్ది ంపదని (గబాంచెను. అప్పుడు 


Ls 
Gc 
cA 
UK 


- 


ఆన స్తు పరిస్పితెలొ మృత్యు పు రాపలెనో కోర రుక్‌ నెను. ౫దోనికి (బహ్మ 


1రి/వాల్ళీ శోీరొమాయణము: శావములు-నరములు 


శాపముగాని వరముగాని ఇచ్చునట్టి (షృక్రియలో శబ్దో చారణమునకు 
వాడు మరికొన్ని సాధనములు కూడ పయుక్తపుగుచుందును. శాపమిచ్చు 
ప్యక్తి, దానిని వపొందునట్ట హ్యక్తీ, అను ఇద్దరు సంఘటికులకు గలిగిన (పత్యక్ష 
నారిరకసంబంధ పుత్యంత(ప్రభాపకారిగా నెంచబడును. Physical contact Is 
the most efficacious means of transmission 6, శరిరస్పర్శలో వాహకశక్తి 
మిక్కుటముగా నుండును. ఆశీర్వదించునపుడు తలపై చయ.  నుంచుటు, 
వీపున చేతితో నిమురుట పంటి [క్రియలు గమనింతుము. శాప మిచ్చునప్పుడు 
చేతులు మీది కెత్తుదురు. స్పర్శపలెనే “జలము కూడ యీ సందర్భములలో 
మాధ్యమ మగుచుండును. సాయణాచార్యుని ముతమున ml 'జలి 
శబ్దమునకు “శాప” మనియే అర్హ ము. దేపతలను అభిషేకించిన జలము 
శ్రర ' మనబడును. సూర్యోపాసనలో అర్హ్యము._ విడుపబడును. శ్రాద్ద విధిలో 
తర్బణము అచ్చునపుదు జత షుపయాగంపబడునా! శాపయిచ్భునపుదు చేత్రిలో 
జలము (గహించెదరు, రాజు నొాదాసుడు పసిష్ణనికి (పతీశాపమిచ్చుటకు 
చేతిలో జలము (గబాంచెను. 

తతః (కుద్దోన్తు నొదానరోయం ద్యగావా పాణనా, 

వనీస్టం ఢస్పుమా రేభో భార్వా చైనమవారయలో్‌. 

తతః (కోధముయం లోయం తేజోబలనమన్వాత్‌, 

వ్యున్తర్రయత ధర్హాత్తా వ్యూతః పాదౌ నీషెచ చ 

రాజు సౌదాసుడు కోపించి పనిష్టమునిని శపించుటకై చేతిలో జలము 
(గ్రహించెను. (ఉత్తరకాండ 65/29-39) కాని అతని భార్య అతనిని నివారింవెను. 
ఎదవప తేజోబలపూర్ణ వైన ఆ జలమును, ఆ ధర్మాత్ముడు తన పాదముల పైననే 
వితంతు ఫలితముగా అతడు కల్మాషపాదు డాయెను. చాలసారులు స్త! తన 
రలు లేకున్నను శాపమిప్వుబడెడిది. శ్రిసుహర్షి కుమారుడు శృంగి పరిక్షైతు 
“నాటు కడప దినమున మృత్యుపువా' లగునట్లు శదించెను. కాని ఆ సమయమున 
పరిక్షిత్తు అతని యెదుట లేదు. భరతుడు యుపరాజపద సుందినచో అత 
డొనర్వు శ్రాద్దాదివిధులు తనకు చెందపని దశరధుడు శదించెను. ఆ సమయమున 
భరతుడు మాతామహుని యింటపద్ద నుండెను. శాపమో పరమో ఇపుపలటనపుడు 
ఆ ప్యక్తి సమ్ముఖమున లేనిచో ప్రతీకము ద్వారా వాటి నొసగపబ్బునని కూడ 


9 





6. Encyclopaedia of Religion and Ethics.p. 369 


శఛావొదవీ వరాదవి/19 


విశ్శసీించుచుండిరి. ప్రలక ద్వార రమున నిచ్చిన పరశాపములు ఉద్దేశించిన ప్యక్తికి 
చెందుచుండెడివి. పతికరు కాపమున అన్నము, పానీయము, ఫలము, బొమ్మ 


పంటి పసుపులు Ss డడ 


శసింపబడిన ప్యక్తికీ ఆ శాపమును స్వీకరింపవల సినదె. కాని కాదనుటకు 
న్వాతం(త్యః ము లేదు. అందువలనే, శాపములన్నియు అంగీకరింపబడు చుండెడివి. 
ని వరము నిచ్చినపుడు స్వేకరించుటకు గాని వలదనుటకు గాని (పొప్తపరుని 
దు. అత డొ వర మనుచితమని భావించినవో దాని నంగీక 

రింపడు. అడిగి పుచ్చుకొన్న వరము కాదనుటకు పలనుపదడుు కారక దాన 
ర్తి కలుగుచున్నది. కాని అపవాదరూపమున నొక చోట 
వరము యాచకునిచే న స్ట్థానమహత్త్యమునకు 


తమున ఇళమహారాజునకు స్త్రీత్వము (వొప్తంచెను. 


CX 
| 
స్‌ 
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పరము యాచించెను. శివుడు పుంస్థ్వము తప్పు 
వేరేదైన వరము కోరుమనెను. ఇళుడు తన కా వరము పలదనెను. ఎలయన, 
అతడు పురుషతమే ఆపశ్యకమని యెంచుచుండిను. శరభంగమవార్తి మ 
వరమును శ్రీరాముడును, అనసూయ ఈయదలచిన వరమును సేతయు 
స్వీకరింపలేదు. రామాయణములో నిట్లస్వుకృతములైన పరము లెన్నో యున్నవి. 
పరములు రెండు విధములు - యాచితములు, అయాచితములు. వీటిని 
గూర్చి మీద చర్చింపబడినది. శాపము నెవ్వరూ కోరరు. కనుక శాపములన్నియు 
అయాచితములె. యాచితశాపము లుండవు. దుశ్శాపము యాచితము, అయాచితము 
కూడ కావచ్చును. సామాన్యముగా నమస్కరించిన వారి నాశీర్వదింతురు. 
కనుక అవి అయాచితములును బౌపచారికములు నగును. పలు తడవులలో 
ఆశీరాద మడుగబడును. అప్పు డవి యాచితములగును. కాని వాటి రూపము 
అయాచితముల పంటిదే కాని వేరు కాదు. శుభాకాంక్ష స్వయంస్తూర్తిమంతము. 
కనుక అది ఎప్పుడూ అయాచితమే. 


శాపషప్రయోగ పరప్రదాన 1 కియలలో భావో దేకము హెచ్చుగా నుండును. 
కాని ఆ రెండింటి ప గతి, అభివ్యక్తి, ఫలము అనునవి వేర్వేరుగా 
నుందును. శాపము కోపకారణముచే De పలుచోట్ల మనఃక్టోభ 
బుధికదు, మనసు నివారింపబడజాలక, పరిజ్ఞాన ముంతరించి, సంతులితస్టీతి 


బగ్బమగును, వోపమెంత అధికముగా నుండునో అంతగానే మనోనియంత్రణ 


బుణగిపోపును. కోపకాలమున మనకు కార్యముపైగాని వచనముల పైగాని 


20/వాలీ, కరామాయణము: శావములు-వరములు 


ధ్యానముండదు. ఈ కారణముపలన మననోట అనుకోని (అనరాని) మాటలెన్నో 
వెడలును. 


“(తేధాద్దువతి నంమోవాః నంమోవోల్‌ న్రుతివ్నిభ్రమః" 
(fs 2-63) 

కోధముపలన సంమోహము జనించును. సంమోహముచే స్మృతివిభమము 
కలుగును. శబ్దములు (కోధముపలన ఎంత తీవ్రముగా వెడలుననగా వాటిపై 
నియంత్రణము శక్యము కాదు. నోట వెడలిన మాటల పరిణామ మెట్టుండునో 
అని కూడ యోచించలేము. భావావేశమున ఆలోచనకు తాపుండదు. శబ్దములు 
వెంటవెంటనే నోటి నుండి అత్యంతతీపగతిలో వెడలును. సమయాపప్యయము 
జరుగదు. 

పరమిచ్చునప్పుడు మనసు ప్రసన్నమై తుష్టిచెంది యుండును. కనుక 
భావో దేకము శాంతమై. నెమ్మదిగా నుండును. మాటలు పలుకుటకు ముందు 
ఆలోచించుట కపకాశ ముండును. ఉచ్చారణకు పూర్వము, జరుగనున్న 
పరిణామము లూహింపవీలగును. పునస్సు సంయమితవైై యుండును. ఇట్లు 
శాపపర(ప్రదాన సమయములలో మాన సికావస్ట భిన్నరీతులలో నుందుటపలన 
వాని రూపము, పరిణామముకూడ భిన్నరితుల నుండును. వాస్తపమునకు, 
అయాచితమైన వర మాలోచించి ఈయదగియుండును. కాని రాక్షసులకు 
వరము నిచ్చునపుడు బ్రహ్మకు అట్టి ఆలోచన ఉండినట్లు లేదు. కనుకనే 
కుంభకర్ణునికి పరమిచ్చు సందర్భమున మిగిలిన దేపతలు అతనికి పరమీయపద్దని 
('బతిమిలాడిరి. రాపణుని కిచ్చిన పరముల ఫలితముగా ఉపద్రపములు హెచ్చి, 
బ్రహ్మే తిరిగి పరిహారోపాయము ఆలోచింపపల సివచ్చెను. 

శాపములో శిక్షించుట అభి ప్రేతమై యుండును. పరములో శుభకామన 
గోచరించును. పరమందు శబ్దము లధికశక్తిపంతములై యుండును. శాపములో 
ఇచ్చ (పబలముగా నుండును. Blessing by words is more powerful; but 
the curse by thought is more powerful than that by words." శాపములో 
ఆలోచనకు ఎంతో (ప్రాధాన్య ముండును. కాని శాప మిట్లు ఆలోచించి 
ఇహ్వబడునా అనినచో అది చెప్పుట కష్టము. 





7. Encyclopaedia of Religion and Ethics, P 368. 


కౌపొదొనీ వరాదడ/21 


శాపము 


ఎవడైనా అల్లరి పెట్టినా, అకారణముగా విసిగించినా లేక అపకృతి 
యొనర్భినా నానిని కికించుటకైి ఉచ్చరించిన బెట్టపలుకులు శాప మనబడును. 
శాపము కోపముపలన కలుగుటచే దానియందు ఆక్రోశ పుధికముగా నుండును. 
శాపములు రెండు విధములు - ఒకటి, యాతు విద్యాబలమున నిష్వబడునవి, 
అనగా యాత్వొత్మ కములు ల్ల అంధవిశ్వాసపూర్వకముగా నిచ్చు అభిచారాత్మక 
శాపములు. రెండవవిధము ధార్మికశాపములు. కొన్ని శాపములు షరతులతో 
కూడియుండును. ఆ షరతులు యథోక్తముగా పాటించినచో శాపప్రభావమునుండి 
తప్పించుకొనవచ్చును. ధార్మికశాపములలోను, షరతులు లేక నియమము 
లున్న శాపములలోను శాపమిచ్చు వ్యక్తిని సంస్కరించుబుద్ది యు, పీడింపనెంచని 
సహానుభూతియు నుండును. శాపమిచ్చువాని మనసులో శప్పునిపై (ప్రమ, 
సహానుభూతి యుండును. అతనికి నైతికజ్ఞాన ముండును. కనుకనే ఇట్టి 
ధార్మిక, నియమాంచితశాపము లివ్వబడును. స్వీయలౌకికసుఖప్రాప్తి, కామ్యు 
పూర్తి వంటివాని నాశించి వినాశ, మరణ, వధ, పరాజయాదిలక్ష్యములతో 
అభిచారాత్మకశాపము లివ్వబడుచుండును. క్రోధావిష్టు లైన బుషిమునిశ్యరుల 
శాపములు తరచుగా అభిచారాత్మకములుగా నుండును, వసీష్ణుడు నౌదాసునికి, 
నిమిమహారాజునకు ఇచ్చిన శాపములును, విశ్వామిత్రుడు తన కుమారులకు, 
వసిష్టపుత్రులకు ఇచ్చిన శాపములును అభిచారాత్మ కములు, దీనికి విరుద్దముగా 
భృగ్వంగిరసవంశీయులైన మునులు హనుమంతుని కిచ్చిన శాపము సహానుభూతి 
సంపన్నము. హనుమంతునిచే ఆశమములోని యజ్ఞవాత్రలు, వస్త్రములు మున్నగునవి 
ధ్వంసమగుచుండుటచే ఆ మునులకు కోప మపశ్యము కలిగినది. కాని వారు 
శాపమును సౌమ్య మొనర్స నెంచిరి. వారి మనః స్థితిని వర్ణించుచు వాల్మీకి 
యిట్లు వ్రాసెను - “శేవురేనం రఘు శేష నాతికుద్దాతీమన్హావా” అనగా 
అతని వినాశమును విశేషించి కోరనివారై, ఎక్కువ సంతాపము చెందకుండ 


వారు శాపమిచ్చిరి. అంతేకాదు, శాపము నందలి రెండవభాగమున శాపపరిహారము 
కూడ పలికిది. 


శాపమిచ్చునట్టి ప్రక్రియలో కామనాశక్తి లేదా ఇచ్చొశక్తి మాధ్యమముగా 
నుండుటచే సంపూర్ణమహత్త్య్వముండును. జలము మిక్కి లి ప్రభావశీలవైన 
వాహకమాధ్యమముగా (గహింపబడుచుండెను. శ్రీ వస్టర్‌ మార్క్‌ కుత. 
The efficacy of a wish or a curse depends not Fonly upon the potency 
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which it possesses from the beginning owing to certain qualities in 
the person from whom it originates but also on the vehicle by which it 
is conducted just as the strength on an electrical shock depends 
both on the criginal intensity of the current and on the condition of 
the conductor or particularly efficient conductors are regarded blood, 
oily contact, food and drink.® రక్తము, _ శారిరికస్తర్మ, _అన్నజలమషులు 
(పభాపపూర్ణ ములైన మాధ్యమములు. 

శాపమునకు గల (ప్రభాపము తిరుగులేనిది. నిస్సందేహముగా శాపొవిష్కార 
మెట్లు వెడలెనో అట్లే అది ఫలించును. అట్టు కానిచో అది శాపమనబడదు 
(శాపమే కాదు). ఉచ్చరించిన మాటలు వెనుకకు తీసికొనబడజాలపు. వాటిలో 
మార్చు చేర్సులు చేయబడజాలవు. శాపశాంతి పలికి, లేదా వేరొక వరమిచ్చి 
శాపతీప్రతను దాని అవధిని తగ్గించుటకు ఏీలుండును. నియమపూర్వక శాపములు, 
నియమ (షరతు) పాలనముపై ఆధారపడియుందును. శాసఫల మెప్పుడును 
భావికాలమునకే చెందును. ఒకప్పుడు ఇట్టి భావిఫలము సమీపకాలములో నే 
జరుగును. వేరొకప్పు డది రాగల జన్మములో అనుభపమునకు  పచ్చును. 
గౌతముని శాపముపలన ఇంద్రుని పృషణములు తత్కాలముననే తెగిపడెను. 
పసీష్టపుత్రుల శాపముపలన త్రిశంకుడు రాత్రికి రాత్రియే చండాలుడాయెను. 
భార్గవుడు దండునికి, దండకారణ్యమునకు ఇచ్చిన శాపము వారము దినముల 
మీదట ఫలించెను. విశ్వామిత్రుదు పసిష్టపుత్రుల కిచ్చిన శాపము ఏదడుపందల 
జన్మల పరకు పదలకుండ వెంటాడునట్ట దయ్యెను. శావారంభము శాపమిద్బిన 
నొటి 'నుండియ జరుగును; 


అద్భ్మూతే కాలపాశేన నీతా వైవన్తుత్త్తో యమ్‌, 

నవ్త జాతిళతాన్వేఎ మృతః సంభివంతు తే. (బాలకాండ 59) 

దుర్వాసుడు శపించినచో అది సంతతిని బాధించును. శాపమిచ్చు నట్టి 
బలీయమైన శక్తిని గూర్చి శ్రీ వెస్టర్‌ మార్క్‌ ఇట్లు (వా ఎను - Purely 
magical power, independent of any superhuman will.... Is rooted in 
the close association between the wish, more particularly the spo- 





8, Encyclopaedia of Religion and Ethics, p. 369. 
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ken wish and the idea of iis fulfilment. The wish is looked upon in the 
light of energy which may be transferred by material contact or by the 
eye or by means of speech to the person concerned and then be- 
comes a fact.* శాపమీయగల శక్తి తపస్సువలన నెట్లో, అట్తే స సచ్చరిత్రవలన 
కూడ లభించును. పతవ వతల వాక్కు పొల్లు పోదని విశ్వ సింతురు. కారణము, 
అది యొక (వత తమగుటయే. వ్రతపాలనముచే ఆత్మబలము పర్రిల్లును. ప్రాచీన 
భారతియ సమాజవ్యవస్స లో బ్రాహ్మణులకు శేష్టతయు, పూజ్యతయు ప్రాప్తీంచినవి. 


"యామె 
నీ 


వతలుగా మన్నింపబడుచుండిరి. వారిమాట లెప్పుడును అసత్యములు 
వి. నృగమహారాజును ఇద్దరు బ్రాహ్మణులు శవించిరి. దానికి కారణము 
తల్లి, తండి, గురువు, జ్ఞాని వంటి పెద్దలు, శేష్ణలు వైన 


అటి 
చ S 


a 


పు తేజ ముండవచ్చును. ఆసన్నమరణుడైన వాని నోట 

వెడలిన మాటలు శాసమువఠె ఫలించవచ్చును. (శవణబుషి దశరథుని, అనరణ్య 
జు రావణుని' సం ంబోధనపూర్వకముగా చెప్పిన మాటలు మరణ ఆసన్న 

తిలో చెప్పినవి. వేదవతి చనిపోవుటకు ముందు, అస్నిప్రవేశమునకు పూర్వము, 


పలుచోట్ల శాపఫలము వరముగా కూడ నుండును. ఈ ప్రాంతమున 

కన్య గర్భవతి యగును అని పులస్త్యుడు పలికెను. ఇది యెరుగక 

పులస్త్యుని దృష్టీప పథమున పడినందున తృణబిందుని కుమార్తె గర్భవతి అయ్యెను. 

కాని కొద్దికాలమునక ఆమె పులస్త్యుని భార్య అయ్యెను. వా  కిశాపమునకు 

పకిణతెయె రామాయణకావ్యరచనము. అందువలన ఆ శాపము లోకమున 

గారవభాజనమయోను. భవభూతి హంత త్రి మండిత నంసార' అని ఆ 

శాపమును గౌరవించెను. బ్రహ్మ సంతోషించి వాల్మీకికి వరమిచ్చి రామాయణ 

రచనను — అనెను భృగువు శపించుటచే “విష్ణువు మానవుడాయెను. 

ష్టసంహారమొనర్శ్సి తన మహోజ జ్వల నిష్కళంకచరిత్రముచే మానవుని 
ముం దొక ఆదర్శముంచి విశ్వక ళ్యాణ మొనర్చను. 


గ్‌ ర్డీ 
+ ఈ 
| 
క్ష 
గ్ర 
Ps 
గ 


శాపమిచ మటు మంచిదికాదు. వైదికార్యులు శాపమును నిే ఇధించరి. 
ఎదమం దొకచోట సకారణముగనో అకారణముగనో శాపమిచ్చువాడు 
జద్యుది! గస్త మొన వృక్షమువలె చహించుకొని పోవుగాక అనినట్లు పేర్కొనబడెను. అ 





9. Encyclopaedia of Religion and Ethics, p. 368. 
ఎ ఉత్తరరామచంితన్‌. అం. 2 
21 భారతీయ నంన్స )త కోల్‌, ఖండ్‌ ఈ వ.247 
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శాపమిచ్చువాని పైననే అదొకప్పుడు వికసించి అనర్థకారి యగునను భయము 
కూడ శాపకర్తను కొంతపరకు నిలపరించుచుండను. శ్రీ గ్రిస్‌గారి మతమున 
Courses like 0౧6౧ come home to roost. They turn home as birds to 
the ౧౦౩౧ 


శాపకారణములు 


శాపమిచ్చునట్టి సందర్భములలో కొన్ని సంకేతము లగపడును. ధర్మ 
పొలనము, అధర్మనియంత్రణము, సామాజికప్యపస్ట్రను రక్త ంచుట పంటి 
ఉద్దేశ్యములతో ధార్మికశాపములును, వ్యక్తిగతభౌ తికవాంఛాపూర్తికి అభిచారాత్మక 
శాపములు ఇవ్వబడెడివి. సామాజిక స్వాస్ట్య రక్షణముకొరకే బ్రహ్మ కుంభకర్ణు నికి 
ఘోరనిద్ర కలుగవలెనను శాపమిచ్చెను. ఈ విధముగా వాని రాక్ష సకృత్యములను 
నివారింపగల్లెను. భారతయుద్దమునకు పూర్వము కుంతి కర్లుని జన్మరహస్యము 
నెరిగించి యుండినచో, ఆ మహాసంగ్రామమున జరిగిన మహామానపపూరణహోమ 
మాగిపోయి యుండును. తగిన సమయమున రహస్యమును  వెలిబుచ్చక 
పోవుటచే నట్టి హాని జరిగిపోయినది. కనుకనే యుధిష్పిరుడు కుంతిని 
శపించెను. 


రామాయణములో 61 శాపములు గోచరించును. వాటికి గల కారణములు 
విభిన్నములు. పధ, వినాశము,  ఆక్రమణము, హద్దుమీరిన ఆచరణము, 
ఉద్దండత, _అకారణముగా భయపెట్టుట, అనుచితమైన కోరిక, పరస్త్రీ 
నభిలషించుట, సంభోగయాచన, బలాత్కారము, కామ క్రీడలో బాధించుట, 
మాతా పితృగురుజనమును, శేష్ణులు పూజ్యనియులు వైన పెద్దల ననాదదించుట, 
అనుచితమైన భోజనము, అనుచితసమయము పంటి ఎన్నో కారణములు 
శాపకారణము లగుచుండెను. తక్కిన కారణము లెట్టున్నను క్రోధము శాపమునకు 
ముఖ్యకారణముగా నుండెడిది. కామాతుర (కౌంచమిథునమునందు మగపక్షిని 
చంపిన నిషాదునిపై వాల్మీకి శాపవాణి ప్రసరించెను. అగస్త్య నడ్డగించ, 
అతనిని తినబోపునట్టి ప్రయత్నమే తాటకకు గలిగిన శాపమునకు హేతుప్పు. 
తన ఏకైకప్తుతుని పధను గూర్చి విని, అత్యంతదుఃఖ పీడితుడై (శపణముని 
దశరథుని శపించెను. దుందుభి రక్కసుని చంబన వాలి వాని శరీరమును 


12. Encyclopaedia of Religion and Ethics, ద. 3/72. 
13. మహాభారతము, ప్ర పర. 
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తీవ్రముగా త్రివీ వినీరి నందున అతని రక్తబిందువులు మతంగుని ఆశమభూమిలో 
పడుటచే నా బుషి కోపించి వాలికి శాపమిచ్చెను. బలాత్కరించి, (పయభర్తలను 
సంహరించినది కారణముగా పతిప్రత లెందరో రావణుని శపించిరి. భృగుపల్నిని 
వధించుటచే విష్ణువునకు శాపము కలిగెను. కైకను నిందించుచు భరతు 
డొడిన మాటలు, త్రీవ్రతలో శాపముపంటివే అనిపించును. ఆ పరుషపచనములకు 
కారణము దశరథుని మరణము. 


పుంజికస్థల, రంభ, పత వతాజనము రావణుని కిచ్చిన శాపములకు 
హేతువు అతడు వారిపై జరిపీన బలాత్కారము. వేదవతి ప్రత్యక్షముగా 
రావణుని శపింపకున్నను, అత డామె క్‌"నర్చిన అగౌరవమును, ఆమెపై 
చేయి వేయుటయు ననువాటివలన, శాపమును మించగల ప్రతిజ్ఞచెసి ఆమె 
మరణించెను. అహల్య ఇంద్రునితోను, ఊర్వశి పరుణునితోను భోగించి, 
గౌతమునిచే నొకతెయు, మిత్రునిచే వేరొకతెయు శప్పులైరి. ధర్మరతి నాటంకపరచిన 
దేవతలకును, పరోక్షముగా వాదికి సహాయపడిన భూమికిని ఉమాదేవి శాపము 


లిచ్చెను. కన్ను కేడించి చూచిన దానికి ఫలముగా పార్వతిపలన కుబేరుని 
కండ్లు పంగళవర్ల ము కలవయ్యను. 


యజ్ఞకార్యములయందును, తపస్సునందును విఘ్నము లొనర్భినవారిని 
బుషు లెన్నడును క్ష క మింపలేదు. విశ్వామిత్రుడు రంభను శపించుటకు కారణము, 
ఆమె ఇంద్రుడు పంపగా తపోభంగము చేయుటకై వచ్చుటయే. ఆ,శమములోని 
యజ్ఞపాత్రాదులను ధ్యంసమొనర్భినందున హనుమంతునికి మునిశ్వరులు శాపమిచ్చిరి. 
పులస్త్యుని తపమునకు విఘ్నములు కల్లుచుండెను. ఆ కోపమున నతడు తన 
దృష్టిపథమున పడిన కన్యక గర్భవతి కాగలదని శపించెను. తపోవ్యయము 
కారా దను తలంపుతోనే విశ్వామిత్రుడు మారీచసుబాహులను, వేదవతి రావణుని, 
దండకావనవాసులైన మును లచ్చటి రాక్షసులను శపీంపలేదు. ఇట్ట కారణముననే 
కుశకన్యలు వాయువును శపించలేదు. 


స్వచ్చావిహారమునకు ఫలితముగా ఎశ్వావసు గంధర్వునకు శాపమబ్బెను; 
అతడు దేవేంద్రునిపై దండెత్తెను. శంకరునిగూర్చి అగౌరవముగా మాట్లాడిన 


జానకీ 


క బదులుగా నందీశ్వరుడు. రావణునకు తగిన బుద్ది చె ప్పెను. బ్రాహ్మణుల 


నాచరించి నృగమహారాజు శాప గస్తుడాయెను. తం! డ్రిమాట మన్నింపక విశ్వామిత్ర 


(తులును, అతని యజ్ఞాహ్యానమును మన్నింపక పన సిష్పపుత్రులును శాపముల 


"ఇలయిరి. తండ యాజ్ఞను కాదని యదువు శాపము పొందెను. గురువు 


eA © 


yp డ్డ 
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నవమానించి, అతని యాజ్ఞను ధిక్కరించినందున సం ఏనష్ణుడు శాపము బ్బును. 
బుషులను బెదిరించి, వారిని బాధింపుటచే అగెస్తునిటలన మూరీచుడునూ, 
స్టూలశిరునిపలన విశ్యాపసుగంధర్వుడు శాష్మగస్తులు రొవిలఎపచ్వెను. 

విశ్వామిత్ర పసిష్ట పుతంగాది బుషీశ్వరుల శాపములకు వారి అనివార్యమైన 
క్రోధమే ముఖ్యకారణము. మూర్భపు పట్టుదల పహించుటచే వైకను దశరథుడు 
శపీంచెను. సదేహస్వర్గగహమున మను అనుచితకాంక్షకు ఫలముగా త్రీశెంకునికి 
శాపము కలిగెను. తాటక పనీంచుటచే తాటకాపనము, దందుని సంపర్కము చే 
దండకావనము, దాపణుని కారణమున అంకయు శాష్మగస్తము లొయెను. 
(బాహ్మణుని శపింపరాదను నియమమున్నను, కుక్కను కట్టెతో కొట్టి నందున 
బ్రాహ్మణునికి కూడ శాపమిచ్చిన ఉదాహరణ మొకటి తామాయణమున 
లభించుచున్నది. 

వాల్మీకిరాఘాయణములోని కొన్ని శాపములకు కారణములు స్నష్టముగా 
తెలియకున్నవి. 
శాపపభావము 

శాషప్రభావము మిక్కిలి దూరముపరకు వ్యావంచి దారుణముగా నుండును. 
మరణము, పధ, వినాశము, వియోగము, సౌందర్యహాని, నీవయోనియందు 
జన్మము, హైన్యమైన జీపనము, నికృష్టాహారము, శారీరిక దొర్చల్యము, సంతాననష్టము, 
పంశనాశము, యుద్దములో అపజయము పంటి వివిధములైన ఫలము లెన్నో 
శాపప్రభావమున ననుభవింపపలసీ పచ్చుచుండెను. 


దశరథుని అకాలమరణము (శపణముని యిచ్చిన శాపమునకు ఫలము, 
(బహ్మ, నలకూబరుడు, ఎందరో పతిప్రతలు ఇచ్చిన శాపములకు ఫలితముగా 
రావణునికి మరణము సంభవించెను. (బహ్మయు, నలకూబరుడును ఇచ్చిన 
శాపములు షరతులతో కూడినవి. రావణు డా షరతులను పొఠింపుటకు 
బదులు వాటి నుల్హంఘించుటకే పూనుకొనెను. కాని వాని కా విషయమున 
భయముండెను. కనుక అవి పొటింపబడుచూ పచ్చెను. వేదపతి రాపణుని 
పధించుటకే పునర్హన్మ మందుటశై ప్రతిజ్ఞ చేసెను. _అనరణ్యమహారాజు 
మరణాసన్నకాలమున శఎంచి రాపణుని చాపునకు కారణమయ్యెను. రావణుని 
మృత్యు వెన్నో శాపముల పంట. పసిష్టుడును నిమియు పరస్పరము శవీంచుకొని 
చైతన్యహినులైరి. 


శొవొదవీ నరాదవి/ద/” 


వసిష్టప్పుతులకు, _విశ్వామిత్రపుత్రులకు, మారిచునికి,. - చనువునకు 
మరుజన్మ మున కూడ శాపఫల మనుభవించపల సిపచ్చెను. వారికి హీనయోని 
ప్రాప్తించెను. నికృష్ణా హారము (గబాంపనాయెను. నీచమైన జీపనము సాగింపవలనీ 
ను స్వర్గవాసులైన అప్పరసలకు, దేవతలకు కూడ సాపఫల మనుభవింపక 
తప్పులేదు. విష్టువు, ఊర్వశి, పుంజికస్త ల మర్య్యలోకమున నివసింపపల సపచ్చిను. 
రాజపంశీయులైన ('బహ్మాదత్త, నృగులకు నక్కగాను, ఊసరనిల్రగాను మూరి 
బ్రతుకవలసిపచ్చెను. ఇంద్రుడు మేషప్పషణు డయ్యెను. కుబేరుని కక కన్ను 
కాలి బూడిద కాగా, రెండవది పీంగళపర్ల మందెను. కుక్కను కట్టెతో 
కొట్టనందుకు ఫలముగా బ్రాహ్మణునికి మీదటి 'జన్మములో కు కులపతిగా ప్రత్యక్ష నరక 
మనుభవింపపల సీపచ్చెను. అహల్యకు గల సౌందర్యము నశించెను. ఆమె 
ధూళిలో బ్రుంగపల సివచ్చెను. విశ్వాపసుగంధర్వునికి, తుంబురునకు పతనమేకాదు, 
పైగా విరూపముకూడ పొందనయ్యెను. ఇది. వారి కిచ్చిన శాపములకు 
ఫలము. దుష్టసంగతికి ఫలితముగా తాటకావని, దండకావన, లంకానగరములకు 
దుర్దశ వాటేల్లెను. అహల్యకు వాయుమాత్రము ఆహారమయ్యెను. పృథికీ 
ఎందరికో భార్యకావల సీవచ్చు శే కాక, నిస్సంతుగా కూడ నుండవల సివచ్చిను. 
నందిశ్వరుని శాపఫలితముగా రావణుని కులము సంహరింపబడిను. పులస్వ్యుని 
దృష్టిపాతమాత్రముననె తృణబిందుని కుమార్తెకు గర్భము కలిగెను. 
వాల్మీకి రామాయణమున గోచరించు కొన్ని శాపముల ప్రభావము 
స్పష్టముగా తెలియకున్నది. 


నియమపూర్వక (లేదా షరతులతో కూడిన) శాపములు 


నియమపూర్వక శాపము (Conditional curse) అను శబ్దము మొదట 
శ్రీవెస వేస్టరిమార్కు శ (పయోగింపబడిను. ఈ రీతి శాపములో తక్కిన + శాపములకం టు 
నైతెకపభాప వ మధికముగా నుండును. ఏ వ్యక్తిని శపించుచుండెనో ఆ వ్యక్తిని 
హా డై శాపమిచ్చు నతనికి కొంత సానుభూతి యుండును. వానికి శుభము 


నె తెలియజెయుచు, దాని నుండి తప్పించుకొను నువాయ.. మెరిగితచును 
జాగత్తగా మెలగి, శాపనియమములు పాటించినచో శాపపు దుషలము తగ్గక 
కొనవ 


శ] n 
ఈనన తప్పేంచుకొనవచ్చునని చెప్పును. కాగా యీ శాపము నిజానికి 
wr 


ర్‌ 
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శాప మనబడదు. శ్రీవేస్టర్‌ పార్క్‌ పదనములలో - Conditional curse is 
an important development of the principle of cursing and blessing 
and has had considerable influence in the making of morality, espe- 
cially in the sphere of good faith, honesty and faithfulness... The en- 
ergy of a conditional curse is the Supernatural energy of an ordinary 
curse or of its embodiment in a latest state. This is discharged by the 


act if or when it takes place, against which the curse is directed." 


నియమపూర్వకశాపములో సామాజిక నైతిక నియమము లుండును. 
శాపఫలము తప్తకపోయినను, నియమములపలన శాపము పూర్తిగా ఇపుడు 
శప్పృన పశమున నుండును. ఇట్ట శాపశాంత్యు పాయములపలన శాపతీప్రతయు, 
కాలాపధియు తగ్గిపోప్పును. ఇదంతయు శాపప్రదాత ఇష్టము పై 
నాధారపడియుందును. శప్పని కాతని కృపపై నాధారపడపలసియుండును. 
శాపశాంతిగాని, శాప మోక్షణముగాని సూచింపబడినను, అట్టిది కోరినప్పుడు 
కూడ శప్ప్నునికి శాపకర్త కృప నాధారపడక తప్పదు. నియమపూర్వక 
శాపముపలెనే నియమపూర్వక పరము కూడ నుండును. కాని వీనితో పోల్చినపు 
డివి చాల తక్కుప. 


వాల్మీకి రామాయణములో పదిశాపములు నియమములతో కూడినవి. 
దశరథుడు శైకకు తనతో గల పల్నీత్వసంబంధమును తెంపుజేయునట్టి తలంపు 
సూచించెను. ఇది నియహముల ప్ర నాధారపడియుండెను. ఆమె తన పట్టుదల 
పదలినచో ఆమె కా ఫలము చెందదు. అట్లే దశరథుడు తాను గతించిన 
వెనుక, భరతుడు యుపరాజుపదవి చేపట్టినచో తన కుత్తర్మక్రియ లతడు 
చేసినను తనకు చెందపని శపించెను. కాని భరతుడు యువరాజపదవి 
నందలేదు. కావున ఆ శాప మతనికి పర్తింపలేదు. ప్రస్రపణగిరికిని, నదికిని 
శ్రీరాముడిచ్చిన శాపములో గల నియమ మేమనగా అవి అతని ప్రశ్నములకు 
ఉత్తర మిచ్చుట, సంకేతములద్యారా పర్వత మతని ప్రశ్నలకు సమాధాన 
మిచ్చెను. అంతటితో ఆ శాపము శమించెను. పుతంగమహర్షి "పెటిన షరతులు 
పాలించుటచే వాలీ కతని శాపము తగలలేదు. అపపడ సీతను ఆమె 
ఇష్టమునకు ఐరుద్ద ముగా ఎరిగి ముట్ట లేదు. కనుక నలకూబర, (బహ్మ రీబ్బన 
శాపము అతనికి చంది అతని తల " పగిలిపోలేదు. 


14. Encyclopaedia of Religion and Ethics, p. 372. 


శాపొదవీ వరాదవి/2క 


యజ్ఞారంభ మొనర్పక ఆజ్ఞాభంగ మొనర్సినచో విశ్వామిత్రుదు కోపించి 
శపించు నేమో అను భయముచే బుషు లందరు తగురీతిని సాపధానులై 
వ్యవహరించిరి. అతని ఆజ్ఞకు భంగము వాటిల్లలేదు. శ్రీరాముడు తల్లి 
యిష్టమును కాదని అడవి కేగినచో అతనికి నరకవాస పుబ్బునను మాట 
కైసల్య నోట వెడలెను. ఇది నియమపూర్వకశాప మే. కాని రాము డా షరతు 
షాలించలేదు. అయినను అతని కా శాపఫల మంటలేదు. రాముడు నరక 
మేగలేదు. రామాయణములో ఈ శాప మొక్కటియే షరతు పాఠింపకున్నను 
ఫల మివ్వనిది కనుక ఈ శాపమునుగూర్చి కొంత సూక్ష్మ ముగా విచారింపపలెను. 
శ్రీరాముడు వనవాస మేగుట స్పష్టము. కనుక నియమోల్లంఘనము జరిగినది. 
కాగా శాపవాక్యములోని ఉత్తరార్హమునుగూర్చి విచారించి రామునికి నరకవాన 
మబ్బెనా లేదా అని చూడవలెను. వాల్మీ కిరామాయణములో అతనికి స్వర్గమున 
భవ్యవైన స్వాగతము లభించినట్టు ప్రబలమైన (ప్రమాణ మున్నది. కనుక 
అతనికి నరకవాసము కలుగలేదనుట స్పష్టము. స్వయముగా కాలపురుషుడే 
రామునికడకు వచ్చి, అవతారసమాప్తి కవసరమాయె ననియు, బ్రహ్మ యౌ 
సందేశమును తన ద్వారా పంపెననియు ఏకాంతమున నివేదించెను. దాని 
ననుసరించి శ్రీరాముడు లక్ష్మణుని వెనుక మహాప్రస్థాన మొనర్చిను. అతడు 
సరయూనదీజలములలో మునుగుచున్నప్పుడు అంతరిక్షమున నిల్చి (బ్రహ్మ 
'ఆగళ్బు విష్ణో భ్యదం తే దిషప్ప్రా (పొప్తోనీ రాఘవో - “రమ్ము 
మహావిష్లూ! రాఘవా! నీకు శుభము. స్వర్గమునకు నీవు రాదలచినందున 
మిక్కిలి సంతోషము” అని పలికెను.” అంతేకాదు. రామునికి స్వేచ్చగా 
కావలసిన శరీరము ధరించుట కవకాశముకూడ కర్సింపబడినది. శ్రీరాముడు 
వైష్షవతేజ మందిన పిదప దేవతలందరూ చేరి యిట్లు పలికిరి. 

నరం వ్మష్ణం (వముదితం నునంవూర్ధమనోరథము, 

సాధు సనాద్ధిత్‌ తై శ్లేవై స్తీ)దినం గతకల్ముషమ్‌. 

నీ రాకవలన స్వర్గమంతయు  పరిపుష్టము, సంతుష్టము, కృతార్హము, 
పాపరహితము నైనది. నీవు ధన్యుడవు.” దేవతల మాటలలో గల ఈ స్వికృతి 
వలన రామునికి స్వర్గావాసము లభించిన దనుటలో సందేహములేదు. కాగా, 
వెనుకటి శాపమును, తత్సలములను గూర్చి విచారించినచో కౌసల్యకు శాపమిచ్చునట్లి 
అధికారము లేదేమో అని అనివీంచును. కాన ఆమె మాటలు బాధించునవియేకాని 





15. కత్తరకాండ న. 110 కో 8,15. 
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శాపము లగుటకు తగినంత బలమేనఎ కాపు. అటి శాపతుల్యములు, అంతేకాని 
శాపము పలి అమోఘ బైన (ప్రభావము చూపదగినఎ కాపు, 
నిరుద్ద శాపములు 

శాప మిచ్చినచో పుణ్యక్షయుము, తపోప్యయము జరుగునను విశ్వాసముచే 
పలుతడపలు, శాపమీయపలెనని తలచియు, బుద్ది పూర్వకముగనే శాపమిప్వక 
వెడలీనట్లు కాన్సించును. సునసులోని సంకల్పము, మాటలద్యారా న 
ప్రకటము. కాకున్నచో అది శాపరూపము ధరింపదు. కాని మనసులో అట్ట 
ఇచ్చ జనించుట అనుచితమని చెప్పబడదు. పరశాపములు వాక్ళక్తులు. వాటే 
(పభాపము అవి ఉచ్చరింపబడిన సమ్మ టనే ప్యక్తమగును. ఇందుపల్లనే 
బుషులు,మునులు, రాజులు, (ప్రతులు మున్నగువారు చాల నాపధానులై 
శాపప్రయోగ మొనర్చుచుండిరి. అనియంత్రితమైన క్రోధ మెప్పుదు శబ్దో చారణ 
మూలమున ప్రకటమగునో తెలియదు. అప్పుడు దాని నాపుటకు పలయు 
నుపాయముండదు. కాని శాపమిచ్చుట నిందనీయమొని గషునించినదో, శాపవిచారము 
కలిగినను అది శబ్దరూపమున (పకటము కాదు. రామాయణములో ఇట్లు 
నిలపరించిన శాపాపకాశములు పదివరకు కలపు. 


తన స్వశక్తితో పూరీచసుబాహులను దండించుట విశ్యామిత్రునకు సాధ్యమే 
కాని ప్రతస్టు డనందున అతడు తన శక్తిని (పయోగింపక దశరధుని శ్రీరామ 
సహాయ షుర్ధించెను. తపోప్యయము నంగీకరింపక వేదపతి రాపణుని శపించుటకు 
బదులు, ప్ర (పతిజ్ఞచ సెను. దండకాటవిలో మునులును, మునికన్యకలును, 
బుద్ది పూర్వకముగా శావాక్ష రములు పలుకలేదు. ఈ విధముగా ఇప్వుక విడిచిన 
క్‌న్ని సాపముల సందర్భములలో శాపప్రదాత పునసులో నెట్ట ఐచారములు 
పొడసూదినవో స్పష్టముగా తెలియదు. కాని శాష్యగహతల కట్ట భయ ముండకపోదు. 
అతిథిపలి వచ్చిన రాపణునిగూర్చి సీత్రకును, త్రిశంకుయజ్ఞమున పాల్లొనపచ్చిన 
మునులకు విశ్యామిత్రునిపలనను, శాపభిథి యుండెను. గురునకు శాపమిచ్చుట 
తగదను బుద్దితో, ఉద్యుక్తుడయ్యును సౌదాసుడు శాపమీయలేదు. లక్ష్మణుడు 
దుర్వాసుని 'అనురోధ, పుంగీకరించెను. కనుక మనసున నెంచియు అతడు 
శాపమీయ లేదు. అట్టి అపసరమే కలుగలేదు. (శపణకుమారుడు ఏకైక 
పుత్రుడైన తన వధను గూర్చి విన్నచో తన తండి దశరథుని శసించునని 
భయపడెను. కాని రాజునకు శాపమిచ్చుట అత డిచ్చగింపలేదు. కనుకనే 
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అతడు శాపాఘాతము నుండి తప్పించుక్‌”నుటకు దశరధున కుపాయము 
ణం సా. 

నీతు న్ధమేవ మే గత్వా శీఘమాచ్తోం రాఘవో 

లం (వసౌాదయ గత్వా త్యం న త్యం న తకునీతః శపేల్‌. 

ఓ రఘువంశనాయకా! నీపు వెంటనే పోయి మా తండ్రి కీ వార్త 
తెలుపుము. నీ వతని నట్టు ప్రసన్నుని చేసికొనుము. అట్రయినవో అతడు 
కోపించి నిన్ను శపింపడు. 

(ప్రతశాపము 


శాప మిచ్చుటకు గల అనేకానేకకారణములలో ఒక శాపమునకు కారణముగా 
వేరొక శాపము పయోగింపబడుటయు కాననగును. శాపమునకు బదులుగా 
(పతిశాప మివ్వబడును. రామాయణములో రెండు చోట్ల (పతిశాపముల కపకాశము 
కలిగినది. ఒక చోట ప్రతిశాప మివ్వబడినది. కాని రెండపచోట అది నిలుపరింప 
బడినది. ఈ రెండును వసిష్టుడిచ్చిన శాపములకు సంబంధించినవి. 


నిమిమహారాజు తా నొచరింపదలచిన దీర్ణస్మత్రమునకు మొదట ('బ్రమ్మార్షి 
యైన పసష్టుని పిలిచి బుత్విగ్యరణ మొసగిను. కాని ఈ సమాచారమందు 
కొనుటకు కుసదే వనీష్ణుడు ఇంద్రుని యజ్ఞమునకై బుత్విగ్యరణ మందుకొనెను. 
ఆ కారణమున నతడు నిమిప్రారనమును వెంటనే అంగీకరింపజాలకపోయెను. 
అందుకని, కన్ని దినములు చే (పతీక్తి ంపవల సీనదిగా సలహా యిచ్చిను, 
కొని నిమి గౌతముని ఏల్ఫి యజ్ఞము జరిపించెను. ఇది తెలిసీ పసష్టుడు 
క్రొ ధావిష్టుడై సమాధాన మడుగదంచి నిమివద్ద కేగెను ఆ సమయమున 
నిమి నిద్రించుచుండెను. కనుక వనిష్టున కతనిని చూచు నవకాశము చిక్కలేదు. 
ఇందు పై మరింత కుపతుడై వసిష్టుడు 'నన్నవజ్ఞపరచి గౌతముని బుతి క్కుగా 
వరించి యజ్ఞమొనర్చితివి కావున. నీ. దేహ మిట్తే అచేతనమగుగాక' అని 
శపించెను. మేల్కొనిన పిదప నిమికి వసిష్టుడిచ్చిన శాపమును గురించి 
తెలిసెను. అంతలో అతడు కూడ కోపించి - మీరాక నాకు తెలియని 
సమయమున, నేను నిద్రలో నుండగా, మీరు కోపించి యమదండతుల్యమయిన 
శాపము నాపై (పయోగించినందున ల బ్రహ్మర్షి, మీ మనోహరశరీరముకూడ 
ల ము ఆ పన కరకర 


16. అయోధ్యాకాండ న 63. a వరు 45 


౩2/వాల్డీ కీరామాయణము.: శావములు-వరయులు 


నిస్సందేహముగా అచేతనమైం పడియుండును' అని మరుశాప మిచ్చెను." 


వేటడై వెళి అడవిలో సంచరించుచు, సౌదాసమహారాజు అక్కడ నొక 
రాక్షసుని పథించెను. ఇది యెరిగి రక్కసుని మితుడికడు రాజు పై బదులు 
తీర్చుకొనుటకు ప్రతిన బూనెను. రాక్షసులకు కామరూపము (గ్రహించు శక్తి 
సహజము. కనుక అతడు పసిషృని రూపము ధరించి రాజును కలిసి భోజన 
సుర్రించెను. రాజు పల్లె యని తగినట్టు పంట చేయుమని ఆదేశించెను. అప్పు 
డా రాక్షసుడు పంటవాని రూపము ధరించి నరమాంసము వండి రాజుచేత 
దానిని నిజపసిష్ణనికి పెట్టించెను. భోజనసాము(గిని చూచుటతోడనే వసిష్ట 
డాగ్రహించెను. రాజునకు తన అపరాధ సుమో అర్హము కాలేదు. అకారణముగా 
తనకు శాపము కలిగినందుకు, కోపించి అతడు వసిష్ణుని శపించుటకై జలము 
(గ్రహించెను. ఆతని రాణి అతని నావీ గురుపుకు శాపమీయ తగదని 
అనునయించి చెప్పెను. దానిపై (పతిశాపమిచ్చు (ప్రయత్నము విరమించెను."' 
శాపపరిహారము 

శపింపబడిన ప్యక్తికి మేలెంచి, దోషమునకు శిక్ష కలిగినను, తప్పు 
సపరించుకొను నపకాశము కలిగించుటకై, శాపఫలము తప్పదు కనుకను, 
పాూర్ఫుటకు వీలులేదు కనుకను, శాపమీయగల శక్తి కఠిగియు క్షుదకారణముల పై 
కోపించి శపించుట నిందనీయముని యెంచుటచేతను, శాపమిచ్చినను పరిహారము 
కూడ చెప్పబడుచుండెను. అనియంత్రిత మైన (కోధమునకు ఫలముగా కలుగు 
శాపప్రభాపమును గూర్చి లెస్సగా చింతింపకయే చాలసార్లు ఘోరమైన శాపము 
లిపష్తబడుచుండెను. కాని తర్వాత పశ్యాత్తాపము కల్గుచుండను. శాపప్రభాపమును 
తగ్గించుటయే శాపపరిహార (ప్రయోజనము. వేరొక శాపమిచ్చి కూడ ఇట్టి 
ప్రయోజనము సాధింపవచ్చును. శాపపరిహారము పలికి, శాపాపధిని తగ్గించి, 
స్తిమితమొనర్భుటకూడ కలదు. శప్పుడైనవాడు తన తప్పు గుర్తించి శాషప్రభాపమును, 
దాని కాలాపధిని, సౌమ్యమొనర్సి తగ్గించుటకు ప్రార్థించిన సందర్భములో శాప 
పరిహారము పచింపబదుచుండెను. కాని ఒకప్పుడు శాపప్రయోక్తచే పశ్చాత్తాపము 
కల్లి కాని, వేరు కారణములచే గాని మనసు మారి శాపప్రభాపమును, దాని 
త్నీవతను తగ్గించుటకు శాపపరిహారము తెలుపబడదుచుండెను. ఇది అయాచితము. 
ఎవిధవైఎనదైనను శాపపరిహారమును సూచించుటగాని, సూచింపక పోవుటగాని, 


17 చూ శాన క్ర 50, 57 
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మార్వుచేయుటగాని శాషప్రదాత ఇష్టానిష్టముల పై నాధారపడియుండును. 
ప్రతిశాపమునకు శాపపరిహారము చెప్పబడదు. రామాయణములోని 61 శాపములలో 
11 శాపములకు మాత్రమే పరిహారము చెప్పబడెను. శాపపరిహారమునకు 
ప్రత్యేకాస్తిత్వ ముండదు. అది యిచ్చిన శాపముపైననే ఆధారపడియుండును. 
శాపముతో పోల్సి చూచినపుడు అది గౌణ మనిపించును. అయినను అది 
మహత్త్వపూర్ణ మైనదం చెప్పుక తప్పుదు. 


స్టూలశిరోమహర్షిశాపముచె విశ్యావసుగంధర్వునికి కబంధరాక్ష సుడుగా 
మారవలసివచ్చెను. కాని అతని ప్రార్థన పై శాపశాంతి చెప్పబడెను. శ్రీరాముడు 
ఈ నిర్ణనాటవిలో సంచరించుచూ వచ్చి, నీచేతులు ఖండించి, దహనమొనర్చ్భుటతో 
నీకు నీ మొదటి దివ్యరూపము తిరిగి లభించునని ఆ బుషి శాపశాంతిని 
సూచించెను. ఈ గంధర్వునికి ఇందు డిచ్చిన శాపముకూడ నుండెను. కాని 
ఆతడు దానికిని శాపశాంతిని వేడి గ్రహించెను. ఇట్టివి యాచించి గృడించినవి. 
అప్పరసయైన పుంజికస్టలకు శాపకాలములో ఇచ్చానుసారముగా, మానపరూపముగాని, 
వానరరూపముగాని పొందుట కవకాశ మీయబడెను. కుంభకర్ణు నిపరముగా 
రాముడు యాచించిన దానికి ఫలముగా అతనికి ఆరుమాసములు నిద్రించి 
మేల్కొనిన పీదప ఒకరోజు మాత్రము స్వేచ్చగా చరించుటకు సంహార 
మొనర్చుటకు అనుమతి లభించెను. కైకసీ కోరిక పైననే పిత్సకులానురూపుడైన 
పుత్రుడొకడు (విభీషణుడు) కల్లునని శాంతి చెప్పబడెను. గౌతమునికి 
అనుచితమైన భోజనమిచ్చిన దానికి ఫలితముగా శృగాలజన్మము  కల్లునట్టి 
శాపమును, శ్రీరాముని దర్శించుటతో శాపవిముక్తిరూపపరిహారమును వచింపజేసెను. 


రామాయణములో అహల్య కథ రెండుమారులు వచ్చును. కాని 
రెండింటిలోను కొంత భేద మున్నది. శాపపరిహారము రెండింటిలోను 
సమానమే కాని దాని స్వరూపము భిన్నము. బాలకాండలో చెప్పిన శాపశాంతి 
అయాచితము. ఉత్తరకాండలో చెప్పినది యాచితము. బాలకాండకథ ననుసరించి 
చూచినచో అహల్యకు గౌతమరూపమున ఆశ్రమములోనికి వచ్చిన వ్యక్తి ఇంద్రుడని 
తెలియును. అంతేకాదు; దేవేంద్రు డంతటివాడు తనపై అభిలాష వహించినా 
డన్న విషయమున నామె గర్వించినది కూడ. ఇట్లామె దోషము చాల పెద్దది. 
తగినట్లుగా ఘోరమైన దండమిచ్చుటయే సరి. గౌతము డామెను పరులకు 
కనబడకుండ వేలకొలది సంవత్సరములు, కేపలవాయుభక్ష ణము పై జీవించి 
అసత రట టా. బు సట ప న 


ఎదో బాంకొాంద్‌ న తత 49: ఉత్తరకొండ న. 30. 
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యుండునట్లు శపించెను. కాని వెంటనే శ్రీరాముని దర్శనముతో నామె 
శుద్దురా లగుననియు, అప్పు డామెకు పూర్వపు రూపము తిరిగి అభింపగలదనియు 
శాపమోక్షమునుగూర్చి పచించెను. అంత ఘోరమైన త పదమునకు గాతము 
డయా చితముగా శాపశాంతి పచించుట నిజముగా ఆశ్చర్యకరము. ఉత్తరకాండము 
లోని కథ (ప్రకారము, ఆ(శమములోనికి మారు వేషమున వచ్చిన ప్యక్తి ఇంద్రుడని 
అహల్యకు తెలియదు. ఇదెంతపరకు నిజమో తెలిసికొనదగు మార్గము లేదు. 
ఈ విషయమున వాల్మీకియే మన కాధారము. శాపశాంతిని గూర్చి అహల్య 
గౌతముని (ప్రార్హించెను. తా నెరిగి యెరిగి తప్పు చేయలేదని చెప్పి శాపమును 
కొంత సౌమ్య మొనర్చుమని వేడుకొనెను. కాగా ఈ పట్టున గౌతముడు 
వచించిన శాపశాంతి యాచితము. “మహావీరుడైన విష్ణువు మానవరూపము 
ధరించి బ్రాహ్మణుల కార్యమున వనమునకు పచ్చును, అప్పుడు ను 
పవిత్రురాల పగుదువు. ఈ దుష్కర్మ మునుండ ఎకు శుద్ది (పసాదింపగలశక్తి 
కేపల మతనికే కలదు. నీ వాతనికి ఆదరపూర్వకముగా ఆతిథ్యమిచ్చినచో, 
లిదిగి నాపద్రకు రాగలవు. మరల నాతో నుండగలవు' - అని గౌతము 
డామెకు శాపవిమోవనమును గూర్చి తెలియజేసెను. 


తపోభంగ మొనర్పదలచి పచ్చిన రంభను విశ్వామిత్రుడు వేయి 
సంపత్సరములు పొషాణముగా పడియుండు మని శపీంచెను. కాని వెంటనే 
ఆమె నోదార్సి ఒకానొక తేజ స్వీయైన బాహ్మణునిచే తిరిగి నీ పుద్ద రింపబడగలపని 
పల్కెను. యజ్ఞ బాధాకరముగా (పపర్తించుచున్న హనుమంతునికే మునీశ్వరులు 
శాప బెబ్బురి. వెన్వెంటనే 'వేరొకరిపలన స్మృతి కలుగజేయగా నీకు నీ స్వశక్తి 
లిదిగి స్ఫురించును' అని శాపశౌంతి పచించిరి. బాహ్మణశాపమున నృగమహారాజు 
దీర్ణకాలము ఊసరపెల్లిగా పడియుండపలసిపచ్చెను. కాని పాపనిష్కృృతి కలిగినంత నే 
శాపవిముక్తికూడ కలుగునని ధైర్య మొసగబడెను. ఈ చెప్పిన శాపములును, 
బాలకాండలో అహాల్య కిచ్చిన శాపమును, వీటి శాంతులును శాపమునకు 
ఉత్తరార్త ముగా ER సౌదాసమహారాజా పః సష్బనికి పెట్టదలచన 
భోజనములో అతడెరిగి చేసిన దోష మేమియు లేదు. ఇది తెలిసిన టి. 
పనషుడు, తాను తొందరపడి శాపమిచ్చినట్లును, పొరపాటు జరిగినట్టును 
గ్రహించెను. రాని. శాపము మరల్సబడిదు. అతడు శాపశాంతికూడ పచింపలేదు. 
కాని వేరొక పరమిట్ళ తన్మూలమున శాపొపధిని పన్నిండుసంపత్సరములకు 
తగ్గించెను. అంతేకాదు, ఆ అపధి గడిచిన పిదప అతని కా పూర్వస్మృతి 
యుండదని కూడ చెప్పి ఓదా రను. 
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ఈ శాపశాంతులలో శ్రీరాముని దర్శన, స్పర్శనములకు మువాత్త్య 
మీయబడినది. రామకథ కనుక (శ్రీరాముని కట్టి గుణగొరప పుధికముగా 
నిచ్చి వర్ణించుట సహజమే అనదగును. 


శపథము - ప్రతిజ్ఞ 


శాపము, శపథము అను రండు శబ్ర ములు శప ధాతుపునుండియే 
నిష్పన్నములు. శపథము (ప్రతిజ్ఞాసూచకమైన శబ్దము. తాను చెప్పినది నీజమని 
నమ్మకము కలిగించుటకు, “నామాట లసత్యషములైనచో నాకు ఫూోరమెన 
అరిష్టము కల్లుగాక అని చెప్పుచూ పలికెడి మాట శపథ మనబదును.'" 
శపథమున కిచ్చిన ఈ పరిభాష శపథ్మక్రీయకు గల కొన్ని సంధుటకముల 
నవశ్యము తెల్పుచున్నది. కాని ఇది అవ్యాప్తిదోషముతో "కూడినది. చాల 
శపథము లీ పరిభాషతో చెప్పి నిర్వచింపబడజాలపు. (శ్రీరాముడు సీతను 
వాల్మీ కిముని ఆశ్రమమునకు సమీపమున గల నిర్షనారణ్యమున విడిచిరాపల నినదని 
లక్ష్మణుని ఆదేశించెను. అట్టి లక్ష్మణు డామెను వనమునకు తీసికొని వెళైెను. 
కాని రాముని ఆజ్ఞను గూర్చి చెప్పుట కతడు సాహసింపలేక పోయెను. 
ఎప్పటివలె మాట్టాడకుండుట చూసి లక్ష్మణునిపై సీతకు సందేహము కలిగెను. 
దీనిలో నేదో కొంత మర్మ మున్నదని ఆమె తలంచెను. నేడు నీపు స్వస్ట దిత్తునివలె 
లేవు. నిజము చెప్పుము. మహారాజునకు కుశలమా! శాదీతోన నరేందేణ 
యత్త్యం నంతావమాగతః ల మహారాజు పై శపథము. నీవేల ఇంత సంతాపము 
వహించుచుంటివి? అని ఆమె పలికెను. ఈ శపథములో సత్యమునుగూర్సి, 
విశ్వాసము జనింపజేయుటకుగాని అసత్యమైనచో తన కరిష్టము కలుగపలెనను 
సూచనగాని ఏమియూ లేదు. అయినను ఇది శపథమే. శపథపరిభాషను గూర్చి 
శీ ఓడ్‌ గారిట్లు చెప్పిరి - ఏ దేవీదేవతలనో లేక ఏ పవిత్రపస్తుపునో 
పేర్కానుచూ తన వచనములు సత్యములని దృఢవిశ్వాసము కలిగించునట్టి 
వాక్యము శపథమనబడును. శ్ర్రీవేష్టర్‌ మార్క్‌ ననుసరించి - 4౧ ౦౬/౧ may be 
regarded as essentially a conditional self-inprecation, a curse by which 
a person calls down upon himself some evil in the event of what he 
says not being true.2? నేను చెప్పినది అసత్యమైనచో నాపై నీ యీ 


మక Se స వ య తస. 
29 భారతీయ నంన్మ లి కోక్‌, ఖండ్‌ 93 వు.215 

20. ఉత్తరకాండ న 47 శ్లో9 

21. Encyclopaedia of Religion and Ethics, P:-373. 
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సము లిన ఎపత్తు లాపహెంచుగాక - ఈ విధముగా తనను తానే 
రా 
న్‌ 1) 
శపింటుకొనుట శపథ బునబడును,. భారతీయ సంస్కృ 99 వ ఖండము 
పు 


. 215) ఈ పరిభాషలో దేవీచీపతలు లేదా పవ్మిత్రపస్తుపులు ఎ బడుట 
లేదు. తన స్వీయాచరణము ప్ర సత్యము పణాముగా నుంచ చప్పుబడను. సీత 
క్క విశుద్ద శీలమునుగూర్చి ఎశ్యాసము కలగ చుచూ వాల్మీకి ఇటు నెను. 
బవహువభనవ్మాపాణీ తవళ్రుర్వా మయా క్రతా. 

నోపాళ్టీయోం వలం తనా ప యు షయం యది వెంథిలీ. 


మనసా కర్భణా వాచా భూతవూరం న కిల్తిషను, 
తన్వావాం "ఫలమ లావి అవావాా బెొథొలీ యది.” 


మైథిలీ దోషయుక్తురాళలైనచో నేను చేసిన వేయి నరక 
తపము ఫలము నా కందకుందు గాక. మైథిలి పాపయుక్త కానిచో నేను 
మనోవాక్కా ర్‌ ర్మలచే ఏ లొనర్ఫిన దానికి ఫలము నౌ కందుగాక. ఇక్కడ 
వాల్మీకిమహర్షి హలో వ తనకు గల నమ్మకమునే ఈ శపధదిరూపమున 
స్యక్త మొనర్చెను. 


కన్ని శపథములలో దేవీదేపతల (ప్రస్తాపనముండదు. అట్సే తన బె 


శాపమునరుగాని, అభిచారమునకు గొని తెప్ప కల్పీంపబడదు. ఇట్టి శపథములలో 

ప్యక్షగతప్రతిస్ట, వ్రైతకముగా. గల బాధ్యత, భావాత్మక కైన పరు 

గొ పరచాను: భరతుడు పచ్చి కలిసిన మీదట అతనిని సాగనంప్పుచూ 
ఖా అర wy WY యి అలాల. అరా 

శ్రీరాముడు క్షతుఘ్నునతి ఎట్ల నెను 


మాతరం రక కెకేయూం మూ రోషం కురు తొం (2, 
ea యె 

శ షు లో ఇ mad వ్‌ 2 

మయా చి నీతయీ చెవ ళవ్తోన రమునందన i 


తలి కెకను రక్షించుచుండదుము. ఆమెపై కోపము చూపపలదు. ఇది 
(ధు మాం 

నాయొక్కయు, సీతయొక క్కయు నశపధయు. క విధముగా రాముని బై గల 

తన అపొర(ఏపునుగూర్చి విశ్వ సింపజేయు చు లక్హ్మణుదు కౌసల్యతో నిట్లు 


పల్కీను- 
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శాపొదవీ వరాటద్‌స/37 


అనురకత్తాలన్ను భావేన (భ్రాతరం దేవి తతంతు 
నత్వేన ధనుషా చైవ దోత్తేనేష్టేన తే శప 


దేవీ! సత్యము, ధనువు, దానము, యజ్ఞభాగములు  శపథములుగా, 
అన్న రాముని నేను మనసార పేమించుచున్నాను. ఈ రెండు ఉదాహరణములలో 
మిక్కిలి పీతిపొత్రులైన వ్యక్తులను గూర్చి చెప్పబడినది. తిల, తండ, గురువు, 
పత్తి, పుత్రుడు, పుత్రిక, సఖుడు, దేవీదేపతలు, భక్తులు, ధార్మికగంథములు, 
(పీయవస్తువులు, బీవనాధారములు పేర్కొని చేయు శపథములు మిక్కిలి 
ప్రభావకారులుగా నుండును. 


విభీషణునికి మాట ఇచ్చుచూ శ్రీరాముడు తన ముగ్గురు తమ్ములను 
పేర్కొనుచు నిట్లు శపథమొనర్చేను. 


అవాత్తా రావణం నంఖ్లో నవు తజానబాంధవము, 
అయోధ్యాం న (వవేక్ట్రామి (తిభి ప్రై ర్భా9త్తభిః పేల 


నా ముగ్గురు తమ్ములు శపథముగా, రావణుని సపుత్రజనబాంధవముగా 
యుద్ద ములో సంహరింపకుండ నే నయోధ్యలో (పచేశింపను. తన మాటలోని 
సత్యము, తన శీలము బలము మున్నగునవి (ప్రమాణింపదలచి, తన్నే 
సంబోధించుచు, ఇట్టి శపథములు చేయబడుచుడును. న్యాయమిచ్చు సందర్భము 
లలో నేడును ఇట్టి శపథములకు ప్రముఖమైన స్థాన మిప్వబడు చున్నది. 
ధర్మ(గంథముసై చేయి ఎప. speak the truth, the only truth and 
nothing but the truth’ అని శపథము చేయించు నాచార మున్నది. అధికార 
(గ్రహణ సందర్భమున కూడ ఇట్ట శపథములు (గహింపబడును, 


(పాయః శపథములు రెండు విధములుగా నుండును - శపథము 
చేయుట, శపథము (గ్రహించుట. మీది ఉదాహరణములలో ఏ వస్త్వ్వాదికమునో 
పేర్కొని శపథములు చేయబడినవి. తన (ప్రాణములపైనచో తన కిష్టులైన 
వారిపైననో, ఆదరణీయులగు వారి "పేరుననో శపథములు చేయబడుచుండును. 
అట్లే అవి (గహాంపబడు చుండును కూడ. ఇల శపథములలో శరీరావయపములు 
కూడ పేర్కానబడుచుండును. అవయవములలో తరచుగా పాదములు పేర్కొన 


20. అయోధ్యాకాండ న.21, శ్లో16 
28. యుద్రకాండో న.19, శ్లో2] 


౩&/వాల్డీ కీరామాయణము: శానములు-వరములు 


౮ శల త్న - ogg ట్‌ (భే అత క” Prd Uy అల్జ చల్ల he? 
బడును. పాదములు బర్కోని చేయు శప థయు. ఎలలో బ్వేష రదు... సరటరిధ్‌ి యర 
(అ) 0 


ముఖ్యముగా గోచరించును. ఎపెరైనను శపథము చేయపచ్చును. అట్లే 
ఎపరిచేతనై నను శపథపహు చేయించి (గిబాంపపచ్చును. నాట పాదశపథము 
పెద్దవారే చిన్న వారి పట్ల చేయుదురు. చిన్నవాడు పెద్దవారి పాదములపై 
శపథ్యగవాణము చేయదు. కారణము ఆయుపు, జ్లొనయు, అధికారము, పంటివానిలో 
ఏదో ఒకదానిలో పెద్దతనము దీనీకి ఆపశ్యకము. శ్రీరాముడు సీతను 
వాల్మీకిముని ఆ(శమము చెంత దిగఎడటి రమ్మన లక్ష్మణునితో చె వును. రాని 
లక్ష్మణుడు విలోధింపునేమో అని అతనికి మం అందుకని “ఛావీతొా 
వొ మయా యూయం Sd దోవితేన చి మ అని తన పాదముల ప్రనను 
జీవితము 2 ప్రైనను ఒట్టు క్‌ చి వను. ఖరదూషణాదు ల్మాకముంప బచ్బినపుదు 
లక్ష్మ ణుదు వారిని వొరింపగల శక్షిసంపన్నుడె అయినను రొముడు స్వయముగా 
వారిని శికే ంపదలచెను. ఆ సమయమున లక్ష్మ ణున కేమియు నోరాడనీయక 
రాము డట్లనెను. 


(వతికూలితీంవం చా) 2౮ నూ వాక్తయిదం తయో, 
శావీతో మమ పాదాభ్యాం గమ్వుతాం పత్ర మా చిర్‌... 


సీపీ నా మాటలకు విరుద్ర ముగా చరింపపలదు. నీకు నా పాదములపై 


శపథము'. శపథము, (ప్రతిజ్ఞ అనునవి సషానార్థకములు కాపు. శపథములో 
స్పష్టముగా గాని న? ప్రతిజ్ఞ తర. స రాని (పతిజ్ఞ జతలో. శపథ 


ముదద్‌ నన్‌ ,రలేదు. శపథములో శాపతేజ ముందును. కొని ప్రతిజ్ఞల్‌ అటి 
యుండదు. శపథప్రతిజ్ఞల యీ అర్థ నైజము, అర్ధవ్యాప్తి వాల్మీకికి పక్కగా 
తెలియును. కనుకనే అతడు ఏటిని ఏ మాత్రము పొరపాటు పడ 

పయోగించుచు పచ్చెను. రామాయణములో ఎన్నో ప్రతిజ్ఞ లున్నవి. వదపథి 


Po of 


ప్రతిజ్ఞ సర్వవిదితము. 
యనస్మా త్తు ధరితా చావొం త్తయా పాపాత్మ నా ప 
తస్మా త్తవ నభార్ధం పొ నముతో క త్తే వ్వావాం వున 
'దురాత్ముడ వైన నా పసపులో నాపై చేయి వేసితివి. కనుక నిన్ను 


అ యునాదాజుతా 
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వధించు నిమిత్తము నేను తిరిగి జన్మింతును' అని ఆ (ప్రతిజ్ఞ. చిత్రకూటమున 
రామసమాగమమునకు ఏమ్మట భరతుడు రాము నయోధ్యకు రాపలసినదని 
చెప్పెను. కాని రాముడు పట్టుదల పహాొంచి అతని అభ్యర్ర నను త్రోసి 
పుచ్చుచూ వచ్చెను. అతడు భరతునితో నిట్లనెను- 


వురా (భాతః వీతా నః న మాతరం తే Dis, 
మాతొమ పౌ నమ్యాశావ్మీదాబ్బుకుల్స మనుత్తమమ్‌. 


“సి తల్లిని వివాహమాడునప్పుడు మన తండ్రి ఆమెకు కల్గిన పుత్రునికి 
రాజ్య మివ్వబడునని మీ తాతగారి ముందు ప్రతిజ్ఞ చేసెను. దండకాపన 
నివాసకొలమున రామలక్ష్మణులు మునిప్రత పముపలంబిం ఎది. అప్పుట మునిశ్వరుల 
కోరికపై రాక్షసులను శిక్షించుటకు రాముడు పూనుకొనెను. అప్పుడు సీత 
రామునితో ఆ రాక్షసహింస అనుచిత ముని పల్కెను. రాక్షసులు మన 
కేమియు అపకారము చేయలేదు. కనుక వారిని శికి ంపపిలదని ఆమె రాముని 
ప్రార్దించెను. అప్పుడు రాము డామెతో నిట్లనెను- 


మువీణాం దండూరణ్వే నం్యశుతం జునకొతా బో 

నంకుత్త చ న శక్తా బీవమానః (వత్‌ శ్రవము. 

మునీనామనాథాకర్తు ౦ నత్సమ్మిష్షం పొ మే నదా, 

౬ద్యావొం బోవితం దొవ్వోం త్వాం వా నీతే నల్వక్మో గాము, 

నతు (లిజ్ఞాం నంశుత్తు (బావ్మాణోభ్య్‌ విశేషత" 

సీతా! బుషులు చెప్పిన మీదట నే నీ దండకాపనములో వారిని 
పూర్తిగా రక్షించుటకు ప్రతిజ్ఞ చేసితిని. ఒకసారి మునుల ఎదుట ప్రతిజ్ఞ చేసి 
తిరిగి దానిని నేను నా జీవితములో ఎన్నడును విడుపలేను. సత్యము నాకు 
పీయము. సీతా, నేను నా జీవితము నైనను, నిన్ను, లక్ష్మణుని ఐనను 
విడువగలను గాని నే చేపిన ప్రతిజ్ఞను విడుపలేను. అది కూడ, 


(బాబ్మా ణుల 
సమ్ముఖమున నొనర్చిన ప్రతిజ్ఞ దానిని విడుపతగదు.! 
పశ్నుగాసము, వివాహము, 


బావ్మాణసంరక ణము, (ప్రాయపర్నితో 
al ~~ ఇ ad 
సంభాషణము వంటి సందర్భములలో 


అసత్యశపథము అనుచిత మనివింపదు. 
౮0. అయోధ్యాకాండ న.107 క¥3 
31 ఆరర్ఞాకొండ న.10, $17-19 


40/వాల్రీ కీరొమూయణము. శొవములు-వరములు 


కాని అన్య వేళలలో అసత్వశపథిము నిషద్దము. అట్వే క్షుదకారణముల ప్ర 
శపథము చేయుట రూడ నిషిద్ద మే. శపథ మెప్పుడు ఏెయపలెను, ఎప్పుడు 
ఉేయరాదు అను విషయము అందరును ఎరిగినదే. సాధారణముగా శీలము 
పాతిప్రత్యముల పట్ట విశ్వాసము జనింపజేయుటకు, ఆపత్కాలమున, అపరాధ 
ప్రతిశోధమున, "స్నేహము చేయునప్పుడు, చెప్పినది రహస్యముగా నుంచుటకు, 
గోసంరక్షణకు, రాజ్యారోహణాది సందర్భములలో, శపథము చేయబడుచుండును. 
రామాయణ పహాభారతాది[గంథములలో శాపములపఠలి శపథములు కూడ 
ఎక్కువగా వినిపించును. రాహాయణములో దాదాపు ప్రముఖపాత్ర లందరును 
ఏదో యొక కారణమున శపథము చేసినవారుగనే కనుపింతురు. 


శాపమును, శపథమును, అభిచారాత్మకములు. ఏసీలో యాతు క్రియా 
విశేషములు గోచరించును. ఎన్నో చోట్ల ఈ రెండు శబ్దములును సమానా 
రకములుగా (పయోగింపబదుచుందును. కాని ఇవి సమానొరకములు కాపు 
పైగా, వీటిలో చాల భేదమున్నది. శపథ _మొకవిధమైన ప్రతీతి, లేదా 


విశ్వాసము. శాపము శీ శపథములో శాపముండును. కాని శాపములో 


x 
శపథముండదు. శపథములో నిహితవై యున్న శాపదండము శాప్మగహతవరకే 
పరిమితవైం యుందును. కాని శాపములోని దండ మితరులకు కూడ పర్తించును. 
శాపమిప్వుగల శక్తి ఎక్కువ తపముచేసిన గాని లభింపదు. శపథమునకు 
తపస్సుతో నిమిత్తము లేదు. శాపమునకు శాంతి చెప్పబడపచ్చును. కాని 
శపథమున కట్టి భయము లేదు. శపథము పర్గభేదమును బట్టి వేర్వేరు 
విధముల నుండును. కాని శాపమునకు పర్గభేదముతో నిమిత్తము లేదు. 


పథము వాహకటూథ్యపుము ననుసరించి (పభాపకారి యగును. శాపము 


at 


తపఃకారణమును (ప్రభావశీల మగును.” 
సత్య కియ 
సత్యక్రియ, దిష్యత, శపథమి పేయించుటకే రెండు పద్దతులు. ప్రాచీన 
భారతీయ సాహిత్యములో దిని వ్‌ ఉదాహరణములు అభించును. మురారీ 
సాహిత్యకారుదు డా.రా.చి.ధేరే తాను వ్రాసిన 'సంత్‌ సాహిత్యము, సత్య క్రియ' 
అను వ్యాసములో రః వషయమునుగూర్భి విస్ఫృతోదాహరణములతో విపులముగా 
చర్చించెను. అతని మాటలలో 'సత్యక్రియ, అదా. దిప్య మనునది ఈ (కింది 
జరతకవన శతశన తయన ల 
32 భారతీయ సంస్థా )9 SE ఖంట్‌ శి వు..౧౯ల్‌ 
ఖే 


శాపొదవీ  వరాదమి/4] 


రూపమున నుండును 


'ప్రాచీనపరంపరాశీలులైన జనుల మానసమున సత్యము పలికి, ఆశించిన 
చమత్కారము (పదర్శింపవచ్చు నను విశ్వాసము (పబలముగా నుండెను, 
తనకు గాని, ఇతరులకు గాని కలిగిన విపత్తును తొలగించుకొనుటకు, లేదా 
తన నిర్హాషిత్వమును బుజుపు చేయుటకు, జనులు సత్యోక్తిని ప్రయోగించి 
చూపుచుండెడివారు. సత్యము నుచ్చరించి, ఇచ్చు పరీక్ష శ్రే సత్య క్రియ అని 
పేరు. ప్రాయః ఇది జలములు ముట్ట, లేదా జలనొక్తి కముగా చేయబడుట 
ఆచారములో. నుండెడిది. జలదివ్యప్రథను సృష్టించుటలో గల రహస్యము, 
బహుశః ఈ సందర్భములో దివ్యము చూపువారు ముందుగా జలదేపతయగు 
వరుణుని ప్రార్థించవల సియుండుట కాపచ్చును. పరుణుడు నీటిలో నుండి 
'బుతము'ను రక్షించుచుండును. ఇట్లు సత్యరక్షకుడు జల నివాసి యగుటచే 
వరుణుడు శపథదేపతగా మన్నింపబడుచుం డను. అరే (ప్రాచినకాలమునుండి 
నీరు ముట్టి అనగా జలసాక్షిగా శపథము చేయునట్టి ఆచారము పచ్చుచున్నది. 

యజ్ఞ విధిలో జలసన్నిధిని శపథము చేయు hin పరుణుడు 
జలములలో నుండును. అసత్యమాడినవానిని, లేక అసత్యశపథ్మగహాతను అతదు 
తన లోకమునుండి, అనగా జలములనుండి తరిమివేయును. జలదివ్యము చేసి 
నట్టి వానిని వరుణుడు తన లోకములో నుండనిచ్చె నన్నచో అత డతని 
నిర్ణాషత్తమును వెల్లడించినట్లు భావింపబడు చుండెను. సత్య క్రియలో జలదిప్యము 
వలి అన్నిదివ్యము కూడ (గహంపబడుచుండెను. దివ్యము, సత్య క్రియకు 
సంబంధించిన విధి. కనుక వీని పరస్సరసంబంధము కూడ స్వాభావితము. 
సత్య క్రియకు దివ్యత్వముతో సామాన్య సంబంధము కాక ఘనిష్టసంబంధము 
ఉండవలెను. దెవ్యత్వ మొక దైవీపరీక్ల. అందుత్తీర్లుడైనవాడు నిరపరాధి, 
నిర్గో షీ నిష్పా ఏీగా భావింపబడును. సత్య క్రియకు సత్యముతో గల సంబంధ 
బలమున దానికి సత్యనిష్టతో సంబంధ మెర్సడి అందలి (శద్దా ధిక్యము కారణముగా 
సాహిత్యములో కూడ ఎన్నో సార్లు కల్పనాబంధముగా (గ0tif) ప్రయోగింప 


బడుచున్నది. శపథము కేవలము వాచ్యము. సత్యక్రియలో ఉచ్చారణతో పొటు 
(క్రియకూడ నుండును.” 


సీతకు తన జీవితములో రెండుసార్లు సత్యక్రియ నెరవేర్పవలసి వచ్చెను. 
లవకుశులద్వారా రామాయణకథను వినిన పిదప రాముడు (ప్రభావితుడై, 


న య ప స, 
తర నంల్‌ నొపొత్స్‌ ఆణీ లొకనాపొల్స్‌ (మరాఠీ) 4.177 182 183 185 


42/వాల్బీ శీరొమాయణయమయు- తావములు-వరయులు 


వాల్మీకీ హనీ సందేశపుంపుచూ, పీతశీలము యథారముగా శుది వుంసను, 


6 నిపనింమటచే ఆమె శుద్దురాలైన నెను, ఆయి యిక్కడకు రాయను 
4 


ఈ = 


ఆశమముల్‌ 
తెలీ పను 
లః (పభాతే యు తవధథిం .వెంథిలీ దనక రాత్ర ద్‌, 
ar = sac. టు రా A 
కరోతు వరిషన్ము ధ్వే గే భవార Or ra న జ 


(4 
శ 
3 


రేపు ప్రాతఃకాలమున జనకప్పుత్రి బ్రైధథిలీ సభ నికి పచ్చి, తనపైనను, 
నౌ ప్రనను పచ్చున అపవాదును తొెలగించుటకు శపథము చేయుగాక! ఈ 
సందేశము ననుసరించి వాల్మీకి సీతను తీసికొని పచాను. అతడు వ. 
pr 


సీత శీలమును గూర్చి తన తపస్సుపై శపథపు చేసి ఆమె నిర్గ 'షురాలన 


క. జ /. అ," ౮ శ్‌ కళ. గ. " CO) స్ట్‌ జల జట ఉం ha 
నమ్మ కము కలిగిం చుటుకు (ప్రయిల్నం DM టం. OY HL పలిత్రపును 
హ్హా pe 


ప్రమాణిత మొనర్వుటకు సత్య కీయ ల స. ధిరిత్రని సంబోధించుదు ఆమె 
యిటు పలికినది- 


యథావాం రాఘువాదొనుం మననౌవ్‌ న వింతయే, 

తథా మే మాధవీ దేవీ వివరం దాతుమర్ధతి. 

మనసా కరుణా వాబా యథా రామం నమర్దుయే, 

తథా మే మాధవీ దేవీ వివరం దాతు ష్పుర్గతి. 

యధైతత్‌ నత్తముత్త్రం మే వేద్ది రామాత్రరం న ఎ, 

తథా మే మాధవీ దేవీ ఎవరం దాతుమర్ధతి. oe 

'రాముని తప్ప పరాకు “పురుషు సప ఏనాడును ఎను తతి దో. 
విష్ణుపత్ని అయిన భూదేవి నాకు విపర మొసగగలదు. పునోవాక్కాయముల 
నేను శ్రీరాము నొరాధించుబున్నట్లయినచో ఏష్ణుపత్నీ భూదేవి నాకు విపర 
మొసగగలదు. నా యీ మాటలు సత్యములై, రాముని తప్ప వేరొక 
పురుషుని, పరీవయము' స నెరుగనినాొడు .ఏిష్తుప ప్ల్లుపత్నీ భూమాత నాకు విపర 
మొసగగలదు.” 


హనుసుంతుని తోకకు నప్పు బట్టిన wo కూడ సీత యికే 

og) 

సత్వ క్రియ 'నెరపెను. అపు డామె హనుఘుంతుని కంటిన అగ్ని చల్లనై అతడు 
శా 


రక్షింపబ బడపలెనని కోడెను. 





34. ఉత్తరకాందో న.95, శ్రోత 


Ce 


శిర. కత్తరకాండ ౫97, §15-17 
శొావొదవీ వరాదిమ4ీత 


యద్దూస్త వతిళుకూషా యద్హూస్త చలితం తవు .. 
యది వాసా సేకవల్సీత్తుం శీతో ఖని వియూమతో 


(నేను పతిశుశూష నొనర్చినదానను, తపమోచరిం ఏనదొనను, పతిప్రతను 
అగుదునేని ఓ అగ్నిదేవా! నీపు హనుమంతునికి పల్లనగుము.' 

సీతాదేవి 'అగ్నిదిష్యము' రామాయణములో అనుపపూనమైన ఘటనము. 
దీనినిగురించి విశ్లేషించి విమర్శించుట అనపసరము కాని సీత్రరు గెల 
ఆత్మ విశ్వాసమును (పశంసంపకుండ నుండజాలము. ఆమె తన సచ్చరిత్ర 
బలమున నెట్టి విపత్తులో నైనను నిర్భయముగా నిల్చి, పరీక్ష కాగ, సురక్షితముగా 
బయటకు రాగలదు. అట్టి విశ్వాస మామెకు గలదు. ఆమె అగ్నిని పర వని 
ఒక విధముగా పురి కొల్సినది. ఆమె తన ఎశు శుద్దిత ను నిరూవించు భారయు 
అగ్నీ కప్పగించెను- 


యథా మే వ్రాదయం నిత్తం నావనర్పుతి రాఘవాల్‌, 
తథా లోకన్వ నో మాం నద దూత వొతు వొవకో 
యథా మాం శుద ద చార్మితొం యత్దాం జొవాతి రాఘవా 
తథా లోకన్వు నో మాం నీ ద్రుత పొతు పావకః 
కర్ణ ణా మనన pr యథా రాత కా 
రొఘవం నర్గాధర్ణ జ్ఞం తధా మాం పొతు పావకః." 


'నా చిత్త మేక్షణమును (శ్రీరాముని బాసి చరింపకున్నచో లోక 
నొక్షియగు అగ్నిదేవుడు నన్ను రక్తించును. నా ఆచరణము విశుద్దమై 
యున్నను రాముడు నన్ను దుశ్చర్శితగా తలచుచున్నాడు. నా సదాచారము 
సత్య వైనచో అన్ని నన్ను సర్వఎధవమిలా రక్తించును. మనోవాక్కాయములచే 
నేను రాము నతిచరించనిచో జగత్సాక్షియగు అగ్నిదేవుడు నన్ను రక్షించును. 
అని ఆమె సత్యక్రియ నెరపెను. 


వరదానము 


ప్రసన్నసంతుష్టమైన మనముతో పలికిన శబ్దముల ఉద్దేశ్యమును పరదానముని, 
ఆశీర్యాదమని, శుభాకాంక్ష అనీ చెప్పుదురు. కాని ఈ మూడు శబ్ద ములును 





36 నుందరకాండ న.53, శో29 
37 యుద్దకాండ న.119, § 24-26 


44/వాల్బీ కేరాయాయణాయు:  తావములు-వరయులు 


సమానత కుటు. “రామ... ల ఆర్రవ వ్యాప్తి, స్వరూపము, (ప్రభావము 
కూడ వేర్వేరుగా నుండును. శాపములో పళ పరదొాన బుచ్చు ప్యక్తికి కూడ 
అట్టి అధికార Se దీపతలకు జన్మ సిద్రముగిన ఇట్ట అధికారము 
కొద్ది గనో గొప్పుగనో ఎద్రించు సం. యందురు. కు వారును తపసు 
చేసి ఆ అధథధికారశక్తిని ప్పెది చేసికొనుచుందురు. అరే ఆ శక్తిపలన తమ 
అధికారమును ఎస్తరించుకొనుచుందురు. జగన్నిర్మాత యగు (బహ్మాయు, 
జగత్‌ స్పష్టిసంహర్త యగు శంకరుడును కూడ తపస్సు చేసిరి. 

పరశబ్రము “పు! ధాతునిష్పన్నము. [కీ కృప, ల ఇష్టము, 


ఎతదిక, అనుగ్రహము, శుభకామున. పంటీ అర్హము లెన్నో ఉన్నఎ- (వియతే 
a 


ఇతి ఎరు. మనాక్‌ అభీ షే ఎరః తపోభిలిషలే యన్తు దేనేభ్యః న వరో 
మతః". 


కాష్యుపూర్తి కేవ్యక్తినో ప్రసన్నునిగా జేసికొనుట సంతు ఎష్టి నొంది వారి 
మేలెంచ ఉపకారమొనర్భుటయే వరదానప్రక్రియలోని అభిప్రాయము. ఈ 
ప్రసన్నత తపస్సు, ద్రార్రన, స్తుత, పూజ, యజ్ఞము, సద్గుణములు, సత్కార్యము 
పంటి కారణము అెన్నటివల్రనో Sama a (పసన్నతకు వ్యక్తరూసమే 


ఉగ గ ఇ" 


పరదానమి. ఎక్ముట స్ఫూర్తి గట్ల, ఆ ర స్వయం స్ఫూర్తిషుంతమై ప్రసన్నతాఫలముగా 
కలుగు పరదానయు యగును, తపస్సు, యజ జము పంటివానిచే 
సాధింపు (ప్రసన్నతపలణ అరదొనమిు తదినురూప వై తం అదుగని 
పరము అడిగి పుబ్బుకొనుదానికం'ట నీస్సంశయముగా ఉత్తమ శ్రేణికి చెందును. 
యాచితమైనను, అయాదితమైనను పరము పరప్రదాత స్వచ్చ పై నాధారపడి, 
అతని నిర్ణయము ననుసరించి యుండును. యాచకుడు తన కోరికను 
మాత్రము వెల్లడింపగలదు. కాని అతని కరు. ననుసరించియే పర మీయపలసీన 
ఆవశ్యకత లేదు. యావకుని కోర్కె పూర్తిగా కాని, ఆంశికముగాకాని 
అంగీకరింపపచ్చును. అట్లే పూర్తిగా తిరస్కరింపపచ్చును కూడ. రాపణమేఘనాదులు 
శాశ్వతామరత్వము సే కోరిరీ. కాని బ్రహ్మ వారు కోరినది పరిమితముగనే 
(పసాదించెను. శంబూకుని సదెహన్వర్గగమనకాంక్ష అతని తపస్సుపలన స్నష్టమైనను, 
అది లభించలేదు. పైగా అతదు పధింపబడెను. మధుదైత్యునికి పరరూపమున 
లభించిన శూలము నతడు శాశ్వతముగా తన పంశముతో నుండునట్లు 
వేడినను, ఆ కోర్కె అంగీకరింపబడలేదు. కాని పరిమితరూపమున స్వీకరింపబడెను. 
అయాచితపరములో, ప్యక్తికి తన కోర్కెను ప్యక్తము చేయుట కపకాశముండదు. 


తావొదవీ  వనరాదవి/ీల్‌ 


వరదాత ఇష్టమే ప్రధానముగా నుండును. కాని వరదాత యిచ్చిన వరమును 
స్వీకరించుట గాని, తిరస్కరించుటగాని పుచ్చుకొనువాని స్వేచ్చపై ఆధారపడి 
యుండును. వరమును స్వీకరించియే తీరవలెనను బలవంతము లేదు. కనుకనే 
కొన్ని వరములు (గహీంపబడలేదు. వరము లిట్టు రెండు విధములు-స్వీకృతములు, 
అస్వీకృతములు. అస్వీకృతములు కేవలము అయాచితవరముల సందర్భముననే 
గోచరించును. యాచితవరములలో అస్వీకృతికి అవసరమే కల్లదు. అనసూయ 
ఇవ్వదలచిన వరములను సీత అందుకొనలేదు. శరభంగుడు తాను తపస్సుచేసి 
సాధించిన స్వర్గోకబహ్మలోకములను (శ్రీరాముని కీయనెంచెను. కాని రాముడు 
వినమతతో తానే స్వయముగా తపస్సు చేసీ వాటిని సంపాదింపనెంతు నని 
చెప్పి అతని వరమును కాదనెను. శాపము నంగీకరింపకుండుటకు అవకాశముండదు. 
కనుక శాపములన్నియు స్వీకృతములే యగుచుండును. శాపప్రయోగ మొకప్పుడు 
మనసులో నెంచినను, ప్రకటముగా జరుగదు. కాని వరము లబ్రెంచి విడిచినట్టి 
ఉదాహరణములు లేవు. శాపములో వలె వరదానములో తపోవ్యయ పుణ్యక్షయాదిక 
సంభావనయుండదు. కనుక వరము న్నిగహింపబడదు. దీనిలో విపరీత ప్రభావమును 
గూర్చి భయముండదు. కాని ఇచ్చిన వరమును గురించియు, అడిగిన వరమును 
గురించియు ఒక్కొక్కప్పుడు పశ్చాత్తాపము కలుగుచుండును. రావణునికి 
పరిమితముగా నైనను అమరత్వము వరముగా నిచ్చినందున బ్రహ్మగారి కా 
వెనుక పెద్ద సమస్య అయినది. కుంభకర్ణుడు నిద్రావర మడిగి పుచ్చుకొని 
దుఃఖతు డాయెను. 


వరమివ్వ వలె నను ఉత్కకేచ్చకం'టె శబ్దో చ్చారణరూపమున గలుగునట్టి, 
దాని అభివ్యక్తి ఎక్కుప 'ప్రభావసంపన్నముగా నుండును. Blessing by words 
is more powerful than blessing by thought. మరణాసన్నవ్యక్తీ మాటలు 
'ప్రభావసంపన్నములుగా నుండు నందురు. దశరధుడు  మరణీంపకముందు 
శ్రీరాముని సంబోధించి చెప్పిన మాటలు వరములు కాకున్నను వరతుల్యములు.* 
పాతివత్యబలమున పతివత లాడు మాటలకు వరదాన తుల్యమగు తేజ 
ముండు నందురు. వాల్మీకిరావమాయణములో పతివత లిచ్చిన వరములు 
అయిదువరకు ఉన్నవి. అప్పరస హేమకును, కైకకును పరమిచ్చు శక్తి ఎట్టు 
కల్షెనొ స్పష్టముగా తెలియదు. కాని వారివల్ల స్వయంప్రభయు మంథరయు 





రర. అయోధ్యాకొండ నరక, 


46/వాల్బీ కీరామాయణము: కానములు-వరములు 


పరము లందిరి. మిగిలినవాటిలో ఒకటిన్నర వరములు పార్వతియు, ఒకటి 
అనసూయయు ఇచ్చినవి. అనసూయ ఇచ్చిన వర మామె పాతిప్రత్యబలముననే 
యిచ్చిన దనుట కవకాశము తక్కువ. ఆమె పాతిప్రత్యమునకు తోడుగా, 
'నియవై ర్రివిధైరావం తపో పౌ మవొదిస్తే మే” అని _ చెప్పిన 
దానిని బట్టి ఆమెకు తపోబలముకూడ నున్నట్లు స్పష్టము." పార్వతి 
యిచ్చిన పరముల కామె తపశ్ళక్తియు, దెపయోనియు కారణములు కాపచ్చును. 
ఆమె రాక్షస స్త్రీల కొకటియు, ఇళరాజునకు సగము వరము లిచ్చెను.* 


పరదాత పర్మగహీత కన్న జ్యేష్ణుడుగను, శేష్ణడుగను నుండును. 
భారతీయులు తపస్సు శ ఇష్టదేపతను మెప్పించి ఇష్టకామ్యములు పరముగా 
(గహింపవచ్చునని వీశ్వ సించుచుండిరి. అందువలన  కామ్యుపూర్తి కె వారెట్టి 
కాయశ్తేశవైనను ఎంతకాలము వరకైనను సహించి తప మాచరించుచుండిరి. 
తపఃసాధన ముహో(గముగను, కఠినముగను నుండెడిది. తపస్సుపలెనే యజ్ఞ 
యాగములు, పూజార్శనలు వంటి ఉపాయములు కూడ ఈ ప్పితార్హ సిద్ది కే 
స్వీకరింపబడు చుండెడివి. ఈ వధముగా చేసీ గడించిన పరములన్నియు 
యాచితములే యగును. రామాయణములోని రి4 వరదానములలోను 15 
వరకు తపస్సుపల్లను, యజ్ఞమువల్లను ప్రాప్తించినవి, వీటివల్ల రాక్షసుల కెక్కుప 
లాభము కలిగెను. జూపిన, కుంభకర్ణ, మేఘనాద, విభీషణులును, మోర్‌, 
సుమాలి, మాల్యపంతులును ఘొరముగి' తపస్సుచెసి పరము లందిరి. విరాధుడును, 
దుందుభియు కూడ తప పస్సు అనక రాక్షసులవలెనే విశ్వామిత్ర, వసిష్ట, 
శరభంగ, కశ్యప మహార్త్లులు కూడ తపస్సు న అభీష్టములు గడించిరి. 
పితరులకు స్వర్లప్రాద్తి కలిగింప నెంచి భగీరథుడు సహో గతప మొనర్చెను. 
వర మందపలె ననియే మాంధాత తపస్సు సహ యజ్ఞమొనర్చి సదేహస్వర్గయాన 
మాశించిన త్రిశంకుని ప్రయాస విఫలమయ్యెను. దశరథునకు పుత్రకామేష్టి 
ఫలముగా పాయస పాప్తియు, దానివలన సంతానప్రాప్తయు కలిగినవి. కాని ఈ 
పాయసప్రాప్తి పరదానము కాదు. అనుగ్రహ మనదగినది. దీనినిగురించి 
వేరొకచోట చర్చింపబడును.” ఏడు యజ్ఞములు చేసీ ఇంద్రజిత్తు పరమితామరత్వ 
మందగల్లెను. అతనికి లభించిన పరము యాచితము. నిమిమహారాజు ఆరంభించిన 





౨9 అయోధ్యాకాండ న.11ర, న. 
40. ఉత్తరకాండ న. మరియు లొ/ 
41. వరిళ్నిష్తము-? /పాయన్మపాత్తే 


శాపొదవీ వరాదవి/4/7 


యజ్ఞమును, అయన మరణానంతరము కూడ అన్యబుషులు కొనసాగించినందున 
నిమి ఆత్మకు వరము లభించినది. ఈ వర మయాచితము. 


సంతానప్రాప్తి కై సుకేతువు, సగరుడు, దితి, కాళింది, మున్నగువారు 
చేసిన తసములలో దితి తప్ప తక్కినవారందరు సఫలులైరి. దితి కిచ్చిన 
వరము షరతులతో కూడినది. ఆమె ఆ షరతులు సరిగా పాలింపలేదు. ఈ 
వరములన్నియు యాచితములే. దౌహృదపతి సీతను పర మడుగుమని కోరి 
రాము డామెకు వరమిచ్చెను. ఇది అయాచితము. సీత కా వరము శాపముగా 
పరిణమించెను. భవిష్యమున సిద్దించునట్ట వరము లిచ్చిన ఉదాహరణము 
లెక్కువగా నున్నవి. సంపాతి విషయ మొక్కటి విడిచినచో, హనుమంతుని 
కిచ్చిన వరము లన్నియు ఫలించినవి. సంపాతితో పాటుగా ఈ యిచ్చిన 
వరములన్నియు భావికాలమున రామకార్యము సుగమ మగుటకే.** మైనాక 
పర్వతమునకు లభించిన వరము సముద్రలంఘన వేళ హనుమంతునికి 
సహాయపడుటకైనది. హనుమంతు డా సహాయ మంతగా ఉపయోగించకొన 
లే దన్న విషయము వేరు. నిషాదునికి శాపమిచ్చి వాల్మీకి దుఃఖించెను. అతని 
నోదార్చ్భుట, రామకథ (వాయుమని ప్రోత్సహించుట అను రెండు ఉద్దే శ్యములతో 
బ్రహ్మ వాల్మీకికి వరము లిచ్చెను. సౌదాసుని కిచ్చిన శాపమునకు మోక్షరూపమున 
వసిష్ట డతనికి వరమిచ్చెను. 

సదాచారము, సద్యార్హాకథనము, (శేష్టసేప, సత్పురుషదర్శనము, 
బాధాహరణము, అనుగ్రహము, ప్రార్థన, ఉత్కట(పేషు, దుష్టన్నిగహము, శిష్టరక్షణ 
వంటి విషయములలో సంతసించి దేవతలును మునులును వరములను 
అన్నుగహించిరి. (శ్రీరాముని కిచ్చిన వరములు అతని సదాచారమువలన 
వచ్చినవి. శ్రీరాముడు దుష్టులను సంహరించి మానవజాతిని రక్షించెను. 
అందువలన రావణపవధానంతరము దేవత లతని నెంతగనో (పశంసించిరి. 
లవకుశులు పాడిన రామాయణకథ విని మును లెంతయో సంతసించి వారికి 
వరము లెచ్చిరి. శ్రీరాముని వంటి మహాపురుషుని దర్శించుటకై శరభంగుడు, 
తనను స్వర్గమునకు కొనిపోవ నెంచి వచ్చిన ఇంద్రుని కొంత సమయము 
వేడెను. సీతయొక్క సదాచారమునకు సంతసించి అనసూయయు, రాముని 
అలౌకికత్వమునకు మెచ్చి భరద్వాజుడును వారికి వరము లివ్వ నెంచిరి. 


అమరం లనా లని జనానాం టన నవి వామ నంద కావా కాదన బత బు నంయంననా మయం నా బనానా స నను దాసా మపపాలాాబబవ వము నాపని బలాలను నునన చపాన నవలా నిపదలబా దబా 


42 చూ. వానుమంతునికి వరములు-శావములు. 


48/వార్డు వీరొమూయణము:  తావములు-పలములు 


శ్రీరాముని యువరాజుగా చేయనెంచిరన్న శుభవార్తను తొలుత చెప్పినందుకు 
మంథరకు కైకేయి. వరమీయదలచెను. కాని ఆమె దానిని స్వీకరింపలేదు. 
సోమదకును, శబరికిని వారి విశిష్ట సేవకు ఫలము లభించెను. సోమదకు 
ఎవనికిని పత్ని కాకయే వరప్రసాదమున పుత్రప్రాప్తి కలిగెను. తృణబిందుని 
కుమార్తెకు పులస్త్యుని శాపము పరముగనే పరిణమించెను. ఆమె అతని పత్ని 
ఆయెను. నిస్వ్వార్హ సేవ స్రీధర్మ మగుటచేత. (శేష్టమైన సేపకు ఫలముగా 
మహిళ లెందరికో సహజముగనే వరములు లభించెను. లక్ష్మణుని విశిష్ట సేవను, 
హనుమంతుని సేవను విడిచి, మరెవ్వరి సేపతోను పోల్చలేము. కాని అతని 
కే వరమును లధభింపకుండుట విచారకరము. 


వాల్మీ కిరామాయణములోని వరదానములలో చాలవాటికి గల కారణములు 
స్పష్టముగా తెలియకున్నవి. 
వరదానప్రభావము 

మానవలోకమున అప్రాప్యమగు అమరత్వమును సంపాదించుటకు మానపు 
లెంతగా నైనను శారీరక, మానసిక కష్టము లనుభవించుటకు సంసిద్దు అగుదురు. 
పార్టి వబీవితము కణభంగురము, నశ్వరము. ఈ సంగతి తెలిసియు ఇక్కడ 
సాధ్య వైనంత ఎక్కువ కాలము నివసించుటకును, ఇక్కడే సుఖముగా 
జీవించుటకును వా రెడతెగక ప్రయత్నశీలు లగుచుందురు. శుక్రాచార్యుని 
శాపమువలన మరణసూచన ముందుగానే యిచ్చునట్టి ముసలితనము ప్రాప్తించిన 
యయాతి తన కుమారుని యౌపనభిక్ష వేడి కోరిక తీర్చుకొనెను. జీవితము పైగల 
ఉత్కటాసక్తి. అమరత్వమునకై తపస్సు నవలంబింపజేయును. రాపణమేఘనాదులు 
శాశ్వతామరత్వమునై ప్రయల్నించిరి. దీనికొరకు వీరు ఘోరముగా తపమొనర్సి 
యజ్ఞయాగములు చేసిరి. ఈ (ప్రయాసకంతకు ఫలము వరప్రాప్తిమూలమున 
అసాధారణమైన అత్యధికబలము సంపాదించి శేషబీవితమును యథేచ్చగా 
గడుపుకొనుట. తక్కిన రాక్షసులు కూడ ఇట్టి ప్రయత్నము చేసీ చాలపరకు 
సఫలులైరి. అమరత్వముపలెనే దీర్దాయువు కొరకును మానపులు ప్రయత్నించు 
చుందురు. తరచుగా తనకు దీర్హాయుపు, అమరత్వమూ కలుగపలెనను స్వార్ధమే 
ఈ (పయత్నములలో కాన్సించును. కాని యీ పట్టున శ్రీరాముని ఉదాహరణ 
మొకటి అపవాదరూపమున గోచరించును. అతడెపరిని వర మడుగలేదు. 
ఎవరైనను పరమిచ్చెద మన్నను అత డందుల కష్టపడలేదు. అయాచితముగా 


శావొదవీ నరాదవి/శీకి 


యజమును, అయన మరణానంతరము కూడ అన్యబుషులు కొనసాగించినందున 
నిమి ఆత్మకు వరము లభించినది. ఈ వర మయాచితము. 
టా 


సంతానపప్రాప్తికై సుకేతువు, సగరుడు, దితి, కాళింది, మున్నగువారు 
చేసిన తపములలో దితి తప్ప తక్కినవారందరు సఫలులైరి. దితి కిచ్చిన 
పరము షరతులతో కూడినది. ఆమె ఆ షరతులు సరిగా పాలింపలేదు. ఈ 
వరములన్నియు యాచితములే. దౌహృుదవతి సీతను వర మడుగుమని కోరి 
రాము డామెకు వరమిచ్చెను. ఇది అయాచితము. సీత కా వరము శాపముగా 
పరిణమించెను. భవిష్యమున సద్దించునట్ట ee లిచ్చిన ఉదాహరణము 
లెక్కువగా నున్నవి. సంపాతి విషయ మొక్కటి పిడిచినరో,. హనుమంతుని 
కిచ్చిన వరము లన్నియు ఫలించినవి. సంపాతితో పాటుగా ఈ యిచ్చిన 
వరములన్నియు భావికాలమున రామకార్యము సుగమ మగుటకే.“* మైనాక 
పర్వతమునకు లభించిన వరము సముద్రలంఫున వేళ హనుమంతునికి 
సహాయపడుటకైనది. హనుమంతు డా సహాయ మంతగా ఉపయోగించకొన 
లే దన్న విషయము వేరు. నిషాదునికి శాపమిచ్చి వాల్మీకి దుఃఖించెను. అతని 
నోదార్చుట, రామకథ [వాయుమని (పోత్సహించుట అను రెండు ఉద్దే శ్యములతో 
బ్రహ్మ వాల్మీకికి పరము లిచ్చెను. సౌదాసుని కిచ్చిన శాపమునకు మోక్ష రూపమున 
వసిష్ట డతనికి వరమిచ్చెను. 

సదాచారము, సద్వార్హాకథనము, (శేష్టసేప, సత్పురుషదర్శనము, 
బాధాహరణము, అనుగ్రహము, (ప్రార్థన, ఉత్కట(డేము, దుష్టన్నిగహము, శిష్టరక్షణ 
వంటి విషయములలో సంతసించి దేవతలును మునులును వరములను 
అనుగహించిరి. (శ్రీరాముని కిచ్చిన వరములు అతని సదాచారమువలన 
వచ్చినవి. శ్రీరాముడు దుష్టులను సంహరించి మానవజాతిని రక్షించెను. 
అందువలన  రావణవధానంతరము దేవత లతని నెంతగనో (పశంసంచిరి. 
లవకుశులు పాడిన రామాయణకథ విని మును లెంతయో సంతసించి వారికి 
వరము లిచ్చిరి. శ్రీరాముని పంటి మహాపురుషుని దర్శించుటకై శరభంగుడు, 
తనను స్వర్గమునకు కొనిపోవ నెంచి వచ్చిన ఇంద్రుని కొంత సమయము 
డెను, సీతయొక్క సదాచారమునకు సంతసించి అనసూయయు, రాముని 
అలౌకికత్వమునకు మెచ్చి భరద్వాజుడును వారికి పరము లివ్వ నెంచిరి. 





తం చూ దాశుమంతునికే వదమయులు-శానములు. 


48/వాల్డీ శీరొామాయణము:  తావములు-వలములు 


పరము లభించినను, డాని నంగీకరించుటలో గల భావము, తనకు గాకున్నను 
ఇతరులకు దానివలన మేలు చేకూర్పవలెననియే. మరణించిన (బాహ్మణబాలకుని 
బ్రతికించుటకు, యుద్దరంగమున మరణించిన వానరులను బీవింపజేయుటకు, 
వాది రక అయోధ్యామార్లమున గల చెట్టు చేమలన్నియు పుష్పఫలభరితములు 
కాపలెననియు, జను లందుమూలమున సుఖింపవలెననియు, నదులు నీరభరత 
ముళె యుండవలెననియు అతడు వరము లంగీకరించెను. విభీషణుడు ఎట్టి 
పరిసితలో నైనను తన బుద్ది ధర్మ బద్ద మై యుండునట్లు పర వుడిగెను 
బ్ర మ. దిక్సాలకులును ఇచ్చిన లా హనుమంతుని శక్తి సెంపొందెను. 
మైందద్వివి విదులకు బ్రహ్మగా రిళ్బన వరము పరిమితము. అయినను దానిచే 
పొర... కషములు' - చడినవి. ఇందుని వరముచే నెమలి సీంఛములకు నేత్రత్వ 


మబ్బుటయె కాక, సర్పములనుండి అభయముకూడ సద్దించినది. 


రామాయణములో పది వరములు సంతానప్రాస్తికై వరించినవి. జయ, 
సుప్రభ, కేశిని సుమతి, కాళింది అనువారందరికి వరబలముననే సంతతి 
కలిగెను. ఆ సంతానముకూడ ఒకటినుండి అరువది వేలవరకు సిద్దించెను. 
నోమదకు వివాహ మక్క రలేకయే సంతతి కల్లను. సుకేతువు పుతు నాశీంచినను 
పుత్రికనే పొందగల్లెను. ఈ కన్యకయే తాటక. ఆమెకు సహస్రగజసమానశక్తి 
లభించెను. విశ్రవసుడు కెకసీ కోరిన పుత్రలాభము నిచ్చెను. కాని ఆమె 
అకాలముగ కోరుటచే కూరులగు పుతులను బడసెను. ఆమె ప్రార్ధన పై 
వారిలో నొకడు మాత్రము- విభీషణుడు సద్దుణశీలు డయ్యెను. దితి కిచ్చిన 
వరము షరతులతో కూడినది. ఆమె వాటిని పాటింపనందున గర్భావస్టలో నే 
ఇంద్రు డామెగర్భములోని కొశువును ఏడు ముక్కలుగా నరికెను. 


(బహ్మావరమువలన విశ్వామిత్రునికి బ్రవ్మార్షిత్వ మబ్బెను. అట్లై వైశవణునికీ 
దిక్సాలకత్వము లభించిను. య కోర్కెకు వసష్ణుడు కూడ బొననెను, 
'ఆశంకు, శంబూకుల సశరిరస్వర్గారో హణవాంచ పూర్తిగా విఫలమయ్యెను. ఇంద్రుని 


వరముచే ములద-కరూశ న్షే (తములు సమృద్ది సంపన్నము లాయెను. శబది 
మా. ప్రాప్తి కలరు. ఆహ జీవనము సఫలమాయెను. ఒకానొక 


ఆంధుని వరబలమున నొక రాజు నెత్రలాభ మఠదెిను, సూర్యుని దయవలన 
పరువు సువర్షమయ మయ్యెను. కుబేరుని వరముచే ఊసర వెలికి బంగారు 
ఇం,దుని సంతోషమునకు ఫలముగా హంసకు అగ్నివంటి 


స్స 
మ ష్‌ ఇ అరు సీనీ 
తజజు, చందునివంట్‌ కాంతి లభించెను. యముడి చాన వరమువలన కాకికి 
స స 


50/వాల్బీ కోరామాయణము. శావములు-వలయులు 


పరిమితావధ్యత ప్రాప్తించెను. పనిష్టుని వరముచే కల్మాషపాదునకు శాసవిమోచనము 
కల్లిను. (బహ్మ గారిచ్చిన పరబలమున హనుమంతుడు అస్త్రిబంధనమునుండ 
విడువబడిను. 


మానవపయత్నముచే లభింపజాలని అభిలాషలు వరమూలకముగా 
లభించుచున్నట్లు రామాయణములో ఎన్నో ఉదాహరణములు సూచంచుచున్నగని. 
కేకయరాజు ఒకానొక ముని యిచ్చిన వరబలమున పశుపక్షి కీటకాదుల భాష 
తెలిసికొనగలిగెను. మయాసురుని కట్లే శిల్పశాస్త్రజ్ఞాన మబ్బెను. సురసకు 
తన ఎదుట గల వ్యక్తిని (మింగివేయగల శక్తి లభించెను. మరుప్రదేశము 
వరబలమున ఫలపుష్పసుగంధభరిత మయ్యెను. పీతకు ఇంద్రుని వలన హవిష్యూన్న 
ప్రాప్తియు, నిమికి జీవుల నేత్రాంచలమున నివసించు శక్తియు, (బ్రహ్మ హత్యకు 
నాలుగాశయ స్థానములును, రాముడేగినచోటి కెల్ల తామును పోగల సౌకర్యము 
ప్రజలకును వరముల మూలముననే సిద్దించినవి. మానవావతారుడైన రాముడు 
పృథ్వీపాలన మొనర్భుటకు దేవతలు వరమిచ్చిరి. ఉమాదేవి యిచ్చిన వరములు 
రెండునూ తక్కినవాటికి భిన్నములు. ఒక వర మేమనగా రాక్షస స్త్రలకు 
సమాగమముతో నే గర్భ సిద్ది, గర్భముతోడ నె (పసవపము, (ప్రసవించిన 
తోడనే బిడ్డకు తల్లితో సమానమైన ఆయుర్చలములు ప్రాప్తించునని యిచ్చినది. 
రెండవది అర్హవరము. అది ఇళరాజున కిచ్చినది. దీనిచే నతడు ఒక మాసము 
ప్రీగను, మరియొక మాసము పురుషుడుగను మారుచుండును. అంతేగాక, 
పురుషత్వ మున్నపుడు గర్భధారణముగాని, స్రీత్వకాలమున పురుషత్వస్మృతిగాని 
కలుగవని కూడ వరము లభించెను.*ో 

భరతునికి యువరాజపట్ట మిప్పించపలెనను కెకేయి కోరికను దశరథు 
డిచ్చిన వరములు చిగురింపజేసీనవి. లంకిణికి రాక్ష సవినాశకాలసూచన పరముపలననే 
లభించెను. ఒకే వ్యక్తివలన ఒకే ఫల మీయదగిన పరశాపములు కుంభకర్ణు నికి 
లభించెను. స్వయముగా బ్రహ్మ దేవుడే అతనికి నిద్రాశాసమును, తోడుగా 
వరమును (ప్రసాదించెను. రామాయణమం దిది యొక్క కే ఇట్టి విలక్షణమైన 
ఉదాహరణము.“ నలవానరునకు కోరిన వస్తువు నిర్మించ గలిగిన శక్తియు, 
స్వయంప్రభకు రక్షా బలమును, హనుమంతునికి సూర్యతేజమున శతాంశము, 
వాక్‌శక్తి, శాస్త్రిజ్ఞానములును పరదానఫలములుగనే సిద్దించెను. 


ఉత డత్తరకొండ నత మరయు త7 
44. శాన (క్షనం. 37 మతయుు.పర (క్షనం. లది 


శావాదవీ వరాదన/51 


రామాయణములోని కొన్ని పరముల ఫల మంత స్పష్టముగా తెలియదు. 
నియమాంచిత వరములు 


శాపముల పలెనే వరములు కూడ ఒకప్పుడు నియమములు లేదా 
షరతులతో కూడి యుండును. కాని అవి చాల తక్కుప. వాల్మీ కరామాయణములో 
నియమాంచితవరములు మూడు మాత్రమే కనిపించుచున్నవి. అమ్బుతపాప్తి కై 
జరిగిన యుద్దములో అదితిప్పుతులు (దేవతలు) దితిపుతులను (దైత్యులు) 
వధించిరి. దానిపై దితికి దుఃఖము కలిగెను. ఆమె తన పతి కశ్యపుని కలిసి 
తపస్సుచేసి ఇంద్రఘూతి యగు పుత్రుని కనపలెనను తన క్‌ నెరిగించెను. 
కశ్యపు డామెకు శుభము కోరుచు, ఆమె కోరినట్టి పుతు డామెకు కల్లునని 
వరమిచ్చెను. కాని అందుకొర కామె వేయి యేండ్లు శుచివత మాచరింపపలెనని 
చెప్పెను. ఆమె అందుల కంగికరించెను. తపోవనము చేరి ఆమె తప 
మాచరింప దొడగను. 990 సంవత్సరములు శుచిగా నుండి, అచిరకాలములో 
తపము పూర్తి చేయనుండెను. ఈ కాలాపధిలో ఇంద్రు డామెకు సపర్యలు 
చేయసాగెను. ఒకనాటి మధ్యాహ్న మామె తలవైపు కాళ్ళు పెట్టి నిద్రించినందున 
శుచిత్వము భగ్గమాయెను. ఇంద్రు డది చూచి మిక్కిలి సంతసించెను. అత 
డామె గర్భములో ప్రవేశించి గర్భములో నున్న శిశువిండమును ఏడు ముక్కలుగా 
ఖండించెను. ఇటు దితి చివరివరకు నియమపాలన మొనర్సలేకపోయినది. 
ఫలితముగా పరప్రాస్తి లేకపోయినది. (బాలకాండ స.46) తపోబలమున 
మేఘనాదుడు (బ్రహ్మను సంతుష్టిపరచెను. బదులుగా బ్రహ్మ అతనికి షరతుతో 
కూడన వరమిచ్చెను- 'నికుంభిల కేగి హోమ మొనర్భుటకు ముందుగనే 
శస్తుము ధరించి నిన్ను యుద్ధమునకు పురికొల్పునట్టి శత్రుపుచే. నీపు 
వధింపబడుదువు.! (యుద్ధకాండ స.85) ఈ వర మింకొక విధముగా కూడా 
వర్ణింపబడెను. ఇంద్రుని విడిపింపవలెనని (బ్రహ్మ మేఘనాదునికి వరమిచ్చెద 
ననెను. అత డమరత్యము వేడెను. మర్శ్యలోకమున సంపూర్ణా మరత్యము 
కల్గదని (బ్రహ్మ చెప్పగా అతడు తన కెప్పుడు ఏ పరిస్థితిలో చావు మూడునో 
అది తప్పగల పరిస్టితి యేదో చెప్పవలసినదని వేడెను. బ్రహ్మ అపు డీ 
నియమాంచితపర మన్నుగహించెను. తిరిగి మేఘనాదుడు తనకు యుద భూమిలో 
అన్ని వేల్వగా అశ్వయుక్షమగు రథము. లభింపపలెననియు దానిపై నుండగా 
నకు మృత్యుపు కలరా దనియు కోరెను. (ఉత్తరకాండ స.30) మధు 


తః 


ఈ2/వాల్డీ కీరొమాయణము: కౌవములు-వరములు 


దైత్యునిపై ప్రసన్నుడై శివ డతనికి శూలమిచ్చెను. ఆ శూలము చేత ధరించి 
అతదు శతుపులను heen పరమిచ్యను. కొన ఒక నియమ ముంచెను. 
'నీవు ఎంతపరకు_దేషృబాహ్మణవిరోధ మాచరింపకుందువో అంతవరకు ఈ 
శూలము నిపద్ద సురితుసురః అట్లు కాని నాడది మాయముగును.' తిరిగి 


రక్కసుని (వొర్రన ప అది అతని అనంతర మతని పుతునివద్ద నుండునని 
య = ద 


చెప్పెను. ఆ (ప్రకారము ఆ శూలము అపణాసురునికి లభించెను. అతడు 
దానిని బుషశ్వరుల పై (పయోగించుచు పచ్చును. బుషులు వేడగా రాముడు 
శతుఘ్నున పంపి అపణుని సంహరింపజేసెను. (ఉత్తరకాండ స.77) 


అనుగ్రహముతో కూడిన వరములు 


అన్నుగహము పరము పంటిదే. అన్నుగహయుక్షమైన పరము సాన్నుగహపర 
మనబడును. అనుగ్రహమునకు, పరమునకు, కూడ సాధన అవసరము. 
ఇతరుల శుభము కోరుటయును సమానమే. కాని యీ రెంటికిని కొంత 
భేదమున్నది. పరము కేపలము వాక్ళక్తి అగుటచేత, శుభేచ్చను ప్యక్తము 
చేయుటకు ఎకైకనాధనము శబో ఒ చారణము. అందువల్త పరములో అప్యక్తత 
ఉందును. అనుగ్రహములో శి శదో కో వృారణముతో పాటు ఇచ్చిపుచ్చుకొ ను పస్తువునకు 
కూడు వ్రాముఖ్యముండు ట చేత అది ప్యక్షమె యుండును. సదిచ్చాసూచకముగా 
వస్తువును (పత్యక్షబుగనే ఇచ్చుటగాని పుచ్చుకొనుటగాని జరుగును. పరప్రభాపము 
నికటభవిష్యములో గాని rs గాని గోచరింపవచ్చును. కాని 
అన్నుగహములో శవో Seen బాటు వస్తువు కూడ (పత్యక్షముగా ఇప్వబడును. 
'దృష్టదాన మున్నుగహః్‌, — బర్క' అను నిర్వచనములే రెంటికీ 
No భేదమును న! ్నష్షముగా తెలియ; యుచున్నవ. అన్నుగహా మనగా కృపాపసాదము. 
అభీషసంపాదనేడే రూపః (పసాదః' se ఈశ్వర కృపచే 
ప్రాప్తించుట. గీతలో శ్రీకృష్ణుడు అర్జునునకు ప విశదపరచెను. 
'పుత్ససాదాదవాప్నోతి శాశ్వతం 'పదమవ్యయమ్‌' న. యణుడైన 
కర్మయోగి నా కృపాప్రనాదమున శాశ్వతపదవి నందుకొనును." 


వాల్నీ కిరాబూయణములో సానుగహపరము లెన్నో యున్నవి. అనసూయ 
a 

సీతకు పరమిచ్చెద ననగా సీఈ సవినయముగా పలదనెను. తరువాత అనసూయ 
ఆమెకు దిష్యస్రన్వన్తాాభరిణసుగంధములను, ఏలు వైన అనులేపనము నొసంగెను. 





వది, భారతీయనసంన్మ్టతి తోక్‌ ఖండ్‌ 1, 4.160 (ద్రూనం/ 


శాపవాదవీ వరాదవి/5ి3 


ఈ వస్తువులు సీతకు అనుగ్రహరూపమున లభించినవి. ఇక్కడ పరానుగ్రహముల 
భేదము స్పష్టము. అశోకపనములో నున్నప్పుడు |బహ్మమాటపై దేవేంద్రు 
డామెకు హవిష్యాన్న మందజేసెను.  నిశాకరముని అనుగహమున సంపాతికి 
కాలిన రెక్కలు తిరిగి మొలిచెను. మేఘనాదునికి లభించిన దివ్యరథాస్త్రములు 
తామ పీమాయయు అనుగహఫలములే, రావణునితో యుద్ద మొనర్చునప్పుడు 
రామునికై ఇందు డంపీన సారథిసహిత దివ్యరథమును, విశాలమైన ధనుపు, 
దేదీప్వమానమగు కవచము, తేజోవంతములగు బాణములు, నిర్మలశక్తియు, 
అన్నుగహలబ్దములే. కుబేరునకు (బహ్మపలన ప్రాప్తించిన దిక్సాలకత్వమును, 
నిధీశత్వమును అనుగ్రహరూపములే. శంకరుడు రావణుని కిచ్చిన చంద్రహాసఖడ్గము, 
మేఘునాదునికి లభించిన కామగామి రథము, అక్షయతూణీరములు, ప్రచండా 
స్త్రమును అను(గహార్డితములే. మధుదైత్యునికి, తర్వాత నతని పుత్రుడు 
లవణునికి ప్రాప్తించిన శూలము రుద్రుని అను[గ్రహఫల మే. ఈ చెప్పనవన్నియు 
సాన్నుగహవరములకే ఉదాహరణములు. అను[గ్రహములో పర ముండితీరును. 
అదియు ప్రత్యక్షముగా నుండును. పరములో అనుగ్రహ ముండనక్కరలేదు. 
ఉన్నచో అది సాన్నుగహవర మగును. 
ఆశీర్యాదము-శుభకామన 

పరము, ఆశీస్సు, శుభకామన - ఇవన్నియు సద్భాపనకు, సంతుషికి 
ఫలములు. వరమో, ఆశీర్వాదమో యిచ్చునప్పుడు (గహీతయెడ శుభాకాంక్ష 
స్పుటమగును. అతనిపై గల (ప్రేమ, దయ, ఆదరము, సానుభూతి దీనికి 
ముఖ్యకారణములు. అందువల్లనే శుభకామన శబ్దో చ్చారణమా త్రమున జరుగును. 
సద్భావము కూడ సమానధర్మ మేకాని, అది పరాశీర్యాదశుభాకాంక్ష లపలె వ్యాపకత్వము 
గాని, అట్టి స్వరూపముగాని, (ప్రభావము గాని లేనిది. 

ఆశీర్వాదము ఆరీః+వాదః రెండు సంస్కృృతశబ్ద ములతో ఏర్పడును. 
“'ఇప్పార్జావివృ రణమ్‌” అనగా ఇష్టమైన అర్థమును ప్రకటించుట అనే అర్ధంలో 
ఈ పరిభాష ఏర్పడినది. శబ్ల కల్పదుమములో ఆశీర్యాదమున కిచ్చిన విపరణ 
ఇట్టున్నది- 


వాత్త ల్భాద్భత మాన్వేన కనిష్ష స్వాభిధీయ తే, 
ఇష్టా వధారకం వాక్తమా శీః సా వరికీర్తి తా. 


మాన్యుడై నవాడు తనకన్న చిన్నవానిపై గల వాత్సల్యముచే కళలే 


54/వాల్ఫీ కిరామాయణము: శావములు-వరములు 


కిష్టసిద్ది కలుగుటకు సహాయకముగు వాక్యము నుచ్చరించుట ఆశీర్యాదము.* 
ఉం 


ఆశీర్యాదమునకు వెదికముగా వినిసించు మంత్ర మీ (క్రిందిది- 
ఆళివు  నథవలాః నంతు సూర్డా: సంతు మనోరధథాః, 
ళ్యతూణాం లాళనం చొన్తు ఇరతాణాయముదయసన్త వ 
బుగ్యదములో Ys స (క్రింది మంత్రము అందరికినీ పరిచితమైనదే, 


శతం జీవ శరదో వర మానళ్ళతం హేమంతాన్‌ శతము వనంతాన్‌, 

శతమిందాగ్రీ) నవితా బ్బువాస్రుతిః శతాయుషా వావి షేమం వునర్లు* 

ఆవోర్గం తా జబదం తా వునరాగాః వునర్హ్రవ, 

నర్యాంగ నర్హూం తే చక్తు న్రురమాయుళ్చు తే విదబు. 

'నీపు నూరు శరదృతుపులు, నూరు హేమంతములు, నూరు పసంతములు 
జీవించియుందుపు గాక. నిస ఉత్తరోత్తరోత్కర్ల గాంచి ఇం(దాస్నబృ్బృహస్తతులను 
హవిస్సులచ (పసన్నులను లా ందుపు గాక. వారు నీకు నూరు సంపత్సరములు 
సంపూర్త బీపన మిచ్ళిరి. కనుకనే మానవులకు నూ రేండాయుపు నద్దించుచున్నది. 
నేను "స్వాస్థ్య పుయస్తీతిలో నిన్ను పొందితిని. నేను స స్టిలి నంతను 
ఎరుగుదును. తిరిగి నూతనదేహము నొందునట్టి ఓ పురుషుడా! నీవు తిరిగి 
ఇప్పు డట్ట ఉత్తమ సతికి వచ్చితివి. పూర్ణ స్వాస్ట్య యుక్తా! న చక్షు రాది 
యింద్రియములను అనేగా నీ రాగం జీవితమును నేను పూర్తిగా నెరిగితిని.' 


పరము. గాని; ఆశీర్వాదము గాని ఇచ్చుటకు ఆయువు, స్థానము, 
అధికారము, జ్ఞానము మున్నగువాటిపలన (పొప్పించిన జ్యేష్టత్వ శేష్టత్వము 
లాపశ్యకములు. శుభకాబున శ్రీ పధ బైన విశేషము అక్కరలేదు. ఎవడైనను 
నిర్భయముగా శుభకామన వెల్లడింపవచ్చును. చిన్నవారు పెద్దవారికి పరాశీర్యాదము 
లీయజాలరు. పరరూపమున పల్కిన శబ్దముల (ప్రభావము సునిశ్చితము, 
నిశ్చలమువై యుండును. ఆశిర్యాదము (పభాపకారి కావచ్చును, కాకపోపచ్చును 
కూడ. (పభాపకారి యైనదా సంయోగపశమున లేదా కాకతాళీయముగ నగును. 
ఆశీర్వాదకర్త కుగాన , గ్రహీతకుగాని ఈ విషయమున నిశ్చిత వైన ఐశ్యాసముండదు. 
పరాశీర్వాద బల కున్న యో భేదమును కాళిదాసు చుక్కగా గుర్తించెను. 
కశ్యపునకు నషుస్కరింప పచ్చిన శకుంతలతో అత డిట్లనెను- 


40. భారతయనంన్ను తి తోక్‌. ఖండ్‌ 1 చు.496. 


శాపొదవీ వరాదవి/58 


యయాతేరివ శర్భీష్టా భర్తుర్చ్దువామతా. భవ 

నుతం తమదే నమాజం సేవ వూడుమవావ్చు పౌ. 

'శర్మిష్ట యయాతికి (పియురాలు, ఆదరణీయురాలును అయినట్లే 
నీవును నీ పతికి ప్రియురాలును, ఆదరణీయపును అగుము. ఆమె సమ్రోట్టు 
కాగల పూరుని కనినక్తే నీవును సమ్రాట్ట గునట్టి పుత్రుని గాంచుము. 
వాస్తవమున కీ మాటలు ఆశీర్వచనములు. కాని యీ మాటలు కశ్యపుని 
ముఖమున వెడలినవి కనుక వరతుల్యములే యగునని గౌతమి భావించెను. 
“భగవన్‌, వరః ఖర్తౌషు నాళీః" “ఇది వరము; ఆశీస్సు కాదు' అని ఆమె 
పలికెను ఆశీర్యాదవరములలో కొంత భేదమున్నది. పురోహితుడో, బాహ్మణుడో 
తన యజమానిని, పెద్దలైనవారు తమ పుతపౌ(తులను, సంబంధించినవారిని, 
గురువులు, సత్పురుషులు అయినవారు తమ సచ్చిష్యులను సంబోధించి ఇమ్టార్ధప్రాప్తిని 
గూర్చి పలుకు వచనములన్నియు ఆశీర్వాదములే అనబడును. ఈశ్వరుడు, 
దేవీదేవతలు లేదా అవతారపురుషులు తమ భక్తుల ఇష్టసిద్ది నెంచి పలికిన 
వచనములు వరదానము లనబడును.“* మీద చూపిన ఉదాహరణమున గల 
ఉత్తరార్థము  పాక్తికముగా సత్యమైనది. ఇందులో పరదానాధికారము గల 
మునీశ్వరులు పేర్కొనబడకపోవుటచే దీని కవ్యాప్తి కలిగినది. రామాయణములో 
అత్యంత (ప్రముఖమైనదియు, రామాయణకథకే కారణమునైన పరము దశరథుడు 
కైకేయి కిచ్చినది. కాని అది ఈ వివేచనలో చేరదు. దానినిగూర్చి వేరొకచోట 
విస్తృతముగా చర్చింపబడినది. 


వర మిచ్చుటకు దైపగుణము, పుణ్యసంచయము, తపోబలము కావలెను. 
ఆశీర్వాదమునకు కేవలము ఆయుపులో అధికుడైనచో చాలును. మిగిలిన 
సాధనము లనవసరము. నిత్యవ్యవహారమున నెన్నో ఆశీర్యాదము లివ్వబడుచుండును. 
వానిలో శుభకామన యున్నను, అవి బొపచారికములుగనే యుండును. కొన్నాళ్ళకు 
అవి అక్రరహితోక్తులుగా సద్దమగును. చిన్నవారు కూడ పెద్దవారి విషయమున 
శుభకామన వ్యక్తము చేయవచ్చును. శిష్యుడు గురునిగూర్చి మంగళ మాశింపపచ్చును. 


Sr: 


షష్షపూర్తి పంటి శుభావసరములలో చిన్నవారు పెద్దవారికి శుభకామున 
డు 





శ శాకుంతలం అం. కో 


శర్‌. భారతీయనంన్న్టుతి కోక్‌, ఖండ్‌ 1, వు.496 (ద్రూ-నం) 


56/వాల్బీ కీరామాయణయము.: శావములు-వోరములు 


లందజేయుదురు. వాల్మీకిరామాయణములోని కొన్ని ఆశీస్సులను గూర్చి వేరుగా 
వరింపబడినది.* 
(A) 

(మొక్కులు యాచితపరములలో నొక విధము. ఈ రెండింటిలోను 
ఇష్టార్హ సిద్దికి దేవీదేపతలను కొలిచి యాచించుట జరుగును. కృపాప్రాప్తి 
నాశించి 'ఇష్పదేవతకు ఏదో ఒక పస్తు పర్పింపబడును, లేదా ప్రత మాచరించుటకో 
విశేషమైన పూజావిధి నాచరించుటకో ప్రతిజ్ఞ చేయబడును. ఈ ప్రతిజ్ఞ 
షరతులతో కూడినదై యుందును. కామ్యుపూర్తి అయిన మీదటనే ప్రతిజ్ఞాను 
సారము ఆచరించుటగాని, పస్తు పర్పించుటగాని జరుగును. కామ్యుపూర్తి 
కానినాడు (ప్రతిజ్ఞాపాలనమున కావశ్యకత లేదు. కాని కామ్యపూర్తి జరిగిన 
పఏదపకూడ ప్రతిజ్ఞ పాఠింపకున్నచో దేపతాకోధము థము కలుగును. దానివలన 
అమంగళము జరుగపచ్చును. లేదా కష్టములు రాపచ్చును. పరవాప్తికై తపస్సు, 
యజ్ఞము వంటివి చేయుదురు. వాటితో పోల్చినపుడు (మొక్కులు చాల 
సౌమ్య వైనవి, (మొక్కులో ఇచ్చిపుచ్చుకొను భాపముండును. అది పూర్తిగా 
వ్యాపహారికము. కోర్కె తీరిన ఏదప దేపతాకృపచే (మొక్కు తీరినదని 
చెప్పుదురు. అడిగి పుచ్చుకొన్న పరమునకు, (మొక్కునకు వేరొక భేద 
మేమనగా, పరమునశకై యాచకుదు మొదటనే (పయత్నించును. కాని (మొక్కులో 
అది తీరిన పిదపనే ప్రయాస కలుగును. "కామ్యపూర్తి కానినాడు ప్రయానప్రశ్నమే 
లేదు. సత్యనారాయణ పూజనము, దేవికి ఒడికట్టు నింపడము పంటి 
పూజలు, తులాదానము, ఉపవాసము, వ్రతపాలనము, పంటి 
(మొక్కు. అన్నయా యున్నఎ. (మొక్కులు పురుషులకం ట స్త్రీలలో ఎక్కువగా 
సీ వరిత పాను; 


ప రెందు (మొక్కులు పర్షింపబడనవి. ఈ 
రెండును సీత చేసిన మ వండకాపనమున కేగుచున్నప్పుడు 
గంగాయమునలను దాటునప్పుదు సీత ఈ రెండు నదులకు (మొక్కులు 
చేసెను. రెండింటికిని ఆశయ మొరటు. ప్రయాణము, పనప్రవాసము సుఖముగా 
గడిపి శ్రీరాముదు తిరిగి అయోధ్య చేరపలెనని. యమునకంటి గంగ 


చాల 


పెద్దదగుటపల్తనో యేమో (మొక్కుబడిలో చెప్పన పస్తువులు రెండింటికి సమా 
౧ 
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నముగా లేవు. గంగకు లక్ష గోవులు, వస్త్రములు, (బాహ్మణుల కన్నదానము, 
అయోధ్య తిరిగి చేరగానే వేయి ఘటముల మద్యము, మాంసోపేతమైన 
ఆహారము ఇచ్చెద నని ప్రతిజ్ఞ చేసెను. యమునకు కేవలము చేయి గోవులు, 
నూరు మద్యఘటములు మాత్ర మిచ్చెద ననెను. వాస్తపమునకు గంగ 
దాటునప్పుడు గుహుని సహాయముచే నౌకాయాత్ర సురక్షితమైనది. యమున 
దాటుతరి నౌక లేదు. రామలక్ష్మణులు కట్టెలు తెచ్చి కట్టి మంచెపడప 
నేర్సాటు చేసిరి. దానిపై నదిని దాటుట కష్టమే. కనుక యమునను 
సంతృప్తిపరచవలసిన అవసర మధికము. కనుక గంగకన్న యమునకే ఎక్కుప 
వస్తువు లర్సించుటకు సంకల్సింపవలసినది. 

ఆకాశవాణీ - పుష్పవృష్టి 


ఆకాశవాణియు, పుష్పవృష్టియు అయాచితపరములకు సన్ని హిత మైనవి. 
వీటిలో సద్భావము, శుభేచ్చ కూడ నుండును. ఆకాశవాణి పల్కులకు గల 
ప్రాముఖ్యము శబ్దో చృారణమున నభివ్యక్తమగును. పుష్పప్పష్టిలో అది పుప్వుల 
మూలమున వ్యక్తమగును. ఆకాశవాణీ పుష్పవృమ్టులు నింగి నున్న దేపతలపలన 
జరుగును. వరమునకు, ఆకాశవాణికి కొంత భేదమున్నది. పరమిచ్చునపుడు 
వరపదాత ఎదుట కనిపించును. ఆకాశవాణిలో అత డదృశ్యముగా నుండును. 
ఎ వ్యక్తికైనను అతని సదాచార, సమాజోపయో గకృత్యములవలన సంతసించి 
ఆకాశవాణి వినిపించును. ప్రత్యక్షముగా వచ్చి చెప్పు నవకాశము లేని విషయములు 
ఆకాశవాణీద్యారా చెప్పబడును. ఆకాశవాణి మూలమున పరశాపములే కాక 
భవిష్యసూచన కూడ చెయబడుచుండును. జాగత్తగా నుండపలె నను ఉపాయము 
సూచింపబడును. విపత్తులు సూచింపబడును. కథాసూత్రమును నడిపించుటలో 
ఇది యొక సాహిత్యిక ప్రక్రియ (Liferary device). వాల్మీ కిరామాయణములో 
ఆకాశవాణులు కొద్ది మా(త్రమే యున్నవి. (చూ.శాప. క్ర.సం. 56) సీత 
భూదేవిని ప్రార్థించి తన్నామెలో చెర్చుకొనుమని వేడెను. వెంటనే భూమి 
రెండు (ప్రక్కలై, అందుండి ఒక సింహాసనము బయటకు వచ్చెను. దానిపై 
భూదేవి కూర్చొనియున్నది. ఆమె సీత నెత్తుకొని సింహాసనముపై కూర్చుండ 
బెట్టను. అప్పుడు స్వర్గ్షమునుండి దేవతలు పూలవాన కురిసిరి. అంతరిక్ష మున- 
నసాొధుకారళ్ల నుమవోన్‌ దేవానాం నవాసోతి త 
సాధు సాద్ధితి వై నీతే యన్వాస్తే శీల “మీద్రశమ్‌. 


ర్‌రి/వాల్బీ కోరొమాయణము: శావములు వరములు 


నవం బహువిధా వాబో వ్యూంతర్తిక గతాః నురాకి 
వ్వాజ్యవాల్‌ వ్యాష్టమననో దృష్టా నీత్నావవేళనమ్‌. (డత్తరకాండ న.97) 
ఒక్క పెట్టున దేపత లువ్వైస్వనమున సాధువాదము చేసిరి. *సీతా! 
నీపు చేసిన యీ కృతిపలన ధన్యురాలవైతివి. అను నర్ధ మిచ్చునట్టి శబ్దము 
6 యా J) య 
లెన్నో బలిని పుష్పప్పష్టై ఆఅకాశవాణీకి అభిన్న వైన అంగము కాదు. 
సద్భాషపకటనమునకు పుష్పపృష్టి ఒక మాధ్యమము మాత్రమే. మాటలతో 
బదులు పూలతో సద్సాపము వెల్లడింపబడును. ఒక్కొక్కప్పు డీ కార్యము 
మంగళవాద్యధ్యనులు, నృత్యగానముల పంటి మాధ్యమములతో కూడి జరుగును. 
శ్రీరామజన్మ (బాలకాండ స.1రి) రామలక్ష్మణుల వివాహము (బాలకాండ 
స.75) వేదవతీ అగ్ని ప్రవేశము (ఉత్తరకాండ స.17) శంబూకపధ (ఉత్తరకాండ 
స./5) (శ్రీరాముని మహా ప్రన్లానషు అను నపసరములలో పుష్పవృష్టి చెప్పబడిను. 
రావణపధానంతరము (యుద్ద కాండ స.108) కూడ పుష్పప్ఫష్టి కురి సెను. 
రామాయణము - మానవకథ 


వాల్మీకిరామాయణము పూర్తిగా మానవుల కథ. దేవతల కథ కాదు. 
విష్ణు పు దేపుడైనను, భృగుశాపమునకు ఫలితముగా, 'వర్మితాణాయ సాధూనాం 
వినాశాయ చ దువ )తామ' అను తన తత్త్స్యమున కనురూపముగా 
మానవాపతారషు (గ్రహించి పూర్తిగా మానపునిపలెనే వ్యపహరించెను. భూమిపై 
నపతరించునపు డతడు తన డైవీగుణసంపద నంతను స్వర్గముననే పదలెను. 
భూమిపై పూనపునిగా నవతరించుటతో, అతడు దానికి కట్టుబడి పూర్తిగా 
తన్మయుడై చరించెను. అతడు తన వెనుకటి దేపత్వమును విస్మరించెను. 
మానపబీవితముపై గల అతని దృష్టికోణ మతనిని సామాన్యమానపులకంటె 
వేరుగా చూపినది. అతడు తన జీవితపుంతయు మానపజీపనమున గల 
ఉత్తమమాదర్శములు రక్షించుచు పచ్చెను. అతడు తన ఆచరణమున, పచనమున 
కూడ పూనవఏీయదర్శనమును స్పుటముగా (ప్రకటించెను. ఇట్లతడు మానప్పులలో 
ఉత్తముడై, మహామూనపు డయ్యెను. కాని ఏనాడును అతడు తన అతి 
పూనపత్వమును (ప్రదర్శింపలేదు. రామాయణములో చమత్కారములకు తాప్పు 
లేదు. రాక్షసుల కామురూపములు, హనుమంతుడు పర్వత మెత్తి తెచ్చుట, 
యజ్ఞకుండమునుండి యజ్ఞపురుషుదు పచ్చుట, అగ్నినుండి సీత సురక్షితముగా 
బయటపడుట పంటిని చపుత్కారములు కాపు, వాటిలో దైపగుణము లేదు. 


శౌపాదొదే  వరాదవి/59 


మానవశక్తికి దురూహ్యమైన కార్యము మాయాశక్తి చే సమకూరపచ్చును. రాక్షసుల 
క్రీ శక్తి జన్మ సిద్దము; పైగా గడించినది కూడ. అట్లనుకొనినను కాపురూపము 
చమత్కార మనిపించుకొనదు. హనుమంతుడు పర్వత మెత్తి తెచ్చుటలో గల 
అర్థము, నాటికి పరిచితమైన ఓషధుల నత్యధికముగా తెచ్చుట మాత్రమే. సీత 
అన్నిప్ర వేశమును అస్టిదివ్యమని _ చెప్పదగదు. దాని లక్షణార్హ మేమనగా- 
అత్యంతవికట వైన పరిస్థితిలో తన శీలము నిష్కళంకపుని బుజుపు చేయుట 
కామె ఆ మార్గ మందుకొని, పరిక్షకు నిల్సినది. 


రామాయణము ఆదిమహాకావ్యము. మహాకాప్య మెస్పుడును మానవీయమే 
యగును. రైట్‌ ఆనరబుల్‌ శ్రీ వియస్‌ శ్రీనివాసశాస్తి గారి మాటలలో - 
The fundamental postulate is that an epic is a great work of art which 
is intended expressly, for the edification of man --- The epic is to be 
read with a view to benefit by its teaching, to draw at every turn 


lessons of supreme value for the conduct and regulation of ourselves.5 
ఈ మాటలు స్పష్ట్రార్థములు. వాటిని సమీక్షించుట అనవసరము. రామాయణములో 
పర్గించిన వ్యక్తుల స్వభావము, గుణావగుణములు, ఆచరణము, కృతి, పృ్యృపహారము 
- అన్నియూ మానవోచితములు. మానపస్వభాపమునకు గల వేర్వేరు రూపములను 
చిత్రించిన వాల్మీకి నేర్పు (పశంసనీయము. శ్రీరామునితో పాటు సీతకూడ 
పనమున కేగదలచినప్పుడు అదింకనూ నిశ్చయముకాని తరి, రాము డామెకు 
తాను లేనప్పు డామె ఆచరింపవలసిన విధులను కూర్చి చెప్పెను. 
'వైభవసంపన్నుడైనవాడు ఇతరుల (పశంస నోర్వడు. కనుక నీపు భరతుని పద్ద 
నన్ను 'ప్రశం సింపవలదు' అని చెప్పెను. ఈ నిర్చైశము వ్యాపహారికముగా 
నగుఎంచినను మానవస్వభావమును వాల్మీకి ఎంత సూక్ష్మముగా గుర్తించెనో 
తెలియజేయుచున్నది. దశరథుని ఆజ్ఞను కౌసల్య కెరిగించునపుదు రాముడు 
తన దుఃఖము నెంతగనో దిగ్యమింగెను. కాని ఆ పిమ్మట. సీతాలక 


ces 
వంటా 
యెదుట అత డా దుఃఖము నాపుకొనలేకపోయెను. తాను లేనితరి లక్ష్మణ 


సుమంతుల కయోధ్యలో నుండపలసిన అపసరమును గూర్చి చెప్పుచున్నప్పుదు, 
రాముని మనసులో నెట్టి కల్లోల మేర్పడెనో వాల్మీకి చక్కగా ధ్యనించెను. 
విరాధుడు రాముని ఎదుటనే సీత నెత్తుకొని, చంక నిడుకొని రొష్టునిశో 
నాడిన మాటలు రాముని హృదయమున గాఢముగా నాటినవి. ఆ సమయమున 
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నతనికి కల్గిన దుఃఖాతిరేకము, సతకొరతై విలాపము, సీతను వెదకుటలో 
ప్రయత్నము, ఆమె లభించిన es శుద్ది పరీక్ష కై ERs నిర్ణయము, తిరిగి 
ఆమెను విడువుట, సుగీపుడు తన కర్తవ్యము నిర్వహించుటలో చూపిన 
అలసత్వముపై అతని కందిన సందేశము, శూర్పణఖను హాస్యమాడుట, 


{A 


అపసర ఎచురిగి అసత్యటూ డదులనన' దనై సుమంధ్రునితో చెప్పున మూటలు, 
రక్ష్మణుం బై ఎ గల అపొరప్రైైన CE రక్హ్మణుని తీరుగులేని ఇష, లక్ష్మణుని పై 
సీత అనుచితముగా చేసిన నిందారోష పణము, హనుమంతుని నిష్టాపూర్త భక్తి, 
రావణుని ల్‌ డయలు వ స నొనర్సపలెనని విభీషణునికి నచ్చచెప్పుట 
- ఇట్టి వెన్నో ఘట్టములలో మానపస్వభాప మెన్నిన్ని రూపములలోనో 
రామాయణమును. చిత్రింపబడినది. మహిళలో గోచరించు మహోజ్ఞ్యలమగు 
పతినిప్ట, అసమానత్యాగము, Sos (పము, భక్తి, రాగానురాగములు, 
కపటము, ఈర్ష్య, అసూయ - పూనపన్వభాపములో రూపంచు నిట్ట విశేషము 
లెన్నో రామాయణములో కాననగును. రాయుదు, లక్ష్మ ణుదు, నీత, హనుమంతుడు 
ఉన్నతాదిర్శముల కంకితులై న కథో రకర్తప్యణప్బు లైన మౌనపులు. వారి జీవననిష్ట 
కదు (శేష్టవైంనది. ఈ ఆదర్శముపల్లనే వారు సామాన్యజనులకం టొ భిన్నముగా 
కనిపించుచున్నారు. మునము వారి నంతగా ఎంచి విలుప గుర్తింపలేకపోపచ్చును. 
కాని వారు పూర్తిగా పూనపులు. ఉన్నత స్తాయి కెదిగిన పహామానపులు. 
దెపగుణోపేతులు కారు. 


రామాయణము పూనపునిచే మూనప్పులకొరకే నూటికి నూరు పాళ్ళును 
రచుతపజంరను (గెంథిము. రామాయణము 'మానపబీవిత మెట్టిది?' అనుటకు 
మారు 'మూనపజీవిత మెట్లుండపలెను?' అని అడిగినచో సమాధానము 
చూపుటలో సఫలమైన (గ్రంథము. రామాయణకథారచనలో ఆశీః-శపథ-శకున- 
పర-శాపము లెన్నో యున్నవి. తన న, దిప్యకల్సనాశక్తులపలన వాల్మీకి 
నారదుడు చెప్పిన కథను సౌందర్యోపేత మొనర్చి దానికి నూతన చైతన్య 
మిచ్చి, దానిని అజరాపురముగా. చేసెను. వేల సంపత్సరములు గడిచిపోయినను 
ఆ కథ కున్న ఆక్‌ కర్షణ ఆపంతయు తరుగలేదు. కథాసూ(త్రములో పరశాపములు 
క్‌థ్ర కభిన్నములగు అంగములుగనే కూర్పుబడిను. వాటిని వేరుగా తీసీ 
చూచినను, అవి కథకు దూరముగా వఏడిపడియుండపు. అవి కథలో ఐక్య 
మందినవి. పరశాపషుల నెంచి చూచి రామాయణమును పరకథ అనియో, 
శాపకథ అనియో చెప్పినను అత్యుక్తికాదు. 
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రామాయణము: శాపకథ - వరకథ 


దామాయణ్ణమం దాద్యంతమును కథను (పభాఎత మొనర్భిన ముఖ్య 
ఫఘటనయు, కథలో అల్తుకొనినట్లున్న వరశాసములును నొక ప్రత్యేకత గడించుకొన్నవి, 
పాత్రలస్వభాపము పై కూడ వాటి ప్రభాప మగపదును. వాల్మీకి నిషాదుని 
i స ప he dhe 
కిచ్చిన శాపముతో రామకథారంభ మయ్యెను. (బహ్మ యిచ్చిన పరపయచే 


(గ 


చన సాగెను రచనకు తగిన (ప్రోత్సాహము లభించెను. బహ్మగారి 
విష్యవాణీటైైన 'భూతలమున నదీపర్వతము లున్నంతపరకు రామాయణము 
జలలో (పచలితమగుచూ నిల్బును' అను మాటను కాలమే సత్యమని 
బుజువు చేసెను. ఆరంభము వలెనే రామాయణములో కథాంతము కూడ 
శాపయుక్తమె దీపించెను. కాని ఆ శాపము ప్రత్యక్షముగా నిచ్చినట్టది కాదు. 
బ్రహ్మ నిరేశించినందున. కాలపురుషుడు స్వయముగా శ్రీరాముని పద్దకు 


శు 


| 


Cer 


సెందేశవాహకుడై వచ్చెను. ఆ సందేశము అపతారసమాస్తినిగూర్చి తెలియచేయునది. 
వారిరువురు మాటలాడు చున్నంతపరకు ఇతరు లెపరును లోనికి ప్రవేశింపరాదు. 
ఆ కార్యము నిర్వహించు భారము లక్ష్మణుని పై బడినది. ఎపరినైన లోనికి 
రానిచ్చినచో మృత్యుదండము విధింపబడునని శాసింపబడినది. అట్టి సమయములో 
అకస్మాత్తుగా వచ్చి దుర్వాసుడు శ్రీరాముని చూడగోరెను. లక్ష్మణు డతనితో 
పరిస్టితి నెరిగించినను అతడు వినలేదు, సరికదా - 'నీపు తక్షణమే పోయి 
రామునికి నా రాక నివేదింపుము, లేకున్నచో నీకు, అయోధ్యకు ఈ 
దేశమునకు, శ్రీరామునికి కూడ శాప మిచ్చెదను' అని పలికెను. లక్ష్మణుడు 
విడదీయరాని చిక్కులో పడను. భువిని: పరిపీ- 'ఈొముని చూడనిచ్చినచో 
రామాజ్ఞను మీరినట్లగును, మృత్యుదండము తప్పదు. అతనిని లోనికి 
పంపకపోయినచో రఘుకులమునకే ఫనొరశాప మబ్బును. చిపరి కిట్లెంచి, 
'ఒకని మృత్యువుతో వైన, రఘుకులము రక్షణీయ' మనుకొని లక్ష్మణుడు 
రామాజ్ఞను మీరి దుర్వాసుని ఆగమనమునుగూర్చి రామున కెరిగించెను. 
తర్వాత స్వేచ్చగా ఆజ్బోల్లంఘన మొనర్చినదానికి శిక్షగా అతడు సరయూనదిలో 
జలసమాధి పొందెను. లక్ష్మణుని వియోగము సహింపజాలక అతని తనుకు 
రాముడు మహాప్రస్థాన మరిగెను. దుర్వాసుడు ప్రత్యక్షముగా శసింపలేదు కాని 
అతడు పచ్చి చెప్పిన మాట ప్రత్యక్షశాపమునకు మించి కరుణాజనకముగా 
మహాదారుణముగా పరిణమించెను. 


రామలక్ష్మణులును, నీతయు రామాయణములో ముఖ్యపాత్రలు. వారెపరికిని 


62/వాల్డీ కిరామాయణము:  శావములు-వలరములు 


శాప ము. (శ్రీరాముడు ప్రసపణగిరికిని, నదికిని శాపమీయ నెంచి 
షరతులతో బెదిరించెను. ఆ షరతులు పాలింపబడినందున శాప మిచ్చుటకు 
అవసరము కలుగలేదు. అతని కప్పురును శాపమీయలేదు. రామాయణ మంతయు 
మరీను అక్ష్ర్యణింణ వెప్యరును పర బుచ్చ్బినట్టు లేదు. సీతారాములు పరము 
రిల్బనను అంగీకరింపలేదు. అపవాదాత్మ కముగా (గబొంచిన పరముల నైనను 
రాముడు తన స్వయలాభమషునకు గార సమాజకల్యాణము నెంచి గ్రహించెను. 


దశరథుడు చక కిచ్చిన వరములు 


దశరథుదు కైక కిచ్చిన రెండు వరములు రామాయణములో 
నసాధారణమైన మహత్యము గలవి. ఈ రెందు పరముల పైననే రామాయణకథ 
డచినది. కైక కీ పరము అందక పోయినచో రామాయణమున కిప్పటి 
రూప ముండియుండదు. రామాయణకథలో అల్తకల్లోల మెర్సరచి, దాని కొక 
పంపు నిచ్చిన శక్తి ఈ పరములది. కెశేయిక్‌ ఇవి పరములు కావచ్చును. 
రామాయణములోని అన్యవ్యక్తుల కివి శాపముల కన్న భయంకరములై రూసించినవి. 
రాపణునికి (బ్రహ్మగా రిచ్చిన పరిమితామురత్వపరము, కైక కిచ్చిన పరములకు 
పూరకమును, ఉపకారకమునూ నైనది. 


రాపణకథ మూనపరూప మందిన రాముని అపతారమునకు లక్ష్యము. 
లక్ష్యపూర్తికై రామురాపణుల కొకరికొక రెదురుపడక తప్పదు. శ్రీరాముడు 
ప నిల్ఫినవో అది అసంభవము, అయోధ్యనుండ రాముని బయటకు 

పంపుటకు తగినంత కారణమేదియు లేదు. అతడు దశరథుని జ్యేషపుత్రుదు. 
wn ఫక్‌ న నందతిం కరన్‌ కూడ - మోహింపజేసెను. అందుచే 
వీత్రనిని తొలగించుట తన. మునిదితెనది. అట్ట స్థితిలో దిర్ణకాలముపరకు 
రాముని అయోధ్యనుండ పంపి బయట నుండునట్లు చేయగల చాతుర్యము 
కరత 3 కిచ్చిన పరములలో ఎెలకొన్నది. అంతేగాక, ఆ "వరము లీ సమయములో 
నిచ్చినా రను అపవాదుకు కూడ అపకాశము లేనట్టు కూర్పుబడినది. కె కేయిని 
వివాహహాదునప్పుడు దశరథుడు ఆమె తండ్రితో, కైకేయికి. జన్మించిన 
పుత్రుడే యువరాజు కాగలడని చెప్పెను. ఇటే వరములు లోతుగా (వేళ్తూనినవి. 
క ౩యిర పరమ అిచ్చునట్టి కారణ మొకటి కాపలెను కదా. అందులకు 
ఘోరయుద్రము, దశరథుని సంకటస్టితి, కాయే ద్వారా అతనికి లభించిన 
సహాయము, (వొణము రక్షించినందుకు బదులుగా దశరథు డామెకు పరము 
లిచ్చుట ఇపన్నియు సహజములుగనే సంభవించినవి. కైకేయి ఆ పరములను 
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వెన్వెంటనే స్వీకరింపక, వాటిని సమయము పచ్చినప్పుడు [గహింతునని, 
రాజుపద్దనే దాచుకొనెను. బహుశా, అప్పు డామె పుంతదుం. "పుల దె పరము 
లడుగపల సివచ్చునని అనుకొని యుండదు. శ్రీరాముని యౌపరాజ్యాభిషేకవార్త 
విని ఆమె ఎంతగానో సంతోషించెను. పూర్వనిశ్చియానుసారము మ. ము 
జరుగుట కే ఆటంకమును లేదు. అట్ట స్టీతిలో కంర ముత్సరము 
జనింపజేసి, ఆమెకు రాజు పూర్వమిచ్చిన పరములను జపికి ప. 
వానిద్యారా కథ కొక అనుకోని పంపు స్వాభావికముగనే Nae పట్టుటకును 
ఈ వరములు యోబింపబడిన పనిపించును. మంథర దీనికొక సా శశపన 
అయినను కెకేయికి మనఃవరిపర్తనము కలిగించుట సామాన్యము కాదు. ఆమె 
భరతుని వలెనే రాముని కూడ Ser పరకథాయోజన మిట్లు 
నిరాటంకమగు రీతి నెంచి జరుపబడినది. క కేయి మనుష్యస్వభాప మెరుగును. 
కనుక వరములు నిశ్చయముగా ఉపయోగింపబడగల పను థిర్య పూ మెకు 
కల్లెను. దశరథుని వరము లడుగుటకు ముందుగా ఆమె నేర్పుగా అతనిని 
మాటలలో బంధించినది. దేవతల పేరున శపథము (గహించినది. కాని 
ఇదంతయు శ్రీరాముని స్వభావము పై నాధారపడిన విషయము. ఆమె గుర్తించిన 
దేమనగా రా జొకప్పుడైన తానిచ్చిన వరములను మరిచిపోయి కాదనపచ్చునేమో 
కాని శ్రీరాముడు నిస్సంశయముగా ఆజ్ఞాపాలన మొనర్చును. ఈ ధైర్యముతోనే 
ఆమె ఆ వరము లడుగుటకు సాహసించెను. తన సాఫల్యము విషయమున 
నామె కెంతగానో నిబ్బరముండెను. కారణము, రాముడు తండ్రి చెప్పినచో 
అగ్నిలో దూకుటకైనను వెనుదీయడు; విషము (తాగుమున్నను త్రాగును; 
సముద్రములో దిగుమన్నను దిగును; కాని ఆజ్ఞాభంగ మొనర్చ్భడు. రామునికి 
జన్మ సిద్దముగా స్వయంధవప్రాప్త మైన రాజ్యాధికారమను 
చూపీ కాదనుటకు వీలులేదు. అది కృతిమ మగును. అందుపలన చతురతతో 
ఈ వరములు యోజింపబడిన వనుట తథ్యము. కైకేయిని తన పట్టు 
విడుపుమని చెప్పి ఒప్పించుటకు దశరథుడు సామదానాడది ఉపాయము 
లన్నియు (పయోగించెను, తన ఓటమి నంగీకరించెను. ఆమె వొదముల పై 


హం కారణమునైనను 


A 


పడ్‌ వెడుకొనెను. బెదిరించెను. ఆమెను విడిచివేయుదు నన్నంతపరకు కఠినముగా 


చెప్పే చూసెను. కౌసల్య, లక్ష్మణుడు, సుమంతుడు, పసష్ణడు - అందరును 
(ప్రయత్నంచి విఫలులైరి. కెకేయి తన పట్టు వీడలేదు. పైగా, వరములు 
పొలిం 


పబడకున్నచో తాను ప్రాణత్యాగ మొనర్పునని బెదిరించెను. ఎవ దెంత 
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కఠినముగా చెప్పినను ఆమె చలింపలేదు. ఆమె నాపగల శక్తి భరతునిలో 
బూ(తమే కలదు. అతడు యువరాజు పదవి తనకు పలదన్నచో ఆమె పట్టు 
సడలిపోపును. ఈ ఆటంకమును వాల్మీకి మంచి నేర్పుతో నివారించెను. 
రామాయణములోని యీ మీది ఘటన లన్నిటికిని మూల మీ వరములలో 
నున్నది. రాయాయణకథుకు నజ వైంన ఆరంభము రామపనవాసము, భరతుని 
యౌపరాజ్యపట్లా భిషేకము అను పరములతోనే జరిగినది. దశరథుడు సంత సీంచి 
కెక కిచ్చినవి పరములు కాపనియు, వేపలపచనములనియు చెప్పపచ్చునేమో 
కాని అట్టి తర్క మనుచితము. దాని కాధారము కూడ లేదు. రామాయణములో 
ఈ పరములు 15-20 సార్లు ప్రస్తావింపబడినవి. అన్నిచోట్లను వాల్మీకి వీటిని 
పరము అనియే చ ప్పును. పచనములని అనలేదు. కన్న చోట్ల పరములని 
శబ్దతః స్పష్టముగా _ చెప్పకపోయినను సందర్భమును బట్టి క అర్హము 
పచ్చును. wn మొదట నారదుడు సంక్షిప్త రామకథాసందర్భముననే 
బాలకాండలో మొదటిసర్లలోనే పూర్తూం దొత్తవారా దేవీ! అని సూచించెను. 
దాసి మంథర “దతొ తే ద్వౌ వరౌ' అని కైక కా పరములను జ్ఞప్తికి 
తెచ్చెను. పరముపచినము అనునవి సమానార్థక శబ్దములు కాపు. పరప్రభావ్‌ము 
సునిశ్చితము, అపరిపర్తనీయము. పచనభంగము నిషేద్ద మతిదురు కాన్‌" ద్రానిని 
మార్పుచేయ చెప్త, ఒప్పించి, (బతిమాలి మనసు పూర్చి పచనపరిపర్తన 
నాధింపపచ్చును. ద దశరథుడు సత్యసంధుదు కనుక కైకేయికి పరములు గాక 
పచనము మాత్ర మిచ్చి యుండినచో వాటిని పాటింపపలసిన నైతికబాధ్యత 
అతని కుండియుండదు. పరమే యిచ్చెను. కనుకనే అతడు కైకను బతిమాలెను. 
కాని స్‌. నిశ్చలముగా నిల్చినందున పరప్రభాపము అపరిహార్యమై, అతని 


దశరథుదు విషయలంపటుడుగా రామాయణములో ననేకపర్యాయములు 
చేప్పబడిను. అయిననూ, కెకేయి సౌందర్యమునకు ముగ్గు డై అత డీ పరము 
భిచ్చెనని అనలేము. కైకేయి రూపమున కాతడు ముగ్దుడు కాపచ్చును. కాని 
యీ పరములకు దానితో సంబంధము లేదు. పైగా డీ పట్టున చ్రకను 
ఐఅందిలపుటల ను, ఆమెతో గల ధార్మి కసంబంధమును తిరస్కరించి పలుకుటలోను, 
అతని విషయలంపటత ఏపూత్రమును గోచరింపదు. తాను గతించిన వెనుక 
తన శరీరము నామె ముట్టరాదని పలుకుటయు, రామునితో నసత్యమాడి 
నందుల కామెను సందర అతని నీ విషయములో సంశయింపజేయవు. 


శాపొదవీ వరాదదవీ/56త్‌ 


అతడు కైక యిట్ట విచిత్ర మైన పరము లడుగునని న. ఊ పొంపటేదు. 
ఆ విషయ క స స్నష్టముగా చె పను కూడ. 'ధర్భ జం ధేన బుద్దోతన్ను, 
నష్టా చ మమ చేతనా”. నేను ధర్మబంధమున కట్టు బడితిని. కోత 
సురింపకున న్నది. రాముని అడవి కేగుమనుటకు గల వాస్తవికకారణ మెరిగించినచో 
లోకులు తన మాట నమ్మరనియు, అసత్యవాది అనెద రనియును దశరథు 
డెంతో పరితపించెను. 


రాపణునికి రెండే రెండు సరములు లభించినవి. బ్రహ్మ (పనాదించిన 
పరిమితామరత్య మను వరము కెకేయి కిచ్చిన పరములకు సహాయపడినది. 
దురాక్రమణశీలత, ఉద్దండత, అధికారదాహము, కామాంధత, పుర్వాదార హిత 
వర్తనము వంటి దుర్గుణము లన్నిటికిని బీజము లీ పరములోనే నెలకొ న్నవి. 
అతని పాపములు పండుట కీ పరము లవసరమయ్యెను. అడిగినదిగదా అని 
రాముడు సీతను తనతో అడవికి వచ్చుట కనుమతింపలేదు. కథాలక్ష్యము 
ననుసరించి, ఆమె వనమున కేగుటలోనే ట్య మెక్కుప. మహిశాపహరణము 
యుద్దమునకు (పబలకారణముగా నుండును. పీతావనగమున మిట్లు కార్యసాధక 
మగును. ఇందులో వాల్మీ కికథాశిల్పము స్పష్టమగుచున్నది. రాపణునికి శిప్పుని 
వలన కూడ ఒక పరము లభించెను. దొానివలన నతని బలము  పెదిగిను. 
మేఘనాదునకు కూడ ఇట్టే పరము లభించెను. దాని ప్రకారము లక్ష్మణుని 
కీతనిని ప సుకరమాయెను. ఒకే ఫలమిచ్చు పరశాపములు, అవి కూడ 
ఒకనినుండి ష్‌ శనుండి- పొందనైన విచిత్రస్థితి కుంభకర్ణున కేర్పడెను. 
ఇవి అతనిని శక్తిహానుని చేయుటకే యిప్వబడినప్‌. రాక్షసులలో నషటిం 
మందినను, ఆ వరములోనే అతని వినాశబీజము కూడ చేరియుండెను. 


హనుమంతునికి లభించిన వరములు 


హనుమంతుడు జన్మతః బలపంతుడు. అట్వుకానిచో నతడు పుట్ట గనే 
సూర్యుని పట్టుకొన నెంచి ఎగురు టెట్టు? కాని ఆ బల ముతని ఉత్తరోత్తర 
య. చాలదని రెంచి (బహ్మ అతనికి అష్టదిక్సాలకుల చేతనూ పరము 
లెప్పేంచెను. ఒకేసారి ఎనమండుగురుచే ఎనిమిది పరము అందిన ప్వక్తి 
రామాయణములో హనుమంతు డొక్కడే. శ్రీరాముని దిగిజయమున 


అ, అయోధ్యకాండ 14. 
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హనుషుంతుని సహాయ మెంతయో కలదు. సీతను వెదకుటకు అంక కేగుటకై 
అతదు సముద్రము లంఘించెను. అందు కనువైన బలము చేకూర్చుటయే 
యీ పరము లీచ్బుటలో గల ఉద్దేశ్యము, ఒశేసారి ఇన్ని పరము లిచ్చుటకు 
తగిన అపకాశముగా ఇందహనుముత్‌ యుద్దము. వాయుదేవుని నిరోధము, 
అతని తుష్టి కై దేపతల ప్రయత్నము. పంటి కథ అంతయు కల్సింపబడినది. 
ఇది వాల్మీకి సాహిత్యికకౌశలమున కనుపమానమైన దృష్టాంతము. హనుమంతునికి 
పరమిచ్చుచు (బహ్మా చెప్పన మూటలు చాల ముఖ్య వైనవి. అతడు దేపతలతో 
నిటనెను -- 
జ 

జానతొామవ్‌ వః నరం వ్తూమ (కూయతాం పొతమ్‌, 

అనేన శిశునా కారం కర్తవ్వుం వో భవివ్యుతి, 

తద్‌ దదభ్దాం వరాన్‌ నర్తే మాడుత స్వాన్సు త్వుషయే.” 


“మీరందరూ ఎరిగినదే. అయినను మీ హితార్హము రా చెప్పుచున్నాను, 
వినుడు. మీ రీ బాలకునిపలన మీ కార్యము సాధించుకొనపల సియున్నది. కనుక 
వాయుపునకు సంతుష్టి కలుగునట్లు వీనికి పరములు (పసాదింపుడు.' దీనిపలన 
హనుమంతునికి పరము లిచ్చు కార్య మెంత చక్కగా, పూర్వనిశ్చితవై సాగినదో 
స్నష్టపదుచున్నది. పరము లిచ్చునప్పు డీ విషయమున తగిన జ్యాగత్త తీసికొని 
లంకాయాత్రలో హనుషుంతుని కెట్టి ఆపద రాని విధ మాలోచింపబడినది. 
ఇంద్రుని షృజము, వరుణుని పాశము, యముని దండము, కుబేరుని గద, 
శంకరుని ఆయుధములు, (బవ్మాదండము కూడ అతనిని చంపజాల వని వరము 
అను([గవాంపబ డెను. ఇది కాక దూతకార్యమున కాపశ్యకమైన వాక్సటుత్వము, 
నిర్విస్నుయ్మాత్ర కనుకూలించు శక్తి, అజేయత కూడ (పసాదింపబడినవి, హనుమంతునికి 
పదకొందుపరకు పరములు (ప్రాప్తించినవి. వాటిలో మూడు బ్రహ్మ యిచ్చినవి. 
లంకలో నతనిని అస్త్రుబంధమున బంధించు ప్రయత్నము జరిగినది. బహ్మ 
యిచ్చిన పరబలమున నతడా బంధమునుండి విముక్తు డాయెను.ో ఇందు డిచ్చిన 
రెండు పరములలోను ఒకదానిపలన నతనికి ఇచ్చామురణము సిద్దించెను. 
విశ్వకర్మ పరముచే ఏిరబీఏిత పుబ్బెను. యమ, కుబేర, విశ్వకర్మ, శంకర, పరుణ, 
అగ్ని,సూర్య, (బహ్మ, ఇంద్రు లిచ్చిన పరములపలన అతని లంకాయా(త, అచటి 





52 కత్తరకొండ న. 36, శో 859 
"కా. 
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శౌపాదొదీ  వరాదఖమి/త/ 


(ప్రవాసము సానుకూల మైనది. యుద్ద కాలమున లంకలో నెట్టి ప్యపస్ట నెరపపలెను? 
1 ఓ షై ఓ 2 ఇ ఇ స ఇ రాటు నిక్షి గాం q 
ఎ ఉపాయమున నడుపవలిెను: అనునట్ట విషయముటల్‌ ము పెలసీన 
విషయములన్నియు తెలిసికొని రాగలుగుటలో హనుమంతుని అంకాయా(త్రకు 
దేవత లిచ్చిన యీ పరము లెంతో సహకరించినవి. హనుమంతునికి కలిగిన శాప 
మొకే ఒకటి. అది కథాగతిలో విశేషవైన మహత్మ మున్నట్టది చా. 


(బ్రహ్మ యిచ్చిన వరశాపములు 


రామలక్ష్మణులకు జన్మతోనే శాపము, పరము కూడ కలిగినవి. భృగువిచ్చిన 
శాపఫలితముగా విష్ణువునకు మానవాపతార మెత్తవలసివచ్చెను. దెపతలు తమను 
బాధించుచున్న రాక్షసులను, అపధ్యుడైన రావణుని చంపపలసినదిగా అతనిని 
పార్దించిరి. అప్పు డతడు రాపణుని పుత్రపాత్రబంధుమిత సహితముగా పరిమార్చి, 
ఆ మీద 11 వేల సంపత్సరములు మానపలోకమును పాలించుదు నని చెప్పి, 
దేవతలకు వరమిచ్చి రాముడై జన్మించెను. ఇది కేవలపచనము కాదు. “9వం 
దత్తా వరం దేవో దేవానాం బిష్టురాత్మవాన్‌' ఇది పరము. దశరథు 
డినర్సిన పుత్రకామేష్టి, అందు లభించిన పాయసముతో కూడ ఆతని జన్మకు 
సంబంధమున్నది. వాయసప్రాప్తి పరము కాదు. అది యజ్ఞఫలము. 


బ్రహ్మ సకలసృష్టెకి మూలము, విధాత, సర్వ శేషుడు, సర్వాధికారి, 
కనుక అతని నెపరును శపింపలేదు. అతనికి పరము లాఎశ్యకయిలు కాపు. 
అత డితరుల కిచ్చిన శాపములను పరిశీలింపపలెను. బహుశా దేవతలు శాపము 
లివ్వగోరరు. కనుక మారాంతరము లేనప్పుడు బ్రహ్మ శాపము లిచ్చెను. ఆ 
శాపములు రాపణకుంభకర్ణుల కిచ్చినవి రెండే రెండు. రావణుని నిరాతంక 
కామవ్యసనము నరిక ట్టుటకు' (బహ్మ అతనికి మరపురాని శాపమిచ్చెను, కథాద్భష్షి 
ననుసరించి దానికి వారీ మహత్త్యమున్నది. దానినిగూర్చి ముందు ఏస్తృుతముగ 


చర్చింప పబడును. ఈ శాపము కథకు అభిన్న మైన అంగము. కుంభకర్ణుడు 
స బలపంతుడు. అద్బాకకృత్యమం లాచరింపగలడు. అందుఏలన అతనికి 
న ద్రాశాప ప మిచ్చి అతని బంము నణచివేసెను. అతనిని బలహీనునిగా చేయుట 
పరోక ముగా 


క్త రాపణుని బలము తగ్గించుటయే అగుటచే ఇది అత్యంతాపశ్యక 
మాయెను. రాపణుని కిచ్చిన శాపము షరతుల పై ఆధారపడినదగుటచే అతనికి 


~~ 
Gi 
ఎ 


ఓ బలకొండ న, శో 
(ap) 


రరి/వాల్బీ కీరామాయణము: శావములు-నరములు 


వుల ఉల ఇన్‌ కల ( (౯ వం + ॥ wa “rr fr త ఇ 

తన ప్రపర్తన పూర్సుకొనుట కపుకొశ మయబడినది. రాపణకుంభకరు లకు 
లా 

కఠినమైన శిక్ష యీయదగినదే. కాని వారి కిచ్చిన శాపములు చాల 


శాప మిట్బు నెడల (బ్రహ్మ చాల జ్యాగత్త పాలయ ముతయరును:. కాని 
పరమిచ్భునపుడు అత డంత సాపధానముగా యోచించినట్లు లేదు. ఫలమును 
గూర్చి ఆలోచింపకుండ అడిగినదే తడప్పుగా పరమిచ్చుచుండును. బ్రహ్మయే 
కాదు. మిగిలిన దేపతలు కూడ పరము లిచ్చునప్పుడు ఉదారులుగనే కాదు, 
నిశ్చింతులుగా _ నున్నట్లు గో పరిందుదురు. బ్రహ్మ కుంభకర్ణునికి సడ తు 
నున్నప్పుడు దేపత అతనిని నివారించిరి. రావణుని కిచ్చిన ట్లే పర మిచ్చినచో 
సర్వనాశని ముగునణి చెప్సరి, రావణుని కిచ్చిన ఏ4 పరములలో 60 దేవత 
లిళ్ళనఎ. వాటిలో (బబ్మా యిబ్బినఎ 20 మాత్రమే. (బవ్మాగారి పదములఎల్ర 
అత్యధికముగా లాభపడినది రాక్షసులు. వారు గాక దేపతలు, మానప్పులు, 


పశుపక్సులు గూడు (బహ్మ పరములచే లాభపడిరి. 


(బ్రహ్మ మేఫునాదుని కిచ్చిన పరహములో గురించి వేరొకచోట 
(పస్తావించబడినది. అయినను వాటినినూర్సి విచారించుట అపసరము. మేసఘ్టునాదునికి 
అక్‌ర ఎన. పరపమమితు ఎలక్షణబ్రునఐ. 'ఎధి పరము కాదు. అది యాచిత 
బుసలే కాదు. షరతులతో కూడినను పరము యాచితమే యగును. పధను 
పరముగా బహుశా ఎపరూ కోరరు. ఎవరూ ఇప్యరు కూడ. ఈ విషయములు 
పరయా చన సందిర్భయున గమునింపదిగినవి. మేఘనాదుడు ఇంద్రుని జయించ 
అతనిని అంకరు బందీగా కొనిపోయెను. దేవతల (పఏభుపు ఇంద్రుడు రాక్షసులకు 
బంది అయ్యెను. ఇది దేవతలకు, burs కూడ (పతిషా భంగకర మాయెను. 
ఏదో ఉపాయమున ఇందు విడిసించపరలనే పచ్చను. నేటి భాషలో చెప్పినచో 
అంవమో, మారుదలయో యిచ్చిల్టైన విడివతచు నవసరము? కలి గను (బ్రహ్మ 
యీ భారము పహింది మేఘనాదునితో నిట్రనెను- 

తన్ను వ్ధూతాం మవోబావో మ హౌందః పాఠశానన్క | 
శతి బాన మోక్ల భకార్ణాయ (వయచ్భాంతు దివౌకనఃో 


CA 


36 


బుహందున. ఏడిఏపుట్బుటకు. దేపతలు నీకేమి యీయపలెను? ఇది 
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SO WOE WO (తనం. 65 


శాపాదబీ  వరాదవి/ళకి 


సూటిగా ఇచ్చిపుచ్చుకొను (పశ్నము. అతడు ఇందుని విడచుటకు మారుగా 
తన కమరత్వ మివ్వవలె ననెను. మర్త్యలోకమున నెపరికిని అపురత్వము 
లభింపదు. దాని హద్దులు ముందే నిర్ణారింపబటనవి. అప్పు డఉందజిత్తు తన 
జ పరిస్థితిలో మృత్యువు కల్లునో, ఎట్టున్నస్టితిలో కలుగదో తెలుపుమునెను. 
అప్పుడు (బ్రహ్మ అతన క్రీ వరమిచ్చెను 

నికుంభిలామనంబాన్త మక్షోతాగ్గిం చ యూ రిప్పు 

త్యామాతతాయినం వొన్మాదిందోళ లోన తే వధః 

వరో దతో మవోబావో నర్తులోకేళ్తు రేణ మై (యుధ్రకాండో నల్‌, 


'ఇందజిత్తా! నీవు నికుంభిల కేగి హోము మొనర్చ్భుటకు పూర్వమే ని 
న్నెదిరించి యుద్దము చేయు వీరుని చేతిలో నీవు మరణింతువు. అని 
మ్‌ హా ప్పెను, అనగా “ఈ ఒక్క ఘటనను విడిచి, మరే పరిస్థితిలోను మేసునాదునికి 
చావులేదని వర మిచ్చినట్టయినది. ఇట్లా పరము షరతు గలది. కనుక 


విభీషణుడు మేఘనాదు డా షరతును పాలించుటకు పూర్వమే వానిని 
కడతేర్చవలెనని రామునితో చెప్పెను, 


వర మిచ్చునపుడు నిశ్చింతుడై యున్నను, బ్రహ్మ తన మాట పొల్లు 
పోరా దను విషయమున శ్రద్ద వహించును. ఎప్పుడైనను తా నిచ్చెన 
పరమునకు భంగ మేర్పడునట్టు. కనిపించినచో అతడు వెంటనే బుథ్యిస్టు డ 
వచ్చి, అవసరమైనచో తన విశేషాధికారము కూడ (పయోగింద వరమును 
కాపాడును. నివాతక పచ రావణులకు మధ్యవర్తిగా పచ్చి అతదు వారికి సంధి 


చేసెను. యమరాపణుల యుదములో కూడ ఇదే విధముగా పచ్చి యముని 
వెనుకకు మరలించెను..* 


దశరధునకు (శవణబుషి యిచ్చిన శాపము, రావణునికి బ్రహ్మయు 
నలకూబరుడును ఇచ్చిన శాసములు వారికి భయాస్ప్సదములుగనే యుండెను. 


శ్రీరాముని మహత్యమును స్నష్టపరచుటకు అవాల్యా-క కబంధ-విరాధుల శాపములకు 


నిష్ట ఎ కల్గింపబడిను. లంక కిచ్చిన శాపము రాపణపథ సామిప్యమును 
సూచించున కు 


రత్త పాతివ్రత్యము 
పీత్ర పతివ్రత శీల. ఆమె పవితత రామాయణమునకు గౌరపకారణము 
57. WO వోర్ళక్ర నం. 62 మరియు కత్తరికొరిడో న. 29 


7 0/వాల్రీ శీరొామాయణము: శావములు-పరములు 


రాపుకథ ననుసరించి టిని కసాధారణపుహత మున్నది. పాతిప్రత్యము స్వతః 
జక బుహాతపస్సు. ఛరీతటుగా పతప్రతల వాక్కులు బలసంపన్నములు. పతివ్రత 
పరశాపములు రెండునూ ఇబ గలదు. సీత పాత పత్యషమును గూర్చి చర్పించుటకు 
ముందు స్రీపవిత్రత, శీలము. పంటి విషయములలో (పాచీనకాలము నుండి 
సమాజములో గల విశాసములు, కట్టుబాట్లు తెలిసికొనుట ఆపశ్యకము. 
మునువిచ్చిన పరిభాష ననుసరించి మునోవాక్కాయకర్శ్మ ములా అప్యభిచారనిష్పతో 
పతి ననుసరింటుపుందు ఎర్పనయిు గల పత్ని పతిపత యనబడును. 
వృథివ్యాం యాని తీర్దాని నతీపాదేవు తాన్దావి, 
లేజుళ్ల నర్త్హూదేవానాం మునీనాం చా నతీవు వె. 
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పతిప్రతలను గౌరవించుదు (బ్రహ్మ వైపర్తపురాణములో “పృథ్విలో గల 
తీర్రములన్నియు ఎలతల పొదములం దున్నఏ. అట సర్వ దేపతా తేజమును, 
రు ధా 
మునిపభాపమును పతీప్రతలలో నెలకొని యుండును. అని చెప్పబడెను. 
అనసూయ  పాత్మపత్యమును పరీక్షింప నెంచి పచ్చిన బ్రహ్మవిష్ణమ హెశ్వరు 
ses Cc 79 
లామెను విపస్త్రటై తమకు భిక్ష యిమ్మని కోరిరి. ఆమె వారిని శిశుపులుగా 
మార్చి వా రడిగినట్లు చేసెను. చూడపలె నని పచ్చిన ఉత్తంకునికి పౌష్యుని 
రాణి అదృశ్యబూయెను. భర్తను గురించి ఏ విధమైన అనుచితపు టూహయు 
పునసులో రాకూడదని పతీ ధృతరాష్ట్రుడు (గుడ్డివా డని తెలిసన గాంధారి 
తన నేత్రములపై నెల్లకాలము బంధము ధరించినది. 
పరపతయైన నారి పరపురుషుని కంట బడకూడదు - ఈ భావము 
తరువాతి కాలములో నుండినట్టున్నది. కనుకనే యేమో బుగ్వేదములో 
౧ 
'నుమంగభీయం ఎభూరిమాం నమేత వళ్ళత' అని చెప్పబడినది. శ్రీరామునితో 
కలిసి పనవాస మేగుచున్న సీతను వాల్మీకి యిట్లు పర్గించెను- 
(టై 3) Ca 
యా న శక్ళో వురా (దష్టుం భోూతె రాకాళ్ళగరప, 
తొమద్దూ నీతాం వళ్ళంతి రాజుమార్థగతా జనాః 


తిల 





ర్‌ర్‌. భబారలీయు నంన్భ్రతి వ్‌ ఖండ్‌ 5 వ్ర. 359-60 మరియు రారీర్‌- 
375 ఆధారంతో 
59 అయోధ్యాకాండ న. 393, శ్రోత 


శాపొదవీ _ ఎవరాదవ//1 


ఆకాశసంచారులకు సెతము చూడరాని సీతను నేడు రాజవీథిలో 
జను లందరు చూచుచున్నారు. మహాభారతములో కౌరష స్త్రీలను గూర్చి 
యిటే వర్షింపబడను. 
యా నౌనళ్ళబ్ణంధద్రమనం న నూర్భం రొమౌ కదాచిదవీ తస్మిన్‌ నోరేందే, 
మహోవనం గబ్భ్రతి కౌరవేదే శోకేనార్డా రాజమార్గం (వ పదు: 


మునుపు చంద్రసూర్యులకు కూడ కనరాని స్త్రీలు నేదు కౌరప(శేష్టలు 
వన మేగుచుండగా శోకాతురులై రాజమార్గమునందు నడచుచున్నారు. ఇట్లున్నను 
రామాయణభారతకాలము నాటి స్రీలు పరపురుషుల కంటబడకుండిరని 
చెప్పజాలము. పై పర్లనలు రాణివాసపు ప్రీలను గూర్చియే. అయినను 
ప్రాచినసాహిత్యములో పతిప్రతలను “అసూర్యంపశ్య' లని చెప్పుట కనిపించును. 


యాజ్ఞవల్క గస్మృతితో పతియాజ్ఞ లేనిడే ఇల్లు విడిచి బయటకు పోపుట, 
వేగముగా నడచుట, వ్యాపారులు, సంన్యాసులు, వృద్దులు, వైద్యులు ననువారు 
తప్పు తక్కిన పురుషులతో మాటాడుట, ముసుగుదీసి బయట కేగుట, 
తొడలు, వీక్కలు, పక్షో జములు కప్పకుండనుంచుట, బిగ్గరగా నప్వుట, ధూర్తులు 
ఉంపుడుకత్తెలు, దుశ్శీలురు నైన స్త్రీలతో పొత్తుచేయుట పంటి విషయములు 
గృహస్టులైన స్రీలకు త్యాజ్యము లని చెప్పబడినవి. ఆనాటి పతి ప్రతాధర్మ ములలో 
పరపురుషునిగూర్చి ఆలోచించుట, అతనిని దర్శించుట, స్పృశించుట పంటిని 
నిషద్దము. హనుమంతుడు లంకలో సీతను చూచి మాటాడినపుదు ఆమెను 
తాను స్వశక్తితో సముద్రము దాటించి రాముని కడకు చేర్చెదనని పలికెను. 
కాని సీత అందు కంగీకరింపలేదు. దానిని కారణము లిట్లు పేర్కొనెను- 


భిడ్తు ర్భక్తీం వురన్మ్భత్సు రామాదొన్హాన్స వానర, 

నాబొం స్ర్రష్టుం నాతో గాత మిచ్చేయం వొనరోత్తము, 
యదవబాం గ్యతనంన్పుర్భుం రావణన్వు గతా బలాల్‌, 
ఆనీకా క్రీం కరిష్యామి వినాథా వివకా నతల్తీ*! 


ణకు శ 


నా పతిపై భక్తీకారణమున నేను శ్రీరాముని తప్ప చేరొకనిని 
స్వాయముగా స్పుశింప దలంచను. రావణుడు నన్న బలాత్కారముగా బాటు క్‌ నెను: 
౮౪౨ 


50. మహాభారతము -ఆశనువానవర్హ. అధ్యా 15 
5] 


ఎ. నముందరకాండ న 37-62, కో 62 


72/వార్రీ కీరొమూయణము. శావములు -వలములు 


అది నా యిచ్శకు విరుద్ర ము. కాని అనాధను, స్వయముగా అసమర్జురాలను, 
పరాధీనను నైన నే నేమి చేయగలను. కోరకున్ననూ సీతను రాపణుడే కాక 
విరాధుడు, కాకరూ ఏయైం జయంతుడు ముట్టు కొనిరి. ఈ విషయము 
రామాయణములో స్పష్టముగా నున్నది. కాని ఆ యా విషయములు శూనినవో 
పతి పతలకు పరపురుషస్సర్శ నిషద్దమని తెలియును. 
స్త్రీల వరశాపములు 

సీత పాత్మిపత్యమును గూర్చి విచారించునపుడు రామాయణములోని 
స్త్రీ లిచ్చిన పరశాపములను గూర్చి చర్చించుట అవసరము. రామాయణములో 
1 లిచ్చిన శాపములు పంచులు: పంచపతిప్రతలలోను లెక్కింపబడిన 
అహల్య, మండోదరి, సీత వీ రెపరికిని శాపముగాని, వరముగాని యిప్వలేదు. 
దీనివలన పుపొళలకు పాతిప్రత్యబలమున పరశాషము లిచ్చు శక్తి కలుగుచున్నదా? 
అను సంశయ మేర్సదు చున్నది. కుశనాభకన్యలును, చేదపతియు, (వేదవతి 
ప్రతిజ్ఞ రాపణపధనుగూర్సి శాపతుల్య మె) అవివాపొతలు కనుక వారి కిట్టి శక్తి 
పాతిప్రత్యమున సిద్దింప నపకాశము లేదు. పైగా వారు ప్రత్యక్షముగా 
శదింపలేదు. కాని వారి కట్టి శక్తి కలదని సర్కొనబడెను. రాముని 
యౌపరాజ్యపట్టా భిషేకవార్త ముందుగా తెలిపినందుకు మంథరకు కైక పరమియ 
దలచెను. కాని ఆమె దానిని స్వీకరింపలేదు. కైకేయి పర్తన మరసినచో ఆమె 
నట్టి పతిప్రతగా ఎంచుట కష్టము. ఉహాదేవి దేపతలకు, భూదేవికి, కుబేరునికి 
శాపము లిచ్చెను. రక్కసికి, ఇలునికి (అర్హ) వరము లిచ్చెను. ఆమె దేపయోనికి 
చెందినది. ఇట్రంచి చూచినచో “ఆమె కేపలపాతిపత్యబలముననే పరశాపము 
లవ్వు గల్గిన దనలేము. వాల్మీకియు అట్లు చెప్పలేదు. హేమ తన సఖి 
స్వయంప్రభకు పర  మిచ్చినట్టు చెప్పబడినది.” కాని ఆమె తపస్సు 
చేసినట్లుగాని చేయనట్లుగాని చెప్పలేదు. బహుశః అప్పరసయై ఉచ్చయోనికి 
చెందినది గనుక ఆమె కా శక్తి అభించెనేమో. 

అనసూయ పహాపతిప్రత. సీతను కలిసినపు డామె పాతిప్రత్యమును 
గూర్చి ఇట్లు చెప్పెను - 'అనుకూలుడైనను, ప్రతికూలుడైనను, స్రీలకు 
భర్తయే (ప్రియుడు. అట్పెంచు స్త్రీలకు మహాఫలప్రదురైన భర్తలు లభింతురు. 
భర్త శీలపర్పితుడైనను, స్వేచ్చాచారియైనను, నిర్హనుడైనను, ఉత్తమస్వభాపముకల 





62 2 వ్ర ంధథాకాొండో 


శాపొదవీ వరాదవి/3 


స్త్రీకి అతడే ముఖ్యదేపత. నాకు భర్తకు మించిన ఇష్టబంధుపు వేరొకడు 
కన్సించడు. తరుగులేని తపోనుష్థానము ఇహపరములలో ఇష్టప్రాప్తికి నాధనమగునట్లే 
భర్త సేవ కూడ యోగ్యమైనది... లోకములోని మంది చెడ్డ లెరిగిన 
గుణవంతులైన స్త్రీలు పుణ్యాత్ములపలె స్వర్గమున ఏహరింతురు.' ఇట్లు 
చెప్పి, తిరిగి ఆమె సీతతో నిట్లనెను- 

నియమపైర్తివిధైరావ్తం తపో పౌ మవాదత్త మే, 

తొత్సం[శిత్ళ బలం నీతే ఛభందయే త్యాం శుచ్చివతే.”” 

నె నెన్నో నియమములు పూని పెద్ద తపస్సు చేనీతిని. ఆ తపోబలమున 
నీకు వరమిచ్చెదను; వేడుకొనుము. అనసూయ ఇయ్యనెంచిన వరము 
తపోబలముననే కాని పాతిప్రత్యబలమున కాదు. లేనిచో తపమునుగూరి 
ప్రత్యేకించి చెప్ప నవసరము లేదు. సీత పర మందుకొనలేదు. అది వేరు 
విషయము. ఈ ఉదాహరణము లన్నియు చూచినచో కేపలము పాతిప్రత్యబలమున 
వరశాపము లిచ్చు శక్తి ఎపరికినీ సిద్దించినట్టు లేదు. పరశాపము. లిచ్చిన 
మహిళలు దేవయోనులు లేదా పాతిప్రత్యముతో బాటు తపోబలమున్నవారు 
మాత్రమే. 
అన్యపతివతలు 

పంచ. పతిప్రతలలోను ముగ్గురు - 
రామాయణములో వచ్చు పతివ్రతలు. వీరిలో పతిప్రతగా అహల్య. నెంచుటకు 
నాధ్యము కాదు. వార్మీ కరామాయణములో అహల్యకథ రెండుసార్లు పచ్చును. 
ఆ రెండింటిలోను వివరణలో కొంత భేదమున్నది. ఉత్తరకాండ (పక్తిప్త 
మనుకొన్నను బాలకాండ నిశ్చయముగా వాల్మీకి వ్రాసినదే కనుక ఆ కాండములోని 
కథను ఆధికారిక మని (గహింపదగును. ఆ కథలో ఇందుడు అహల్యను 
బలాత్కరించలేదు. మారు రూపు ధరించి పచ్చిన ఇంద్రుడు గౌతముడు 
కాడను. విషయము అహల్యకు తెలియును. అంతేగాక ఆమె యిం|దుని 
కామించినది కూడ. ఆ విషయ మామె స్వేచ్చగా నతనిని కలియుట 
కుద్యమించుటలోనే స్పష్టమగుచున్నది. 'క్రుతార్జాన్మ నురశేష్ష'- సురశేషా! 
ష్‌ కృతార్చురాల వైతిని. ఇంద్రుడును సుశోల! వరితుష్టో రన్ము'- సుందరీ! 
ఇసక సంతుష్టి నందితిని.' అని పలికెను. సమాగమమున కామె అంగీకరించినది. 
ప టు యం టు కనను 


అహల్య, మండోదరి, సీత - 
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74/వాల్రీ శీరొమాయణయము: శావములు-నరములు 


కనుక అం యా చరణము వ్యఖిచారాత్మక మనుట నిస్సంశయము. ఆమె 
చేసినది ఘోర వైైఎనదియు, క్ష మింపరానిదియు వైన అపరాధము. కాని గౌతము 
డామెను శపించి వెంటనే శాపమోక్షణ మెరింగించెను. ఇది ఆశ్చర్యకరముో 
అహల్యను గురించి ఎక్కుపగా పరిశీలించుట అనపసరము. 


మండోదరి మిక్కిలి దుర్భాగ్యురాలైన పతిప్రత, రామాయణములో 
నామెకు గౌణస్థాన మియ్యబడినది. ఆమె చరిత్ర పస్పష్టముగా అర్జార్ధముగా 
చిత్రింపబడినది. రాపణపధానంతర మూమె విలాపములో ఆమె విశిష్టతలు 
వ్యక్తషుగుచున్నవి. రాపణుని భార్యగా తన పాతిప్రత్యబలమున నతని పతనము 
నాపగల శక్తి బహుశా ఆమెకు కలదు. ఆమె అట్ట (ప్రయత్న మొనసరించెను 
కూడ. కాని సఫలీకృతురాలు కాలేకపోయెను. సావిత్రి తన పాతిప్రత్యమాహాత్మ్యమున 
పతిని (బతికించుకొనెను. కాని మండోదరి అటుల చేయలేకపోయినది. సావిత్రి 
యము నడ్డగించి పతిప్రాణములు విడిపించుకొనెను. ఇందులో బుద్ది కౌశల 
మున్నదనుక్‌"నబచ్చు కూడు. 

శ్రీరాముడు ఆదర్శపుత్రుదు, పతి, (భ్రాత, శాసకుడు, షిత్రాజ్ఞాకారి, 
సత్యసంధుడు, మాట అరుగులేనివాడు, ఏకపత్నీవ్రతుడు, విశుద్ద చరిత్రుడు. 
అతనిలో నిట్టి విశిష్టత లెన్నో యున్నవి. అై సీతలో సత్యవాదిత, 
సంకటసమయమున సాహసము చూపగల ధైర్యము, అలోభము, త్యాగశీలత, 
ధర్మెకనిష్ట పంటి విశేషగుణము లున్నవి. ఆమె నిష్కళంకచరిత్రము, రామునియం 
దప్యభిచారినిష్టగల (ప్రతి రామాయణకథకు వెన్నెముక వంటివి. వాల్మీకి తన 
చిరకాలతపస్సు పణముగా సీతచారిత్రశుద్ది ని బుజాపుచేయనెంచెను. రాపణు 
రోము: ససహారిరతిన్‌ క్షణమునుండి అతని పధపరకు గల కాలమున నామె 
(భష్టరాలు కాపచ్చును. పరిస్తితు అటిని. అని రావణున కనుకూలములు. 
ఆమెకు (పతికూలములు. an పరిస్టితిలో సీతకు తన సీలరక్షణ మెంత కష్టమో 
అంతగానే ఆమె నా విధముగా నిల్సుటకూడ రామకథ కపసరము. పీత శీల 
మేహాత్రము చెడినట్లున్నను రామకథకు గల నెతికమూలమునకే భంగము. 
వాల్మీకి దీని నెరుగును. కథాగతన్యాయ (Poetic justice) మెంచి చూచినచో 
ఆమె శీలభష్ట కారాదు. రాముడైనను అట్టి సీతను (గ్రహింప నిష్టపడడు. 
అపరాధికి శారీరకశిక్ష నిచ్చి శ్రీరాము డామెను విడిపించపచ్చును. కాని కథ 
నిష్బాణ మగును. సీత శీలముపై రామునికి విశ్వాసమున్నది. కాని 
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శాపొదవీ వరాదవ/త్‌ 


బోకాపవాదమునకు వెరచి అత డామెను అగ్నిపరీక్ష ఇమ్ము నెను. సీత ఒంటరిగా 
నిరాధారయై, నిస్పీమబలపరాక్రమశాలియు, కామాంధుడు నైన రాపణుని పద్ద 
బందీగా నుండెను. అతడేమైన చేయగలడు గదా. దినికి పూర్తాంతర మెంచి 
వాల్మీకి సీతాశీలరక్షణము గావించెను. 


రావణుని కిచ్చిన శాపములు 


సీతను బలాత్యరించుటకు రావణు డామెను లంకపరకు తపకొనంపో 
నక్కరలేదు. నడివీధి నడిచిపోవుచున్న ప్రీలను సైతము బలాత్కరించగల 
లజా హీను డతడు. మహాపార్మ్యునితో అత డీ సత్య మంగీకరించి చెప్పెను. 
జు 


oO 


నతామవాన్తా భవనం గబ్బంలతీం వుంబోకన్ల లామ్‌, 
సా (నవ్వా మయా భొక్తా కతా వివననా తతః 
వ 


'ఆకసమున నగ్నిజ్యాల వలె తోచు పుంజికస్థల అను అప్పరస, నా 
భయముచే ఒదిగి ఒదిగి బ్రహ్మలోక మేగుచుండగా నే నామెను బలవంతముగా 
ననుభవించి, వివస్త్రగా విడిచితిని*” అతడు రంభను కూడ ఇట్టే దారి కాచి 
బలాత్కరించెను. 


ఏవ ముక్తా న తాం ర్తో నివేళ్ళ చ శిలాతలే, 
కామభోగాభినంరకో  వైథునాయోవచ్యకమే. 


అప్పుడు రావణు డామె నొక శిలాతలమున చేర్చి కామోత్సుకుడై 
అనుభవించెనులో రావణు డెప్పుడైనను ఏచోటనైనను సీతను బలాత్కరింపగలడు. 
అందు కతని కాటంకము లేదు. అయినను అత డామెను లంకకు తీనికొనిపోయెను. 
కారణ మాత డామెను పత్నిగా పరించి నిరంతరము భోగింపనెంచెను. తన 
వైభవము చూపి ఆమె నాకర్షింపదలచెను. అందుచేత నామె నన్యస్త్రీలను 
పలె బలాత్కరింపలేదు. రావణవధ కనుకూలపరిస్టి తిని కల్పించుటకు సీత 
లంకలో నుండుట సహాయకారి యయ్యెను. సీతను లంక కెత్తుకొనిపోపుటయే 
రామరాపణయుద్ద మునకు తగిన కారణము. 


య 5 ue nt wee en 
తనను పతిగా స్వాకరింపుమున చెప్పు ఒప్పుంచుటకు రాపణుడు చేసిన 
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76/వాల్బీ కీరామాయణ౭ణము.: శకావములు-వోరములు 


(ప్రయత్న మేదియు సతపద్ద ఫలించలేదు. పైగా ఆమె అతని నత్యంత 
కతోరముగా నిందించెను. రాపణు డామెను దుష్టరాక్ష సీగణమునడుమ బంధించి 
యుంచెను. సీత నెపరును చూచుటశైన వీలులేనంతగా కట్టడిచేసెను. అయినను 
ఇంద్రుడు, హనుమంతుడు ఆమెను కలిసి ధైర్యము చెప్పి సహాయపడిరి. 
రావణుని శ్రీ విషయమే తెలియలేదు. అట్ట స్థితిలో పీత కాత్మ హత్యయో, 
రాపణునికి లొంగుటయో తప్ప వేరు మార్గము లేదయ్యెను. 


ఆత్మ హాత్యా(బయత్నము 


రాపణుదు తనను చంపునేమో యని సీతకు భయముండెను. వాని 
చేతిలో చనిపోఖ్రుటకం కు ఆత్మ హత్యయే మేలని ఆమె తలచెను. జీవితము పై 
విసిగి రెందుసారు లామె ఆత్మహత్యాప్రయత్నము చేసెను. 
© 


శోకాభితప్తా బవాభా బిచింత్తు నీతాథ వేణ్ళగథనం గృహాత్యా, 
ఉద్దుధ్దు వేణ్యుద్దుధనేన శ్యీఘమవాం గమిప్తాము యమన మూలమ్‌. 


ఇట్లు శోకాతురయై సీత తన జటాబంధమును చేత నందుకొని ఈ 
బంధముతో నేను శీఘ్రముగా యమలోక మేగుదు నని పలుకుచూ సంకల్పపూర్తి కై 
తరుశాఖ నందుకొనెను." తాని రామకథకును సీతకును గల అద్నష్టవి శేషమున 
నామె కప్పుడు శుభశకునములు పొడగట్టను. అంతలో నామెకు ధైర్యము 
కలిగెను. ఆ ప్రయత్నము నిల్సిపోయెను. రామకథాదృవ్షితో రాపణపధ జరుగుపరకు 
సత జీవించియుందుట, శీలము కాపాడబడుటయు నాపశ్యకములు కనుక 
నామెకు (పాణభయము కలిగింపరా దనియే వాల్మీకి ఈ శకునకల్పన చెసి 
బొచిత్యము నెరపను. బందీగా నున్నప్పుడు భోజనము (గపొంపరాదని నిశ్చయించి 
సీత చేరొకసారి ఆత్మ హత్యాపయత్న మొనర్చెను. కాని బ్రహ్మ ఆమెకు 
ఇం(దునిద్వారా హవిష్యాన్న పరర వతు హవిష్యాన్న మాహాత్మ్య మెట్ట దనగా, 
దాని నేమా(త్రము (గహించినను అనంతకాలమువరకు బీవించియుండపచ్చును. 
సీత ఆ అన్నము (గహించుటతో ఆత్మ హత్యాప్రయత్నము విఫలమాయెను. 





67. శుందరకొంట 28 


శౌొపాదొది వరాదవీ// 


పాతివత్యమున కున్న శక్తి 


రావణుని మాట కాదనదగిన ఉపాయ మేదియు సీతకడ లేదు. 
వాల్మీకి కిది జటిలసమస్య అయినది. రావణవధ జరుగుపరకు పీత శీలమును 
కాపాడుకొనుట ఎటు? భారతీయ జీపనవిధానములో పతిప్రతల కసాధారణ 
మహత్త్యమున్నది. తమ పాతివ్రత్యకారణమున వా రనాధ్యమునైనను సాధ్యము 
గావింపగలరు. ఇట్టి విశ్వాసముతో సీత తన పాతిప్రత్యప్రభాపముచేత మాత్రమే 
శీల భష్ట కాకుండ లంకలో నిల్ఫిన దని భావించుట (భమ, నిరాధారమును. 

పంచ మహాపతిప్రతలలో ముగ్గురికి సీత, అహల్య, (దౌపది - అనువారికి 
శీలభష్టు లగుటకు వలసిన సంకటము లెదురైనవి. అహల్య ఓడిపోయినది. 
సీత్మాదౌపదులు విజయమందిరి. కాని ఈ విజయము వారి పాతిప్రత్యబలముననా 
లేక అన్యకారణముల వల్లనా, అనునది చూడదగిన విషయము. ఉత్తరకాండ 
కథలో అహల్యకు దేవేంద్రుడే గాతమరూపమున వచ్చినట్లు తెలియదు. ఆమె 
గౌతమునితో నిట్లనెను - అజ్ఞానాద్దరితా వ్యవ త్తుదన్చేన దివౌకసా (ఉత్తర 
30-40) ఇది సత్యమని నమ్మినచ్‌, ఇంద్రుని ముట్టిన పిదపకూడ ఆమె 
కెట్లు తెలియలే దనిపీంచును. తాత్పర్య మేమనగా ఆమె పాతివ్రత్య మింద్రనికి 
(పతిబంధకము కాలేదు. ఆమె యిందు నేమియు దండింపలేదు. తర్వాత 
గౌతము డతనిని ిక్తించెను. అది అతని తపోబలము కాని ఈమె పాతిప్రత్యము 
కాదు. ఇది సత్య మన్నచో ఉత్తరకాండ కథ అసత్యమగును. బాలకాండ కథను 
సత్యమన్నచో అహల్య ఇందు నెరిగి వ్యభిచరించిన దనక తప్పదు. ముందు 
నిర్ణయించుకొన్న ప్రకారము భీముడు నృత్యశాలలో ముందుగనే వచ్చి కూర్చొని 
యుండనిచో (ద్రౌపదికి కీచకుని చేతిలో పడక తప్పదు. లేదా ఆమె కాత్మ హత్యయో, 
హత్యాపాప్రీయో అగును. భీముని బుద్ధిచాతుర్యము, బలసంపత్తి ద్రౌపదిని 
రక్షించినవి. కాని ఆమె పాతిప్రత్యము కాదు. అహల్యాదౌపదులలో పతివ్రతా 
తేజమున్నదని ఎంచినను, అది వారి నీలరక్షణ కుపకరింపలేదనుట తథ్యము. 

బహుశా సీతకు పాతివ్రత్యమువలన స్త్రీ తనశీలమును కాపాదుకొన 
జాలదని తెలియునేమో. అందుకనియే ఆమె శీలభపష్టకాకుండ ఆత్మ హత్య 
చేసికొన నెంచినది. ఆమె చేసిన ఆత్మ హత్యాప్రయత్నములు రెండును ష్యర్థ వైంన 
వనుట వెరు విషయము. సీతయం దసాధారణ పాతిప్రత్య తేజ మున్నదని 
మండోదరి అభిప్రాయము. రాపణవధానంతరము విలపించుచు ఆమె ఇట్లన్నది- 


7రి/వాల్బీ కీరామాయణము: శావములు-వరములు 


అవొవ్వు తం బైవో తొమం పంభిలీనంగ మే క్షతమ్‌, 

వతవాతాయాన్తవసా నూనం దగ్టోరని మే (భో 

తదైవ యన ద్దథ్గన్హ్యం ధభభయంన్త నుమధ్దమామ్‌ 

దేవా బిభ్బుతి తే నర్హే సేందాః సార్చివురోగమూః. (యుద్ద. LL1) 

మైథిలీ సంగపుమును కామించినది వ్యర్ధ మైనది. ఆ పతివ్రతయొక్క 
తపోజ్వాలలో దగ్గమైతివి. ప్రభూ, వాస్తవమునకు నీ వా సుందరిని ముట్టదలచిన 
ప్ర. భస్మ మైయుందుపు. కాం ఇందాగ్నిపూర్వకముగా దేవతలందరు ఏ 
మహత్వ మెంచి నీకు. భయపడుచుండిరో ఆ పుహత్త్వమే అప్పటికి నిన్ను 
నిల్సినది. ఒక పతిప్రత వేరొక పతిప్రతను గూర్చి పల్కిన ఈ (పశంసావాక్యములు 
మెచ్చదగినవి. కాని ఇందలి సత్యమెంత? మండోదరి చెప్పినట్లు పతిప్రతలలో 
కొంత తేజమో, శక్తియో యుందునని నమ్మినచో, అది రాపణుని పతన 
మేల నివారింపలేకపోయెను? ఆమె పాతివ్రత్య మిట్లు వాదాతీతమైనది. 
వాల్మీకి రామాయణములో ఆమె పాతిప్రత్యమును శంకింపజేయునట్టి వాక్య 
మొకటియూ లేదు. వాదముకొరకు రావణుడు తన మహత్యము పల్లనే 
సీతను ముట్టినను దగ్గముకాలే దన్ననూ, రాముని ఎదుటనే సీత నెత్తికొని 
చంక నిడుకొన్న విరాధు డేల దగ్గము కాలేదు? వానిలో ఏ మహత్త్వమున్నది? 
విరాధు డింతపూ(త్రమె చేసి ఊరుకోలేదు. 

కథం లొవనయూర్వా చ వాన, (పముదయో నవా, 

అధర్భు వారితొ వొవౌ వొ యువాం మునిదూవనొ, 

ఇయం నారీ వరాలోవో మమ భార్యా భివివుతి. 


మీరు తపస్వులై పనపుందు యుపతీసహాయులై ఎట్టుందురు: ముని 
వేషమునకు విరుద్రముగా ఆయుధములు ధరించి, ఒకే స్త్రీతో కలిని, అధర్మచారులు, 
పాపులునైన మీరు మునిప్పత్తికే కళంక మాపాదించుచున్నారు. ఎపరు మీరు? 
ఈ సుందరి నాకిపుడు భార్య కాగలదు" అని పలికెను (అరణ్య 2-11,13,) 
ఈ అసత్యాలాపములు పత్తివతయైన సీత చెపులలో పడినప్పటికిని, ఆమె 
తేజము బయటపడలే దేమి? ఇంకొక ఆశ్చర్యము, కాకిరూపమున వచ్చిన 
ఇం(దప్పుతుదు సీత పక్టోజములపై వాడప -నెలచెను; అప్పుడును ఆమె 
పతి ప్రతాతేజము (పకటము కాలేదు. 


శౌపాదొదీ_ వరాదవి/క 


ఇంద్రపుత్రుని శృంగారచేష్టలను య సీతయే హనుపుంతునితో 
ఐవరించినది. ఇవి నమ్మరాని మాటలు కావుగదా” విరాధుని పంటి రాక్షసుని 
దండింపజాలకపోయె నన్ననూ, ఏదో పచ్చిన మామూలు కాకిని ఆమె 
తొలగింపలేక పోయినది, కనుక మండోదరి చెప్పన పాతిప్రత్యతేజమును గూర్చి 
ఎక్కువగా ఆలోచించుట అనవసరము. 


సీత తన పొతిప్రత్యమును. గురించి స్వయముగా చెప్పిన మాటలలో 
గల సత్యాసత్యములు కూడ సరిక్తింపదగినవి. 

ఆనం దేశాత్తు రామన్వు తవనశానుపాలనాల్‌, 

న త్వాం కుర్చి దళ్ళగీవ భిన్ఫ ఖొన్నార్డ తేజసా, 


శ్రీరాముని ఆజ్ఞ లేనందుచేతను, తపఃపాలనమందలి కర్తవ్యత చేతను, 
రాపణా, నిన్ను భస్మము చేయగల పతిప్రతాశక్తి కలిగియు అట్టు చేయకున్నాను.” 
(సుందర. 22) స్వ. కాశీనాథశాస్తి, లేలేగారి మరారీ అనువాదహులో, 
'పతిపత' శబ మనుచితముగా పడినది. మూలములో ఆ శబ్రములేదు. 
పైగా, తపస్సు గూర్చి స్పష్టముగా చెప్పబడినది. గీతా పెస్‌, గోరఖ్‌ పూర్‌ వారి 
ప్రతిలొను, శ్రీనివాస అయ్యంగారి కన్నడ అనువాదములోను కూడ 'పతిప్రత' 
శబ్దము కానరాదు. రావణుని భస్మము చేయగల ననుమాట ఓజోభరితమే 
కాని అట్టి కార్య మేదియు జరుగలేదు. కాక, సీత కట్టి తేజ మున్నదనుకొన్ననూ 
ఆమె చెప్పినప్తే అది తపోలబ్ద మని యెంచవలెను. 


రావణుని బలాత్కారము 


స్త్రీలను బలాత్కరించుటలో రావణుడు చతురుడు, అలవాటు పడినవాదు. 
లంకలోని స్త్రీలను, అన్యప్రదేశములలో స్త్రీలను కూడ అతడు ఐచ్చలవిడగా 
ననుభవించెను. ఈ కార్య మతనికి అనుచిత మనిపించలేదు. సీతను ఒప్పింప 
దలచి చెప్పుచూ అత డెట్లనెను. 


న్ధూధర్వా ర్షనాం. భీరు నర్గొదైెవ నో నంశయఃి 
గీయుభం వా వరస్రే శాం వౌొరణం నంవమడథ్తా బా 
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8ి0/వాల్బీ కీరొామాయణము- శావములు-వరమయులు 


బలపంతముగా పర స్త్రీల నెత్తుకొని పోయి అనుభవించుట రాక్షసుల 
కెప్పుడునూ ధర్మమే". ఈ రకమైన ధర్మ మనుషుతించు రావణుని కామాంధత, 
అతని (క్రౌర్యమునకు తోడై (స్త్రీల కెంతగనో బాధాకరమైనది. ఆడువారిని 
అపహరించునప్పుడు అతడు వారి పతులను గూర్చి గాని బంధువులను గూర్చి 
గాని చింతించి యెరుగడు. వారిని విధపలుగా చేసి బంధువులను హతమార్శి, 
నిరాధారలుగా నొనర్భును. అతనిచే భష్టలై న బ్ర: “లెళదరో పతిప్రతలు. 
వారినిగూర్సి పుండోదరి మాటలే సాక్ష్యము- 


యాన్హాయో విభవా రాజన్‌ క్రుతా నైకాః కులస్త్రీ9యః, 
వతల్మివతా భర రతా గురుళ్యుశూవణో రతా, 
తాభిః శోకాభితపొభిః శప్తః వరవళం గతః 


“పతిప్రతలును. గురుశుశూషాపరులు నైన త్తం నెందరినో నీవు 
విధపల నొనోర్సితివి. మహారాజా! శోకసంతప్తలైన యౌ స్త్రీల శాపమే నిన్నిట్లు 
హతమార్చినది.' “ ఆ సాధ్వీమణులు శపించినపుడెల్ల దేవదుందుభులు (మోగి 
పుష్పప్పష్టై గురి తష ఆ oe (శేష్టతను గూర్చి నం చెప్పనక్కరలేదు. 
కాని వారు తపు శీలమును కాపాడుకొనలేక పోయి రనక తప్పుదు. తేలిన 
దేమనగా పాతిప్రత్య సదాచారాదులపలన కొంత తేజముగాని బలముగాని 
(పొప్తించినను, అది చాల పరిమితమనియే. వ ఉదాహరణములవలన, అట్టి 
బలము వారి శీలరక్షకు చాలలే దనుటయు స్పష్టము. కాగా, పాతివ్రత్య 
మెంత గొప్పదైనను, శీలరక్షణ కది పనికి రాదనుట నిశ్చయము. 


వరశాపముల కల్పనలోని చాతుర్వము 


సీత పూర్తిగా ఆధారరహితయై అసహనీయస్టి తిలో నుండుట గమనించియే 
వాల్మీకి yr రావణునికి శాపములు కల్పించి “సీతాశీలరక్ష ణమున కుపాయ 
పల్లెను. సీతను శీల భష్ట కాకుండ కాపాడుటకు, శాపమే సరళము, 
సమర్ధమునైన ఉపాయము. ఇది యెరిగిన వాల్మీకి రాపణునకు పూర్వమే 


య 


శాపములు కల్సించెను. వాల్మీకరామాయణములో రావణునికి అన్నియుచేరి 
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శాపొదవీ వరాదమ/తి? 


ఏడు శాపములు కలిగినవి. వాటిలో నాలుగు పరస్త్రిల నభిలాషించి బలాత్కరించుట 
వలన నేర్పడినవి. పైన చూపిన పతివ్రతల శాపములకు తోడు (బహ్మయు, 
నలకూబరుడును ఇచ్చిన రెండు శాపములు చాల ప. వేదపతి 
ప్రతిజ్ఞ రావణుని మార్చలేకపోయినను నీరసపరచినది. కాగా సీత అతనికి 
దగ్గరగా నున్నను దూరముగా నున్న ప్లే అప్రాప్యగనే నిల్చినది. తపఃక్షయమునకు 
వెరచి శాసమివ్వకున్నను వేదవతి చేసిన ప్రతిజ్ఞ అగ్ని పవేశసమయమున, 
మృత్యుముఖమున జరిగినది. కనుక దాని బలము విశిష్టమైనది. పుంజికస్టలను 
బలాత్కరించినందున బ్రహ్మయు, రంభను బలాత్కరించినందున నలకూబరుడును 
రావణు నొకే విధముగా శపించిరి.“ వివరణములో మాత్రమే కించిద్భేద 
పుగుపీంచును. రెండు శాపములును షరతులతో కూడినవే. రావణు డీ 
శాపము లన్నిటిలో బ్రహ్మగా రిచ్చిన శాపమున కెక్కువ భయపడెను. 
మహాపార్ఫు్వుడు రావణునకు కుక్కుటన్యాయమున సీత _ ననుభవింపుముని 
సలహో యిచ్చెను. రాగల పరిణామములకు వెరువగవలదు. వాటి నెదిదింపగల 
శక్తి సామర్థ్యములు సికున్నవి' అని కూడ చెప్పును. అప్పుడు రాపణు డతనితో 
పుంజికస్థల విషయమున బ్రహ్మ తన కిచ్చిన శాపమును గూర్చి చెప్పెను." 
ఉాత్తువొం తోస్తు శావన్వు భీతః (నభో మేవ తౌమ్‌, 

నారోవొయే బలాజ్‌ నీతాం వెదేపొం శయనే ళుభో. 

“ఇట్లు (బహ్మగారి శాపముచే నేను సీతను బలాత్కరింపలేకున్నాను.' 
అని స్వయముగానే చెప్పినందున లంకలో నున్నపుటికిని సీత శీలభప్ట 
కాలేదనియును దాని కామె పాతిప్రత్యబలము కాక, రాపణుని కబ్బిన శాపములే 
కారణము లనియు సము. 
ఉపసంహారము 


ఐహిక సుఖాభివృద్దికి దుఃఖనిపృత్తికి స్వాభావికముగనే నిరంతరపప్పత్తి 
గొచరించుచుండును. అభిలాషసిద్ది క్రై మానవుడు తన శక్తియుక్తు అన్నిటిని 
పణముగా నుంచును. ఉద్దేశ్యపూర్తి కలుగక, అ పేక్షించినది లభింపక ప్రయత్నము 
వ్యర్ధ మైనప్పుడు అతడు మానవేతరశక్తులైన, అతిమానవీయ లేదా మహాషాననీయ 
శక్తుల నాశ్రయించును. నేటి ఎజ్జ్హాన మెన్నో అసాధ్యములను సాధ్యములుగా 
ప te నటట టు న 
74. చూ. శాన్నక త్ర్రతతృతర 

7. య్యుద్రకాందో 15 


&2/వాల్డీ కోరొామాయణము: శావములు-వలయులు 


జేసిచూపెను. వాటిని సులభసాధ్యములుగా జేసెను. మానవుని లౌకికజీవనము 
సుఖసష్ఫుద్ద మయ్యెను. కాని ఇంకను మానవేతరశక్తులపై నున్న విశ్వాసము 
తగ్గలేదు. శిక్షా సంస్కృ్ఫతిపూర్ణు లైన ఏ కొద్దిమంది బుద్ది వాదులనో విడచి 
పెట్టినచో సమాజములోని బహుసంఖ్యాకులు మానవేతరశక్తులను విశ్వసింతురు. 
ఐహికేచ్చాపూర్తికి సత్యనారాయణ ప్రతము చేయుదురు. మొక్కులు (మొ'క్కెదరు. 
(వపతోపవాసములు పాటింతురు. దేపతామూర్తుల పై పుష్పాదులు చల్లి భగవదాను 
కూల్య (ప్రాతికూల్యములు తెలిసికొనుచుందురు. మఠాలయములలో చేరిన 
భక్తి సమూహము ప్రముఖముగా ఐహికకారణములపల్రనే అట్లు చేరుచుండును, 
కాన ఆత్మోన్నతి నాశించ ఆ మార్గ మెంచినవారి సంఖ్య స్వల్పము. 


వ్యాసవాల్మీ కులపంటి మహర్లుల (గంథములలో వరశాపముల ప్రసక్తి 
ఎక్కుపగా నుందుటకు కారణము, అవి మానపపప్పత్తికి సంబంధించి 
యుందుటయే. బుషులు మంచి నేర్పుతో ఈ  వరశాపములను కథ 
కవినాభాపములుగా కూర్సిరి. ఉద్దే శ్వపూర్వకముగా జోడించినట్లు గాక, కృత్రిమ 
పుగునట్లు గాక, ఈ పరశాపములు కథలో చేరి వాటిని విడిచినచో కథయే 
లే దనిపించును. శ్రీ.సు.ర. శిర్వాడ్‌కర్‌గారు మహాభారతమును గూర్చి వ్రాయుచు 
- “పరశాపములు, రచయిత కల్పనా(పసూతములు. అవి ఒక విధమగు 
అలంకారములు. కర్మ వాదనద్దాంతము సనునరెతఠిచు. ఇవ్‌ (పభవించినవి' అని 
చెప్పిరి. 


ఈ మాటలు నొకల్యముగా చూడదగినవి. కల్పనాసృష్ట, అలంకారరచనలవలన 
కాప్యసౌందర్యము తప్పక పృద్దియగును. అవి లేనినాడు సౌందర్యము కొరపడును. 
కాని అవి కథకు అభిన్నమైన అంగములు కాజాలపు, అవి బయటివే, 
కాపలసినచో వాడపచ్చును. లేనిచో విడుపపచ్చును కాపున, అని కృత్రిమములే 
కాని కథకు గల సహజాపయపమషులు కాపు. పరశాపము లీరీతివేనా? దశరథుడు 
కైక కిచ్చిన పరములను రామాయణము నుండి తొలగింపగలమా: వాటిని 
తొలగించినచో ఇక మిగిలెడి దేమి? బ్రహ్మ యిచ్చిన శాపమునకు రాపణుడు 
భయపడెనని మనము (గహించితిమి. ఆ శాపమును, నలకూబరశాప, వేదవతీ 
(పతిజ్ఞలును రేనివో సీత నీల మెంతపరకు రక్తి ంసబడెడిది? 
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శాపొదోవీ వరాదమి/తితి 


రామకథలో వరశాపములు లేనిచో రామాయణమున కిపషటిరూపమే 
ఉండియుండదు. పరశాపములు కర్మ వాదసిద్దాంతమూత్రమున నే (పభవించినవి 
కావు. అవి సమౌజపప్పత్తి ననుసరించి, మానపస్వభాపమున కనుగుణముగనే 
వెలసినవి. మానవేతరశక్తులపై విశ్వాసము లేనినాడు పరశాపముల కల్పన 
అవిశ్వసనీయ మున కర్మ వాద సిద్దాంత వైనను సంపూర్ణముగా తిరస్కరింవ 
బడజాలదు కొని అది మానవుని విశిష్టపృత్తి ననుసరించి పోషింపబదుచుందును. 

పరశాపములను యథోచితముగా సుయోగ్యముగా సహజముగా ప్రయోగించి 
వాల్మీకి రామకథ కొక బాన్నత్యము కలిగించెను. నారదు డీ కథను వాల్మీకి 
కంకె ముందుగనే ఎరుగును. అతడే వాల్మీకి కీ కథ వినిపించెను. నారదుని 
కథకు (ప్రచారము విరళము. నారదుడు చెప్పిన కథలో మూడుచోట్ల పరప్రస్తాపన 
లున్నవి. కాగా, వరశాపముల కల్పన రామాయణమునకు పూర్వమే కలదని 
తేలుచున్నది. వాల్మీకి స్వీయ ప్రతిభాబలమున వీటిని యథోచితముగా ప్రయోగించి 
రామకథ కపూర్వమైన సౌందర్య మాపాదించెను. వేలాది ఏండ్లుగా వాల్మీకి 
రామాయణము భక్తులను, కావ్యమర్మజ్ఞులను సామాన్యజనులను ఆకర్షించు మన్నది. 
ప్రజాహృదయమున అది ఎంతలోతుననో నాటుకొన్నది. నారదుడు చెప్పిన 
దానికి వాల్మీకి తన (ప్రజ్ఞాబలమున నూతనచైతన్య మిచ్చి దానిని శాశ్వత 
మొనర్చెను. 


రామాయణమునకు గల వివిధసాందర్యాధాయకములలో పరశాపములు 
కూడ ఎన్నదగిన వే, ఆ విషయము సృషపరచుటకే ఈ 'శాపాదపి.. పఏరాదపి! 
ఉద్దేశింపబడినది. 


ఆ శ్రీ.రఖిడె 


తత 
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ఒకసారి వాల్మీకి తన శిష్యుడు భరద్యాజునితో కలిసి స్నాన 
సంధ్యానుషానములకై తమఘుసానది కేగి అచ్చట అనువైన రేపు వెదకుచుండెను. 
అప్పు డతని కచ్చట ఆరోగ్యపంతమురై కామాసక్తిలో నున్న |క్రౌంచపక్టులతో 
జంట కనిపించెను. అదే సమయమున ఒక నిషాదు డా జంటలోని మగ 
పిట్టను తన బాణమున కెర జేసెను. దారుణమైన ఆ బాణఘాతమున కా 
విట్ట తత్‌క్షణమే నేల గూలెను. దాని శరీరము రక్తనిక్తమయ్యెను. (ప్రాణాంతకప్యథతో 
అది గిలగిల కట్టుక్‌నుచుండిను. దాని నట్ట స్టీతిలో చూచి రెండవ పిట్ట 
కారుకారుమని విలవింపదొడగెను. శిరసున నెర్రని పింఛముతో, తన నెప్పుడును 
విడపక తోడుగా నుండునదై, ప్రస్తుతము సంభోగాపస్టలో నున్న తన (ప్రియుని 
పాటు చూచి దినాతిదీనయై అత్యంతవికలస్వనముతో ఆడుపిట్ట విలవీంపదొడగెను. 
దానికి (పియవియోగ పుతిదుర్భరమాయెను. ఆ దృశ్యమును కన్నార చూసిన 
వాల్మీకి హృదయము కరుణాభరితమయ్యెను. ఉచ్చైఃస్వనమున నరచి విలవీంచుచున్న 
ఎట్ట నాతడు చూచెను. కామమో పాతమైన పక్షిని పధించుటు అధర్మ మని 
యెరిగినందున అతని ముఖమున అ(పయత్నముగా ఈ మాటలు వెలువడిను. 


మా నిషాద (వతిష్టాం త్లమగమః కాశ్రలీ; నమాళి 
యల్ళొ_9ంచమిథునా దేకమవభీః కామ మో పొతము. 15 


“ఓరి నిషాదుడా, నీ కెన్నటికి శాంతి లభింపకుందుగాక! Yad 
కొంచమిథునమునం దొకదానిని, కామమోహతవైై యుండగా అకారణముగా 
పధించితివి” కాని యూ మాట లుచ్చరించిన పీదప అతడు చింతాక్రాంతు 
డాయెను. తపోవిఘాత మొనర్చునట్టి శాపవాణి తననోట  వెడలినందుల 
కతడు మిక్కిలి చింతించెను. అతడు తన శిష్యునితో నిట్లనెను- 'శోకాకులుడనైన 


శావములు/తిత్‌ 


నా ముఖమునుండి వెడలిన వాక్యము, నాల్గుచరణములలో నిబద్ద వైయున్నది. 
(పతిచరణమందును సమానముగా ఎనిమిదేసీ అక్షరము లున్నవి. ఇది 


లయబద్దమై వీణపై పాడదగినట్లున్నది. ఇట్లీ వాక్యము శోకరూపము (శోక 
p= మా గా ౧ C౧ శ ధా 
మను ఛందముతో నిబద్ద వైంన కావ్యరూపము) కాని వేరు కాదు. 


శిష్యు డీతని మాటలను సమర్రించుచు ఇట్లు పలికెను- 'నిజమే, ఈ 
మీ వాక్యము కోకరూపమే యగును. శిష్యుని మాటలకు మహర్షి సంతసించెను. 
అయినను అత డొ శోకమును గూర్చి యింకను ఆలోచింపసాగెను. అతని 
మనోవికలత కూడ తగ్గినట్లు లేదు. ఇంతలో బ్రహ్మ అతనిపద్దకు వచ్చెను. 
అతడు వాల్మీ కితో వ పతఖపున వెలువడిన ఈ వాక్యము ఛందోబద్ధ మై 
శ్లోకరూపమున నున్నది. నీవు విచారింపవలదు. నా సంకల్పముపల్రనే నీ 
ముఖమున ఈ సరస్వతి వెలసినది. కనుక, నీపు శ్రీరాముని కథను 
సంపూర్ణముగా వర్ణింపుము. మహాబుద్ధి శాలియు, భగపంతుడు నైన (శ్రీరాముడు 
లోకములో సర్వ శేష్ణ డైన ధర్మాత్ముడును, ధీరపురుషుడును. నీపు నారదుని 
పలన విన్న (ప్రకారము అతని చరితము (బవాయుము. శ్రీరాముని 
బహిరంతర్వ్చృత్తులును అట్లే లక్ష్మణుడు, సీత, రాక్షసులు మున్నగువా రందరి 
బవారంతఃప్రవృత్తులును నీకు స్పష్టముగా తెలియగలపు. నీ యీ కాప్యములో 
ఎదియు అసత్యముండదు. కనుక నీవు శ్రీరాముని పవిత్రచరిత్రమును శ్లోకబద్దషుగు 
సుందరకృతిగా నిర్మింపుము. ఈ భూమిపై నదిపర్వతము లెంతపరకు నిల్చునో 
అంతవరకు రామాయణ్ణకథ లోకములో (పచారమం దుండును. అంతవరకు 
నీవును స్వేచ్చగా స్వర్గమర్యలోకములలోను నా లోకములోను నిపసింపగలపు. 

వాల్మీకిమహర్షి ముఖమున వెలువడిన శాపమే ఇట్టు రామాయణపుహాకాఫ్య 


రచనకు మూలమైనది. కనుక ఈ శాప మనన్యసాధారణమైన మహత్యము 
గీడంచినది. 
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ఒకనాడు దశరథమహారాజు పురోహితులు, బాంధవులతో కూడి 
తన పుత్రుల వివాహమును గూర్చి ఆలోచించుచుండెను. ఆ సమయమున 
ఎశ్వామిత్రు డతనిని చూడవచ్చెను. రాజు వెంటనే లేచి ఎదురేగి మునీశ్వరునకు 
యథావిధిగా న్యాగతసత్కారము లాచరించెను. ముని సంతసించి అతనిని 


తిర/వాల్డీ కతీరొామూయణము. శావములు-వరములు 


కుశల(ప్రశ్న అడిగెను. పదవ అతడు వసషాదులను కలిసి వాది కుశల 
సమాచారము అడిగెను. విశ్వామిత్రుని రాకకు రాజు మిక్కిలి సంతోషించెను. 
అతడు చేతులు జోడించి మునిశ్యరునితో సవినయముగా నిట్లు చెప్పెను- మీ 
యీ రాకకు గల ఉద్దేశ్య మెరిగించినచో కోరిన దెంత కష్టమైనను యిచ్చెదను.' 


రాజు మాటలకు విశ్వామి(తుడు సంతోషించెను. 'రాజా! నా మనసులో 
నున్న మాట విని, ఆ మీద నా కార్యమును పూర్తి చేయుటకు నిశ్చయింపుము. 
నాకు మాట యిచ్చితివి గదా, అది సత్యమని రూఢి చేయుము. నేను సిద్ది 
నాశించి ఒకానొక యజ్ఞ మనుష్పంచుచుంటిని. కాని కామరూపధరులైన 
మారిచసుబాహు అను రాక్షసులు దానికి విఘ్న మొనర్చుచున్నారు. నియమ 
పూర్తియగు సముయమున పచ్చి వారు యజ్ఞవేదికను రక్తమాంసములతో 
నింపి పాదుచేయుచుండుటచే నా ప్రయత్నము సమాస్తి నొందకున్నది. నేను 
నిరుత్సాహపడి ఆ వట చూ పచ్చితిని, 

న చి మే టోధములత్తు?న్షుం బుద్ది ర్భవతి పార్ధివ, 7 


9, 


తథాభూతా పొ తౌ చర్హా న శావస్త (త ముచ్చూతే. 8 


అ (పత నియమము ననుసరించ, ఆరంభ మైనది మొదలు కడవరకు 
శాప మీయకూడదు. కనుక నేను శపింపకుంటిని. వారిని సంహరించుటకు 
శూరవీరాగణియైన నీ జ్యేష్టపు తుడు రాముని నా కప్పగించుము. అతడు 
వారిని నిగ్రహింప సమర్జుడు. అతనిని రక్షించి అనేక (శేయము లందించెదను” 
అని విశ్వామితు డరిగలల రః విశ్వామిత్రునికి ముందుగా మాట యిచ్చినను 
రా జప్పు డెది చెబు త బృంచుకొనజూచెను. విశ్వామిత్రునకు కోపము 
పచ్చెను. అప్పుడు పనప్టమహర్షి రాజునకు నచ్చజెప్సగా అతడు విశ్వామి[త్రునిత 
శ్రీరాముని పంప సిద్దపడెను. 

ఏశ్వామిత్రముని స్వీయసాముర్హ్యముతో శపించి రాక్షసుల నంతమొందింప 
గలదు. కాని యజదీకితు డగుటుచే నియముము తలచి శపించలేదు. కాగా ఆ 
శాపస్వరూప మెట్టదో స్నషము కాలేదు. 


4. అగస్త్యుడు * మారీచుడు బాలకాండ 25 


విశ్వామితముని రాముఎనికి తాటకాప్పత్తాంత మెదిగించుచుండిను. 


శఛావములు/తి్‌7 


చూ: శాప క. 6 - అగస్త్యుడు ౨౫ తాటక. 

అగస్త్యుని శాపముచే తాటక భర్త సుందుడు మరణీంచెను. అప్పుడు 
మారీచు డగస్త్యునిపై నురికెను. 

సట సం జ బ్రతం వూజాయతో, 

మారీచం నామ ద్సురర్గం యః శాప్యాదాక్త నోంభివల్‌. 8 


యకిణీటెన తాటక మారీచు డను నొక దుర్హయుడైన పుత్రుని 
et ఏ 
కనెను. అతడు అగస్త్యముని శాపముచే రాక్షసు డాయెను. 


ర్‌. అగస్త్యుడు ౫ సుందుడు బాలకాండ 25 
విశ్వామిత్రుడు రామునికి తాటక వృత్తాంత మెరిగించుచున్నప్పు గ 
శాపవిషయము సూచించెను. 
చూ. శాప క. 6 - అగస్వుడు * తాటక 


సుందుని అపరాధమునకు కోపించి అగస్త్వుడు వానిని శపించెను. 
నుందే తు నివాతే రామ అగన్ష్ర్యమ్భువేనత్తమమ. 9 


సుందుని అపరాధ మేదో గాని, ఇచ్చిన శాప మెట్టిదో గాని స్పష్టముగా 
తెలియకున్నది. 


6. అగస్త్యుడు > తాటక బాలకాండ 2 


తాటకావనములో ప్రవేశించుచున్నపుడు రామునకు విశ్వామిత్ర డామె 
జన్మము, వివాహము, శాపము మున్నగు విషయములన్నియు చెప్పి పినీినలఎను: 


అద ఆద 


పను నిక వ్రసద్దుడైన యక్ష డుండిను. వాడు బలవంతుడు, 
అతనిని సంతతి లేదు. తపస్సు చేయగా బ్రహ్మ అతని 
పుతునకు మారు పుత్రికాషర మిచ్చెను. ఆ పుత్రికయే ఈ 
తాటక, ఆమె క్కెలి రూపసి. యౌవనమున నామెకు జంభుని పుత్రుడు 
ఆ వివాహము జదిగిను. అగస్త్యముని శాపఫలముగా సుందుడును 
మరణింపగా తాటక తన కుమారునితో కలిసి అగస్త్యుని చంపదలచెను. 


అగస్తు డామె పుత్రుని 'రాక్షసుడ పగుము' అని శపించి, తాటక నిటు 
ని 


తిత/వాల్నీ కిరాయమాయణము.  శావములు-వరములు 


వుడుషాదీ మవోయక్షీ వికోతా విక్రుతాననా, 
ఇదం రూవం వఐివోయాశు దారుణం రూవమన్తు తే. 12 


'నీయీ రూపము నాశమై నీకు నీ సుమే వికృతము, భయంకరమునైన 
రూప మేర్పడుగాక. నీ వా వికృతరూపముతో నరభక్షిణి యగు రాక్షసి 
వయ్యెదపుగాక.' 


ఈ విధముగా శపింపబడిన తాటక మరింతగా కోపించి అగస్యాశ్రమ 
మున్న ఆ వనము నంతటిని ధ్వంస మొనర్భనా గిను. 


7. ? > తాటకావనము బాలకాండ 26 


విశ్వామితుడు రామునకు తాటకాప్పత్తాంతము చెప్పుచుండిను. 
అగస్త్యమునిచే శాపమందిన తాటక ఆ పవిత్రవనమును నాశమొనర్పదొడగెను. 
విశ్యామితుదు రామున కిది చెప్పే, ఆ దుష్టురాలు బలపంతురాలు, కామరూపిణి, 
భయంకరి, దురాచారిణే. దానిని పధింపుము అని ఆజ్ఞాపించెను. “ఆమెను 
పధించుటకు నీవు తప్ప వేరెష్యరును సమర్థులు కారు: స్త్రీవధ అని 
చూడపద్దు. దయ చూపదగదు. రాజపుతునికి చాతుర్వర్య హితార్థము క్రూరమా, 
అ(కూరమా, పాపపూ, కాదా అను శంక విడిచి పర్తింపదగును. ఇది సనాతన 
ధర్మము. మహాపాపపతి యగు తాటకయందు ధర్మ 
లేదు. కనుక ఆమెను సంహారింపుము. పాపచారిణిటైన స్త్రీని ఏధించుట 
దోషముకాదు. పూర్వము విలోచనప్పుతి పుంథరను ఇంద్రుడు పధించెను. 
శుక్రాచార్యుని తల్రిదైన భృగుపల్నిని విష్ణువు సంహరించెను' అని కూడ 
చెప్ప సమర్ధించెను. రాముడు ముని యౌజ్ఞను షిత్రాజ్ఞగనే భావించెను. కాని 
మపమాయాబల సంపన్నురాలైన తాటక అజేయగా నిలచి, గర్వించుచు రాముని ప 
నురి కెను, స్రుపధ కిచ్చగింపక రాటు డా పు ముక్కు చపులు ఖండంచెను. కాని 
ఆమె శిలాప్పష్టి కురిదించదొడగ?ను. రామలక్ష్మణు లామె చేతులు ఖండించిరి. 
రామునిపై నామె పడబోపుతరి అత డామె పక్షమును చీల్పి చేసెను. అంతతో 
ఆ రక్కసి గతించెను. ఆ భయానకరాక్ష సీ 'సురణించినందున దేపతలును, 
దెవేంద్రుడును రాము నెంతయో శాఘించిరి. 


డవాన రజనీం తతో తాటకాయా వనే నుఖబ్‌. రాజీ 
ముక్తశావం వనం తచ్చ తన్ను న్తేవ తదానాని, 
య ఎబ్యభాది యథా వై(తోరథం వనమ్‌. చాలి 


శావముులు/తికి 


మునియు, రామలక్ష్మణులును తాటకావనమున ఆ రాల సుఖముగా 
గడిపిరి. ఆ దినమే ఆ పనము శాపముక్తమై చైత్రరథమువలె శోభాయమానముగా 
వెలసెను. శాప్మగస్తురాలైన తాటకవలన ఆమె నివాసమైన ఆ వనము కూడ 
శాప్మగస్తమాయెను. తాటకపధతో ఆ వనముకూడ శాపమోక్ష మందెను. కాని 
ఆ వనమునకు శాపమిచ్చిన దెవరో అదెట్టి శాపమో స్పష్టముగా తెలియరాకున్నది. 


8. కుశనాభకన్యలు ౫ వాయువు బాలకాండ ౩2 


మిథధిలానగరమార్షమున వోవుచున్నప్పుడు రాముడు మార్షపుందలి 


(పదేశములను గూర్చి తెలియగోరెను. అప్పు డతనితో విశ్వామితుడు కుశనాభకన్యల 
కథ చెపెను. 


గ 
య 
ధర్మాత్ముడైన కుశనాభునికి నూ 


రు కువూార్తి లుండరి. వారందరును 
హూ నసంశోభితకై తముతడిర్‌!, వా గ 


కసాది శుభముగా అలంక కరించుకొని 


ఉద్యానవనములో ఈ వంత విహరించుచుండిరి. 


ఆ పట్టున వారిని చూచి వాయుదేవుడు ముగ్గుడై వారితో నిట్రనెను- 
నేను మీరందరను మోహించుచున్నాను. మీరు నా భార్యలు కండు, 


ow 


మానవయాపవనము చంచలము. క్షణక్షణమును శ్రీణించుచుండును. న న్నంగీకరించి 
మీరు మానవత్వమును వీడి దేవాంగనల వలె చిరయౌపన, డీరాయుపు 
(| యం 

నుభవింపుడు.' వాయుదివుని మాటలు విని అపహాస్యముగా వా రిట్లనిరి- 

ఆంతళ్చురన భూతానాం నర్హేషాం త్తం నురోత్తమ, 

(వభాఎజ్లాః న్మ త్తే నర్వాః కీమన్మా  నవమన్వు సే. 19 
కుళనాభనుతాః నరాః నమర్హాన్తాం నురోత్తమ, 
స్థానాల్‌ చ్యావయితుం దేవం రక్తామన్తు తపో వయమ్‌. 20 
మా భూత కాలో ధుర్హేధః పతరం నత్తవాదినమ్‌, 

అ ఉం నో శల పు ల్‌ 

ఆవమన్వా నధ ర్భి ౯ న్యాయం వరమువొన్మ పూ. ణో 
వీతా వొ (వభురన్తా కం ద్రవతం వరమం చ న్కు 
యనా నో దాన్వుతి నీతా న నో భరా భవఎవ్పుతి. 22 


90/వార్డు వోరొమాయణము:  శావములు-వభములు 


(త్‌ 


హే సురశేష్టా ! నీవు ప్రాణవాయువుగా సమస్త ప్రాణికోటియందును 
చరించుచుంటివి. మే మందరము నీ శక్తి యెరుగుదుము. అట్టిచో అనుచితమాడి 
మమ్మ వమానపరచుట న్యాయమా? సము రాజర్షియైన కుశనాభుని కుమార్తెలము. 
దేవతవైనను మేము శపించి నన్ను దేపత్వమునుండి తొలగింపగలము. కాని 
తపఃక్షయ మంగీకరింపము. కనుక నిన్ను శపీంపదలచలేదు. మూర్చుడా! 
సత్యవాదియైన మా తండ్రి నపమానించి, కామపశులమై. గాని లేక అధర్మముగ 
కాని మేము స్వయముగా పరాన్వెషణ మొనర్చు కాల మెన్నటికిని రాకుండుగాక. 
మేము తండిచాటువారము. అతడే మా దైపము. అతడు మమ్మెపరి కిచ్చునో 
అతడే మాకు భర్త. 


వారి మాటలకు వాయువు మిక్కిలి కోదించెను. అతడు వారి 
శరీరములలో ప్రవేశించి, అపయపములు పంచి, వారిని మరుగుజ్జులుగా జేసెను. 
ప్రత్యక్షముగా శాప మీయకుండుటచే శాపస్వరూపము స్పష్టముగా తెలియకున్నది. 


9. ఉమాదేవి ౫ దేవతలు బాలకాండ 36 


శ్రీరాముడు హిముపంతుని జ్యేష్టపుత్రియగు ఉమాదేవికి దివ్యలోకముతోను, 
మానపలోకముతోను ఏర్పడిన సంబంధమును గూర్చి (ప్రశ్నింపగా విశ్వామితు 
డతనితో నిట్లు చెప్పెను. మహాదేపుడైన శంకరుడు ఉమాదేవితో క్రీడించుచు 
నూరు దివ్యవర్షములు గడపెను. కాని ఉమాదేవి గర్భము ధరించలేదు. 
అప్పడు (బహ్మ ఆదిగా గల దేపత లందరును ఇంతకాలము గడిచిన పిదప 
వీరికి కలుగు సంతాన మెంత తేజోభరితపుగునో అని భయపడిరి. ఈ 
భయముతో వారు పరమేశ్వరుని పద్దకు పచ్చి యిట్టు ప్రార్థించిరి - 
'మహాత్మా! నిపు లోకహితైకతత్సరుడపు. నీకు నమస్కారము. మాయందు 
దయజాపుము. నీ యీ తేజము (బహ్మ తేజోభరితము. దాని నీ లోకము 
భరింపలేదు. కనుక సీపు. నిం అజమును (వీర్వమును) నీయందే నిలిపి 
లోకములను రక్షింపుము. లోకవినాశ మొనర్శకుము! 


గిప్పుడు వారి ప్రార్థన నంగీకరించెను. నేను ఉపూసహితముగా ఈ 
తేజమును నాయందే ధరించెదను. కాని కుబ్బమైన ఈ వీర్యము. నెపరు 
ధరింతురు?' అని ఆయన (పశ్నించెను. భూదేవి 1 ఆ (పస్టలిత వీర్యము ధరించుట 
కంగీకరించెను. అంతతో ఈశ్వరుడు తన వీర్యమును విడిచెను. అది వనపర్వత 


శావములు/91 


పూర్ణమైన ధరతియం దంతటను నిండెను. అప్పుడు దేపతలు అగ్నితో- 'న్లీ 
ar) 
వీ వీర్యమును భరింపు' మని చెప్పిరి. అగ్నిలో నుంచిన ఆ తేజము 
శ్వేతపర్వతముగా మారెను. తోడనే అచ్చట నొక శరపనము సూర్యాగ్నితేజములతో 
సమానముగా వెలుగుచు బయటపడిను. ఆ పనమధ్యమున అస్నృసంభవుడున్ను 
మహాతేజస్వియు. నైన కార్తికేయు డుదయించెను. దేవతలు సంతసించి 
ఉమామహేశ్వరులను |పస్తుతించిరి. కాని సమాగమమున కీ విధముగా కలిగిన 
య జి జాలి జే 

వఘ్నమునకు ఉమాదివి కోధారుణన్నేతయై ఇట్లు పలికెను- 

నమన్యు రళవల్‌ నర్వాన్‌ (కోభనంరక్త లోచనా, 

యన్తా న్చివారితా బావొం నంగతా వుతకామ్మ్యుయో, 21 

ఆపత్వాం స్తే దారేషు నోత్తా దయితుమర్ధథ, 

అద్భ్రవబ్లతి యుష్టా కమ్యవజూః నంతు వత్తయః. 22 


'పుతప్రాప్తిని కోరిన నాకు సమాగమమునకు విఘ్న మొనర్సినందున 


( 
దెవతల కిక తమ తమ భార్యలయందు సంతానము కలుగదు. నేటినుండి 


Ca) 


దేవతా స్త్రీలు సంతానరహితలు కాగలరు.” 


ఉమా దేవి యిచ్చిన శాపమువలన దేపతలు మిక్కిలి దుఃఖితులైరి. 


LO ఉమాదేెప్‌ ఈ భూదేవి బాలకాండ ౩6 


విశ్వామితుడు రామునకు ఉమాదేవి చరిత్ర మెరిగించుచుండెను. 
చూ. శాప (క్ర, 9 - ఉమాదేవి ౫ దేవతలు. 


దేవతల పొర్టనపై శివుడు తన తేజమును విడువగా, దానిని పృథ్వి 
(గ్రహించెను ఇటు ఉమామ హెశ్వరుల సంగముమునకు ఎఘ్న మెర్పడెను. 
రా 
అందు పె ఉమాదేవి దెపతలను శపించెను. 


in ముక్తా నురాన్‌ నర్వాన్‌ శకాన వ్రుథివమవి, 
అవనే నైకడూపా త్తం బహుభార్మా భివివూన. 23 


wa వు(తక్ష)తాం (దీతిం మత్యో 9ధకలు వీకృతా, 
(పావ్మూన త్యం నుదుర్భేఢే మమ వ్యుత మనిచ్చుతీ. 24 


92/బాల్ళీ కోరామాయణము.: శావములు-వరములు 


'అటే ఆమె భూదేవిని కూడ శపించెను. 'పృథ్వి! నీపు ఏకరూపమున 

ధా ల్ని 
నుండజాలపు. ఎందరికో భార్య పగుదుపు. దుర్చుద్దితో నాకు పుత్రులు 
లేకుండ జేసీతివి కనుక నా శాపముచే నీకు పుత్రసుఖానుభపము కలుగకుందుగాక. 


మే > గ బాలకాండ 43 
విశ్వామిత్రముని రామునికి గంగాపతరణకథ చెప్పుచుండెను. 


మహాశివుని జటాజూటమున పడిన గంగ, ఆ జటలలో చిక్కుకొని 
బయటకు రాలేక చిరకాల మక్కడనే తీరుగుడుపదుచుండెను. గంగకు దాపురించిన 
ఈ పరిస్టితికి వగచి భగీరథుడు తిరిగి పుహోగతప మాచరించి, తద్ద్వారా 
శిపుని మెప్పంచెను. శిపుడప్పుడు గంగను బిందుసతఠోపరములో విడిచెను. ఆ 
సమయమున భూలోకవాసులైన బుషులును, గంధర్వులును మహేశ్వరుని 
మస్తకము నుండ జారి పచ్చిన గంగాజలమును పవిత్రపుని యెంచి, వచ్చి 
ఆచమించిరి. 


శాపొల్‌ (వవతితా యే చొ గగనాడ్‌ వనుధాతలమ్‌, 17 


క్రత్యా తతాభి షేకం తే జభూవ్రుర్థతకల్ణు షా: 18 
శాపభష్టు లై ఆకాశమునుండి భూమి కొరిగినవారు, ఆ గంగాజలములలో 
స్నానముచేసి పాపములు పోగొట్టుకొనిరి. అట్టు పవిత్రులై వారు తిరిగి 
ఆకసమున తపు లోకములకు చేరుకొనిరి. ఇచ్చట కేపలము శాపమని 
చెప్పబడినదే కాని ఆకాశమునుండి పడినవా రెపరో, వారేల భమ లైరో, వారి 
కెవ రెట్టి శాపమిచ్చిరో, కారణమేమో, ఏదియు స్పష్టముగా చెప్పబడలేదు. 


12. గౌతముడు ౫ ఇం[దుడు బాలకాండ 48 


విశ్వామిత్రునితో కలిసి రామలక్ష్మణులు మిథిలానగరము చెఠుకోనిరిః 
అక్కడ ఉపపనములో నొక చోట మిక్కిలి పురాతనమై, పాడుపడియును 
రమణీయముగా నున్న ఆశ్రమ మొకటి కనిపించెను. అప్పుడు రాముడు 
విశ్వామిత్రుని చూసి- “ఇదేదో ఆ(శపుముపలె కనిపించుచున్నది. కాని మును 
లెపరును కానరారు. ఇది పూర్వ మెపరి ఆశ్రమము? అని అడిగెను. అతనితో 
విశ్వామితు డట్టు చె పను. 


శావములు/93 


వొంత తే కథయిష్యామి. శ్రణు తత్త్రేన రాఘవ 
య స్పైతద్యాశమవదం శస్త్రం కేపాన్మ వోల్ళు న. 14 


“రాఘవా! పూర మిది ఏ మహాత్ముని ఆశ్రమమో, ఎవని కోపమున 
యె 
నిదియిటు శపీంపబడినదో ఆ వృత్తాంత మంతయు చెప్పెదను. శ్రద్దగా 


వినుము అని విశామి తమహాముని యిట్లు చెప్పదొడ గను. 


ఆశమములకు దిటుగా పూర్వ మొకప్పుడు వెలసిన యీ 
మము గౌతమమహర్షిది. అతడు తన భార్య అహల్యతో కలిసి ఇక్కడ తప 

ంచుచుండెను. అతడు చిరకాల మట్టు తపస్సు చేసెను. ఒకనాడు 
గతము డ్మాశమములో లేని సమయమున, అపకాశము చూచి శనీపతి 


కేవేంద్రుడు హీత్రముని రూపమున పచ్ళి అహల్యతో నిట్లు పలికెను- 


ఛ్‌ 


స్వరములో 
OTe 


౬9 


ఎవర * 
వై 
se 
ఘా 


ముతుకొలం (వల్త్‌క్ష ంతే నార్హినః నునమావొతే, 


నంగమం త్తవామిచామి తయా నవా నుమధ్య్తమే. 18 
ముని వేషం నవ్యానాక్త్ష ౦ బిజ్ఞాయ రఘునందన, 

మతిం చకార దుర్శేధా దేవరాజుకుతూవాలాల్‌ 19 
అధథా[బబీల్‌ నుర శేష్ష ౦ కతా ర్థేనాంతరాత్ళ నా, 

క్షతార్డా స్మ నుల్శ ఇష్ష గచ్చ (భుయుతః (వపభో 20 
ఆత్మా నం మాం చ దేవేళ సర్వదా రక్త గౌతమాల్‌, 

ఇందస్తు (వవానన్యాకమ వాల్మామిదమగబబీల్‌. 21 
నుశో౯ వరితుష్టోరన్మీ గమిష్యామి యథాగతమ్‌. — 


“సుందరీ! సమాగమాకాంక్ష గల పురుషులు బుతుకాలమున కెదురుచూడరు. 
ఓ సుక్రో కోలీ! నేను నీ సమాగమ మాశించుచున్నాను. ఈ మాటలు విన్న 
అహల్య? అ అతడు గౌతమవేషమున వచ్చిన ఇం(దుడని తెలిసియు దుర్చుద్దియై 
'దేవేంద్రు డంతవాడు నన్ను కోరుచున్నాడు. అని కుతూహలముతో యుప్యొంగి 
అతనితో పొందున కంగీకరించెను. అనంతర మామె 'సురశ్రేషా! నీ 
సమాగమముచేత నేను కృతార్ణురాల నైతిని. నప శీఘ్రముగా నిచ్చటనుండి 
వెడలిపామ్ము. గౌతముని కొపమునుండి నిన్ను, నన్నును కూడ రక్తింపుము.' 

కెను. ఇందు డందుకు నవ్వుచూ సుందరీ! నేను కూడ సంతుష్టుడనైతిని. 
ఇక వచ్చినట్లు వెళ్ళిపో వుదును.' అని చెప్పెను. 


84/వాల్మీ శీరామాయలణము: శావములు-వరములు 


ఇందు డహల్యను విడిచి ఆ కుటీరము దాటుచుండగనే గౌతముడు 
పచ్చుచున్నట్లు తోచి, గాభరాపడి వేగముగా పరుగిడిపోజ్‌చ్చెను. కాని యింతటో 
దేపదానపదుర్త ర్శుడు, తపోబలసంపన్నుడు, అగ్నిసమానతేజస్కుడు నైన 
గాతపుముహాముని ఆశ్రమములోనికి పచ్చెను. ఇందు డతనిని చూచి భయకంనితు 
డాయెను. ముఖము వెలవెల బోయెను. తన వేషము దాల్సివచ్చిన యిందుని 
చూచి గౌతముడు జరిగినదంతయు (గహించెను. వెంటనే మహాకోపముతో 
అత డింద్రునితో నిట్రనెను- 


మమ రూవం నమాన్హాయ క్రుతవాననీ దుర్భు తే, 
ఆకర వ్యామిధం యస్తాట్‌ వబినలన్త గం భవఐివ్యుని. 27 


ఓరి దుర్మతి, నా రూపము ధరించి పచ్చి స. అకృత్య మొనరించితివి. 
కనుక నీపు పృషణ హీనుడ పగుము.! 


రోషపూర్ణమైన గౌతముపచనము వెడలినదే తడవుగా ఇంద్రుని పృషణాములు 


ఆ తరువాత పృషణరహితుడైన యింధద్రుడు అన్ని మున్నగు దేపతలను, 
సాధ్యులను, గంధర్వచారణాదులను పిల్సి వారితో నిట్లు చెప్పెను - “గౌతమ 
మహర్షి తపమునకు విఘ్నము కన్పింపనెంచి నతని క్రోధము కల్షించితిని. 
అట్లు చేసి నేను దేపతలకే హిత మాపాదించిలిని. లేనిచో గౌతముడు 
తపోబలమున దేపరాజ్యమునే (గహింపగలడు. అతడు శాపమిచ్చి నన్ను 
పృషణహీనునిగా చేసెను. తన భార్యను కూడ పరిత్యజించెను. కనుక ఓ 
దేపతలారా! మీరును, బుషిసమూహము, చారణగణములు కలిసి నాకు 
పృషణము అపుర్భుటకు 'ప్రయర్నింపుడు.] (బాలకాండ 49) 

ఇంద్రుని మాటపై షురుద్ద్గణముతో చేరి అగ్ని మున్నగు దేపతలందరూ 
కప్యవాహనుడు మున్నగు దితృదేవతల పద్ద కేగి వారితో నిట్లనిరి- “ఏీతరులారా! 
మీ పద్ద గల మేషము అండకోశసహిత మై యున్నది. ఇందు డండకోశర హితుడుగా 
నున్నాడు. మీరి మేషాండములను కీ సుమే యింధద్రున కర్పింపుడు. ఈ 
మేషము అండకోశ రహితముయ్యును మిమ్ము సంతోషపరచును. అండకోశ 
రహితమైన వంపును మీక సముర్ప్సించు మానపఫులకు మీరు సంపూర్ణ 
యజ్ఞ ఫలము (పసాదింపుడు.' అన్ని మాటలకు పిత్సదేపత అంగీకరించి, మేషాండ 
పఘుంనం ఇంద్రుని కతికించిరి. అది మొదలుగా ఇంద్రుడు మేషపృషణు 
డాయెను. (బాలకాండ 49) 


శావములు/95 


ఉత్తరకాండ ౩0 
బ్రహ్మ ఇంద్రునితో వైషవయాగ మొనర్చుషని చెప్పెను. ఈ పృత్తాంతమును 
అగస్త్యుడు శ్రీరామున కెరిగించు సందర్భమున, గౌతముడు ఇంద్రుని కిచ్చిన 
శాపమును గురించి వివరించెను. (బ్రహ్మా రూపగుణసంపన్నురాలైన అవాల్యను 
సృజించెను, అత డామెను గొతమునివద్ద దాచయుంచెను. తర్వాత గితముని 
యిం; దియసంయమనము, తపోనిష్టయు చూచి సంతసించి (బహ్మ అహల్యను 
గౌత్రమునికే పత్నిగా నిచ్చెను. ఇది చూచి ఇంద్రాదిదేపతలు నిరాశులైరి. 
ఇంద్రుడు మనసారా ఆమెను తన పత్నిగా నెంచెను. అతడు కామాధీనుడై 
గౌతముడు ఆ్మశశమమున అని సమయమున వచ్చి అహల్యను బలాత్కరించెను, 
కాని ఆశ్రమమున నతనిని చూచిన మహాతేజ స్వీ గౌతముడు కోపించి అతని 
నిట్లు శషించెను- 


యనస్మా నే ధధితా వల్తీ) తయా వానవ నిర్ధయాల్‌, 

తస్యాత్‌ త్తం నమరే ళ్యక శతువొన్తం గమివ్టన. 32 

ఆయం తు భావో దుర్చు ద్రే యన్తయేవా (పవర్తితః, 

మాను షేవ్యుదీ లోకేషు భివివ్షతి న నంళయ.ః. 55 

తతార్థం తన యః కరా త్యయ్యరం నవతివ్వుత, 

నే స్థావరం నైనం భివివ్రుతి న నంళశయః 34 

యళ యళ్లీ నురేందః న్వొద్‌ (ువూ న న భివివ్పుతి, 

వష శాపో మయా ముక్త ఇత్ఫనౌ తాం తద్యాబవీల్‌, 35 

'వాసవా, నీపును నిర్భయముగా నా భార్యను బలాత్కరించితివి. 
ఫలితముగా, నీవు యుద్దములో శత్రువుల చేతిలో పడెదవు. కాని “ఓరి 
డుర్చుద్దీ! నీ వంటి రాజు చేసిన యీ దోషమువలన మానవలోకమున కూడ 
ఈ దోషము (పవర్తించకమానదు. దీనికి నీ విట్లు ఉపక్రమ మొనర్చితివి. 
'జారుడై పాప మొనర్చునో వానికి ఆ పాపములో సగభాగ మంటును. 
మిగిలిన సగము నీకు చెందును. ఏలయన నీవే దీనికి (పపర్తకుడపు. 
నిస్సందహముగా నీ క్రీ పదవి శాశ్వతము కాదు. ఎవడు దేవరాజై నను వానికి 


స్తిరత్వముండదు. ఈ శాపము నేను ఇంద్రమాత్రునికి (ప్రతి ఇంద్రునికి) 
నిచ్చుచుంటిని. 


96/వాల్బీ శీరామాయణము.: శావములు-వరములు 


పై రండు చోట్లను ఇచ్చిన శాపములు భిన్నముగా నున్నఎ. ఇందునికి 
మెషపృషణము షై అది ఏీత్సదేపతలను ప్రార్టించిన దానికి ఫలము 
కాం వాస చెలో దిన. రాదు, ఇం(టదుదు శాపమోచన పుడుగలేదు. గౌతము 


డివ్వనూ లేదు. 


13. గౌతముడు ౫ అవాల్య బాలకాండ 48-49 
చర్యా శాపం, 12. గౌతముడు ౫ ఇంద్రుడు. 
ఇందుని శఎంచిన ఏిదప గౌతము డహల్య నిటు శపంచెను- 
ఇవా ఎఠనవ్యావాణీ బహూని. నివనవ్వుని. 29 
met 
వాతభిక్రా నిరావోరా తవ్హంలీ భిన్మ శాయినీ, 
అద్ద ళా నర్తభూతానామ్యాళమేంన్ని ల ఎనివ్చున. 30 


యదా 4 త్వేతద్యానం మోరం రామో దశళరథాత్డు జః, 
ఆగమెవంతి దురరన వ భఎవివానీ. ర 
న్‌ రిరబిదా వూతా భఖొబవ్ష ౫ 31 
తన్వొతిజ్వేన దుర్తుత్తే లోభమోవావివర్రి తా, 
మతొలొాళతం ముదా యుకా నాం వవురారయివృాని. 32 
bs ఏక్కడ ఎన్నో చేల సంపెత్సరములు వాయుహాత్రాహారవై ఉపవాసకష్ట 
a a Ue) 


మునుభవించుపు, రాయివై పడియుందుపు. నీ వితరులకు కానరాపు. ఈ 
ఆ[శ్రబుములో బూడిదలో పడియుండగలపు. దశరథరాజపుతుడు, వీరుడైన 
శ్రీరాము డీ పనమునకు పచ్చినపుడు నీపు తిరిగి సవిత్రురాల పెగుదుపు. 
అతని కాతిథ్యమిచ్చి సీపు లోభమోహములు తొలగి, తిరిగి (పసన్నతాపూర్వకముగా 


నన్ను చేరుకొందుపు. అప్పుదు నీ పూర్వరూపము నీకు తిరిగి లభించును. 


విశ్యామిత్రముని ఆదేశముపై రాముడు లక్ష్మణసహాతుడై ఆ ఆశ్రమమున 
ద Je) మ 
వెశించెను. ఆతని కా మహాసౌభాగ్యశాలిని అహల్య కనిపించెను. ఆమె 


et 


ప టు చ దెదీపష్యమానటై వెలుగుచుండిను. రాముని రాకకు పూర్వ 


ప 


నామె గొతముని శాపకారణముగా, ఎప్యురికిని కానరాకుండెను. శ్రీరాసుని 
ఎర్భనమిు ఆమె శాపము  తిరిపోయెను. అంతతో ఆమె అందరికిని 
eg రాపులక్ష్మ ణులు (పసన్నచత్తు లై ఆమె చరణములు స్పృశించిరి. 


జ్‌ 


అహల్య ఆ సోదరద్య్వయమున కాతిథ్య మొసగెను. రాము డామె యిచ్చిన 


శౌవయములు/97 


ఆతిథ్యము స్వీకరించెను. గౌతముడు వచ్చి అహల్యను తిరిగి గ్రహించెను. వారి 
' య 
బడసి శ్రీరాముడు విశ్వామిత్రుని వెంట మిథిలానగర మేగెను. 


ఉత్తరకాండ 30 
శాపమిచ్చిన పిదప. 'మహాతప పన్వ గాతముడు తన పల్ని 
అహల్యను చీవాటు పెటి ఆమెతో నిటనెను. 
2 తు చా 
దుర్తొనీతే బినిభ్యంన మమ్యాళమనమీవతోః 36 
ది 
రూవయోౌవననంవన్నా) యన్వా ల్‌ త్రూమనవ్యస్థ తా, 
తస్మాద్‌ డూవవతీ లోకే న త్య మేకా ఖబివ్షూ న. Sy 
రూవం చ తే (వజూ నర్వా గమివ్టన్తి న నంళయః డొర్‌ 
దుషురాలా! నా ఆశ్రమము చెంతనే నీపు అదృశ్యురాలవై రూప 
చ్‌ 
ందర్వములు బాసి పడియుండుము. నిస రూపసాందర్యసంపన్నురాలవై 
ందున మర్యాద మించి చరించితివి. ఇక లోకములో నీ వొక్కతెవే రూప సివి 
కావు. ఇం|దుని మోహింపజేసిన నీ యీ రూపమును లోకములో నందరును 
పొందగలరు. ఇందులో సందేహము లేదు.” 


అహల్య సవినయముగా ప్రార్థీంచి గౌతముని (పసన్నునిగా చేసికొని 


అజ్ఞా నాద్దరి తా వ్షివ త్తూదూ పేణ దిపొకనా, 
న “కామకొరాద్ది వల్లే (వసాధం కర్తుముర్థ న. 40 
'విప్రశేషా! దేవేంద్రుడు నీ రూపమున పచ్చి నన్ను చెరచెను. న్‌ 
నతని నెరుగలేకపోయితిని. అజ్ఞానముచే నావల్ల ఈ అపరాధము జరిగినది. 
కామించి కాదు. కన్లుక ఓ బ్రహ్మర్షి! నాయందు కరుణింపుము. అహల్య 
పూటలు విని గౌతము డెట్లు పలికెను- 
డత్తత్స్యతి మవోతేజూ ఇక్తా?కూణాం మవోరథః. 41 


రామో నామ (కుతో లోకే వనం చావ్చువయాన్వుత, 
(బావ్మూ ణార్టే మవోబావార్హిమ్హు. ర్లా నువవ్యిగవాః. 42 


98/వాల్ళీ కోరామాయణము:  శాదనములు-వరములు 


లం (దక్షుని యదా భ్యదే తతః వూతా భిఎవివ్వుని, 

న పౌ పావయితుం శక్తన్హాయో యద్దువ్చుతం క్రుతమ్‌. 43 

తన్నోతిథ్యం చ కతా బె మత్తుమీవం గమువ్వూని, 

ఎత్త్యానీ త్తం మయా స్వార్ధం తదా వొ వరవ్లంిని. 44 

'సాభాగ్యపతీ, ఇక్ష్యానుపంశమున మహాతేజ స్యియు, పుహారథుడు నైన 
పురుషుడపతరించును. అతడు లోకములో శ్రీరాము డని ప్రసిద్ది వహించును. 
అతడు మనుష్యరూపమున నపతరించిన మహావిష్ణు పు. ఐశ్వామిత్రాది (టహ్మర్తుల 
కార్యముపై అత డీ పనమునకు పచ్చును. అతనిని దర్శించి నీవు పవిత్రురాల 
పసుదుషు “నీవు ఎనిన. పాపమునకు నిష్రతి జూపగలవా డత డొక్కడు 
మాత్రమే. అతనికి అతిథ్యమిచ్చి, నిప్పు నాచెంత చేరి, తిరిగి నాతో 
కరిసియుండగలపు. 


పైన చూదిన రెండుచోట్రను శాపములలో నెంతో భేదమున్నది. 
బాలకాండలోని శాపమున ఉత్తరకాండలోని మోక్షము గర్భిత మైనది. అహల్య 
వేడకున్నను గౌతము డామెకు శాపమోక్ష మెరిగించెను. అది ఆయాచితము. 
ఉత్తరకాండలో అహల్య వేడుకొనిన మీదట గౌతముడు శాపశాంతి విపరించెను. 
ఇది యాచిత శాపశాంతి. 


14. వసిష్టుని పుత్రులు > (త్రిశంకుడు బాలకాండ టి 

శతానందుడు రామునికి విశ్వామిత్రుని పూర్వచరిత్రము చెప్పుచుండెను. 
బ్రహ్మర్షి పదప్రాస్తి కై విశ్వామిత్రుడు ఘోరముగా తప మొనర్సెను. అతని 
తపమునకు సంతసించి (బహ్మ అతనిని రాజరి' అని గౌరనించెను. 

లై 
బ్రహ్మర్షి పదవి లభింపనందున దుఃఖించి విశ్వామిత్రుడు మరల తపస్సు చేయ 
నారంభించెను. ఆ సమయమున ఇక్ట్వాకుపంశదీపకుదు, సత్యవాది, జితేంద్రియుడు 
వైన్‌ త్రిశంకు డుదయించి రాజ్యమేలుచుండెను. అతడు సశరీరముగా స్వర్ణ 
మేగదలచెను. ఈ విషయము పసిష్టునితో చెప్పగా అత డది అసంభప 
మనెను. అంతలో (త్రిశంకుడు, దక్షిణదిశలో సుదీర్లతప మొనర్చుచున్న .ష్టవుత్రుల 
యల చు య అ 

పద్ద కేగి తన రాకకు గల ఉద్దేశ్య మెరిగించెను. పసిష్ట డంగీకరింపలేదనియు, 
కనుక వారెట్టయిన తన అభీష్టసిద్ది కి తోడ్సడవలెననియు చెప్పెను. పసిష్టు 


యు 


డంగీకరింపనందున తనకు గురుపుతులను వేడుకొనుట తప్పు వేరొక మార్గము 
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ని శరణువేడెను. గురువును, 
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చెతను అతని 
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ష్‌ 
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సంభారటఎఎలు సం(గ వాంపుడని చ ప్పును. శిష్యులను ఎల్సి లకి 


శుర్రుంతో కూడ సమస్త మునిగణమును నామాటగా ఈ యజ్ఞము. 


స 


స్ట 
ల of i 


నింప్తుడు. మీరు ఎల్ఫు నప్పు డెక్కడనా, ఎవరనా SR ey ప్రయత్నమును 
జ పుంచిగాని, చెడ్డగాని ఏమున్నను, అది నాతో నిస్సంకోచముగా చెప్పుడు. 
అని అజ్ఞాదించి పంపెను విశ్వామిత్రుని ఆహ్వానముపై దేశ మందలి బ్రహ్మ వేత్త 
లందరూ వచ్చిరి. పసిష్పవుతులైన పుహోదయబుషి మున్నగువారు మాత్రము 
రాలేదు. వా రా సందర్భమున పలికిన మాటలు విశ్వామిత్రుని శిష్యు అతని 
కిట్లు వినిపించిరి. చండాలుడు యజ్ఞకర్త, క్షత్రియుడు యాగాధ్య్వర్యుడుగా గల 
యజమిున దేబర్తులుగాని, బ్రహ్మర్హులుగాని హవిష్యాన్న మెట్టు స్వీకరింపగలరు? 


am 


fx 
a 


చండాలాన్నము తిని విశ్వామి|త్రునిచే మన్నింపబడన యీ (బాహ్మాణులు స్వర్గ 
మెరేగగంరు?' మాటలు విన్నదే తడపుగా విశ్వామిత్రుడు (క్ర కోధా వేశపూరితుదై 


రా 


చా 
దోరముగా నిటు పలికెను; 
(క) 


tr 


UK 


యటద్రూషయంత్తద్యుషం మాం తవ ఉం నమాస్థ్టీ తమ్‌, స 
భన్మీ భూతా దురాత్మా నో భఎవ్ఫుంతి న నంశయః. 
అద్దు తే కాలపొ తేన నీతా .వెవన్యతక్ష యమ్‌, 18 
సవ్తజాతిశతా నేవ మృతపాః నంభివంతు తే. 
శామాంననియతావోరా ముష్షీకా నామ నిధ్భ్రణాజి 19 
(co) 9౫ 4 
ఎక్తుతాళ్లు విరూపాళ్చు లోకాననముచరంత్తిమాన్‌. 
మవోదయళ్చు. దుడ్డుద్రి ర్హామదూవ్యుం వ్యాదూవయలో, 20 
దూశితః నర్హాలోకేషు నిషాదత్యం గమివ్టుతి. 
(పాణాతిపాతనిరలో నిరనుక్రోశతాం Ads, 2] 
దిర్ధకాలం మము కోధాద్దు రతిం వర్తయిప్పుతి. టి 
ఉగతపో: మ జ. నిర్లో షినైన నన్ను నిందించినందున, ఈ దురాత్మా 
భస్మీభూ SS కం ఈం న జ. నేడే కాంపాశమున చుట్ట బడ సక ములోక 


మెగుదురుగాక. ఈ పైన ఏదుపందల జన్మ ములపరకు వీరు ముష్టికులను 
చండాలజాతిలో పుటి కు కుక్కలను తినువారు కాగలరు. ఏికృతాచారులు, విరూపులై 


[ 


శావములు/1 6] 


లోకమున సంచరింపగలరు. ఆ దుర్చుద్దిటైన బుషి మహోదయుడు 
దోషరహితుడనైన నన్ను దూషించినందున నా క్రోధముపలన సుదీర్షకాలముపరకు 
ప్రాణిహింస చేయు నిర్ణయాత్మక మగు నిషాదయోని నంది దుర్గతి 
ననుభవించును.' 


16. విశ్వామితుడు ౫ (త్రిశంకుని యజ్ఞమున కాహూతులైన) బుషులు 
బాలకాండ 60 


(తిశంకునిక్‌”రకు ఎశ్వామి(తు డొనర్సిన యజ్బమునుగూర్భి శతానందుడు 
"మునకు వివరించుచున్నాడు. 


మహోదయాదులైన వనీష్టపుత్రులను శవించి, విశ్వామిత్రుడు ఆమంగత్రితులైన 
బుషులతో, (తశంకునికి సదేహస్వర్లపా ప్తి కలుగునట్టి యజ్ఞకార్యములను 
అనుష్టం ంపుడని చెప్పెను. విశ్వామిత్రుని ఆదేశము గ్రహించి ఆ బుషులు 
తమలో తా మిట్లు పరామర్శ చేసిరి 'ఈ కౌశికుడు మహాకోపి. కనుక 
ఇతడు చెప్పినట్లు చేయవలసినదే. లేనిచో, 


2 


అడ్జి కలో) పూ భగవాన్‌ శావం దాన్హాతి రోవతః. 6 


అన్నికల్సుడైన ఈ మహర్షి కోపించి మనలను శపించును (త్రిశంకు 
డెట్టును విశ్వామిత్రుని ప్రభావమున సదేహస్వర్ల ముందగలడనియు, యజ్ఞారంభ 
చునివార్యమనియు భావించి వా రా యజ్ఞకార్య మూరంభించిరి. 


విశ్వామిత్రుడు ప్రత్యక్షముగా శాప మీయకున్నను, ఇచ్చునేమో అను 

అ బుషులు అతని యాదేశమును పాలించిరి. కనుక వారికి శాప 

ws ఇది షరతుతో కూడినట్టిది. శాప మిప్వులేదు కనుక దాని 
రూపము తెలియదు. 


ర్ట 


17. విశ్యామిత్రుడు ౫ (అతని) పుత్రులు బాలకాండ 62 
శతానందుడు శ్రిరామునితో శునఃశ్శేఫుని వృత్తాంతము చెప్పుచుండెను. 


ఒక డు అయోధ్యలో అంబదిషముహారాజు యజ్ఞ మొనర్భుచుండిను. 
ఆ సమయమున ఇంద్రుడు యజ్ఞపశుపు నపహరించెను. పురోహితులు రాజు 
తగినంతగా శ్రద్ద పపాంచలేదనియు తత్కారణమున పశు పపహరింపబడినదనియు 


(a 
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చెప్పి, దానికి బదులు నరపశువును తెచ్చి యజ్ఞపూర్తి చేయుమనిరి. అంబరీషుడు 
వేయి గోపు లిచ్చి ఒక పురుషుని కొని తెచ్చుట కంగీకరించి వెడలెను. అత 
డెన్నో దేశ, జనపద, నగర, తపోపన ఆ(శముభూములలో వెదకి. చసరక 
భృగుతుంగపర్వతము ఎరను అచ్చట పత్నిప్పుత్రస హితముగా కూర్చొనియున్న 
బుచీకమునిని త తనకు యజ్ఞపశుపుగా నొక ప్వుత్రు నిచ్చినచో 
బదులుగా లక్ష గ్‌ గోప్ప లిచ్చెదనని చెప్పి ప్రార్థించెను. జకుచికుదు తన జ్యేష్ట 
పుత్రుని వికయించుట కిష్టపడలేదు. మునిపల్ని కనిష్ణని బకయించుట 
కంగీకరింపలేదు. అప్పుడు పుధ్యమపుత్రుడైన శునః శేఫుదు స్వయముగా అందుల 
కంగీకరించెను. అంబరీషుడు సంతోషించి కోటి స్వర్లముదలు, రత్నరాశి, 
లక్ష గోపులు ఇచ్చి శునఃశేఫుని (గహాంచి యింటికి తెచ్చుచుండెను. దారిలో 
పుష్క రతీర్థ మున తప మాచరించుచున్న తన మేనమామ యగు విశ్వామిత్రుని 
చూడగోర్‌ శునః శేఫు డతనిపద్ద కరిగిను. అతదు విశ్వామిత్రునితో మహాముని, 
నాకు తల్రి లేదు, తండ రేడు, సోదరులు లేరు, బంధుపులు లేరు. నీపు 
ధర్మ ముతో నన్ను రక్తి ంపుము. అంబరీషుని యజ్ఞము సఫలముగునట్లును, నేను 
దీర్హాయుపు కల్లి తపస్సు చేసి దివ్యలోకములు ,గడింపగల్లునట్లును అనుగ్రహింపుము. 
తండ పుత్రుని రక్తి ంచునట్లు నన్ను విపత్తు నుంది రక్షింపుము. అని 
వేడుకొనెను. శునః శేఫ్పుని కథ విని ఎశ్వ్యామిుత్రుడు తన పుత్రులను బర్ఫి ఇట్లు 
క చెప్పెను- “నాయనలారా! శుభాభిలాషి యగు తండ ( పారలౌ కిక హతము 
కోరి పుత్రులను బడయునో, అది పూర్తిచేయు సమయ మాసన్నమైనది. ఈ 
మునిబాలకుడు రక్తి ంపుముని నన్ను వేడుచున్నాడు. మీరందరు ధర్మాత్ములు, 
పుణ్యపంతులు, కనుక రాజొనర్చు యజ్ఞములో పశుపగుట కంగీకరించి అగ్ని దేపుని 
సంతృప్తి పరచుడు. అట్లు చేసినచో శునఃశేపుడు రక్షింపబడును. రాజు 
యజ్ఞము నర్విఘ్నముగా సాగును. దేవతలు సంతసింతురు.' విశ్వామిత్రుని 
యో పూటలు విని పుధుచ్చందాదు లైన అతని పుత్రులు అభిపూనపడి, 
అపహేళన చేయుచు నతనితో నిట్టనిరి- “మహాత్మా, నీవు నీ పుత్రు అందరిని 
పితర రోకరి పుతు నొక్కనిని “రక్షింప నెంచుచుంటివి. ఇది న్యాయమా? 
పవత మైన ఆహారమున కుక క్కుబూంస  పుంటినచో అది అగావ్యా పుయినట్లు 
తన పుత్రులను రక్షించుట కర్తహ్యమై యుండగా వేరొకరి పుత్రుని రక్షించుటకై 
మీరు మమ్ము విడుచుట పూకు అక కర్తపష్యముగా తోచుచున్నది. ప్యత్రులపాటలు 
విన్న విశ్వామి (తుడు కను లెర్రచేసీ ఇట్లు పలికెను - 
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సానాధ్యానమిదం (పోక్తం ధర్వాదవ విగర్జితబు, 
ఆత్యాకమ్యా తు ముద్యాక్తం దారుణం రోమవార్రణబ్‌. 16 


శమాంనభోజునః నర్తే వానజష్టా ఇప డొతిము, 
వూర్ధం వరనవ్యానం తు వ్ధుథిప్రామనువల్సుధ. JT 


వ్‌ 


మీరు భయము, లేక, ధర్మరహితము, నింద్యమునైన మాట చెప్పుచున్నారు. 


నా ఆజను. మొర దారుణముగా రొమాంచ బుగునట్లు మీ నోట ఈ మాటలు 


పచ్చినవి. ఈ అపరాధఫలముగా మీరు వసిష్టపుత్రులపలెనే కుక్క మాంసము 
తని (బదుకు ముషికుల జాతిలో జన్మించి వేయి సంవత్సరము లీ 
రం & 

భూమి పై సంచరింప్పుడు.' 

12. ఎశ్వామితుడు = రంభ బాలకాండ రత్త 
శతానందుడు రామునకు విశ్వామిత్రుని ఘోరతపమును గూర్చియు, 

తత్నలితముగా ఆతనికి లభించిన అమోఘమగు శక్తినిగూర్భియు చెప్పుచున్నాడు. 
విశ్శామి;[తపముహరి |; బహ్నరి కాగోరి త్మప్రమగు తపము చేయదొడగెను. 

వ్‌ జక ఈ 
అందువలన ఉపతలకు, ఇందునికి ఎంతో భయమాయెను. అతని తపమును 
భస్నమొనర్చుటకై దేవేంద్రుడు రంభ యను అప్పరసను పిలిచి యిట్లు 


చెప్పెనూ.. “ఎప్పు విశ్వామితు నెట్టయినను కాముమోహితునిగా నొనర్చి అతని 
భగుము చేయుము. ప మిక్కిలి కరినమైన ఈ కార్యమును 


er 

ey 
is 

ల వ్‌ 

బ్రో మ్‌ 


నొధింపపలిను.' రంభ యీ మాటలు విని లజ్జ ంచుచు, 

భయభితయె ఇంద్రునితో నిటు పలికెను - ఆ బుషి మహాభయంకరుడు. 
న్‌ మ్య, 

క్రధావశమున కఠోరముగా శపించును. కనుక నా కీ కార్య మప్పగించ వలదు. 

వూ రే కీ పారు 


న అలం నున్నది' అని యిటు పడపడ పణకుచు చిప్పుచున్న రంభ 
జ కారయ ఇందు డటునెనుూ “లప భయపడవద్దు. కోయిలల 


యును చెడగొట్లుటకు నిశయించెను. కెటి ౩ పుధురముగా వినిపించెను. 
తు దా వంక చూచెను. ఎదురుగా రంభ కనిపీంవెను. క కోకిలస్వరము, 


గాత సందర్శనము, విశ్వామితుడి మనమున సందేహము 
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వే న స లో జు , ఎనీ 
కలిగించెను. దేవేందుని ఆగిడ మాత డపరలీలగా (గబాంచెను, ఎంటఎ 
పఘూరమానారుణాక్తు డెరంభను శపించుచు నిటు పలి కను 
| £0 రా థా 


యన్మాం లోభయ సే రంభో కామవోధజుద్దషిణమ్‌, 
దళవరనవ్యానౌణీ శైలీ నాన్హని దుర్గ గే. 12 
a4 a= ఢా స 
(జబాబ్మూ ౯౩2 నముమవోతేజూన్త పోబలనమన్తాతోో, 
గా స క ర్‌ 13 
1 వ్‌ జ ల ఖ 
డద్ర రెవ్టుల్‌ రంభో తాం మత్తో 9ధ లుషీక్షతాబు 
'ఓసి దుష్టురాలగు రంభా! కాపు[కోధములను జయింపనెంచిన నన్ను 
నీవు లోభపెట్ట నెంచుచుంటివి. ఈ  అపరాధకారణమున, నీష్టు పదివేల 
సంపత్సరములు రాయివై పడియుండుము. న NDS - DO ౯ 
జ. ఆ, 9 ర క అ సవల 9 చ ™ అల్ల ం “det NY అర 
మహాతేజ స్వీటైంన (బావ్మాణతపన్వ ((బహ్మపుత్రుడైన పసిష్టుదు, నన్ను నా 
గొపప! నుండ ఉద్దరించును.' 
పున యిచ్చిన శాపముుటలన రంభ తల్‌ క్షణమే గిరారూప పముందెను. 
విశ్వామిత్రముని తన కోధావేశమును న్నిగహించుకొనలేకపోయెను. దాని కాత 
డెంతో సంతాపమందెను. 
శాపములోని ఉత్తరార్హము పశ్యాత్తాపముపలెనే యున్నది. శాపశాంతి 
సామాన్యముగా (ప్రార్థించి (గహింపదగినది. కాని రంభ అట్లు (పార్తించుటకు 
్‌ యి గా a 
పూర్వము ముని శాపశాంతి పచించినందున ఈ శాపశాంతి అయూఎతము, 


19. కోసల్య > శ్రీరాముడు అయోధ్యాకాండ 21 
థు 


డిచ్చిన పరముల ననుసరించి రాముడు పన మేగుటకు 
తలి అనుపెతిని చేడదలచి అతడు అక్మణసహితుడై 
త్‌ (పా a 
సల్య ఎన్నో ఐధములుగా చెటు, అతన నిశ్చయయిను 


కైకకు దశర 
నిశ్చయించిను. దాక 
యు 
ఆమె పద్ద కేగెను. కౌ 
పురల్వ యర్నించెను. కాని ఫలితము లేకపోయెను... చిపర కామె రాముని 

దృఢనిశ్చయము గాంచి నా(శునయనయై గద్దదస్వరమున నిట్లనెను- 

Qa tas గా 
'రాపుచంద్రా! నీపు ధర్మ మెరుగుదుపు. ధర్మిషృడపు. ధర్మపాలన 
(అ) 

మొనర్పదలచినవో ఇచటనే నిల్సి నన్ను సెవింపుము. ఈ. ఉత్తమమైన 
పరపుధర్మ పమూచరింపుము. పత్యా! నియపుపూర్వకపముగా తన యింట సుత్రలు 
జ ఎప రం కల్లి పూటల ఆర అ “es ౯ a 
మాత్స ఎప స కాశ్య్వపుదు ఉత్తమతపఃఫల ముంది స్వర్గలోక sonnet 
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గురుభావమున రాజెట్లు నీకు పూజ్యుడో అస్తే నేనును పూజ్యారాలను. నేను 
నీ పనవాసమున  కనుమతింపను. కనుక నివు వనమున కేగపలదు. నీతో 
కలిసియుండి తృణభోజనవైనను (గ్రహించుట నాకు (శేయస్కరము. కాని 
నిన్ను విడిచి నా కీ జీవితములో ఏ ప్రయోజనము గాని, ఎట్టి సుఖముగాని 
లేదు. నన్ను దుఃఖమున దిగవిడిచి నీ పరణ్య మగినచో నే నుపవాసము 
చని ప్రాణములు విడిచెదను. జీవించి యుండజాలను. 


తతస్తం (పొవ్వు సే వ్యుత నిరయం లోకనికుతమ్‌, 

(జుబ్బా వొత్ళామివాధర్మా ల్‌ నముదోః నరితాం వతిః 28 

అప్పుడు నీకు లోక(ప్రసి ద్దమై (బహ్మ హత్యాసదృశవైై నరకతుల్యమగు 
బాధ కలుగును. మునుపు (బప ్మ్‌హ త్యాదోషముచే సరిత్సతియైన సముదుడిట్టి 
బాధనే తన అధర్మ మునకు ఫలముగా ననుభవించెను. 


ఈ మాటలు శాప మనిసీంచుకొనునా? ప్రత్యక్షముగా శాపమిప్వలేదు. 
కాని అభిప్రాయము స్పష్టము. అయినను షరతుతో కూడినది. అ షరతు 
పాటింపబడలేదు. శాపమును ఫలించలేదు. బహుశా కౌసల్యకు శాపమిచ్చు 
నధికారము లేదనుకొనవలెను. లేదా పుత్రవియో గ మసహ్యమై ఆమె శాపతుల్యములైన 
యీ కఠినోకులు పలికి తన మనోగతము వెల్లడించె నని శాతనవ లెను, 


20. దశరథుడు ౫ కైక, భరతుడు అయోధ్యాకాండ 42 


అరణ్యమున కేగుచున్న రాముని రథధూళి ఎంతపరకు కనిపించుచుండెనో 
అంతవరకు దశరథుడు తన చూపు లా పంకనుండి మరల్సలేదు. తరువాత 
నత డత్యంతదుఃఖితుడై విషాదభారమున మూర్చిల్లెను. ఆ సమయమున 
నతనికి చేయూత నొసగి త తోడడుటకై కౌసల్య కుడి ప్రక్క ను కైక ఎడమప్రక్కను 
నిలిచిరి. 
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యే బో తామ మనుజోవంతి నావాం తేషాం న తే 


తీ 


ము 
3 సై pe ను న్‌ా 
కేవలార్ధ వరాం పా త్వాం తక్రధర్యాం త్యాజామ్మువామ్‌. 7 
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అగ్గోన్లోం యబ్బ) తే వొణమగ్హిం వర్థణయం చో యల్‌, 

అనుజానామి తత్సర్భమ న్మ్రీ న్‌ లోకే వర్మత చ 8 

భరత క్లే త 9తీతః స్వాదాజ్ఞం (పౌ స్ర్రైతదవ్యాయము, 

యన్మే న దద్వాల్‌ వ్యత్తరం మా మాం తద్రత్తమాగమల్‌. 9 

కసీ పాపబుద్దీ, కైకేయీ! నీపు నా శరీరము ముట్టకుము. నేను 
నిన్ను చూడదలంచను. నీపు నా భార్యపు కాపు. బంధువు కూడ కాపు. నీ 
ఆశ్రయములో  బీవించుచున్నవారికి నేను ప్రభుపును కాను. వారు నా 
పరిజనులు కారు. నీపు కేపలము ధనము కోరినదానవై ధర్మము విడిచితివి. 
అందుచే నేను నిన్ను వతుతుతురిటిని. చూ పాణ్మిగహణ మొనరించి, 
అగ్నిపదక్తి ఇములు చేసి నెలకొల్పిన బంధమంతయు ఈ రోకముపరకే కాదు; 
ఇటు పైన ఇక్కడగాని, పరలోకమున గాని నా కా సంబంధము వలదు. 
విడిచిపెట్టు చున్నాను. నీ కొదుకు భరతుడు నిర్విఘ్నముగా నిక ఈ 
రాజ్యషమందుకొని సంతోషించెనా, అతడు నాకు (శ్రాద్ద క్రియలు చేసి దిండోద 
కములు విడుపరాదు. అవి నాకు చెందపు'. 

దశరథుని ఈ పూటలను వాల్మీకి శాపము అని పేర్కొనలేదు. కాని 
ఇవి శాపపచనఘులే...మహాబేషుని ఆజ్ఞపై స్వర్గషమునుండి విమానముపై పచ్చి, 
రామలక్ష్మణులను కలిసినప్పుడు, వశరథునితో రాముడు పలికిన మాటలలో, 
ఇవి శాపములనియే పేర్కొనబడినవి. 


యుద్ద కాండ 1109 
కురు (వనాదం ధర్మజ్ఞ కైకేయ్యా. భరతన్దు చ 29 
og 2 
నవ్వుతాం త్వాం తృజామీతి యదుక్తా కేకయీ. త్యయో, 
న శావః కేకయీం ఘోరః నవ్చుతా సో న్మ్ర కేల్‌ (వభో 26 
'ధర్మజ్ఞడపగు (ప్రభూ! శకైకేయీభరతులయెడ  (ప్రసన్నుడ పగుము. 
Sry రా 


వారిని కరుణింపుము. నిన్ను పుత్రసహితముగా విడిచిపెట్టుచుంటి నని కైకేయి 
కిచ్చిన మీ శాపము వారికి చెందకుండుగాక.' 


దశరథు డీ ప్రార్థన పుంగీకరించెను. ఈ శాపము నియమాంచితము. 
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నయ 


లా 


శో 


వబ 
శావములు -ఎరములు 


ఈ 


₹0తవాలీ కొరాయాయణము. 


మునికుమారుని పచనములపై దశరథుడు అతని తల్రిదంద్రులున్న 
ఆశమమున కేగెను. మిక్కిలి దుఃఖముతో అతడు వారికి జరిగినదంతయు 
చెప్పి వినిపించెను. తమ ఏకైకపుత్రుని మరణవార్త ఎని ఆ వృద్దులు 
మూర్చిల్లిరి. తర్వాత పుహాలేజస్వి యైన ఆ ముని రాజుతో నిట్లనెను - 
రాజా, నీపు చేసిన యీ పాొపకృత్యమును నీవే పచ్చి ఎరిగింపకున్నచో నీ శిర 
మీపాటికి వేయి ముక్కలై యుండును. క్షత్రియుడు తెలిసి తెలిసి, అందును 
వానప్రస్టులను పధించినచో, అతడు పజధారిటైైన ఇంద్రుదైననూ సరి, 
స్థాన భ్రష్టు డగు తపోప్రతమున నున్న (బహ్మవాదిల్రైన మునిపై బాణము 
నెరిగి ప్రయోగించినవాని తల ఏడు ప్రక్కలై పడును. కాని నీపు ఎరుగకయే 
ఈ పాపకృత్య హాచరించితివి. కనుకనే నీ వింకను జీవించియుంటివి. తేలిన 
చేసిత్రివా, యీ పాటికి మీ రఘుపంశమే నాశమై యుండును. ని వొక్కడచే 
కాదు' ఆ దిదప తిరిగి అత డిట్లు పర్కెను. 'మమ్మిద్దరిని, మా కుమారుడు 
పడియున్నచోటికి తీసికొని పొమ్ము.' దశరథు డట్లు చేయగా, కుషూరుని 
శరీరస్సర్శచే సి ఆ ముని దారుణముగా శోకించెను. అతని గుణగణములు 
తలచి కరుణాభరితముగా విలపించెను. తర్వాత పత్నీస హితముగా అతదు 
మునికుమారునికి జలాంజరి యిచ్చి, దశరథునికి నపుస్కరిం చ యిట్లనెను- 
రాజా, నీవు నన్నుకూడ నేదు చంపివేయుము. నాకున్న దీ కొడు కొక్కడే. 
వానిని బాణముతో కొట్టి నీపు నన్ను పుత్రహీనుని జేసిలివి. ఇప్పుదు నాకు 
పురణము _ కష్టముకాదు. ని వెరుగగ నా ప్వుత్రుని ఎందనాపు.._ కనుక 


నేను నీ కత్యంతభయానకము, దుఃఖదాయకమును అగు శాప మిచ్చుచున్నాను- 


వృుతవ్యుననజం దుఃఖం యదేతన్ముమ నౌంవతమే, 
బటర్‌ త్యం వ్యుతళోకేన రాజన్‌ కాలం కరివ్మన. 4 


అడ్లానాత్తు వాతో యస్మాత్‌ క్షతియేణ తయో మునిః 
a oi! 


తస్యా ల్‌ త్వాం నావఐిళత్తాళు (బవ్మూ వాతా నరాధివ. లలి 
తామ ప్పేతాద్దుశో భావః శదమేవా గమివ్వుతి, 

జీవితాంతకరో మోరో దాతారమివి ద్దకి కామ్‌. 56 
బవోం శావం మయి న్వాన్సు ఏలన కరుణం బవ, 

చితామాలోవ్హ దేవాం తని భునం న్యర్థమభ్యాయాోల్‌. 7 
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'రాజా, నా కీ సమయమున నెట్టి పుత్రవియోగకష్టము కలిగినదో, 
అట్టేదే నీకును కలుగును. నీవు కూడ పుత్రశోకముచే కాలపాశపశుడ వగుదువు, 
క్షత్రియుడవై, తెలియక, నీవు వైశ్యజాతివాడైన యీ ముని కుమారుని 
పధించితివి. అందువలన వెంటనే నీకు (బహ్మ హత్యావాప మంటదు. కాని 
శ్రీ ఘ్రముగనే గ కిట్టి (పాణాంతకారిణియైన స్టితి సమకూరగలదు. దక్షిణ 
యిచ్చిన దాతకు తదనురూపమగు ఫలము పలెనే నీ కిది ప్రాప్తమగును. 
ఇట్లు శపించి, చిరకాలము విలపించి, ఆ పృద్ద దంపతులు చితాగ్నిలో జడ్‌ 
స్వర్గమేగిరి. 

దశరధుడు అజ్ఞానముచే మునికుమారుని పధించెను. అందువలన శాపము 
కొంత సౌమ్యరూపమున నుండెను. కాని తెలిసి తెలిసి ఈ ఘర మొనర్చినచో 
శాపఫల మత్యంతఘొరముగ నుండెడిదని స్పష్టముగా చెప్పబడెను. 


23. భరతుడు ౫ కెకేయి అయోధ్యాకాండ 74 
భరతుడు కైకేయిని నిందించుచున్నాడు. 


కైకేయి దశరథుని వరము లడిగి రాము నడవి కంపెను. (పియపుత్రుని 
వియోగముచే నత్యంతశోకాకులమానసుడై దశరథుడు ప్రాణములు విడిచెను. 


ఈ విషయమంతయు తెలిసి భరతుడు మిక్కిలి దుఃఖించెను. కైకయే 
యీ విపత్తి కంతటికి కారణమని తెలిసి అతడు మరింతగా శోకాకులు 
డాయెను. "నీ మూలముగా మా తండి గతించెను. శ్రీరాముని కరణ్యవాసము 
ప్రాప్రీంచెను. నా కీ లోకమున అపకీర్తి నెలకొనెను. నీవు మాతృరూపమున 
నున్న నా శత్రువవు. కులఘాతిని యగు రక్కసివి. సీపు ధర్మాత్ముడును, 
ధిశాలియునైన అశ్వపతి కుమార్తెవు కాపు? అని ఏకప్పుతవతి యగు కౌసల్యకు 
దాపురించిన పుత్రవియోగదుఃఖమునుగూర్చి చెప్పుచూ భరతుడు కైకకు కామధేనువు 
కథ వినిపించి ఆమె నెంతగనో నిందించెను. పైగా 'నీవు మండుచున్న 
అగ్నిలో నురుకుము, లేదా స్వయముగా _ దండకాపన మరుగుము, లేదా 
కంఠమున కురిబోసుకొని మరణింపుము' అని కూడ పల్కెను. 


(ఖూణవాత్యామన (పాప్తా కులన్వొన్దు వఏినాశనాల్‌, 
కె కేయి నరకం గచ్చుమా చ తాతనలోకతామ్‌. 4 
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'కులవినాశన మొనర్చి నీవు భూణహత్యాపాపము కూడ నెత్తి కెత్తుకుంటివి. 
నీవు నరకమునకు పొమ్ము. మాతండ్రిగారు పొందిన లోకము నీ కెన్నడును 
లభింసదు' 

వకవ్లుతా ప్‌ నౌద్దీ జ వివత్తేయం త్రయ”. కృతా, 

ల్‌న్తాల్‌ త్యం నతతం దుఃఖం (సేతు నవం లన్మ్య సే, 29 

ఏకపుత్రపతియు, మహాసాధ్వియు నైన కౌసల్యకు నిప్ప పుత్రవియోగము 
కలిగించితివి. ఆ కారణమున నీ కీ లోకమున పరలోకమునను కూడ దుఃఖమే 
(పాప్తీంచును. 

భరతుని యా మూటలు శాపములవలి నున్నవి. కాని ఇవి 
మహో(గసంతాపము నే వ్యక్తము చేయుచున్నవి. శాపములు కాపు. అదియును 
కాక, భరతునికి శాపమిషగల శకి ఎటు కలెను.? ఎప్పుడు కలిగెను? అను 
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ప్రశ్న ఉండనే ఉన్నది. 


24. వైశ్రవణుడు (కుబేరుడు) * తుంబురుడు (విరాధుడు) 
అరణ్యకాండ 4 
పురణీంచుటకు పూర్వము విరాధుడు రామునకు తన పూర్వవృత్తాంత 
మును చె పను. 
దండకారణ్యమున సంచరించుచున్న రామలక్ష్మణులను, సీతను చూచి 
పర్వతాకృతి గల్లి నరభక్షకుడై తిరుగు విరాధరాక్షసుడు మిగుల కోపఘూర్లితు 
డయ్యిను. వొ డుర్ర్రఃస్వరమున భయంకరముగా గర్హించుచూ పరుగిడుచు 
వచ్చి ఉన్మత్తుడై రామునితో నిట్లనెను- “నేను విరాధు డను “పేరుగల 
రాక్షసుడను. (పతిదినమును బుష్షీశ్వరులను చంవి తినుచు నే నీ దుర్గమారణ్యమున 
తిరుగుచుందును. ఈ స్త్రీ చాల చక్కనిది. కనుక నాకు భార్య కాగలదు. 
పాపాత్ములైన మీ యిరుపురిని చంపీ నేను రక్తపాన మొనర్తును.' అని పఠికీ 
అతడు సీత నపలీలగా చంకనెత్తుకొని కొంత దూర మేగి నిలిచెను. సీతను 
వేరొకడు (గ్రహించుట కన్న అధికమగు దుఃఖము రామున కింకొకటి లేదు. 
విరాధుని మాటలు వినిన రాముని నేత్రములు క్రోధారుణీతములైనవి. బ్రహ్మ 
యిచ్చిన వరమువలన విరాధుడు ఖండింపబడడు, చీల్చబడడు. వాడు 


శావములు/ శే 


రామలక్ష్మణుల పరిచయ మడగి తెలిసికొన్న పిదప కూడ శూల హస్తుడై వారి 
నసెదిప్‌అఎను, 


రాముడు రెండు బాణములతో వాని శూలమును ఖండించెను. 
తర్వాత రామలక్ష్మణుల బాణములవచే అత్యధికముగా వీడింపబడి వా డా 
యిరువురిని తన భుజములపై నిలిపి వేరొకచోటికి పోదొడగిను. అది చూచి 
సీత మిక్కిలి భయా(కాంతయై ఆ(కోశించుచుండెను. రామలక్ష్మణు లా 
రాక్షసుని రెండు బాహువులను ఖండించిరి. తర్వాత వానిని భుజములతోను, 
మోకాళతోను, మోది బాధించుచూ, మీదికెత్తి విసరుచూ, నేల రాపాడజేయుచూ 
నొప్పించిరి. కాని వాడు చాపలేదు. అప్పుడు రాముడు లక్ష్మణునితో ఒక 
పెద్ద గోయి (తవ్వమనెను. తాను స్వయముగా ఒక కాలితో విరాధుని 
పీకనొక్కుచు నిలబడెను. అప్పు డా రాక్షసుడు శ్రీరామునితో నిట్లనెను - 
'నర శేషా! మోహవశమున నేను నిన్ను ముందుగా  ఎరుగలేకపోయితిని. 
నీవలన కౌసల్య సుప్రజ య్రైనది. నాకు నీవు శ్రీరాముడ పని తెలిసెను. 
ఈమె విదేహరాజనందిని సీత. ఇతడు నీ తమ్ముడు లక్ష్మణుడు! ఇట్లు పలికి 
ఆ మీద అతడు తన పూర్వవృత్తాంతము రామునితో నిట్లు చెప్పెను- 

అభికాపాదవాం మోరాం (వఐివ్లై రక్షో నీం తను, 

తుంబురుర్భామ గంధర్తూః శపో వైశవణోన పొ, 16 

(పనాద్మామానక్ట మయా నో [బవిన్మా ౦ మహాయశాః, 

యదా దాళరదీ రామన్తాం వధివ్రుతి నంయుగే, 17 

తదా (పక్ష తిమావన్చో భవాన్‌ న్యర్థ్గం గమివ్పుతి. 

అనువస్థ్రయమానో మాం న న (కుడ్డో వ్యూజాహోర వొ, 18 

ఖతి వై(శవణో రొజా రంభానక్త మువాచ వొ, 

తవ (వసాదాశ్యు కో ంవామభిశాపాల్‌ నుదారుణాల్‌. 19 

"నాకు శాపమువలన ఈ భయంకరమైన రాక్షసరూపు కలిగినది. నేను 
తుంబురు డను గంధర్వుడను. కుబేరుడు నన్నిట్లు శపించెను. నే నతనిని 


ప్రార్రింపగా అత డేటు ఎ చెప్పెను దశరథ రాజప్వుతుడైన రాముడు యుద్ర ముల్‌ 
(sa మా 
విను .పధిలచును, తపడు తెరిగి సిక్ష ని పూర 


3 | సె రూపము లభించి నప 
స్యర్షలోక మరగెదప్పు. నెను రంభయం దాసక్తుడనె ఒకనాడు సమయమునకు 
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రాజసేవ కేగలేదు. అందు పై కోపించి రాజు (కుబేరుడు) నన్నిట్లు శపించెను. 
కాని నా ప్రార్హనపై శాపాపధి వచించెను. “రఘువీరా, నేడు నీ దయచే నాకు 
శాపవిముక్తి కల్షినది.' 


ఈ శాపశాంతి యాచితము. 


25. (దండకవనవాసులైన) మునులు ౫ (అచ్చటి) రాక్షసులు 
అరణ్యకాండ 10 
దండకారణ్యమున వసించుచున్న సమయమున శ్రీరాముడు రాక్షస 
సంహారమునకు నిశ్చయించుట సీతకు నచ్చలేదు. ఆమె తన మతము 
రామునకు స్పష్టముగా నెరిగించెను. “శస్త్రధారణ మేమి, పనవాసమేమి? మన 
మిప్పుడు తపోపనములో పసించుచున్నాము కనుక ఇక్కడ అహింసా(వతమే 
జన ధర్మము'. ఈ మాటలకు శ్రీరాము డిట్లు బదులు చె ప్పెను- 


శ్రీరాముడు జన్మతః క్షత్రియుడు, అయినను పరిస్టితిపశమున నతడు 
పల్కలములు దరితణ న అట్లే మునిప్పత్తి నపలంబించి పనములో నుండెను. అట్టిచో 
(భారా. ఆత్మరక్ష కైనను, మునిరక్షణకైనను అనుచిత మనియే "సేత 
భాపము. 'శస్త్రధారణము శస్త్రధారి మనసును వికృత మొనర్చ్భును.' అని 
ఆమె ఒక కథ చెప్పెను. పూర్వ కప్పు డొక మునీశ్వరునకు దేవేంద్రు 
డొక ఖడ్గమును దాచుమని యిచ్చెను. అతడు దానిని నిత్యము తనతోడనే 
యుంచుకొనుచూ పచ్చి చిపరకు ్రూరకర్ము డయ్యెను. కనుక రాముని కీ 
రాక్షసవధ నిశ్చయముగా తగదని ఆమె చెబ పెను. అంతయూ నిని రాము 
డిట్రనెను- 'కత్రయుల కులధర్మ మతు పు చెపనదంతయు నా పితమెంచియే 
అనుట తథ్యము. క్షత్రియుడు శస్త్రధారణము చేయుట దుఃఖితుల దుఃఖమును 
తొలగించుటకు. ఈ దండకాపనములో కర్‌ రోరతపో(ప్రతనిష్ణలై రురుడు; రాక్ష సులచే 
చంపబడుచున్న మునులు నాపద్దకు పచ్చి రక్షింపుమని కాకర, వారిమాట 
నేనెటులు కాదనగలను? (బాహ్మణరక్షణము క్షత్రియులకు పరమధర్మము. 
వారే స్వయముగా పచ్చి రక్షింపుపుని కోరుచున్నప్పుడు, కాదనుట క్షత్రియుడవైన 
నాకు సీగ్గుచేటు. కామురూపులైన రాక్షసులచే వా రెంతగానో బాధింపబడు చున్నారు. 
అగ్నిహోత్రము నిర్వర్తించునపుడు, పర్వకాలపు అపసరములందు, ఈ మాంసాశనులు 
వాది నణచివేయుచున్నారు. ఈ మునులు నేను వారిని రక్తి ంపగలనని 
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నమ్ము చున్నారు. 


కెముం తహఃవభా వేణ శకా బొంతుం నికాచరాన్‌. 13 
బిరార్థి తం న్‌ చేచ్చామన్తవః ఖండయితుం వయమ్‌, 

బవొనిన్లుం తపసో నిత్సం దుళ్ల్రలం చెద రౌఘవ 14 
తేన శౌొవం న ముంచామో భక్త్యమాణాళ్చు రాక్ష సైః 15 


'మేము మా తపోబలమున ఈ కామరూపులైన రాక్షసులను (శపించి) 
నివారింపగలము. కాని చిరకాలార్డి తమైన తపఃశక్తి నావిధముగా వెచ్చించుట 
కిష్టపడము. తపఃశక్తి సంపాదన మత్యంతకఠినము, అందుచే రాక్షసులచేత 
భక్షింపబడుచున్నను మేము వారిని శపింపకున్నాము.' 


ఇదంతయు చెప్పి రాముడు సీతను సమాధానపరచి మునిరక్ష ణకు 
ప్రతిజ్ఞ పూని నెరవేర్సెను. 


ఇక్కడ (ప్రత్యక్షరూపమున శాప మీయబడలేదు. శక్తి కలిగియు మునులు 
శాప మీయలేదు. కాని ఆ శాపమెట్టిదో స్పష్టము కాలేదు. 


26. (సంన్యాసిరూపమున) రావణుడు ౫ సీత అరణ్యకాండ 47 


సీతకోర్కె నెరిగి, దానిని తీర్చుటకై శ్రీరాముడు స్వర్గమృగము వెంట 
నడవిలోనికి పోయెను. పోవుచున్నప్పుడు లక్ష్మణునితో ఆ(శమములో నుండి 
సీతారక్ష ణమున నేపురక రాక్షసుల నొక కంట కనా పెట్టి యుండవలెనని చెప్పెను. 
మారీచుడు శ్రీరాముని కంఠస్వరమును పోలిన స్వరముతో 'హా సీతా, హా 
లక్ష్మణా” అని అరచెను. ఆ ఆర్తస్వరము విని సీత భయార్తయై 
లక్ష్మ ణునితో- 'నీవు వేగముగా పోయి మీ అన్నను రక్షింపుము! అని 
పలొకెను. కాని లక్ష్మణు డామె కెంతగనో ధథిర్యము చెప్పుచు, 'నాగాసుర 
గంధర్వ దేపదానవరాక్ష సాదులెవరును అందరూ కలిసీయైనను రామున కపాయ 
మొనర్పజాలరని చెప్పి, ఆమె నిశ్చింతగా నుండదగు' నని పల్కెను. కాని 
ఆమె కీ మాటలు సంతృప్తి నీయలేదు. పైగా కోపము కలిగించెను. ఆమె 
లక్ష్మ ణుని కీలమునే శంకించి నిందించినది. లక్ష్మణు డా మాటలు విని 
దుఃఖించి రాముని యాజ్ఞ మీరి, సీతను ఒంటరిగా విడిచి పోపజాలకున్నను, 


ఆమె మరల నిందించి పలుటచె విధిలెక ఆమెను 


: విడిచి రామునికడ 
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కరిగెను. ఇప్పుడు రాపణునకు చక్కని అవకాశము లభించెను. సీత నపహరించు 
ఉద్దేశ్యముతో నతడు వచ్చెను. (బాహ్మణవేషము ధరించిన రాపణుని నిజరూపము 
సీత గుర్తింపలేకపోయెను. ఆమె అతనికి ఆసనార్హ ్యపాద్యాదులిచ్చి అభ్యాగత 
సత్కార మొనర్భను. 


(బావా ణళ్చాతిథిశ్చాయ మనుక్తో పొ శపేత మాము. 2 


'బాహ్మణుడు, నతిథియైన ఈతడు తన మాటలకు బదులిష్యకున్నచో 
నన్ను శపించును' అని ఆమె తలచెను. ప్రత్యక్షముగా శాప మివ్వబడలేదు. 
శాప మిచ్చు నేమో యను భయము వ్యక్తము చేయబడెను. కాన ఈ 
శాపస్వరూప మెట్టిదో తెలియదు. 


27. శ్రీరాముడు > (పసవణగిరి, గోదావరి అరణ్యకాండ 64 


రామలక్ష్మణులు సీతను వెదకుచుండిరి. వారి కా మార్గమున నెన్నో 
నదులు, వనములు, పర్వతములు నెదురైనవి. వారు గోదాపరీనదిని “సీత 
ఎక్కడున్నది?! అని అడిగిరి. నది బదు లియ్యలేదు. రాముడు పనచారి 
మృగములను చూచి, సీత ఎక్కడున్నదో చెప్పుడని అడిగెను. అప్పుడవి మీదికి 
చూచుచూ, ఆకసమున లక్ష్యముంచి దక్షిణదిశగా పర్వెత్తెను. అది చూచి సీత 
ఆకాశమార్గమున దక్తి ణదిశగా పోయియుండు నని లక్ష్మణుడు భానుకి చెను: 
అత డా దిశగా నడువ జిచ్చెను. మరికొంత ముందుకు పోగా వారి 
కక్కడ నేలపై విరజల్లిన పూలు కన్పించెను. రాము డా పువ్వులు చూచి 
గుర్తించెను. అవి పనములో కోసి రాముడు స్వయముగా సీతకిచ్చిన పువ్వులు. 
వాటి నామె జడలో ధరించెను. అప్పుడతడు (పృసవణగిరి చెంత కరిగి 'సీత 
ఎక్కడున్నది?” అని అడిగెను. బదులు లేక పోవుసరికి రాముడు కోపించి 
గర్జించుచూ నీ శిఖరములను నేల గూల్స్చెదను. స్వర్గకాంతి గల సీత 
ఎక్కడున్నదో చెప్పుము” అని అరచెను. అంతతో ఆ పర్వతము సీతను 
చూ ఎంచుచున్నట్టుగా కొన్ని చిహ్నములు (ప్రకటించెను. కాని సీతను 
చూపలేకపోయెను. అప్పుడు రాముడా పర్వతముతో నిట్లనెను- 

మమ బాణాగి నిర్రల్లో భోస్ము భూతో భవివ్పున, 

ఆ సేవ్వుః నర్హూత్మశ్హ్రైవ నిన్ఫృణ్యదుమవలవః. ౮౩ 
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'నీవు నా బాణాన్నిలో కాలి బూడిద వగుదువు. ని యందున్న ఈ 
తృణవృక్ష పల్లవాదులన్నియు నశింపగా నీ వన్ని విధముల 'సెవింపదగకుందువు.' 
తర్వాత అతడు లక్ష్మణునితో నిట్లనెను- 

ఉమొం వా నరితం చాద్దు శోషయిప్తామి లక్ష ౯. 34 

యది నాఖ్యాత్‌ మే నీతాముద్దూ చందనిభాననాము. 35 

'చంద్రముఖిటైన నా సీతను గూర్చి చెప్పకున్నచో నే నిప్పు డీ నదిని 
శుష్కింపజేయుదును.! 


ఈ శాపము నియమాంచతము. 


28, స్టూలశిరుడు > కబంధుడు అరణ్యకాండ 71 
కబంధుడు రామునికి తన పూర్వపృత్తాంతము చెప్పుచున్నాడు. 
“సూర్యుడు, చంద్రుడు, దేవేంద్రాదుల శరీరము లెంత తేజడోపంతములో 

నా శరీర మంత తేజోపంత మై యుండెడిది. అట్లయ్యును నేను జనులకు 

భీతెగొల్పు భయంకరాకృతితో రాక్షసరూపము దాల్సి వనసంచారులగు బుషులను 
భయ పెట్టు చుం డెడివాడను. పకన స్టూలశిరు డను ముని నిట బెదిరింప 
బోయితిని అప్పు డాయన వనములో పండు, పూపులు కోసీ సీ సంగ్రహించుచుండెను. 


తేనావాముక్తః ( పే్హ్రైవం మోరళాపాభిధాయినా, 4 

వీతదేవం న్ధాళంనం తే డూవమన్తు దిగర్జితమ్‌, 

న ముయా యాబితః (కుద్రః శావన్వౌంతో భవేదితి. లి 

ఆభిశావక్ష)త స్పేతి తేనేదం భావితం వచా 

యదా ఛిత్తా భుజౌ రామన్తాం దపౌద్తూజునే ష్‌ 6 

తదా త్యం (పావ్మూ సే డూవం న్తమేవ వివులం ళుభియ్‌. 

న న్నీ వికృతరూపముతో నుండగా చూచి, య. ఆ ముని నన్ను 
పరొరముగా శపించుచు “నేటినుండి నీ కిదే క్రూరరూవము స్థిరమగును' అని 
పలికెను. ఆపెన ను సనతరిని వార్రించి అపచారమూలకశాపమునకు శాంతి 
నెరిగింపకోరితిని. దాని కతడు బదులిచ్చుచూ ముడు (లక్ష్మణుడును) నీ 
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బాహువులు ఖండించి నిన్ను. దహంచిన పిదప నీకు తిరిగి పూర్వపు 
శోభాసంపన్నమైన రూపము లభింపగలదు' అని చెప్పెను. ఈ విధముగా నేను 
నేడు నీచే శాపమోక్ష మందితిని. 


29, ఇం(దుడు > కబంధుడు అరణ్యకాండ 71 


రామునితో కబంధుడు తనకు దేవేందు డిచ్చిన శాపమును గూర్చి 
చెప్పుచున్నాడు. ర్న. దాక్షస సుడ నగుటకు పూర్వము తప తపస్సు న్న 
బ్రహ్మను మెప్పించితిని, ఆతడు. నాకు దీర్హాయుపు పరముగా. నిచ్చెను. 
దానితో నాకు బుద్దిభమయు, నహంకృతియు "కలిగి, యింతగా దీర్హాయుపు 
గడించిన నన్ను ఇందు దేమి చేయగలదు?' అను భాపన యేర్సడినది. ఈ 
భావము పహించి నే నొకనాడు దేవేందు నెదిరించ యుద్దము చేసితిని. 
అప్పు ఉందుడు నాపై ey హస్రధారాపూర్హ మైన పషజాయుధమును 'ప్రయోగించెను. 
ఆ పజాఘాతముచే నా తొడలు విరిగినవి. శిరస్సు కుక్తిలో దిగబడిపోయినది. 
ఆ మీద నేనెంతో వేడుకొనగా అతడు నన్ను యమఘులోకమునకు పంపకుండా 
అనుగవాంచి, 'బహ్మ షు కిచ్చిన దీర్హాయురూప పరము స్పరమగు గాక అని 
పల్కిను. నే నంతతో 'దేపరాజా” నిప్పు నో తోడేలు; శిరస్సు, ముఖము 
మున్నగు వాని నన్నిటినీ భేదించితివి. ఇక నే నాహార మెట్టు (గహింతును? 
నిరాహారినై దిర్షకాలము బీ బీవించియుండు కెట్లు? అని పలికితిని. అప్పుదు- 


మ శవ మే బావా యూజనమాయతొ 13 


తదా చాన్దుం చ మే కుక్తా త్వీక్‌ణదంప్ష9మకల్సయల్‌, 
నోోంవాం భుజాభ్యాం దీర్ణాఖ్వాం నంక్ర పాన్టు నూ నేచరాన్‌. 14 


సంవాొద్దివము ) గవ భూన్‌ ఖక్రయోమి నమంతతః, 


nm “65 మామ్మ బవీదిందో యదా రొమః నల్పక్ష హా. 15 
ఛేత్తూతే నమరే బావూ తదా న్యధం శమిష్పూన. 16 


'ఇందుదు నా భుజములను యోజనము పొడపుగా చేని నా 
కడుపులో తీక్స్‌ ణదంష్టాఫయుక్త వై మస స. 'రెర్సరిచెను. ఇట్లు ఎశాలబాహువు న 
నేను పనచారులైన సింహవ్వ్యాఘ్రద్విపప్పుగాదులను పట్ట భుజించుచున్నాను. 
ఇంద్రుడు నాతో. 'రామలక్ష్మణులు నీ భుజములు షష్ట కరు. అప్పుడు నిప్పు 
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తిరిగి స్వర్గము చేరుకొందువు' అని చెప్పెను. నే నిక్కడ పడియుండి 
వనములో కనిపించిన పన్నిటిని (గ్రహించుచుంటిని. ఇంద్రుడును, మునియు 
చెప్పిన మాటలవలన నేను శ్రీరాముని తప్పక తెలిసికొనగలనను విశ్వాసముతో 
నుంటిని. ఇప్పుడు నీవు రాముడపని తెలిసీ సంతసంచుచున్నాను.' ఇట్లు 
జ అతడు సూర్యాస్తమయమునకు ముందుగనే తన శరీరమును దహించి 
శా స్త్రీయవిధి ననుసరించి సంస్కరింపుమనియు, అటైనచో తనకు తన 
పూర్వరూపము తిరిగి లభించుననియు చెప్పెను. 'దహనసంస్కారమైన పిదప 
నా పూర్వరూప మంది నేను మీకొక మంచి మిత్రు నెరిగించెదను. అతడు 
మీకు సహాయకారి యగును. నేను మీచే తపు మరెపరిచేతను చంపబడజాలను. 
కనుక నన్ను చంపే ఉద్ద రింపుము' . అని రామునికి చెప్పెను. 


ఇంద్రుడు కబంధుని శదిరమును వికృతమొనర్చెను. అది వజప్రహారఫలము. 
శాపఫలము కాదు. కనుక దినిని శాప మనరాదు. ఇంద్రుని శాపవచనములు 
తెలియవు. కాని శాపమోక్షము స్పష్టముగా చెప్పబడినది, 


80. ? > దనువు కిష్కింధాకాండ 4 

రామలక్ష్మణులను కలిసిన పిదప హనుమంతునికి వాది. సహాయహమున 
సుగీవునకు రాజ్యప్రాప్తి యగునను విశ్వాసము జనించెను. వారితో చెలిమి 
చేయుట సముచితమని అతడు భావించెను. అతడు రామునితో- 'తమ్మునితో 
కలిసి ఈ దుర్గమారణ్యములలో, (కూరమృగములు సంచరించుచోట, ఏ 
కారణమున తిరుగుచున్నావని అడుగగా రాము డతనికి లక్ష్మ ణునిచే బదులు 
చెప్పించెను. లక్ష్మణుడు మేము మహాప్రతాపుడైన దశరథమహారాజు పుత్రులము. 
ధర్మానుగాములవై. యిచట సంచరించుచున్నాము' అని చెప్పి, పిదప 
హనుమంతునితో నతడు రామునికి వనవాసకారణమాదిగా గల సమస్త 
Moe అనలలా ను తిరిగి అతడు 'మా అన్నగారి భార్య JE 
కామరూప యగు రాక్షసు డపహరించెను. ఆ రాక్షసు డెవరని కాని అత 
డెక్క డుండునని కాని మాకు స్పష్టముగా తెలియదు. మేము సీతను 
వెదకుచూ ఇచటకు పచ్చితిమి. 


దనుర్వామ దితేః వ్రతః శావాదాక్ష నతాం గతః, 
ఆఖ్యాత స్తేన నుగీవః నముర్దో వానరాధివః 15 


11 రి/నాల్ళీ కోరామాయణము.:  శావములు-వరములు 


న జ్ఞాస్తతి మవోవీర్దన్తవ భార్యావహోరిణమ్‌, 

వవముక్తా దను: న్యభం (భాజమానో దివం గతః 16 

'దను పను దైెతేయు డొకడు శాపకారణమున రాక్ష సుడయ్యెను. 
అతడు సుగ్రీవుని పేరు చెప్పి, అతడు సముర్హు డైన వీరుడనియు, అతనివలన 
సీతాపహర్తయైన రాక్షసుని గుర్తింపనగు ననియు చెప్పెను. ఈ విషయము 
మా కెరింగించి దనుపు దిప్యతేజోపంతుడై స్వర్గమున  కరిగెను.' అని 
లక్ష్మ ణుడు చె ప్పును. 

ఇక్కడ శాప మెప రిచ్చిరో, ఎందుకిచ్చిరో, శాపస్వరూప మెట్టిదో అను 
విషయము లేవియు స్నష్టముగా లేపు. కేవలము శాపము మాత్ర ములేఖింపబడినది. 


(చూ. అరణ్య. 71) 


31. మతంగముని ౫ వాలి, వానరులు కిష్కుంధాకాండ in 
సుగీపుదు రామునికి వాలి బలపౌరుషదైర్యాదులను గూర్చి చెప్పుచున్నాడు. 


వరములు గడించి, మదోన్మత్తుడైన దుందుభి యను రాక్షసునికి తన 
బలముపై విశేషమైన గర్వ ముదయించెను. వాడు శకైలాసపుంత ఎత్తైన 
శరీరము గలవాడు. వానికి వేయి ఏనుగుల బల ముండెను. వాడు తా 
నజేయుడ నని తలచెను. అట్టు తలచి వాడు సరిత్సతి యగు సముదుని 
యుద్ద మునకు వీలిచెను. సముద్రుడు తన అసమర్థత వెల్లడంచి పర్వతరాజు 
పొమపంతుడు నీతో యుద్దము చేయగలడని చెప్పెను. వా డంతట పామవంతునితో 
పోరాడ నరుగగా, అతడు 'నాకు యుద్దకౌశలము లేదు. నేను తపస్విజనుల 
నివాసస్ట్రానము మాత్రమె. స్‌ు కిష్కింధ కరిగి మహాపరాక్రమశాలి యైన 
వాలి నెదిరింపుము. అతడు నీతో పోరగల సమర్హుడు' అని చెప్పెను. అది 
విని దుందుభి కిష్కింధాద్య్వారమునకు పచ్చి మోరముగా గర్హింపసా గెను. 
వాడు పుపాొషరూపము ధరించి పచ్చెను, చుట్టు ప్రక్కలనున్న పృక్షములను 
నేలగూల్పుచు, భూమిని గిట్టలతో త్రవ్వుచు, మహాగర్విష్టియైన వాడు పురీద్యారమును 
కొమ్ములతో ఢీకొనుచుండెను. వాని గర్హన విని వాలి వానిని చూడపచ్చెను. 
వాని ఉన్మత్తప్రలాపము అన్నియు విని, వాలి వాని కొమ్ములు రెండును పట్టి 
యెత్తి గిరగిర త్రిప్పి వానిని నేలపై కొట్టి తన్ని, (గుద్ది, శిలాప్పక్షాదులతో 
నొప్పుంచెను. తిరిగి వానిని నేలతో మోది, తన శరీరము (క్రింద నణచివేసెను. 
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అంతతో ఆ రాక్షసుడు నలిగి ముద్దాయెను. వాని ముక్కున, నోట, చెవుల 
నుండి, శరీరమున గల సర్వరోమకూపములనుండియు రక్తము కారుచుండెను. 
చివరకు వాడు గతించగా వాల్ని వాని శరీరమును మీది కెత్తి ఒక యోజనము 
దూరము విసిరివేసెను. అట్లు విసరగా ఆ రాక్షసుని రక్తబిందువులు గాలిలో 
నెగిరి మతంగమునిశ్వరుని ఆశ్రమమున పడెను. ముని బయటకు వచ్చి 
చూడగా నతనికి పర్వతాకారుడై మహిషరూపమున చచ్చి పడియున్న రాక్షసుడు 
కనిపించెను. తపోబలమున సమస్తము తెలిసికొని ఆ ముని యిది వాలి 
యకృత్యమని (గ్రహించి, ఈ విధముగా శపించెను- 

ఉనా తేన్యావ వేష్ణవ్రుం (వవ్లిష్షను వధో భీవేల్‌, 

వనం మత్తోం్యళయం యేన దూషీతం రుధిర్యనవైః 53 

న్రేవతా పాదపాశ్టే మే నంభిగ్గాళానులీం తనుమ్‌, 

నమంఠతొ ద్యాళమం పూరం యోజనం మాముకిం యది. 4 

ఆగమివ్టుతి దుర్చుద్రిర్హ్వక్రం న న భిబిప్పుతి 

చాన్హ నబివాః కేచిత త్రం(కితా మామకం వన్‌. 5 

న చో తైరినా వోస్త వం (కత్తా యాంతు యధథానుఖమ్‌, 

తేంవీ వా యది తిస్టంతి శవేష్పే తానవీ (ువణ్‌. 66 

వనేంన్హున్‌ మామకే నిత్వం వ్యుతవత్తురిర్డో తే, 

వ్యతాంకురవినాశాయ వలమూలాభవాయ చ ST 

దివనళ్ళాద్దు మర్మోదా యం (దా శ్యోంన్ము వానరము, 

బవావ్లనవ్యానాణో న వై ౩లో భివివుతి. తిటొ 

నా నివాసన్హా నమైంన యీ ఆ(శవామును రక్తబిందువులు చల్లి 
అపవిత్రమొనర్చిన దెవడో, ' అతడీ వనమునకు రారాదు. వచ్చినచో తత్‌క్ష క్ర 
మరణించును. ఈ రాక్ష సకళేబరము నిచ్చటకు విసరి యీ చెట "నిట్లు 
నాశమొనర్భిన ఆ దుర్చుద్ది ఈ ఆశ్రమమునకు చుట్టును ఒక యోజనము 
వరకు గల నేలపై కాలిడరాదు. వచ్చెనా చచ్చిపడును. ఆ వాలి సచివులైన 
వారందరును ఇక మీద ఈ ఆశమమును విడిచి పోవలెను. అట్లు పోనిచో 
వారికిని శాపమిచ్చెదను. ఈ వనము నాకు పుత్రప్రాయము, నాచే రక్తి తము. 

ges 

ఇక్కడ పత్రాంకురములుగాని, ఫలమూలములు గాని నశింపజేయుచు. నిచ్చట 


120/వాల్డీ తీరామాయణము./  శావములు-పరములు 


నిల్చిన వారందరు నాచే శాప మందగలరు. ఈ దినము వా రిచ్చట 
తిరుగుటకు అంతివుదినము. ఈ దినము మాత్రము వారికి ఇ 
నపకాశమిచ్చు చున్నాను. రేపు నా కంటబడినవా రెవరైనను వెయ్యేండ్రపరకు 
కిలలె పడియుందురు.! 

ఈ శాపము విని వాలి మతంగుని కడ కరిగి క్షమాభిక్ష వేడెను.కాని 
ఆ ముని చలింపలేదు. ఆ కారణమున వాలి యీ బుష్యమూకప్రాంతమునకు 
రాడు. 

కిష్కింధాకాండ 46 

సుగ్రీవుని చంపుటకై వాలి వానిని వెన్నంటినపుడు సుగ్రీవు డాత్మరక్థార్హము 
నాల్గు దిక్కులకు పరుగెత్తి ఆశయమునకై వెదకెను. హిమాలయము, మేరువు, 
ఉత్తరసముదముపర శేగినను వాలి అతనిని వెన్నాడెను. సుగ్రీవుడు శరణ్య 
మేదో తెలియక ఉద్విగ్నుడై యుండగా హనుమంతు డతనికి మతంగుడు 
వాలిని శపించిన తీరు జ్ఞప్తీచేసెను. 


ఇదానీం మే న్రుతం రాజన్‌ యథా వాలీ వారీళ్తారు 


మతంగేన తదా శప్తో వ్యూస్మున్‌ అ్యశమమందలే 21 
(వవి శేద్దాద వె వాలీ మూర్హారన్హ శతధా భవేల్‌. న. 
త్యత వానః నుఖో్‌ సాకం నిరుద్తూగ్లో భవఎివ్రుతి. 23 


'రాజా! నా కిప్పుడు వెనుకటి సంఘటన జ్ఞప్తికి వచ్చుచున్నది. 
మతంగుడు వాలిని శపించుచు అత డీ చెంతకు వచ్చినచో, తల నూరు 
పక్కలై మరణించునని పలికెను. కనుక మతంగా(శమములో నిషసించుట 
మనకు (శ్రేయస్కరము. అది మొదలు సుగ్రీవుడు బుష్యమూకపర్వతముపై 
నిర్భయముగా నివసంపదొడగెను. 

ఈ శాపము నియమాంచితము. నియమ ముల్రంఘించిన మాత్రమే 
శాపము ప్రభావము చూపును. లేనిచో లేదు. 


చే. కండుముని ౫ వనము కిష్కింధాకాండ 48 


తారాంగదాదులతో కలిసి హనుషుంతుడు వింధ్యపర్వతము చర 
అచ్చటే గుహలు, అడవులు, పర్వతశిఖరములు,నదులు, దుర్గమస్థా నములు, 


శావములు/] బి] 


సరస్సులు, మహావృక్షములు, పొదలు మున్నగు స్టలములం దంతటను సీతను 
వెదకెను. కాని ఫలితము లేకపోయెను. అచ్చట గల నానావిధఫలములను 
భుజించుచు వారందరు వేరొకచోటి కేగిది ఆ చోట గల చెట్లు 
పృతపుష్పఫలశూన్యములు. అచ్చటి నదులలో జలములు లేవు. అక్కడ 
మహిషమృగదంతివ్యాఘూదులు గాని, పక్షులుగాని, వనచరులైనవా రెవరూగాని 
లేరు. పూర్వ మక్కడ కండుమహర్షి నివసించుచుండెడివాడు. అతని 
పుత్రుడు పదివర్షములు (పాయమువాడు మరణించెను. బుషి కోపీధచి 
వనమునకు శాపమిచ్చెను. 

తేన ధర్వాత్సనా శస్తం కృతం తత మవాద్రున్య్‌, 14 

అఆనర౭్ఞ్యం దురాధధం మృ్రగప్యకీ వివర్థి తమ్‌. 15 


ధర్మాత్ముడైన ఆ మహర్షి ఆ వన మంతటినీ శపించినందున అక్కడ 


పశుపక్షులకు నివాసయోగ్యత "కేక, అది ఆశయ హీనము దుర్గమమునై 
యుండెను. 


హనుమదాదులు ఆ (పదేశమునందు కూడ శ్రద్దతో సీతా న్వేషణము 
గావించిరి. ఆమె నపహరించిన రావణుని కూడ వెదకిరి. కాని ప్రయోజనము 
రేకపోయెను. 


ఈ వన మేదో పేరు చెప్పబడలేదు. 


క్‌ ఆ ఒడి 9 
౩3౩. బుషి ౫ పుంజికస్థల కిష్కింధాకాండ 66 
జాంబవంతుడు హనుమంతునికి అతని జన్మవృత్తాంతము చెప్పుచుండెను. 


వానరరాజు కేసరి భార్య అంజన. ఆమి పూర్వజన్మమున పుంజికస్టల 
యను అప్సరస. ఆమె అతిలోకసుందరి. 


విఖ్వాతా (తిము లోకేషు రూ పెణ్యావతిమా భువి, 


అభిశాపాదభూత్తాత కవీత్తే కామరూవేణీ 9 
రూపసౌందర్యమున భూలోకమున నెషురును ఆమెకు సాటి లేరు 

cu) 
అక ముల్లోక ములతయందును ఖ్యాతి. పహొోరలినదె. జకసారి ఇక - మునిని 
ఆవదమూని ంచిన కారణమున అతని శాపముచె ఆమెకు వానరజన ము కలిగినది. 


122/వార్రీ వోరొామాయణము:  శావములు-వరములు 


ఆమె వానరరాజు కుంజరుని పుత్రిక అయినది. కాసి కొర్‌న "రూము 
ధరింపగల శక్తి కలిగియుండెను. ఒకసారి ఆమె రూపయౌపనశోభితల్దై 
మానవ స్త్రీరూపమున పర్వతశిఖరమున విహరించుచుండెను. అప్పు డామె 
అంగప్రత్యంగసౌందర్యమునకు ముగ్దుడై వాయుదేవుడు ఆమెను కౌగలించుకొనెను. 
ఆమె కలవరపడి, పాతిప్రత్యము భగ్నమైన దని యెంచునంతలో వాయు 
వామెతో నిట్లనెను - “నేను నీ పాతిప్రత్యమును భంగపరచలేదు. నేను 
అప్యక్తరూపమున నిన్నాలింగనము చేసీ, మానసికముగా నిన్ను పొందితిని. 
ఇందుపలన నీకు బలపరా[క్రమసంపన్నుడు, బుద్ది మంతుడు వైన పుతుడు 
కల్లును. అతడు ధైర్యశాలి, తేజస్వీ, బలపంతుడు, "పరాక్రమశాలియు నై నె నాతో 
సమానుడై ఆకసమున విహదించగలడు. సముద్రము దాటగలడు'. 


'హనుమంతా, నీవే ఆ పుత్రుడు". 


ఇక్కడ పుంజిక స్ట్రలకు శాపమిచ్చిన బుషిపేరు చెప్పబడలేదు. శాపకారణము 
కూడ స్నష్టముగ లేదు. కాని ఆమె ప్రార్ధన పై ఆ బుషి శాపశాంతి 
సూచించబనట్రును ఆ వెం స్వేచ్భానుసారము వానరపహపూనవరూపవుఎలు 
ధరింపగల్లినట్లును తెలియుచున్నది. 


(శ్రీరామకోశాంతధత వానుమాన్‌కోక్‌. వు. 2) 


34. ? లంకిణి సుందరకాండ 
లంకిణి తన పృత్తాంతము హనుమంతునితో చెప్పుచున్నది. 


వాయుసుతుడైన హనుమంతుడు రాత్రి వేళ లంకలో (పవేశించుచుండెను. 
ఇంతలో ఆ నగరరక్షకి లంకిణి అతని (త్రోపకు అడ్డము పచ్చెను. ఆమె 
రూపము బయరంక SO నుండెను. “పరీ కోతీ, సేవెపరు? ఏ పనిమోద 
ఇక్కడకు పచ్చితివి?' అని బిగ్గరగా గర్హించుచూ ఆమె అతని యెదుట వచ్చి 
నిల్చెను. “రాపణుని సైన్యము నర్వంకలా ఈ పట్టణమును కాయుచున్నది. స 
వీ లంకలో (పవేశింపలేపు'. అని చెప్పను. అందుపై హనుమంతుడు (వే 
పడిగిన దంతయూ చెప్పుదను. కాని ముందుగా నీవెపరో? ఏల యిట్లు 
వ్‌ సత) నన్ను గద్దించుచుంటివో చెప్పుము" అని పలికెను. దాని కామె 
మరింతగా కోపించి ప నిట్లనెను- నెను రాక్షసరాజైన రావణుని 


శౌావములు/123 


ఇక్కడ లంకను శాపోపహత యని చెప్పిననూ, అందుకు సంబంధించిన 
యితరవిపరములు తెలుపబడలేదు. శాప మిచ్చిన దెపరో ఎందుకిచ్చిరో 
తెలియదు. శాపాపధి తెలిసిననూ, శాపస్వరూపము స్పష్టముగా లేదు. 


35. (బహ్మ >- రావణుడు యుదకాండ 13 
థి 


రాపణుడు మహాపార్చు (నితో తన జీవితముటో వెనుక గడిచిన ఘటన 
మొకటి వివరించుచుండెను. 


సీత నపహరించి రావణు డామెను లంకకు తెచ్చెను. ఆమెను 
కట్టు దిట్ట వైంన కాపలాలో నుంచెను. రావణు డామె సౌందర్యమువలన 
కామపీడితుడయ్యెను. రాజసభలో అతడు సీత యెడ తన ఆసక్తిని స్పష్టముగా 
చెప్ప, కర్తహ్యమేమో చెప్పుడని సభాసదుల నడిగెను. కొంద రతని మాట 
లామోదించిరి. రాముని చంవీ రావణునకు చిరకాలమువరకు నీతను భోగించునవకాశ 
మిచ్చెదనని కుంభకర్ణుడు (ప్రతిజ్ఞ చేసెను.మహాబలుడైన మంత్రి మహాపార్సుుడు 
సీతను బలాత్కరింపుమని (పోత్సహించెను. అప్పుడు రావణు డతనితో 
నిట్లనెను - “ఒకసారి ఆకసమున నన్నితేజముతో వెలుగొందుచు బహ్మభపనమున 
కేగుచున్న పుంజికస్థల యను నప్పరసను చూచి, ఆమె నా భయముచే ఒదిగి 
పోఫుచున్నట్లు (గహించితిని. నేను బలవంతముగా ఆమెను వివస్త్రను చేసి 
అనుభవించితిని. తర్వాత నామె (బహ్మభపనము చేరినది. అప్పు డామె 
ఏనుగచే కలత చెందిన పద్మ సరోపరముపలె శోభాహీనయై రూపించినది. అది 
చూచి (బహ్మ జరిగిన దంతయు (గ్రహించి, మహా(కోధముతో నన్నిట్లు 
శపంచెను. 

అద్బ(వబ్ద్రతి యామన్వాం బలాన్వారీం గమివ్ఫుని, 

తదా తే శతధా మూర్హా ఫలివ్యుతి న నంళయః. 14 

“నేటినుండి నీవు ఏ స్రీనైనను బలాత్కరించితివా, అప్పుడె నీ తల 
నూరు ముక్క లగును. ఇది నిస్సంశయము' అని శపంచినందున 
భయపడుచుంటిని. అందుపలన సీతను బలాత్కరించుటకు పూనుకొనలేదు". 


ఈ శాపము నియమాంచితము. 


శావముల/125 


36. శుకుడు ౫ శ్రీరాముడు యుదకాండ 20 
ఇ 


రావణుని పధించుటలో సహాయపడుటకు వానరరాజు సుగ్రీవుడు 
సమస్త సేనలతోను వచ్చి సముద్రతీరమున విడిసెను. రావణుని వేగులవాడైన 
శార్లూలుడు సము(దతీరమున గల వానర సేనాసన్నాహ మంతయు చూచి 
పచ్చి రావణుని కెరిగించెను. రావణుడు కలత చెందెను. అతడు శుకుని 
దూతగా సుగీపునిపద్దకు పంపెను. శుకుడు పక్షిరూపమున నెగిది ఆకాశమార్గమున 
వచ్చి స్ముగీవుని చూచెను. కాని ఆకసముననే నిల్చి అతడు సుగ్రీవునికి పంపిన 
రావణుని సందేశము వినిపించెను. కాని యింతలోనే వానరు అతనిని 
పట్టుకొని భూమికి దింపి, రెక్కలు విరిచి, పిడిగ్రుద్దులతో పీడింపదొడగిరి. 
అప్పు డతడు రామునితో నిట్లనెను- “నేను దూతను. దూత నిట్లు బాధించుట 
అనుచితము.' ఈ మాటలు విని రాముడు వానరులతో అతనిని విడిచిపుచ్చుడని 
చెప్పెను. అప్పుడు అంగదుడు “మహారాజా, వీడు నాకు దూతగా కాక 
గుప్తచరుడుగా తోచుచున్నాడు. వీడు మన సేనా రహస్యములు గ్రహింపపచ్చెను. 
వీనిని బంధించుటయే మేలు' అని పలికెను. తిరిగి స్ఫుగీవుని యాజ్ఞ పై 
వానరులు వానిని పట్టు కొని బంధించిది. వారట్లు బాధించగా శుకుడు 


రామునితో బిగ్గరగా నజచుచూ, “అయ్యా, నారెక్కలు విరచుచున్నారు. 
కనులు పొడుచుచున్నారు' కనుక- 


యాం చ ర్యాతిం మరప్తామ జాయే ర్యాతిం చ యామవాజ్‌, 


వీతస్హన్సుంతరే కొలే యన్మాయా వ్యూళుభం కృతమ్‌, 
నర్హం తదువవద్వేఖా జవ్వోం చేద్భది జీవితమ్‌. 33 


నెను పుట్టిననాటి రాత్రి మొదలుకొని ఇప్పుడు చావనున్న యీ 
రాత్రిపరకు గల యీ మధ్యకాలమున నేను చేసిన పాపములన్నియు నీకు 
చుట్టుకొనును.' వాని ఆ ఆక్రందనము విని రాము డతనిని చంపకుండ 
“వాడు దూత, వానిని పదలుడు' అని విడిదీంచెను. వానిది శాపమా, హాహాకారమా? 
శాపమైంనచో (ప్రతిబంధయుక్తము. శుకునికి శాపమిచ్చు నధికార మున్నదా? 
ఎట్లు కలిగినది? అను విషయములు తెలియవు. 


126/వారీ, కోరొమాయణము: శావములు-వలరయులు 


37 బ్రహ్మ ౫ కుంభకర్ణుడు యుద్ద కాండ 61 
శ్రీరాము డడుగగా విభీషణుడు కుంభకర్ణుని పృత్తాంతము చెప్పుచుండెను. 
విశవసుని పుత్రుడైన కుంభకర్ణుడు మహాపరాక్రమపంతుడు. అతడు 

యుద్దములో వైవస్వతుడైన యముని, దేపరాజగు యింద్రుని జయించెను. 
అతని యంత ఎత్తైన రాక్షసు డింకొకడు లేడు. అతడు దేవ,దానవ, నాగ, 
యక్ష, రాక్షస, గంధర్వ, విద్యాధర, కిన్నరాదుల నెన్నో మార్తు యుద్దములో 
జయించి 'పారద్రోలెను. దేవత లితనిని చంప నశక్తులు. అతు స్వతః 
సిద్దముగా తేడోబలాధికుడు. తక్కిన రాక్షసుల బలము వరదానమూలకము. 
క మహాకాయుడైన రాక్షసుడు పుట్టినతోడనే, ఆకలితో వేలాది జనులను తిని 
వేసెను: ఇట్లు ేలకాలదె అతని “కాహార మగుచుండగా, (ప్రజలు భయపడి 
యింధద్రుని వేడుకొనిరి. ఇంద్రుడు కోపించి తీక్ట మైన తన వ{జాయుధముతో 
నతనిని కొట్టను. పజాహతిచె నతడు "సురింత క్రుద్దుడై ఇంద్రుని 
వాహనమైన ఐరాపతముయొక్క దంత మొకటి ఊడబెరికెను. ఆ దంతముతోనే 
అతడు దేవేంద్రుని పక్షము పై కట్టను. ఇంద్రుడు వ్యాకులుడై జనసమూహముతో 
కలిసి (బహ్మపద్ద కదీగి కుంభకర్ణుని దౌష్ట్యము, (ప్రజాభక్షణము, బుష్యా 
శ్రమవిధ్వంసాదికము పర స్త్రీల నపహరించుట పంటి దుశ్నేష్ట లన్నిటిని విపరించెను. 
ఇటే యితని ఆట సాగనిచ్చినచో క్‌ “దె కాలములోనే యూ సంసారమంతయు 
శూన్యమగు నని చెప్పును. ఇంద్రుని మాటలు విని (బహ్మ రాక్షసు అందరిని 
పిలిచెను. కుంభకర్ణుని చూచి తానే భయపడెను. కాని ఎట్లో ధైర్యము పూని 
నిల్చి వానితో నిట్లనెను. 


(భువం లోకవినాశాయ వాల స్కేనాని నిర్జల 

లోనా ల్‌ త్యమద్మ్మవబ్లైతి మృతకల)ః ళయివ్య సే, 24 

'కుంభకర్లా, ఈ జగత్తును నాశ మొనర్చ్భుటకే నీవు విశపసునికి 
జన్మించితివి. కనుక నీవు నేటినుండి చచ్చినవానిపలె పడి నిద్రించుచుండుము' 
అని శపించెను. 


బ్రహ్మ యిచ్చిన శాపముపలన కుంభకర్ణుడు రాపణుని యెదుటనే నేల 
పడిపోయెను. రావణుడు కళకళపడి (బహ్మతో 'వీడు మీ మనుమడు. వీని 
కిట్టి శాపమిచ్చుట తగదు. మీ మాట పొల్లు పోదు. కావున వీడింక 


తకొవములు/127 


నిద్రపోవలసీనదే కాని వీనిని నిదయు, మేల్కొనుటయు నెప్పుడు జరుగునో 
నిశ్చయించి చెప్పుడు” అని చెప్పి వేడుకొనెను. అప్పుడు (బ్రహ్మ యిట్లనెను- 


శయితా  హ్మోష వణ్మా న మేకావొం జాగరిషాతి, 28 


ఏకేనావో తనా వీరళ్తురన్‌ భూమిం బుభ్యుక్తీ తః, 
ప్యాత్తాన్యో ఖో యేల్లోకాన్‌ నంవాద్ద ఇవ వావకు 29 


వీడు ఆరుమాసములు నిద్రించిన ఒకనాడు మేల్కొనును. ఆ ఒక్క 
దినమున వీ డాకలి తీర్చుకొనుటకు భూమిపై చరించును. అప్పుడు వీడు 
మండుచున్న అగ్నివంటి తననోట నెందరినో తినివేయును. 


రావణుని ప్రార్ధన పై బ్రహ్మ పలికిన మాటలు శాపశాంతి వంటివి. 
ఇక్కడ కుంభకర్ణుడు శాపపుందెనే కాని శాంతి వేడలేదు. అది కుంభకర్లు నికై 
రావణుడు (ప్రార్ధించి సంపాదించినది. 


చెతి. పులస్త్యుడు ౫ తృణబిందుని కుమూర్తి ఉత్తరకాండ 2 
అగస్త్యమహర్షి రామునికి విశవసుని జన్మవృత్తాంతము చెప్పుచుండిను. 
సత్యయుగమున es కొక (ప్రభాపసంపన్నుడైన పుతు డుదయించెను. 

అతడు పులస్త్యుడను పర (ప్రసిద్దుడాయెను. గుణ శీలధర్మములపలన నతడు 
దేవతలను మెప్పించెను. ఒకసారి అతడు మేరువు సమీపమున గల రాజర్షి 
తృణబిందుని యాశమమున కేగి అచ్చటనే వసింపదొడగెను. అతడు తపస్సు 
చేసికొనుచుండగా కొందరు కన్యక లతని తపస్సునకు విఘ్న మొనర్చుచుండిరి. 
నాగ, బుషి, రాజకన్యకలు, అప్పరసలు కూడ క్రీడార్థ మతని యా(శమమునకు 
వచ్చుచుండిరి. వారి ఆటపాటలవలన అతని తపమునకు భంగము కలుగుచుండెను. 
దానితో నతడు కోపించి యిట్లనెను - 


యూ మే దర్భన మాగచ్చేల్‌ నా గర్భం థారయిప్పూలి. J5 


రేపటినుండి యిక్కడ నా కంటబడిన కన్య గర్భము ధరించును. ఆ 
బుషేశ్వరుని శాపమునకు కన్యక లందరు మిక్కిలి భయహపుందిది. ఆ ప్ర 
వారచ్చటకు వచ్చుట మానివేసిరి. కాని రాజర్షి యైన తృణబిందుని కుమార్తె 
కీ శాపవిషయము తెలియరాలేదు. కనుక మరునా డా యా (శమములో 


12డ/వాల్రీ కోరామాయణము:  తావములు-వలముయలు 


నిర్భయముగా సంచరింప నరిగి, అక్కడ తన సఖు లెప్వరును లేకుండుట 
గమనించినది. అప్పుడు పులస్త్య డచ్చట వేదాధ్యయనము చేయుచుండెను. ఆ 
వేదధ్వని విని ఆ కన్యక అటకు పోయి పులస్త్యుని దర్శించెను. మహర్షి దృష్టీ 
ఆమెపై పడుటయే తడపుగా ఆమె శరీరము పాండువర్ణ మందెను. గర్భలక్షణములు 
(పకటమాయెను. ఆమె కొందలపడి,' దుఃభఖితయై, తండిపద్ద గి నిల్ఫెను, 
ఆమె నా స్టీతిలో చూచి, విషయ మడిగి తెలిసికొని అతడు ధ్యానదృష్టితో 
చూచి నిజ మెరిగెను. వెంటనే తన కుమార్తెను తోడ్కొని పులస్త్యునికడకు 
పోయి, అతనితో నిట్లనెను - 'నా యీ కన్య గుణసంపన్నురాలు. 
మహర్షి పరా, నీవు స్వయంధప్రాప్తమైన భిక్షగా నీమెను స్వీకరింపుము. తపస్సులో 
నీకు (శమ కల్లుచుండును. ఆపట్టున నీమె నీకు తోడై సివాశుశూష 
లొనర్భును. పులస్త్యు డీ మాట అంగీకరించెను. ఆమె శీలసంపద కతడు 
సంతసీంచి ఒకనా “డామెతో నిట్రనెను- 


తస్మా దే వి దదామవ్వూద్దూ వ్యుతమాత్భునమం తప 
ఉభయోర్హూంళకర్తారం పౌలన్మ ఇతి వ్యిళుతమ. 30 


“దేవీ, నేడు నీకు నేను నాతో సమానుడైన పుత్రుని ప్రసాదించెదను. 
అతడు ఉభయవంశములను ఉద్దరించును. పౌలస్త్య డను పేరున ప్రఖ్యాతు 
డగును. నేను వేదాధ్యయనము చేయుచుండగా పచ్చి నీ పది వింటివి, కావున 
నీ పుత్రుడు విశ్రవసుడు అనియు విశపణు డనియు పిలువబడును. 


పులస్త్యుడు తృణబిందుని ప్రార్ధన మంగీకరించుట శాపశాంతి కాదు 
కాని తృణబిందుని కుమార్తె గర్భము ధరించుట మాత్రము శాపఫలమే. కాని 
చివర కా శాపము వరదానముగా పరిణమించెను. 


39 విశవసుడు ౫ కైకసి ఉత్తరకాండ 9 
అగస్త్యుడు శ్రీరామునికి సుమాలి కుమార్తె యైన కైకసి వృత్తాంతము 
చెప్పుచుండెను. 
రాక్షసరాజైన సుమాలి కూతురు కైకసి చాల చక్కనిది. వివాహ 
యోగ్యురాలైన ఆ కన్యను వివాహమాడుటకొర కెందరో యువకులు ప్రస్తావించిరి. 
కాని అతడు వా రెవరినీ అంగీకరింపలేదు. అంతతో వివాహ ప్రయత్నము 


శావములు/129 


లాగిపోయెను. ఆమె అంతకంతకు పయసు మీరుచుండెను. తండి సుమాలి 
యిదంతయు చూచి చింతించెను. అతడామెతో నిట్రనెను- 'పుతి, నీకొరకు 
తగిన వరుని కోరి ఎంతగానో ప్రయత్నించితిమి. కన్యాదానవిషయములో 
మేము ధర్మబుద్ధి ననుసరించుచుందుము. నీవు లక్ష్మీ దేవివలె సర్వగుణసంపన్నపు. 
గౌరవాభిమానములు గలవారికి, ఆడుబిడ్డ తండ్రిగా. నగుట దుఃఖహేతు 
వగుచుండును. ఏలయన, కన్య కెట్టి వరుడు లభించునో తెలియదు. కాబట్టి 
నీవు ,పజాపతికులములో పుట్టి, గుణసంపద గల్గిన, పులస్య్యతనూజుని, విశపసుని 
స్వయముగానే వెళ్లి పరింపుము. అతనిని సేవింపుము. నీ కతనిని పోలిన 
పుతు లుదయింపగలరు. వారు కుబేరునివలె సు సూర్యతేజస్కులై వెలుగొందెదరు. 


9g 


ns చెప్పిన మాటలు: విని కైకసీ విశవసుడు తప మొనర్చుచున్న 
చోటి కేగెను. అది సాయంసమయము. వ్మశవసుడు తప ఎనన్యుచుం డెను. 
లావణ్యరాశి యైన కైకసిని చూచి, అతడామెను గురించి (పశ్నించ వచ్చిన 
కారణ మడిగెను. ఆమె చేతులు జోడించి అతని కిట్టు విన్నవించెను- మీరు 
తపఃసామ మర్థ్యమున నా పునోభావమును గుర్తింపగలరు. సను హా తండ 
యాజ్ఞ తలదాల్సి మీ "సపికు వచ్చితిని. నాపేరు వైకసీ, మిగిలిన విషయము 
మీరే (గహింపనగును'., ఈ మాటలు విని విశవసు డక్‌ క్షణము ధ్యానించి, 
ఆమె కిట్లనెను క 


నుతొభిలొషో మత్త స్తే మత్తమౌతంగగామిని, 
దారుణొయొం తు వేళాయాం యస్తాల్‌ త్యం మామువ్వుతా. 22 


త్తు తస్మాత్‌ నుతాన్‌ భ్యదే యాద్ద్తుశాన్‌ జునయివ్ధున 
దారుకాన్‌ దొదుణాకారాన్‌ దారుణాభిజన వీయాన్‌. 23 


వెళ మంచిది కాదు. ఛలితముగా నికు జనింపబోవు పు[తులు 


[| 


నే 
;భాపముచే క్రూరులు, రూపముకన్న భయంకరులు. వారికి |క 
ద 


త్తి 
వ్ర వ మెం వ 
సులతోనే | బమానుబంధము కలుగును. నప్పు [కూరకర్నులగు రాకసులకే 


fu 
fi 


₹30/వాల్డ్‌ కశోరామాయణము:  శావములు-వరములు 


ఈమె నా కుమార్తె హేమగర్భమున నుదయించినది. ఇప్పు డీమెకు తగిన 
వరుని వెదకుచు నే నిట్లు తిరుగుచుంటిని అని చెప్పెను. అతడు 
రావణుని పరిచయ మడుగగా అతడు తాను పౌలస్త్యుని పుత్రుడగు దశ్మగీపుడ 
నని చెప్పును. 


త $ 


న పొ తన్న మయో రామ శాపాభిజ్ఞన్త పోధనాల్‌. 20 
విదిత్యా తేన సా దత్తా తన్ఫ పైతామవాం కులమే. 2! 


విశ్రవసునిపలన రావణుని (క్రూరస్వభావు డగునట్టు లభించిన శాపమును 
గూర్చి పముయాసురు డెరుగును. అయినను రాపణుడు (బహ్మకులసంభూతు 
డని తెలిసి అతనికి తన కన్యక నిచ్చెను. ఆమెయే మండోదరి. రావణు 
డచ్చట అగ్నిని (వేల్చి మండోదరిని పెండాడెను. 


విశపసుడు రావణుని కేల శాపమిచ్చెనో తెలియకున్నది. బహుశా, 
విశపసుడు కైకనీ కిచ్చిన శాపముతో దీనికి సంబంధ ముండవచ్చును. 
(చూశాప క. ౩9 విశ్రవసుడు ౫ కైకసి) 


41]. పార్వతీదేవి > కుబేరుడు ఉత్తరకాండ 13 


రాపణుని నిరంకుశత్వమునుగూర్చి అగస్త్యుడు రామునితో చెప్పుచుండెను. 
దివి. జిక గంధర్వ, యక్షాదులను బాధించుట, నందనాది ఉద్యానపనములను 
ధ్వంస మొనర్చుట, నదీ, పర్వత, పృక్షాదులను నాశము చేయుట పంటి 
రాపణకృత్యములను విని కుబరుడు అతనిని మందలించి సన్మార్గమునకు 
తేదలచి దూత నంపెను. ఆ దూత కుబేరుని సందేశమును వినిపించుచు 
రాపణుని కిట్లు చెప్పెను- 'దశ్శగీవా, మన తల్లిదండ్రుల కులముల కనురూపమైన 
రీత్రిని పర్తింపుము. ఇరితపరకు - నీవు: చేసిన అకార్యము లనేకము. దేవతలు 
నన్ను నిరోధించు ప్రయత్నములో నున్నట్లు వినుచుంటిని. నేను శౌచసంతోషాది 
నియమములు పూచి, ఇందియసంయమపూర్వకముగా 
ధర్మానుష్టానమునకై హిమహాలయమున నొక శిఖరము చేరితిని. అచ్చట 
నాకు ఉపూమ హేశ్వరుల దర్శనము లభించెను. ఆ సమయమున నెను: వెడము 
వెపు 


దృష్టి సారించుచు వారి నంతగా చూడలేదు. అనుపమాన సౌంద 
యగు ఉమా 


రౌద్రప్రత మా(శయించి, 


f 


ర్వరాశి 
అక్కడ నిల్పియుండను. ఆమె (పభావమున న ల్యుడము 
యి కుడికన్ను పెంగలపర్హ మరత దెస! 


f 


దేవి 
(ఇ సొ 
కన్ను మాడిపో 


132/వాల్పీ కరామాయణయు.:  శౌవములు-పరములు 


దేవా దివ్బావభావేణ దగం నత్తం మమేకణమ్‌, 
la) రె 

రేణుద్దున్త మవ జ్యొతిః వంగలత్తాముపాగతమ్‌. 24 

'ఆ తర్వాత ఎనిమిది పందల ఏండ్లు మౌనభాప మూని నే నా 
మహాప్రత మాచరించితిని. అప్పుడు శంకరుడు కరుణించి దర్శనమిచ్చెను. 5 
నతని మిత్రుడనైతిని. అయినను నాకు ఎకాక్తి పీంగలనామము శాశ్య్వతమాయెను. 
కాబట్టి, వీపు. కులమునకు: కళంకము తెచ్చునట్టి పాపకర్మల సంగతిని Se 
సెటుము.' 

ఈ 

దూత చెప్పిన సందేశము విని రావణుడు మహోగుదై ఆ దూతను, 
కుబేరుని కూడ (పాణములతో నుండ నిప్వనని (ప్రతిజ్ఞ చేసి, కత్తి దూసి ఆ 
దూత నక్కడే పధించెను. 


ఈ శాపము సందేహజనకము. కుబేరుని ఎడమకన్ను దగ్గమై, కుడికన్ను 
పీంగలపర్గమందినది. అది పార్వతిదేవి దిప్యతేజఃప్రభాపముపల్లనా లేక శాపముపల్తనా: 
ఇది శాప మనిపించుకొనదు. శాపము వాచికమూలకము. పార్వతి ఈ 
సందర్భమున నతి విప్పి శబ్దో చారణ మొనర్సలేదు. 


42. నందీశ్వరుడు ౫ రావణుడు ఉత్తరకాండ 16 


అగస్త్యుడు రామునితో రాపణునికి నందిశ్వరు డిచ్చిన శాపమును 
గూర్చి బప్పుచుండను. 


కుబేరుని జయించి రాపణుడు పుష్పకవిపానము నధిరో హించి, శరవణ 
సమీపమున గల పర్వతముపై పోపనెంచెను. కాని అక్కడ పుష్పకము ముందుకు 
పోలేదు. కుబేరుని వాహన పుగుటచేత ఈ విమానము కుబేరునకు తపు 
యితరులకు వాహనము కాజాలదేమో అని సూరీచు డెంచెను. అంతలో 
శంకరుని పార్షదు డైన నందిశ్వరుడు రాపణునిపద్దకు పచ్చెను. నందిశ్వరుడు 
రాచుటకు బికృతషుుగా నుండిను. అతని శరిరబర్హ ము సత్రం, 


er 


పసుపుల బృశబుపర్త ముగా నుండెను ఆకల (హస్త వై సశ అ సాం అ [నాం 
తట లలత ము -ాటపుటు చిన్నవి. అతదు వానరరూపమున పచ్చిను. 
రాపణునితో నతడు "వెనుకకు పొమ్ము, ఈ పర్వతముపై శంకరుడు 
విహరించుచున్నాడు. కనుక ఈ చోటికి ఇతరులు రాకూడదు" అని చె పను. 


శొవముులు/ త౩ి 


ఇవి విని రాపణుడు కుపితుడై 'శంకరుడెపడు?' అని అరచుచూ 
పర్వతమూలమును చేరెను. అక్కడ శంకరుని, తత్సమీపమున మెరయుచున్న 
శూలము ధరించి ఆ పరమశివుని పఠి నిల్సిన నందిని చూచెను. అతని 
వానరముఖమును చూచి, తిరస్కారపూర్వకముగా రాపణుడు అట్టహాసమొనర్చిను. 
అందుపె కోపీంచి నంది రాపణునితో నిట్ట నెను- 


యస్య ద్యానరతూవం  మామవజ్హాయ దశానన్క 
ఆళనలీపాతనంకాళయవవోనం (వయుక్తవాన్‌. 16 


తస్మాన్‌ మద్రీర్హునంయుక్తా మృదూననమ తేజున్వ 
శ నం తవ వానరాః 17 
డత)త్స్రంలి వభార్ధం ఎ? కులన్వా 


నఖదంప్తాంయుధాః (కూర మనసనానంవపాతరంవానః, 
యుద్దోన్టు త్తా బల్మోదిక్తాః _శైలా ఇవ వినర్హిణః 18 


తే తవ (వబలం దర్పము తేధం చో వృుథగ్రాధమ్‌, 

వ్యవ నేవ్యంతి నంభూయ నవోమాత్పానుతన్హు చ 19 

కం త్విదానీం మయా శక్యం వాంతుం త్యూం హౌ నిశాచర 

న వాంతవ్వో వాతన్హృం పొ వూర్త మేవ న్యకర్శ భి= 20 

'ఓయి దశాననా! నీవు నా వానరముఖము చూసి అపహేలన 
చేయుచూ పిడుగులు పడినట్లు బిగ్గరగా అట్టహాసము చెపితీవి. కనుక .ని 
కులమును నాశము చేయుటకు నాతో సమానమైన బలరూపతేజషములు గల 
వానరులు జన్మింపగలరు. వారు నఖదంతాయుధులై, మనోజపము కలవారై, 
యుద్దా న్మత్తులు, మహాబలులు, పర్వతోపములు నై యుందురు. వారందరూ 
ఎకమై వచ్చి నిన్ను మం(త్రిప్తుత్ర సహితముగా పధించి ని గర్వ పుణచెదరు. 
నిన్నిప్పుడే చంపగల శక్తి నా కున్నది. కాని నిన్ను నేను చంపదలపను. నీపు 
మ కుత్పితకర్మలకు ఫలితముగా స్తీ విప్పటికే చచ్చి యుంటివి.' 


నందీశ్వరు డిట్లు స్పష్టముగా భవిష్య మెరిగింపచినను రాపణు డతని 
మూటలను లక్ష్యపెట్టలేదు. ఆ పర్వతమును సమూలముగా పెకలించి వినీరివేయు 


తలపున అతడు దాని [కింద తన భుజములు మోపి యెత్తబోయెను. 
పర్వతము కదలదొడగెను. శంకరు డది గాంచి పర్వతమును తన కాలి 


మ . స నణచి పట్టను. దానితో రాపణుని భుజములు పర్వుతము( కింద 
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నలిగివోజి"చ్చెను. ఇదు మాది “రావణుని మంత్రు లాశ్చర్యచకితులైరి. 

తర్వాత దావణసున చుంతులు శంకరుని (పార్తించి (పసన్నుని జేపికొన 

య్‌. 
మ. చెప్పగా అత డట్లు చేసి భగపంతుని మెబ్బంచెను, 
సుందరకాండ 50 

రాక్షసులు హనుమంతుని కట్టి తెచ్చి రాజసభలో రావణుని ముందు 
నిలిపిరి. అతనిని చూచి రావణుడు రోషభరితుడయ్యెను. అతని మనసులో 
నెన్నో సందేహములు కలిగెను. అతడు పరాక్రమశాలిటైైన వానరరాజును 
గూర్చి యిటు తలంచెను 

కీమేవ ఖఫగవాన్‌ నందీ భవేల్‌ నాక్తా దివోగతః, 2 

యేన శప్తోం న్మీ కైలాసే మయో (వవానితే వురా. 

సోోయం వానరమూర్తిః స్మాల్‌ కంస్వాద్‌ బాణోోంనీ వానురన త 

'ఇతడు వానరరూప ముంది పచ్చిన నందీశ్వరుడేమో? అతనిని పూర్వము 
లాసమున నపహసించితిని. అతదు నాకు శాపమిచ్చెను గదా? అతడే 


al 


yf 


నరరూపమున నిట్లు పచ్చియుందునా? లేక అతని రూపముతో బాణాసురుడే 
పచ్చెనా?' 


యుద్ద కాండ 60 


శ్రీరాముని బాణములచే వీడింపబడిన రావణుని కీ క అరం నం అన్నియు 
ఇ గ్‌ స న. mos 2 లలి డై ea 
్కరణకు పచ్చినవి. శాపములిచ్చిన వారందరు జక పచ్చిరి. ఈ (క్రింది 
ంక్తులలో నందీశ్వరు ఉచ్చిన శాపము కూడ స్మరింపబడినది. 


Ee‘ 


ఢమూా నందీళ్రారళ్తా) వీ రంభా వరుణకన్దాకా, 
యథోకాన్త న్మయో (వొస్తం న మిధ్యా బుజిభావీతయ్‌.. 12 


మీది పంక్తులలో రావణునకు ఉసూదేవి, రంభ, పరుణకన్యక కూడ 


శాపము లిచ్చినట్లు సూలం టంయనరి, 


శావములు/] త్‌ 


43. వేదవతి ౫ రావణుడు ఉత్తరకాండ 17 
ఆగస్తుడు రామునకువేదపతి రాపణునిగూర్చి చేనీన ప్రతిజ్ఞాప్పృత్తాంతమును 
చెప్పుచుండను. 


హామా లయ(పాంతమున గల వనములలో సంచరించుచు రాపణు డొక 
తపస్విని యగు కన్యను చూచెను. ఆమె దేవాంగనవలె దేదీష్యమాన 
శేజమున వెలుగొందుచుండెను. ఆమెను చూచి రావణుడు కామాకులచిత్తు 
డాయును. అత డొ కన్యక రూపలాపణ్యములను (ప్రశంసించి, ఆమెను తపము 
నుండి మరల్ప యత్నించెను. ఆమెతో మాటాడబోపగా ఆమె అతని కాతిథ్యమిచ్చి 
ఇట్లు చెప్పెను- 'నా సేరు వేదవతి. నేను బృహస్పతి పుత్రుడైన వేదాధ్యయన 
కీలుడగు (బ్రహ్మర్షి కుశధ్యజున కుమార్తిను. మాతం(డి శ్రీవిష్ణు వును అల్లునిగా 
కోరుచుండెను. అతని అభిపాయ మెరిగి, కోపించి శంభు డను దానపు 
డాతనిని ర్మాత్రి నిద్రించుచుండగా వధించెను. మాతల్లి దుఃఖభారమున పతితో 
బాటు చితాగ్నిలో పడి మరణించెను. మా తండ్రి మనోరథమును పూరించుటకె 
ప్రతిజ్ఞ చేసి నేనిట్లు తప మొనర్చుచున్నాను'. ఇట్లు చెప్పగా విని రాపణుడు 
విష్ణువును నిందించి ఆమెను తనకు భార్య కమ్మనెను. విష్ణుని గురించి 
అవమానముగా మాటాడినందుకు వేదవతి రావణుని నిందించెను. అంతలో ఆ 
రాక్షసుడు ఆమెకేశపాశము (గ్రహించెను. ఆమె మహా(క్రోధముతో తన చేతితో 
ఆ కేశములను ఖండించి, రోషావెశమున నగ్నిపలె ప్రజ్యరిల్లి, రాపణుని 
దహింపజేయుచున్నట్లు కఠోరముగా నిట్లనెను. 'ఓరి నీచా, నీపు నన్నంటి 
అవమానించితిని. కనుక నే నీ బీవితము నిక కొనసాగింపదలపను. నీముందే 
అగ్నిపచేశ మొనర్చిదను.! 


యన్త్వాత్తు ధధితా చావాం త్తయా పాపాత్తనా వనే, 31 

తస్మాత్తవ వధ్యార్థం పౌ నముత్తత్సే  వ్యావాం వునః 

న పొ శక్యః స్త9యా వాంతుం వుడువు పావనిశ్లయః, 32 
ఎజ్‌ 3 చు ఈర 

శాపే త్యయి మయోత్తు) ప్లే తవనళ్చు వయో భొవేల్‌. 

యది త్తూస్త మయా కించిల్‌ క్రుతం దత్తం వాతం తథా. తొ 


తనా త్త్రయోనిజా నొద్ద భొవేయం ధర్భి ణః నులతా. 34 
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పాపాత్ముడ వగు నీ వీ వనములో న న్నపమానించితివి. కనుక నిన్ను 
పధించుటకై నేను తిరిగి జన్మంచెదను. స్త్రీని కనుక నా శరీరశక్తితో 
పాపాత్ముడైన పురుషుని వధింపజాలను. నీకు శాపమిచ్చినచో నాకు తపోవ్యయ 
మగును. నేను దానహోమాదిసత్మి9య లేమేని చేసితినేని, మరుజన్మలో 
అయోనిజనైన నాధ్విగా ఏ ధర్మాత్మునికో పుత్రి నయ్యెదను' అని పల్కి ఆమె 
మండుచున్న అగ్నిలో పడెను. అప్పు డాకసమునుండి పుష్పప్పష్టి గురిసెను. 


యుద్ద కాండ గి0 


శ్రీరాముని బాణములకు వెరచి, బాధితుడైన రాపణుడు తనతో 
మునుపు అగ్నిప్ర వేశము చేయుచు వేదపతి పలికిన మాటలు స్మరించెను- 


*ప్తోంవాం వేదవత్వా చొ యథా నౌ ధర్ధితా వురా, 10 
సేయం నీతా ముహోభాగా జాతా జనకనుదినీ. 11 


'పూర్వము వేదవతి నన్ను శదించెను. నే నామెను బలాత్కరింపనెంచితిని. 
బహుశా ఆమెయే దీతగా అవతరించి యుండును” 


ఉత్తరకాండమున పర్గించిన వేదపతి వచనములు శాపతుల్యములే. కాని 
స్పష్టముగా తపఃక్షయ పుగునని, అందుచే శాప మిప్వనని ఆమె ముందుగనే 
చెప్పినది. తతత స యుద్ద కాండలో రాపణు డామె వాక్యములను స్మరించి 
శాపమనియే (గటాంచెను. ఫి ఈ వచనములు శాపవాణీ అనిపించుకొనునో 
లేదో చెప్పుట కష్టము. ఆమె పచనమున గల ఉత్తరార్హము నిశ్చయముగా 
శపథము. 

వేదపతితో పాటు ఉహు, నందీశ్వరుడు, రంభ, పరుణకన్యక కూడ 
తనను శఎంచిన విషయములు రాపణున కప్పుడు స్మరణకు పచ్చను. 


44. అనరణ్యుడు ౌ రావణుడు ఉత్తరకాండ 19 


అనరణ్యమహారాజు రాపణున కిచ్చిన శాపమును అగస్త్యుడు రామునకు 
విపదించుచుండెను. 


పురుత్తును జయించిన పిదప రాపణు డన్యన రేంద్రులను కూడ 
జయింప నరిగెను. నాతో యుద్దము చేయుడు లేదా ఓడినట్లు అంగీకరింపుడు? 


శావములు/ 37 


అని పంతగించి పల్కుచు పోయి, అతడు దుష్యంత, సురథ, గాధి, గయ, 
పురూరపుల నెదిరించెను. వారు పరాజయము స్వీకరించిరి. పిదప అయోధ్యకు 
వచ్చి అతడు ఇక్ష్వాకుపంశీయుడైన అనరణ్యమహారాజును యుద్దమునకు పిలిచెను, 
అనరణ్యు డా యుద్దము చేయుటకు నిశ్చయించి రావణునితో తలపడెను. 
యుద్ద ములో తన శ్‌ నశించుచుండుటయు, తాను రావణుని శరిరమున 
గుప్పించిన వందలాది బాణము లతనిని నొప్పింపలేకపోపుటయు చూచి అనరణ్యు 
డాశ్చర్యపడెను. రావణు డతని మస్తకమును చేతితో కొట్టెను. ఆ దెబ్బకాతడు 
రథముపై నుండె దొర్తి |కిందపడెను. అప్పుడు రాపణు డతని నపహసతచుచ 
'ముల్లోకములలోను నన్నెదిరింపగల వీరుడు లేడు. భోగమత్తుడవై యుండి, 
బహుశా నీవు నా బలపరాక్రముములను గూర్చి వినలేదేమో' అని పలికెను. 
దాని కనరణ్యు డిట్లనెను - 'నీ పరాక్రమమును గూర్చి నీవే చెప్పుకొనుచున్నాపు. 
వాస్తపమునకు, కాలము నన్ను పధించినది. నీపు నిమిత్తమాత్రుడవు. నేను 
యుద్దములో వెనుతిరుగలేదు. యుద్రముచేయుచు నిచేత కొట్టబడితిని. నీపు 


సి ప్యంగ్యవచనములతో ఇక్టాకుకులము "నవపూనించితివి. కనుక నీకు అశుభకరముగు 
మాట నేను చెప్పుచుంటిని-- 


యది దత్తం యది వతం యది మే నుక్తుతం తవ, 

యది గువాః (వజాః నమ్యుల్‌ తదా నత్తం వబోర్‌న్లు మే. 29 

కతృత్మూలతే కులే వ్యూస్‌ ఇరాగకూణాం మహాత్మ నామ్‌, 

రామో దాళలథిర్హామ న తే (పాణాన్‌ వారివ్యుతి. 30 

నేను చేసిన దాన పుణ్యహోమాదిసత్కిియలు, నా తపము, నా 
ధర్మపరిపాలనము నిర్దుష్టవైనచో నామాట సత్యమగును. మహనీయమైన ఈ 
ఇక్ట్యాకుపంశమున దశరధుని కొడుకు రాము డుదయించి నిన్ను చంపగలడు.” 


యుద్ద కాండ 60 

శ్రీరాముని బాణఘాతముపలని భయముచే పీడితుదైన రాపణునికి 
(బహ్మచెపుని తాను వేడిన పరపలులు జ్ఞప్తికి పచ్చినవి. అతడు 
దేపదానపగంధర్యయక్ష రాక క్షససర్పాదులచే చాపులేకుండ పర పుడిగెను. 
మనుష్యులవలన పాప్పురాని పర మడుగలేదు. అప్పుడు మానప్రులవంటి హీనబలులను 
జయించుట సుకరమని భావించెను. అప్పుడు బ్రహ్మ అతనితో 'నీకు మానపులవలన 


13రి/ వారీ క్షిరాయాయణము.:  శావములు-్వవోరములు 


భయమేర్సడును. ఈ మాట బాగా తెలిసికొను మని చెప్పెను. ఇప్పుడు 
రావణుని కా విషయము ప్యథాకారక పుయ్యెను. నేను చేసిన గొప్ప 
తపస్సంతయు ప్యర్హ మైనది. నేడు మ హేంద్రతుల్యతేజస్కుడ నగు నన్ను వ 
సాధారణమానపుడు (రాముడు) పరాజితుని చేసెను. ఆ సమయమున 
అతనికి వేదపతి, ఉమ, నంది, రంభ, పరుణకన్యకయు ఇచ్చిన శాపములు 
గుర్తుకు వచ్చెను. అస్తు ఇక్షాకుకులోత్సన్ను డైన అనరణ్యమఘహారాజు పలికిన 
శాపవాక్యములు కూడ తపతి మారు(మోగెను. 


డఉల్తో తతి వొ ముద్దం శే వురుషో రాక్ష నాధమా, 
యన్తాాం నవ్ముతం నామాత్తం నబలం సాళ్లసారథిము, 9 
నివానివుతి సంగ్రామే త్వాం కులాధీమ దుర్శ తే. 10 


కిరి కులధ్వంసీ, రాక్ష సాధమా, దుర్మతి, నా వంశమున ఒక 
మహావీరు డుదయింది నిన్ను సప్పుత్రామాత్యపరివారముగా రథాశ్వసారథిసపాతముగా 
పధిఅచును.' 

అనరణ్యుని పవనములలో శాపము, శపథము రెండును కలిసియున్నవి. 
వాక్యములలో (పథపుఖండము (ఉత్తరకాండము 19-29,30) శపథము; 
ద్వితీయ ఖండయు (యుద్ద కాండము 60-9/10) శాపము. 


45. హరింపబడిన పతిప్రతలు ౫ రావణుడు ఉత్తరకాండ 24 
అజాపజణుు-. రపి హారిల లన పతిప్రతిలు రాపణుని శసించిన పృత్తాంతమును 
అగస్వుడు ODD SONIC; 


పరుణపుత్రుల నోడించిన పిదప రాపణుడు పుష్పకవిమానము పై లంకకు 
బయలుదేరెను. దారిలో ఎందరో బుషి, దేవ, దానప, నాగ, యక్ష, రాక్షస, 
అసుర, మనుపష్యకన్యలను, ఎందరో సుందర వనితల బంధుపులను చంపీ ఆ 
పనితలను బలపంతముగా అపహరించి, విమానమునందు బంధించను. సోకాకులలు, 


టే స్‌ జట Ox ఇగ ఇ” గ్‌ ఆ ౮ 
భయా[క్రాంతలు, దు;ఖఎడితలు, వహ్యలలునైన ఆ త్రలు తమి మోర్తమున 
య 


కింక పూర్గమేదియు. కానరాక, నిరాశులైరి. 
య 


యన్తో దేవ వరక్వూను రమతే రాక్ష నొధమః, 20 
తనా ద్ద శ్రకుత్తేవైవ ఎధం (పావ్మూతి దుర్భ తిః 21 


శావములు/] తికి 


'ఈ నీచుడు పరస్త్రీకాముకుడు గనుక, ఈ దురాత్ము నికి ్రీమూలముగనే 
మరణము సీదించుగాకీ అని వారెల్లరు శ పతర్‌, 
ఠా 


& సాధ్విమణు రిట్లు శపించినపుడు స్వర్గమున దేపదుందుభులు 
(మో?ను. ఆచోట పూలవాన గురిసెను. పతిప్రతలై ఆ సార్వీజన మిట్లు 
శపంచినందున రావణుని శక్తి క్రీణించెను. అతడు నిస్తేజడయ్యెను. అతని 
మనస్సు ఉద్వేగభరిత మయ్యెను. వారతనికి కంటగింపుగా తోచిరి. 

యుద్ద కాండ lll 
రావణపధ జరిగిన వీమ్మట విలపించుచు మండోదరి పలికిన మాటలలో 
యీ శాపములు పేర్కొనబడినవి. 


యా న్హ్రయా విధవా రాజన్‌ క్రొతా నైకాః కులస్త్రియః 64 


వత్మివతా ధర్శరతా గురుళ్ళుకూవషణో రతాః, 

తౌభిః శోకాభితప్తాభిః శస్తః వరవళం గతః 65 

త్యయో వ్యవక్తుతాభిళ్చు తదా శీస్తన్తదాగతమ్‌, 

(వాదు నత్తమేవాయం త్యాం (వతి (పాయళో నృవ. రర 

“ని. వెందరో. కుల స్త్రీలను గురుశుశూషాపరాయణలను, ఎతిపతలను 
ధర్మ నిష్ట గల స్త్రీలను, విధపలుగా జేసీ అవమానించితివి. ఆ సమయమున 
నట్టే దుఃఖపీడిత లందరూ. నిన్ను శపించిరి. తత్సలముగా ఇప్పుడు ey 
శత్రువులకు చిక్కి మరణింపవలసి పచ్చినది. పతిప్రతల కన్నీటి బిందువులు 
భూమి పై వ్యర్థము కావని జనులాడుకొను మాటలు నేడు సత్యమైన వనవచ్చును.' 


46. నలకూబరుడు 3 రావణుడు ఉత్తరకాండ 26 


అగస్త్యుడు రామునికి నలకూబరుడు రావణుని శపించిన విషయము 
వినిపించుచుండెను. 


ఒకసారి రావణుడు సేనాసహితుడై రాత్రివేళ వైలాసపర్వతమున విడిసెను. 


అది వెన్నెలరాత్రి. ఆ సమయమున రంభ దివ్యవన్తాభరణవిభూ షితయైం ఆ 


(త్రోవ నెగుచుండెను. ఆమె శరీరమున దివ్యగంధానులేపనమునుు, " కేశపాశమున 


140/వాల్డీ తీరామాయణము. శావములు-వరయులు 


పారిజాతపుష్పములును విలసిల్లుచుండెను. ఆమె శృంగారించుకొని (ప్రాయ 
సమాగమమున శేగుచుండెను. నీలిపస్తాపగుంఠనమున నామె షరింతసుందరముగ 
దీపీంచుచుండెను. ఆమెను చూచినదే తడపుగ రాపణుడు కామోద్రీ ఏతుడయి, 
వెంటనే ఆమెను చేయి పట్ట లాగి 'నీ వెవని కోర్కె తీర్చ నరుగుచుంటివి? 
నేను ముల్లోకాధిపతిని. నన్ను పరింపుము అని పలికెను. రంభ భయకందితురాలై, 
చేతులు జోడించి “మీపంటివారి నోట నిట్టి మాటలు రాదగినవి కావు. ధర్మతః 
నేను మీకు కోడ లగుదును. నన్ను రక్షించుట మీ కర్తప్యము. మీ అన్నగారి 
జ్యేష్టపుత్రుడు నలకూబరుడు, ధర్మానుష్టానమున బ్రాహ్మణుడు, పరాక్రమమున 
క్షత్రియుడు, క్రోధమున నగ్నితుల్యుడు, క్షమాశీలమున పృథ్వీసమానుడు. అతడు 
నాకు (ప్రాణములకన్న నెక్కుప (ప్రియుడు. నే నతనికై సింగారించుకొని 
యేగుచుంటిని. అతదు నాకై యెదురుచూచుచుండును. కనుక నన్ను పోనిండు” 
అని అతనితో పల్కెను. ఆమె మాటలు విని రాపణుడు నీవు నా కోడలు 
కావచ్చును. కాని నీవు దేపవేశ్యపు కనుక సామాన్యజనుల నీతి నీకు 
పర్తింపదు. దేపలోకమున అప్పరసలకు పతి అని ఎపడునూ లేడు. దేపతల 
కొకే భార్య కూడ లేదు. అని పలుకుచూ బలాత్కరించి అత డామె 
ననుభవించెను. పిదప లజ్ఞాభయకం ఏతురాలై రంభ నలకూబరునివద్ద కు పోయి, 
నమస్కరించి అతని కాళ్లపై బడెను. అతని కామె జరిగినదంతయు వినిదించెను. 
అంతయు విని నలకూబరుడు క్రోధావిష్టుడై జలములు (గహొంచి, విధిపూర్వకముగా 
సాచమించి, రావణున కత్వంతభయానక మగు శాపమిచ్చిను. 


ఉల్పోనర తదా శావం రాక్ష సేందాయ దారుణయ్‌, 
చూ డై 


అకొమా తేన యనా త్తం బలాద్‌ భ్మదే (వధరితా, 4 

తన్వాల్‌ న యువతీమన్వాం నాకామా మువయాన్వుతి. 

యదా వ్వాకామాం కామార్లో ధర్ధయివ్టుతి యోజితము, 55 

మూర్హా తు నన్తధా తన్హ శకలీభివితా తదా తిరి 

శుభాంగి, నీ కిష్టము లేకున్నను రాపణుడు నిన్ను బలాత్కరించెను. 
కనుక నేటినుండి అతడు కామో(దేకమున ఏ యుపతినైనను బలాత్కరించినట్టయిన 
తక్షణమే వాని శిరస్సు ఏడు ముక్కలగును. 


శౌవములు/141 


47 మహరి ౫ హనుమంతుడు ఉత్తరకాండ 36 
బె 


అగస్త్యుడు రామునితో నిట్లు చెప్పెను. “బుద్ది బలపరాక్రమములలో 
హనుమంతుని సాటి కా గలవా రెప్వరును లేరు. కాని భృగ్వంగిరోపంశీయుడైన 
మహర్షి యొక డతని కా విషయమున విస్మరణ కల్లునటు శపీంచెనుః 

ఛి గా 


(బ్రహ్మాదిదేపతలవలన వరము లభించినందున హనుమంతుడు శక్తి సంపన్నుడై 
సము(ద్రమువలె గంభీరముగా నుండెను. మహాతేజోవంతుడయ్యును అతడు 
శాంతచిత్తులైన మహామునుల యజ్శాపకరణములు పాఢుచేయుచు, అగ్నిహోత్ర 
సాధనములైన యింధనములను విరిచి పోగు పెట్టుచు, వారి పల్కలాదికమును 
చింపి పారవేయుచూ అల్లరి చేయదొడగను. బ్రహ్మగా రిచ్చిన పరముపలన 
అతడు (బహ్మదండమున కైనను అవధ్యుడు. మును లీ విషయ మెరుగుదురు. 
అందుచే వారెట్లో అతని అల్లరి సహించుచుండిరి. _ కేసరియు, వాయువును 
హనుమంతు నీ విషయమునుండి మరల యత్నించిరి. కాని అత డా 
మర్యాద మీరుచుండెను. చివరకు భృగ్వంగిరోవంశజుడైన మహర్షి యొకడు 
మిగుల కోపించి అతనిని శపించుచు నిట్లు పలికెను. 


బాధసే యత్తమా(శిత్స ఒబలమస్మా న్‌ వ్రవంగమ, ౩4 
తద్లీ రకాలం వేత్తానే నాన్నకం శాన మోపాల్‌, 


యదా తే స్వార్వతే కీర్తిన్రదా తే వరతే బలమ్‌. 35 


ఓ వానరవీరా, నీవు ఏ బలమున మమ్ము బాధించుచున్నావో, ఆ 
బలము మా శాపబలమున నీకు చిరకాలముపరకు స్పురింపకుండుగాక, తిరిగి 
నీ కీర్తి నీకు వినిపించిన పిమ్మట నీ ఆ బలము మరల వర్టిల్లును.' 

(aap) 


ఈ విధముగా మహర్షి యిచ్చాన శాపముపలన హనుమంతుని తేజోబలములు 
మరుగుపడినవి. అతడా ఆశ్రమములలో సాధువై చరింపదొడగెను. వాలిసుగ్రీపుల 
వైరకాలమున కూడ హనుమంతునికి ఈ సత్య మెరుకకు రాలేదు. కనుక 
వారి నెదిరించలేదు. 


శాపమునందలి ఉత్తరభాగము శాపశాంతిగా నున్నది. అది అయాచితము. 
సాధారణముగా శాపశాంతి అడిగి గ్రహింపపలసినదే, కాని యిక్కడ హనుమంతు 
డట్లు మహర్షి నడిగినట్లు చెప్పబడలేదు. 


142 వాలీ కీరామాయణము: శావములు-వలరమయులు 


ఉత్తరకాండ రేర్‌ 

అమోభుళా పః తావన్తు దత్తోతన్తు మునిభిః వ్రుదా, 

న్‌ నేతా జూ బలం నర్పం బలీ నన్హురిమ్హరన 16 

అగస్తుడు రామునితో నిట్లనెను. - 'శతుసూదనా! రఘునందనా, 
ఎపరిచ్చిన శాప మేనాడును వ్యర్ధ ము కాజాలదో అట్టి మును లితనిని 
శవించిరి. ఫలితముగా నితనికి బలముండియు ఆ విషయము తెలియరాలేదు. 

ఈ శాపం స్మరణమాత్రానితే. 
48. భృగువు ౫ విష్ణువు ఉత్తరకాండ 51 

పూర్వము దుర్వాసముని చెప్పన కథను సుమంతుడు లక్ష్మణున 
కెరిగించుచుండెను. 

దుర్వాసు డొకప్పుడు పసిష్టాశమములో నిల్చి పర్షర్తువున చాతుర్మాస్యము 
పలుపుచుండెను. ఒకనాడు దశరథుడు పనష్ముని దర్శింసవచ్చెను. అతడు 
వనిష్టదుర్వాసు లీద్దరికిని ప్రణమిల్లెను. వారును రాజును గొౌరవించిది. దశరథుడు 
సవినయముగా పసివృనితో నిట్లనెను - “మహాత్మా, మా వంశ మెంతపరకు 
సాగును? నా కుపూరుడు రాము డెన్నాళ్ళు బీవించును? తక్కిన తనయు 
లెంతకాల ముందురు? దామునికి జన్మింపబోపు పుత్రుల ఆయు వెంత? 
దశరథుని ప్రశ్నలు విని మహాతేజ స్వియైన' దుర్యాసముని యిట్లనెను - 
'సుహారాజా! మునుపెన్నడో జరిగిన విషయమొకటి చెప్పెదను వినుము. 
ఒకసారి దేవాసురులకు యుద్దమాయెను. దేవతల ధాటి కాగలేక దైత్యులు 
భృగుపల్నిని శరణు వేడిరి. ఆమె వారి కభయ మిచ్చెను. వా రామె 
ఆ(శమమున నిర్భయు లై తిరుగ దొడగిరి. కాని భృగుపల్ని వారికాశయ 
మిచ్చినందున విష్ణ వామెపై కోపించి తన చక్రముతో ఆమె శిరసు 
ఖండించెను. తన భార్యను చంపీనందున భృగుమహర్షి కోపించి విష్ణువు నిట్లు 
శపించెను - 


యస్మాదవధభ్యాం మే వల్సీమవభీః (క్రోధమూర్శి త, 
తన్తాల్‌ తం మూనుషే లోకే జనివ్షన జనార్ధన 15 


తత వత్తీ వియోగం త్యం (పొవ్మూ సే బవొవాధి కమ్‌. 16 


శావములు/143 


“జనార్దనా, అవధ్యురాలైన నా భార్యను, క్రోధమూర్చితుడవై పధించితివి. 
నుక నీవు మానపలోకమున జన్మింపగలపు. అక్కడ చిరకాలము పత్నీ వియోగము 
సహింపగలపు.' 

శాప మిచ్చిన పిదప భృగుపు పశ్చాత్తాప పుందెను. ఆతదు తపస్సుచేసి 
విష్ణువు నారాధించెను. విష్ణువు సంతసించి 'మహర్షీ! సర్వజగత్తును సంతోషింప 
జేయుటకు నేను నీ శాప మంగీకరించెదను' ఆని చెప్పెను. ఇట్లు ఈ కథ 
విపరించి దుర్వాసుడు దశరథునితో నిట్లనెను. సాక్షాద్భగపంతుడైన విష్ణువు 
తాము; డను" పరున భూలోకమున. నీకు పుతుడై అవతరించెను. భృగు 
శాపఫలితముగా అతనికి పత్నీవియోగము కలుగును. అతడు దీర్భకాలము 
ఆయోధ్యను పాలించును. వేల సంవత్సరములు రాజ్యము చేసి చివరకు 


బ్రహ్మలోక మరుగును. అత డెన్నో అశ్వమేధముల నొనర్చును, ఎన్నో రాజ 
పంశములు స్తా పీంచును. 


49. ఇద్దరు (బాహ్మణులు > నృగమహారాజు (ఉత్తరకాండ 59) 


శ్రీరాముడు సీతను పరిత్యజింప నిశ్చయించిన మీదట, ఆమెను 
వాల్మీకిమహర్షి ఆశ్రమము చెంత విడిచి వచ్చునట్టి భారము లక్ష్మణునకు 
వహింపవలసివచ్చెను. తిరిగి వచ్చిన పిమ్మట లక్ష్మణుడు (శ్రీరాముని పరమ 
దుఃఖాపస్థ లో మునిగియున్నట్లు కనుగొనెను. రాముడు నాల్లురోజులపరకు 
పౌరుల కార్యము లేవియు చేపట్టలేదు. ఇది కూడ నతనికి మర్మాంతకమగు 
దుఃఖము కలిగించుచుండెను. లక్ష్మణు డతనిని ధైర్యము పహింపుమనియు, 
తదేకధ్యానముచే దుఃఖమును వృద్ది చేయపలదనియు ప్రార్థించెను. పురజనుల 
కార్యముల న శ్రద్ద చేయు రాజున కగు దుర్గతిని గూర్చి రాముడు లక్ష్మణునకు 
నృగమహారాజు కధ నుడాహరించి చెప్పుదొడ గిను, 


ఒకప్పు డీ భూమిని నృగుడను మహారాజు పాలించుచుండెను. అతడు 
యశస్వి, పరాక్రమశాలి, బ్రాహ్మణభక్తుడు, సత్యవాది, ఆచారపూతుడునై యుండెను, 
ఒకప్పు డతడు పుష్కరతీర్థమున సువర్షభూ షితములైన కోటి సపత్సగోపులను 
బ్రాహ్మణులకు దానమిచ్చెను. ఆ సమయమున ఉంఛప్పత్తితో జీవించుచున్న 
ఒకానొక దరిదబ్రాహ్మణుని గోవు దూడతో కలిసివచ్చి రాజుగారి గోసమూహములో 
కలిసిపోయెను. రాజు ఆ గోవు నింకొక బ్రాహ్మణునకు దానమిచ్చెను. తన 


44/వాల్ళీ వీరామాయణము: శావములు-వరములు 


గోవును వెదకుచూ బ్రాహ్మణుడు రాజ్యమంతయు తిరిగినను అది అగపడలేదు. 
చిపరకు అతడు కనఖల మను తీర్థ సై న్నత్రము చేరి యొక (బాహ్మణుని ఇంట 
తన ఆవును చూచెను. ఆపు పుష్టి జెందినది. దూడ పెరిగినది. వానిని 
'శబలా, రా, రా, అని పీల్చుటయే తడపుగా అవి ఆ (బ్రాహ్మణుని పద్ద 
కరిగినవి. ఆపు నిప్పుడు ఎంచుచున్న (బ్రాహ్మణుడు 'తన కది నృగమహారాజు 
నుండి దానముగా లభించెనని చెప్పి, గోపు నడ్డగించెను. దానితో వారు 
జగడమాడి రాజు పద్దకు తీర్పుకొర కరిగిరి. కాని వెంటనే రాజదర్శనము 
కాలేదు. వేచి వేసారి, కుసితులై ఆ బ్రాహ్మణులు రాజు నిట్లు శపించిరి- 


యా 


అద్ద) ళ్లః నరుభూతానాం క్ర్రకలానో భైవివ్మన, 


అర్జానాం కార్హనెద్ద్యధ్ధం యస్మాత్‌ త్తం నైష దర్భనమ్‌, ల 


బహువధనవ్మపాణ బవువభ శతాని చ 19 
el తం కకలీభూలో దీర్థకాలం నివత్మ్రన 
డతృత్మతే పౌ లోకేంన్సన్‌ యదూనాం కీడ్తివరన, 20 
వానుదేవ ఇతి ఖ్యాలో విష్ణుః వురువవ్యళవాః, 
న తే మోక్షయితా శాపాదాజుంన్తన్మా ద్‌ భివివ్పుతి, 21 
క్రోతా చా తేన కాలేన నివృతిస్తే భివివ్పలి. 22 


'రాజా! తమ తగవు తీర్పవేడదలచి వచ్చిన జనులకు నివు దర్శన 
మియ్యకుంటివి. కనుక (పాణికోటికంతటికి కానరాక ఊసరవెల్తివై వేలాదిపత్సరములు 
పడియుండుము. యదుకులమున విష్ణు పపతరించి వాసుదేపుడని ప్రఖ్యాతి 
పహించును. అతడు నిన్ను శాపమునుండి విముక్తుని చేయును. అంతపరకు 
నప ఊసరవెల్లిగా పడియుండి పాపఫల మనుభవింతుపు. అప్పుడు గాని నికు 
నిషృతి లేదు. 


ఈ విధముగా శచంచి ఆ (బాహ్మణులు శాంతులైరి. వారా గోవును 
వేరొక బ్రాహ్మణున కిచ్చివేసిరి. కాగా, నృగున కీ విధముగా శాప మనుభవింపవలసి 
వచ్చినది. 

wn Rea ॥ క్లో జ 2 క్‌ గ z 
ఇది విని లక్ష్మణుడు స్వల్పాపరాధమున క్రై (బాహ్మణులు రాజును 
ఘోరముగా శపించిరి' అని రామునితో ననెను. 


శావముల/145 


(బాహ్మణుల పచసపులో ఉత్తరార్హము శాపశాంతి వలె నున్నది. 
సాధారణముగా శాపశాంతి వేడబడుచుండ్‌ను. కాని (బ్రాహ్మణులు నృగు 
డడుగకయే శాపముక్తికి అవధిని కూడ నిర్ణయించిరి. 


నృగమహారాజును గురించి చెప్పిన పీదప రాముడు లక్ష్మణునితో నిమి 
చక్రవర్తి వృత్తాంతమును చెప్పదొడ గిను. 


50. వసిష్టుడు ౫ నిమి ఉత్తరకాండ 55 


ఇక్సాకుపంశమున నిమి యనువా డుదయించి చక్రపర్తి యయ్యెను. 
అత డిక్స్యాకునకు సం(డెండవపుత్రుడు. అతడు ధర్మాత్ముడు, వీరుడును. 
అతడు గాతమా(శమసమీపమున వైజయంత మను నగరము నిర్మించెను. తన 
తండ్రిని సంతోషపరచుటకై అత డొక యజ్ఞము తలపెట్టెను. దానికై తండ్రి 
అనుమతి (గ్రహించి అతడు ముందుగా వసీష్టని పద్ద కేగి అధ్వర్యునిగా 
రమ్మని ఆహ్వానించెను. తరువాత అతడు ఆతి, ఆంగిరసుడు, భృగువు అను 
మహర్షుల నాహ్వానించెను. వసీష్ణుడు నిమితో తాను ఇం(దుని యజ్ఞమున 
బ్రహ్మగా నుండుటకు ముందుగనే అంగీకరించితి ననియు అదె ముగించుకొని 
వచ్చి యా యజ్ఞమును నిర్వ హింపజేయుదుననియు చెప్పెను. కాని నిమి 
అంతవరకు ఆగక గౌతముని పిలిచి యజ్ఞము సాగించెను. ఇంద్రుని యజ్ఞము 
పూర్తియైన పిదప పసిష్టుడు నిమివద్దకు పచ్చెను. కాని అప్పటికే నిమి 
హిమాలయ (పాంతమున యజ్ఞ మారంభించెను. అత డయిదువేల 
సంవత్సరములవరకు యజ్ఞ దీక్ష గ్రహించెను. పసిష్టడు కోపా వేశమున 
మండిపడుచూ, తత్‌ క్షణమే. నిమని చూడగోరెను. కాని నిమి ఆ సమయమున 
న(ద్రించుచుండను. అతనిని చూడజాలకపోవుటతో వనష్ణుడు మరింతగా మండిపడి, 


యస్మాత్‌ త్యమనం ప్రుతవాన్‌ మా మవజ్హాయ పార్ధివ 
చేతనేన వినా భూతో దేవాస్తే పార్టి వైవ్వుతి.. iT 


'నన్నవమానించి వేరొక పురోహితుని పిలిచితివి కనుక ఓ రాజా! నీ 
శరీరము అచేతనమై పడియుండును' అని శపించెను. 


నిద్ర లేచిన నిమి కీ విషయము తెలిసి, అతడును పసిష్టనికి విదేహుడ 
వగు' మని శాపమిచ్చెను. య పరస్సరశాపములచే విదేహులైరి. (చూ. 
శాప.[క. 51] నిమి ౫ పసిష్నడు) 


ఘు 
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51. నిమి ౫ వసిష్టుడు ఉత్తరకాండ 55 


రం 


(చూ.శాప క. 50 - పసిష్పడు ౫ నిమి) 
నిమి మహారాజు నిిదలేచి, తనకు పసిష్ట డిచ్చిన శాపమును గూర్చి" 
ప HT పసిష్టునితో నిట్లనెను- 


ఆజానతః శయోనన్హ (కోధేన కలుషీకృతః, 
డక్తవాన్‌ మమ శాపాగ్గ్ళం యమదజమివావరమ్‌. 13 


తన్నో త్తవావ్‌ (బవ్మార్హే చేతనేన వినాక్టుత 
దేవః న నుచిర్మవఖ్యో భవివ్రుతి న నంశయః. 20 


'నాకు నీ ఆగమనవార్త తెలియదు. కావుననే నిదురించుచుంటిని, 
కాని, నీవు కోపముతో కలుషితుడవై నాపై యమదండము పంటి శాపాగ్నిని 
పడవైచితివి. కాపున ఓ (బ్రహ్మర్దీ! ప్రాచీనశోభాయుక్తమగు నీ శరీర మచేతనమై 
పడిపోపును. ఇందు సందేహము లేదు. ఈ విధముగా రోష పరపశులై ఆ 
రాబేంద్రద్విజేంద్రులు పరస్పరము. శపించుకొని వెంటనే దేహము లేనివారైరి. 

ఈ రెండు శాపములును ఇతర శాపములకంటె విలక్షణమైనవి. వాల్మీకి 
రామాయణమందు ఒకే విధమైన శాపాప్రతిశాపము. లిచ్చు సందర్భమునకు 
ఇది ఒకే ఒక ఉదాహరణము. వసిష్టుడు సౌదాసునకు శాప మీయగా 
(ఉత్తరకాండ 65) సౌదాసుడు గూడ ప్రతిశాా మీయ నుద్యుక్తుడయ్యెను. 
అతడు చేతిలో జలము పోసికొనెను కూడ. కాని అతని పత్ని - న్‌ 
సమానుడగు పురోహితునికి శాప మిచ్చుట తగి దని వారింపగా శాపమీయలేదు. 
ఇట్లు సౌదాసమహారాజు పసిష్టునికి శాప మీయనందున పసిష్టుడు ౫ నిమి, 
నిమి ౫ పసిష్టుడు ఇచ్చుకొనిన 'శాపప్రతిశాపములు' ఒకే ఉదాహరణముగా 
సిద్దించును. 


52. మిత్రదేవత ౨ ఊర్వశి ఉత్తరకాండ 56 


విదేహులైన నిమిపసిష్టులు తిరిగి నూతనశరీరము లెట్లు పొందగలిగిరని 
లక్ష్మణు డడుగగా రాము డిట్లు చెప్పెను. 


పరస్సరశాపములతో నిమివసిష్ట లిద్దరూ తమ తమ దేహములు విడిచి 


శావయులు/147 


వాయురూపము లందిరి. శరిరరహితుడైన పిమ్మట పసిష్టుడు నూతనశరిరమునకై 
(బహ్మవద్దకు పోయి యిట్లు చెప్పెను - “దేహము లేని ప్రాణి కే కార్యమును 
చేయుటకు వీలుండదు. కనుక నాకు వేరొక శరీరము లభించునట్లు కరుణింపుడు.' 
అందు పై (బ్రహ్మ అతనితో నిట్లనెను శ “'మహాయశస్విపగు గ్‌ ద్విజశేషా! నప 
మిత్రావరుణులు విడిచిన తేజము (వీర్యము) లో (ప్రవేశింపుము. అట్లు 
(పవేశించినను నీవు తిరిగి అయోనిజుడవుగనే జన్మించెదపు.' ఈ మాటలు 
విని వసిష్టుడు (బ్రహ్మకు ప్రణమిల్లి ప్రదక్షిణము చేసి వాయురూసమున 
వరుణ లోక మరిగెను ఆ సమయమున మిత్రుడు పరుణునితో కలిసి 
అధికారము వహించి పాలించుచుందెను. అట్లుండ అతడు సమస్త దేపతల 
చేతను పూజింసబడు చుండెను. ఇట్టుండగా అప్పురస యగు ఊర్వసి తన 
సఫీజనముతో కలిసీ అచ్చటకు పచ్చెను. ఆమెను చూచి పరుణునికి మిక్కిలి 
ఉల్లాసము కలిగెను. అత డామెను సమాగమమున కాహ్వానించెను. “మిత్రుడు 
స్వయముగా మున్నే నన్నామంత్రించె' నని ఊర్వశి పరుణున కెరిగించెను. 
అది వినియు కామబాణపీడితుడైన వరుణుడు- "నీవు నన్ను కాదన్నచో, నేను 
నీ సమీపమున నున్న ఆ దేపనిర్మిత వైన కుంభమున వీర్యము విడిచెద' 
ననెను. ఊర్వశి దాని కనుమతించెను. కాని ఊర్వశీపరుణులు ఒకరియం 
దొకరు గాఢముగా ననురక్తులు కాని ఆ సమయమున ఊర్వశీశరీరము 
మిత్రుని యధికారమున నుండెను. కనుక పరుణుడు తన పుహాద్భుతలేజమును 
దేవకుంభమందు విడిచెను. తరువాత ఊర్వశి మిత్రుని కలిసెను. అతడు 
మిక్కిలి కోపించి ఆమెతో నిట్లనెను. 


మయారభిమంతితా వూర్తం కన్నా ల్‌ త్తామవిళజ్ళ నీ, 

వనతిమన్దాం వ్రుతవతీ కిమర్థం ద్వుష్ష చారిణి. D3 

అనేన దువ్మ్రుతేన త్తం మత్కో 9)ధకలుక్షీక్సుతా, 

మనువ్చులోక మాన్తాయ కోంచిల్‌ కాలం నివత్మూన. 24 

ఒుంథస్ళ వ్యుతో రాొజరిః కాళిరొజః బవుడూరవా,, 

తమభ్యాగచ్చ దుర్చు దే న తే భర్తా భవివ్షతి. 25 

ఓసీ దురాచారిణీ నేను ముందుగా నిన్ను సమాగమమునకు ఆమంత్రించగా 


నన్ను విడిచి, శంకలేక, నీవు వేరొకనిని పతిగా ఎట్లు పరించితివి? నీవు చేసిన 
ఈ 


పాపకృత్యమునకు ఫలముగా, నా కోపమునకు గురియై నీవు పునుష్యలోకము 


14తి/నార్రీ వీరామాయణయమయు: శొవములు-వరములు 


చేరి నిపసింపుము. అక్కడ బుధుని పుత్రుడైన పురూరవుడు కాశీరాజ్య 
మేలుచున్నాడు. నీపతని వద్దకు పొమ్ము. అతడు నీకు భర్త కాగలడు. 


మిత్రు డిచ్చిన శావమువలన ఊర్వశి మానవలోకమునకు వచ్చి, కొన్ని 
నియమము లేర్పరచి పురూరపుని పత్నియైనది. 


53. శుక్రాచార్యుడు ౫ యయాతి ఉత్తరకాండ 58 


“సహారా జయిన నిమి క్షత్రియుడు, శూరవీరుడు, పైగా యజ్ఞ దీక్ష 
పహించినవాడు. కనుక అతదు పసిమ్టృని పట్ట ఉచితముగా (ప్రపర్తింపలేదు.' 
అని లక్ష్మణు డనగా- రాముదు" దొరకి. యు లీట్లు పల్కెను - “పురుషులందది 
యందును అట్టి క్రమాగుణము కనిపించదు. అది యయాతిలో నుండెను. 
తక్కినవారు కప పూపుకొనలళేరు' అని అతడు తన మాట కుదాహరణముగా 
యయాతికి అభింబిన శాపమునుగూర్సి చె పను. 


నహుషప్పుతుదైన యయాతి సత్త్వగుణసంపన్నుడు. అతని కిరువురు 
రో | త గ పటన పష నా 3 ఇ స లీ ఇ జ ఈలి అల్ల 
భార్యలు. ఒక ర్మిష, రండపుయామె దిపయాని. శర్మిష్టకు పూరుడు 


పుట్టెను. దేపయానికి యదుపు జన్మించెను. తల్లి (ప్రమపలనను, తన 
వైజగుణములపల్లను పూరుడు రాజుకు మిక్కిలి ప్రతిపాత్రు డాయెను. ఇది 
చూచి యదువు “మననులో శేంవసడి..తన త్రి దేపయానితో ఇట్టు పల్కెను 
య అమ్మా! నప్పు మహాత్ముడైన శుక్రాచార్యుని కులమున పుట్టితివి. అయినను, 
ఇచ్చుట దుస్పహముగు నపహమోనము. భరించుచుంటేని. కనుక మన మిద్దరము 
అగ్నిలో పడి చనిపోప్పుదము. కాదని, నీ వీ అపమానము సహింపదలచినచో 
నాకు ప్రాణత్యాగము చేయుటకు అనుషుతినిష్ము. నేను మాత్రము నిస్సందేహముగా 
మరణించెదను.. యదుపు పూటలు విని దేవయానికి మిక్కిరి కోపము 
వచ్చెను. ఆమె అప్పుడే తన తండ్రి శుక్రాచార్యుని స్మరించెను. అత డా 
క్షణమే అచట (ప్రత్యక్తవుయ్యెను. కుషూ ర్తెను అస్వస్టత చెంది, (ప్రసన్నత లేక, 
అచేతనాపస్టలో చూచి అతదు దానికి కారణ పుడిగిను. “నేను మండుచున్న 
అగ్నిలో దూకెదను. లేదా విషము త్రాగెదను. కాని యీ విధమైన అపమాన 
భరితవైన బీవిత మీక సహింపను. నా పతీ తపుపట్ల అనాదరము చూపుట 
చొలక నన్నుకూడ అనావతింటి అపటూనించుచున్నాడు.' అని దివయాని 
తండి కెరిగించెను. కుమార్తె మాటలు విని శుక్రాచార్యుడు కుఎతుడై 
యయాతి నిట్లు శపించెను. 


శావములు/149 


యన్న న్లా మవజానీ షే నావువ త్యం దురాత్మ వాన్‌, 
వయసా జరయా జ్లోరః తెథిల్ద్చయమువయాన్వుని. 23 


'నహుషపుత్రా, నివు దురాత్ముడవై అకారణముగా నన్నవమానంచుచున్నాప్తు, 
కనుక నీ యౌపనము జరాబీర్ణవైం నీవు ముసలివాడ పగుదువు గాక. నీవు 
సర్వవిధముల శిధిలుడ పగుదుపు. 


క(తియధర్మ మపలంబించి యయాతి శుక్రు డిచ్చిన శాపమును 
sas 
సహించెను. 


54. యయాతి ౫ యదువు 


శుక్రాచార్యుని శాపముచే యయాతికి వృద్దావస్థ ప్రాస్తించెను. కాని 
దానిని అతడు ఇతరుల కిచ్చుటకు వీలుండెను. అందువలన అతడు తన 
కుమారు లిద్దరిని పిలిచి తన వృద్దావస్థను (గ్రహింపపలసినదని కోరెను. 
అప్పుడు పూరు డట స్వీకరించెను. పిదస యయాతి యదుపును శదించెను. 
శ్రీరాము డా శాపకథను లక్ష్మణునితో చప్పుచుండిను. 


విలక్షణమైన జరాపస్థను పొందిన యయాతి యదుపుతో నిట్లనెను- 
'కుమారా! నాకు బదులుగా వేరొకరి శరీరము నాపపొంపదగిన ఈ జరాపస్థను 
(గ్రహింపుము. నాకు భోగవాంఛలు తీర్చుకొనుట కపకాశమిమ్ము. నాకింకను 
విషయసుఖాభిలాష తీరలేదు. ఇష్టా నుసారము సుఖభోగము అనుభవించిన పిదప 
నేను తిరిగి నిపద్ద నుండి నా ముసలితనమును (గహించెదను. 'అతని మాటలు 
ఎని యదు నిట్లు బదులు చ ప్పెను- 'మ్రీ (పియపుతుడు పూరు డీ 
ముసలితనము (గహించుగాక. నన్ను మీరు మీ సంపదకు అధికారమునకు 
కూడ వెలిచేసినారు. కనుక మీ రెపరితో కలిసి భుజించుచున్నారో వారే 
యీ ముసలితనము (గ్రహింపదగును.! యదువు చెప్పినది విని యయాతి 
పూరుని ఎలిచి నాయనా! నా సౌఖ్యము కొరకు నీ వీ ముసలితనము 
శీకొనుము' అని చెప్పెను. అప్పు డతడు తన  యౌవనమును తండ కిచ్చి 
అతని ముసలితనమును తాను (గ్రహించెను. యయాతి సంతసీంచెను. కాని 
యదుపుపై కొ పించి అతనితో నిట్ట నెను-- 


రాక్ష నన్హం మయా జాతః శ్ర(త్రయాపో దురొనదధః, 
(వతివాంనీ మమాడ్డాం త్యం (వజార్టే ఎవలో భవ 14 


150/వాల్బీ కోరొామాయణయము:  శావములు-వరములు 


వతరం గుడుభూతం మాం యస్మాల్‌ తూమవమన్సా సే, 
రాక్ష నాన్‌ యౌతుధానాంన్త(ం జనయిష్టనే దారుణాన్‌. 15 


న తు సోమకులోల్తున్లో ఎంశః న్హాన్హున దుర్ధు తే, 
ఎంతోోవి ఖవతన్తుల్తో. దురి ర్ర్‌నతో ఖెవివతి. 16 


“న దుర్హ యక్ష క్షఆయరూవము దాట్సిన నీ పంటి రాక్షసునకు జన్మ 
నిళ్చతిన. నస నా ఆజ్ఞ నుల్లంయఘుంచితివి. కనుక నీ సంతానము రాజ్యాధికారషునకు 
వెలియగును. నేను తండ్రిని, గురుపును అయినను నన్ను నీ పపమానించితివి. 
కనుక నీకు భయంకరులైన రాక్షసులు, యాతుభానులు జన్మంచిదరు. | 


బుద్ది వికృతమైనది. కనుక స "సంతతికి చంద్రపంశమువారికి పరంపరగా 
సిద్దించు రాజరికము లఅభింపదు. నీ సంతతి వారు కూడ నీ వలెనే 
ఉద్రిండులగుదురు. 


బదప యౌపనమంది యయాతి ఎన్నో యజ్ఞయాగములు చేసి వేల 
కొలది సంవత్సరములు భూమి నేలి, చిపరకు పూరునికి యౌపన మిచ్చి తన 
ముసలితనమును తిరిగి (గ్రహించెను. పూరుని రాజ్యాభిషిక్తుని చేసెను. 
55. కుక్క ౫ భిక్షుకుదు ఉత్తరకాండ ప్రక్షిప్త స.2/59, స.60 
లూ అలాటి మా 


ఈ కథ శ్రీరాముని నిష్పక్షన్యాయపాలనను విపరించునట్లిది. పసిష్ష 
a (a) 
కశ్యపమునులు, ప్యవహారదక్టు లైన మంత్రులు, ధర్మజ్లాలైన పండితులు, చేదవేత్తలైన 
6 మా 
బ్రాహ్మణులు, నీతికోవదులు, రాజులు, తదితరసభాసదులు గల రాజసభల్‌ 


[6 


EU 


శ్రీరాముడు రాజధర్మ ములను పాలించుచుండెను. అతని రాజ్యమున ఎల్లరకు 
ధర్మయుక్తమగు శాసనము చెల్లుచుండెను. ఎవరికిని "ఏ విధమైన ie oy 
లేపు. ఎపరును ఎవరిని గురించియు అభియోగము వినిపించలేదు. అయినను 
రాముదు తనపద్దకు కార్యార్టి చై ఎవడైన పచ్చెనమో అని తెలిసికొనుచుండెను. 
ఒకసారి ఒక క్క రాజద్యారము చెంతకు పచ్చి అచ్చట గల లక్ష్మణుని వైపు 
చూచుచు వ లక్ష్మణుడు దానిని దుఃఖ కారణ మడిగెను. 
అందుపై ఆ కుక్క - “అన్ని భూతములకు శరణ్యుడై, శైశరహితకర్ము డై, 
అభయ ప్రదాతటైం వెలుగు శ్రీరాముని సమక్షముననే నము కో కార్యము 
సాధింప నెంచెదను అని పటిడెను. లక్ష్మణుదు దానిని రాజభపనహులోనికి 
గొనివోప నెంచెను. కాని అది రాముని యాజ్ఞ లేనిదే నేను లోనికి రాజాల 
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ననెను. తర్వాత రాము డభయమిచ్చి ఆ కుక్కను రాజభపనములోనికి 
రప్పించి, కార్య మేమో చెప్పమనెను. ఆకుక్కకు తల పగిలియుండెను, 
'పభూ! సర్వార్ధ సద్దుడను నొక భిక్సుకుడు బ్రాహ్మణుల యిండ్ల పసించుచున్నాడు. 
అత డీ దినము నన్నకారణముగా ఇట్లు కొట్టెను. అని అది విన్నవించెను. 
రాముడు వెంటనే ఆ భిక్టుకుని పిలిపించెను. కుక్క నెందుకు కొట్టినాపని 
యడుగగా నతడు 'భిక్షాసమయము ముగిసినది, అయినను ఆకలిచే నే 
నింటింటికి తిరిగి భిక్ష వేడుచుంటిని. ఈ కుక్క (త్రోవ కడ్డముగా నిల్చినది. 
నేను మరల మరల (తోలినను అది పోలేదు. అందువలన కోపము కల్లి నేను 
దాని తలపై నా క(రతో కొట్టితిని. మహారాజా, నేనపరోధీని, నన్ను 
దండింపుడు. మీవల్ల శిక్షింపబడినచో నాకు తిరిగి నరక మేగు నవసరము 
కల్లదు' అని చెప్పెను. రాము డప్పుడు సభాసదులను చూచి - ఇతని కేమి 
శిక్ష ఈయదగునో తెలుపుడు' అని కోరెను. మునులు, ధర్మజ్ఞులు, పండితులు, 
మంతులు, మహాజనులు అందరు సభాసదులును “ఇతడు (బాహ్మణుడు కనుక 
అపధ్యుడు. ఇతనికి శారీరకశిక్ష ఈయదగదు.' అని పలికిరి. అందుపై ఆ 
కుక్క సవినయముగా నిట్లనెను- 


యది తుష్టోరసనీ మే రామ యది దేయో వరో మమ, 37 
(వతిజ్హాతం త్యయా వీర కం కొరోమీతి వ్యిళుతమ్‌, 

(యళ (జొమ్హో జఅన్యాన్ద తొలవత్తాం నరాభివ, 358 
కొలంజారే మహారాజ కొలవత్తం (వదీయతాబ్‌. 39 


“రామచంద్రా! నన్నను[గహించి నా కోర్కె మన్నింపదలచినచో నా 
విన్నపము వినుము. మహారాజా, నీవు (ప్రతిజ్ఞాపూర్వకముగా నా కార్యము 
సాధింతునని చెప్పితివి. ఇట్లు ప్రతిజ్ఞాబద్దు డవైనందున నస కోరినట్లుగా ఈ 
బాహ్మణుని కులపతి (మహంతు) గా నొనర్సుము. ఇతనిని కాలంజర 
పర్వతమున నొక మఠాధిపతిగా నియమింపుము. 

రాము డా బ్రాహ్మణునికి మఠాధిపత్యమిచ్చెను. వెంటనే అతడు 
ఏనుగపై సవారి చేయుచూ, సంతోషముగా నటనుండి వెడలిపోయెను. 


అప్పుడు శ్రీరాముని మంత్రులు చిరునవ్వులో నిట్లనిరి - “మహారాజా! 

వినికి మీరు పరమిచ్చిరి. శాపముగాని శిక్షగాని యిచ్చినట్లు లేదు” దానికి 
రాము డట్లనెను - “ఏ కర్మ కెట్టి పరిణతి కలుగునో, దేనివలన జీవున కెటి 
వొ మ్‌ 
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గతి కలుగునో, మీ రెరుగరు. బ్రాహ్మణునకు మఠాధిపత్య మెందు కీయవలినో 
అది యీ కుక్క బాగుగా నెరుగును.' 


అప్పుడు రాముడు ప్రన్నింపగా ఆ కుక్క యిట్లు పలికెను - "నేను 
క్రిందటి జన్మలో మరాధిపతిని. అక్కడ యజ్ఞ శిష్టా న్నము భుజించుచు, 
దేవ బ్రాహ్మ ణసేప చేయుచు, దాసదాసీపరివారమునకు న్యాయోచితముగా 
భాగమిచ్చుచు, శుభకార్యములం దనురక్తిచూపుచూ, శీలసద్దుణసంపత్తితో మెలగి, 
అందరి మన్నన లందుకొనుచుండెడివాడను. అయినను ఈ జన్మలో నా కీ 
దుర్గతి పట్టినది. అట్టి యెడ కోపస్వభాపుడు, ధర్మము వీడినవాడు, పరులకు 
కీడు కలిగించుట పనిగా కలవాడు, (క్రూరుడు, కఠినుడు, మూర్చుడును 
అయిన (బాహ్మణుడు మఠాధీశుడైనచో తనతోబాటు ఇటు ఏడుతరములు, 
అటు ఏడుతరముల వారిని కూడ నరకమున పడవేయక మానదు. కనుక ఏ 
పరిస్టితిలోను మఠాధిపత్యము పహింపరాదు. ఎవడైన ఒకనిని వాని పశుపుత్ర 
బంధువుల నందరినీ నరకమునకు పంపదలచినచో వానిని దేషబాహ్మణ 
గోసంస్లల కధిపతిని చేయవలెను. ఎపడు (బాహ్మణ, దేప, స్త్రీ, బాలకుల ధన 
పుపహరించునో, ఎపడు తాను దాన మొసగిన సంపదను తిరిగి తీసికొనునో 
అతడు ఇష్టబంధుసహితముగా నశించును. దేషబ్రాహ్మణద్రవ్య మపహరించిన 
వాడు శీఘ్రమే అవీది అను ఘోరనరకపమున పడును” 
ఇది పరము పలె కనుపించు ఘోరశాపము. 

56. గాతముడు fా (బహ్మాదత్తుదు 

(ఉత్తరకాండ (పక్షి ప్త.స 3/59 స. 60) 


ఒక దుర్చుద్దికల (గద్ద, ఒక గుడ్డగూబగూటిలో చేరెను. పిదప అది ఆ 
గూడు తనదే అని వాదించుచు గుడ్డగూబతో జగడమునకు దిగెను. చివర కా 
రెండు పక్షులును తము తగపు నిర్ణయించుటకు శ్రీరాముని వేడుకొన 
నిశ్చయించుక్‌ "నెను, అట్లు ఎశ్చయించి ఆ దిండును శ్రీరాముని సన్నిధికి 
పచ్చి, అతని గుణగణములను ప్రశంసించి తమ తగవు విన్నవించిన, 
రాముడు షెం్రిసహితుడై వాటి తగపు విని ఆ గూడు గుడ్డగూబదే అని 
నిర్ణయిం చెను. దై గూబయొక్క గూటి నాక్రమించెను. కనుక దానిని 
శికి ంపదలచెను. ఇంతలో ఆకాశవాణి యిట్లు వినిపఠచను. ఈ 
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“రామచంద్రా, ఈ (గద్ద మునుపే తపోబలముచే దగ్గమాయెను. కనుక 
దీని నిప్పుడు వధింపదగదు. కాలరూపుడైన గౌతముడు ముందే దీనిని 
ద్యమొనర్చెను. ఈ (గద్ద (బహ్మదత్తుడను పేరున విభ్యాతుడైన శూరపరుడు, 
సత్యనిష్టగల రాజు. ఒకసారి యితనిపద్ద కొక విప్రుడు వచ్చి భోజన షుర్టించెను. 
కాని అతడు తాను గతశతపర్ష ములలోను తననీ భో జనము కాపిలె. ననెను, 
([బహ్మదత్తు డతని కర్ణ ్యపాద్యాదు లిచ్చి భోజనమున కాహ్యానించెను. కాని- 


మాంనమన్యొాభివల్‌ తలో ఆవోరే తు మవోళ్ళు న 
అథ (క్రుద్రేన మునినా శాపో దొత్తోన్స దారుణఐ 60 


గృభత్యం భజ వై రాజన్‌ మావైనం వ్వాథ నో బవీల్‌, 


(వనౌదం. కుడు ధర్జుద్డి అజ్ఞా నానే మవ్యోవత 61 

శావన్వాంతో మవోభాగ (శయతాం వై మమానఘు, 

తదొజ్ఞానక్ష)తం మత్వా రాజానం మునిల్భబబీల్‌. 62 
రో 

కత్సత్మతి కులే రాజ్ఞాం రామో నామ మహాయశాక, 

ఇక్రా(కూణాం మవోభాగో రాజా రాబీవలోచనః. 63 

తేన న్హ్రష్తో ఎిపావన్తం భవితా నరపుంగవ 64 


'ఆ మహాత్మునికి పెట్టిన భోజనమందు మాంసాహార మున్నది. అది 
చూచి ఆ ముని కోపించి (గద్ద వగు మని శపించెను. రా జతనిని శాప 
మీయవలదని (ప్రార్టించుచు, “ధర్మాత్మా, ఈ అపరాధము తెలిసి చేసినది 
కాదు. కనుక నన్ను క్షమింపుము. నా కిచ్చిన శాపమును మరలింపుము' అని 
వేడుకొనెను. 


. ముని. అదంతయు నిజమని (గహించి,_ ఇకాాకుపంశమున మహా 
యశొభాగుడైన రాజీవలోచనుడు రాము డుదయించును. అతడు నిన్ను 
ముట్టిన తోడనే నీవు శాపముక్తుడ వగుదుప్పు.' అని పలికెను. 

రాము డౌ (గడ్డను ముట్టినదే తడవుగా దాని (గ్రద్రరూపము. తొలగి 
పోయి, చందనానులిప్తవైన మానవడేహము (పాప్తించెను. “మహారాజా, నీప్పు 
నా శాపమును తొలగించితివి. నా కిక నరకవాసము తప్పినది' అని రాముని 
తో పలికి ఆ (గద్ద అక్కడనుండి వెడలిపోయెను. 


154/వాల్సీ కీరొామాయణము.: శావములు-వరములు 


ఈ శాపోపశమనము యాచితము. గోరఖ్‌ పూర్‌ప్రతిలో ఈ ప్రక్షిప్తసర్లము 
లేదు. 


చయ. సష్టడు > సౌదాసుడు ఉత్తరకాండ 65 
వాల్మీకిమహర్షి శతుఘ్నునకు సౌదాసుని కథ చెప్పుచుండెను. 
శ్రీరాముడు పంపగా శత్రుఘ్నుడు ససైన్యముగా మధువనమునకు 

పోవుచు, దారిలో వాల్మీకిముని యాశమము చేరెను. ముని అతనికి యథోచిత 

స్వాగతసత్కారము లందించెను. ఆశమసమీపమున యజ్ఞయూపాదులను చూచి, 


“ఇక్కడ యజ్ఞ మెవ రొనర్సిరి? అని శత్రుఘ్నుడు వాల్మీకి నడిగెను. దానికి 
బదులుగా వాల్మీకిమహర్షి యిట్లు చెప్పనూ 


మీ పూర్వజులలో నొకడైన సుదాసుని మనుమడు సౌదాసు డను వా 
డొకనాడు వేటకై వనమున కేగెను. అక్కడ అతనికి ఇరువురు రక్కసులు 
కనిపించిరి. వారు పులిరూపములు ధరించి వేలకొలది మృగములను చంపి 
తినివేసిరి. వారిమూలమున పన మట్టు మృగరహితమగుటచే కోపించి సుదాసుడు 
వారిలో నొకనిని బాణము వేసీ సంహరించెను. దీనివలన రెండవవాడు దుఃఖ 
సంతప్పుడై నీవు నిరపరాధియైన నా స్నేహితుని చంపీనావు. కనుక నెనే 
నీపై దీనికి బదులు తీర్చుకొందు నని పలికెను. 

ఆ తరువాత చిరకాలమునకు సౌదాసుడు రాజయ్యెను. అత డీ 
ఆశ్రమ సమీపమునందు యజ్ఞవాటి నిర్మించి అశ్వమేధము చేసెను. పనీష్టమహర్షి 
తన తపోబలముచే యజ్ఞరక్ష గావించుచుండెను. ఆ యజ్ఞము చాలకాలము 
జరి గిను. యజ్ఞము పూర్తీ కానున్న సమయమున పూర్వవైరమును తలచి ఆ 
రాక్షసుడు పసీష్టుని రూపము ధరించి వచ్చి రాజుతో తనకు వెంటనే 
మాంసయుక్తభోజనము కాపలెనని చెప్పెను. మారురూపులో వచ్చిన రాక్షసుని 
మాట నెరుగక రాజు వెంటనే పంటవానిని పిల్చి గురునకు మాంసాహారము 
పండి పెట్టుడని ఆజ్ఞాపంచెను. పోరు “దిస్‌ కాశ్చర్యపడిరి. గురువుగా రీ 
అభక్ష్యభోజన మెట్లు కోరిరి? అని సందేహించిరి. ఇంతలో రాక్ష సుడు వంటల 
వాని రూపము ధరించి నరమాంసయుక్తమగు భోజనము తెచ్చి వసిష్ణ నకు 
పడ్డంచెను. నరమాంసము చూచిన వసిష్ట డా(గ్రహించి రాజు నిట్లు శపించెను- 


శొవములు/155 


యస్మాల్‌ త్తం భోజనం రాజన్‌ మావైతద్దాతు మిచ్చిన, 
తస్తాద్‌ భోజన మేతత్తే భిబివుతి న నంశయఃన 2లొ 


నా కిట్టి ఆహారము పడ్డింపజే సినందున స. క ఈ; విధమైన 
ఆహారమే తప్పక లభించును.” ఇది విని సౌదాసుడును కోపము వహించి 
వసిష్టృని శపించుటకు జలములు (గ్రహించెను కాని రాణీ అతని నా కార్యము 
నురడి :నిపారీఠవెను; 


(చూ. శాప క. 58 సౌదాసుడు ౫ వసిష్ణడు) 


58. సాదాసుడు ౫ వసిష్టుడు ఉత్తరకాండ 65 
(తూ శాప (క్ర 67-౯ వసిష్టుడు ౫ సౌదాసుదు) 


వ్‌సిష స్టమహర్షి యిచ్చిన శాపము విని సౌదాసుడు కుఏతుడై, ఇతడే 
మాంసయుక భోజనము కావలెనని అడిగి ఇప్పు దట్టు శాపమిచ్చుచున్నా డేమి 
అని వగచెను, నిజ మతనికి తెలియదు. అడిగినది. పసిష్టరూపమున పచ్చిన 
రాక్షసుడు. వాడే ఆ సీదస వంటవాడై వసీష్ణునకు నరమాంసాహారము 
పడ్డంచెను. ఈ కథ తెలియక రాజు తాను నిరపరాధి నని యెంచి, పసష్పుడు 
అకారణముగా తనను శపించెనని తలచి క్రుద్దుడాయెను. వంటనే అతడు 
పసిష్టునికి (పతిశాప మీయ నెంచి జలములు (గ్రహించెను. కాని రాణి 
మదయంతి అద్దు పడి, అతనితో నిట్రనెను- 

రాజన్‌ (వభుర్పుతోంస్తా కం వనిష్టో భగవాన్‌ బుషికి 

(నతిళస్త్పుం న శక్తన్తం దేవతుల్పుం వురోధనవు. 30 


“రాజా, పసిష్టమహర్షి మనకు ప్రభువు, (బ్రహ్మర్షి, పురోహితుడు. 
అతనికి శాప మీయదగదు" ఇట్లు చెప్పి వారించినందున రాజు శాప 
మిచ్చుటకై (గ్రహించిన జలములను తన పాదముల పై చల్లుకొ నెను. అతని 


పాదములు వెంటనే దగ్గమయ్యెను. అపృటనుండి సాదాసుదు కల్మాషవాదు 
డనబడిను. 


అటుసమ్మట రా మ టం సెష్టుని కా? ళప men ౨ 
రూపము ధరించి వచ్చు నన్నెపడో మోొసగించిను, అట్ట నో కాపలెనని 
మీరు కొరినట్పెంచి పారపాటు చేసితీ నని చెప్పెను. పుహర్షి దిష్యదృష్టిని 


1 56/వాల్డీ వీరామాయణయము: శానములు-వరములు 


జూచి జరిగినదంతయు (గ్రహించి రాజుతో నిటనెను- 
మయా రోషవల్‌తేన యదిదం వ్యావాతం వదా 
బత చ్భక్తుం వృథా కర్తుం (వదాన్వామి చ తే వరమ్‌. ౨౮ 
కాలో దాదళవర్జాణో శావన్యాంతో భివిష్పతి, 
మత్తు9నాదాచ్చి రాజో్య్యద అతీతం న న్గురివ్టున, 36 
'రాజా! నేను రోషపూరితుడనై ఈప మిచ్చితిని. అది ప్యర్హముకాదు. 
కాని దీనిని శమింపజేయుటకు నేను నీకు పర మిచ్చెదను. ఈ శాపము నిన్ను 
పండెండు సంవత్సరములు బాధించును. ఆ పై తొలగిపోవును. నా కృపచే 
నీకు ఈ జరిగినదంతయు స్మృతిలో నులడదు;' 


(7 


పనష్ట [ న ఈ పరము శాపశాంతి పంటిది. 


59. శుక్రాచార్యుడు (భార్గవుడు) ౫ దందుదు ఉత్తరకాండ 81 


అగస్త్యముని శ్రీరామునకు రాజప్పుతుడైన దందున కీయబడిన శాపకథ 
విపరించుచుండెను. 


దండరా జొకనారి మనోహరమగు మధుమాసమున శుక్రాచార్యుని 
ఆశ్రమమునకు ఎను, అక్కడ అతదు శుకాచార్యుని కుమార్తను చూచెను. 
ఆమె (తిలోకసుందరి. ఆమెను చూచి రాజునకు కామో ద్వేగము కల్లను, 
ఆమెను కౌగలింపబోగా అతనితో నామె సవినయముగా నిట్రనెను. 'రాబేంద్రా, 
నేను శుక్రాచార్యుని కుమార్తెలలో బ్యెష్టురాలను. నాపేరు అరజ. నన్ను 
బలపంతముగా ముట్టు కొనబోకుము. నా తండ్రి ముకు గురువు. నీ వతని 
శిష్యుడపు. ఆ మహాతపస్వి కోపించినవో 'నీకు మహావిపత్తు సంభవించును. 
నివు నన్ను పరింపదలదినచో అతని నడిగి, ధర్మశాస్తోక్తమగు పద్దతిలో 
పరింపుము. నీవు పోయి అడిగినదో మూ తండి కాదనదు." ఆమె చెప్పినమాటలు 
కామాంధుడు మదోన్మాత్తుడు నైన దందునికి నచ్చలేదు. సుందరీ! కాలము 
వ్యర్థము చేయకుము. నీకొరకు నా ప్రాణములు హరించుకొని పోవుచున్నది. 
నిన్ను పొందిన ఎమ్ముట నాకు ప్రాణఖీతిగాని దుఃఖవ్యథగాని గణీంపరానివి, 
నా కా చింతలేదు. కనుక నన్ను వ్యాకుల పెట్టక వెంటనే అంగీకరింపుము.' 


అని పల్కుచు అత డా భార్గపకన్యను బలవంతముగా తన కౌగిలి కీద్చెను. 


చావములు/శ 57 


తప్పంచుక్‌న నెంచి ఆమె ఎంతగనో సెనుగులాడెను. అయిననూ విడువక 
అత డామెను బలాత్కరించి అనుభవించెను. ఆ తర్వాత అతడు వెంటనే తన 
నగర మరిగెను. అరజ దుఃఖించుచు ఆశముప్రాంతమున తండ్రికై నిరీక్షి ంచు 
చుండను. 

శుకుడు వచ్చి శోకాకులయై యున్న కుమార్తెను చూచి, సర్వము 
గ్రహించెను. వెంటనే ఆ మహాతేజన్వి పట్టరాని కోపమున శిష్యులతో నిట్లనెను, 

వళ్చుద్దూం ఎ౨వరీతన్హు దండన్వావిదితాల్డు ను 

వివత్తిం భోరసంకాళాం (క్రుద్దా దగ్గ శిఖామివ 4 

శో యోంన్వు దుర్భ్‌ తేః (పొవ్హః నీనుగన్హ దురాత్ళు నః, 

= రో శ త త 

యః (వదీప్తాం వాతాళస్థా శిఖాం వె నవు మిచ్చతి. ల్‌ 

యన్వాతల్‌ న క్రుతవాన్‌ పావమీద్దుళం మఘోరనం పొతమ్‌, 

తనా బ్‌ (పొవ్యుతి దుర్భేధాొః ఫలం వొవన్వు కర్చు ణన 6 

నవ్తర్మాతేణ రాజాన నవ్యుతబలవావాన్కు 

పావకర్ణ నమాచారో వధం (పొవ్వుతి దుర్భ తిః 7 

'శాస్త్రవిరుద్దా చరణశీలుడైన యీ మూర్చుడు దండుడు నా కోపాగ్ని 
కాహుతి కాగలడు. ఈ దుర్చుద్దికి వినాశకాలము వచ్చినది, చూడుడు. ఇతడు 
మండుచున్న అన్నికీలను కౌగిలింపబోయెను ఇట్టి పాపకార్య మొనర్చిన దానికి 
ఫల మవశ్య మందుకొనగలడు. నేటినుండి సప్తరాత్రములలో అతడు 
పుత్రమిత్రబలసహితముగా నశించిపోవును.' 

ఇట్లు శాపమిచ్చి శుక్రాచార్యుడు తన ఆ(శమవాసులతో వం 3 
రాజ్యము దాటిపోయి. వేరొకచోట నివసింపు' డని చెప్పెను. శుక్రాచార్యుడు 
పల్కినట్టుగన వారము దినములలో దండుని రాజ్యము సర్వము నశించిపోయెను. 


60. శుక్రాచార్యుడు ౫ దండకారణ్యము ఉత్తరకాండ రి! 


దండకారణ్యము నిర్హన మగుటకు కారణ మడుగగా అగస్త్యుడు శ్రీరాముని 
కీట్టు చెప్పెను, 


(చూ. శాప క 59 శుక్రాచార్యుడు ౫ దండుడు.) 


15రి/వాల్బీ కోీరామాయణము:  శావములు-వనరములు 


వింధ్య- శెపల గిరుల మధ్యభాగమున దండుని రాజ్యముండెను. ధర్మ యుగమగు 
కృతయుగమున ధర్మ ఏరుద్ద ముగా పర్తించనందున శుక్రాచార్యుడు రాజును, 
అతని రాజ్యభూమిం కూడు శపించెను. 

నమంతాద్వోజునళతం విషయం చాన్హ దుర్గ తే 

ధ్త్రతే పొంనువార్దేణ మవాతా పాకశాననః తొ 


నర్తునత్తాని యానీవా న్హావరాణీ చరాణి చ 
మవాతొ పొంనువార్ధేణ ఎలయం నర్తుతోోంశమన్‌. 9 


దండన విషయో యావల్‌ తావళ్తుర్హుం నముఛ్చ్ర యమ్‌, 
పొంనువరమివాలక్ష[౦ నవ్తర్మాతం భవఐివ్యతి. 10 
al 


'ఈ రాజు రాజ్యమునకు చుట్టును నూరు యోజనముల భూమి 
పరకు గల ఈ భాగపుంతయు ఇంద్రునిచే వర్ణింపబడిన ధూళివర్షమున 
(బుంగిపోగందు. ఇచ్చుట. గల స్టా వరజంగమ జీపు లన్నియు ధూళివర్షమున 
నశింపగలపు. దండుని రాజ్య మెంతపర కున్నదో అంతవరకు గల సమస్త 
ప్రాణికోటియు ఏదు రాత్రులలో ధూళిపర్షమున మునిగి నశించును. అని 
శాపమిచ్చెను. (ఇట్లు పాదుపడిన దందుని రాజ్యమే దండకారణ్యము). 


61. దుర్వాసుడు ౫ లక్ష్మణుడు ఉత్తరకాండ 105 


శ్రీరాముని అపతారకార్యము సమాప్తవైనందున (బహ్మ అతని 
భవిష్యకార్యమును గూర్చి కాలునిద్యారా అతనికి సందేశమం పెను. కాలుడు 
పచ్చి ఆ సందేశము నితరులు వినరాదనియు, శ్రీరాముడు తన కేకాంత 
మీయదగుననియు చెప్పెను. రాముడు లక్ష్మణుని పిల్చి, నివు ద్వారమున 
నిల్పి ఎపరినీ లోనికి రానిప్వకుము. మా మాటలు వినినవాడును, మేము 
మాటాడుకొనుచుండగా చూచినవాడును కూడ పధార్తు డగును అణ 
చెప్పును. 

వారిద్దరు పూట్లాదుకొనుచుండగా దుర్వాసమహర్షి రాజద్వారమునకు 
వచ్చెను. అతదు తత్‌ క్షణమే రాముని చూడ నెంచిను. దాము డప్పుడు 
కార్యాంతరిమున నున్నందున రెందు ఘడియలు వచియుండు ముని లక్ష్మణు 
డతనితో పలికెను. దానిపై కోపించి కన్నెరచేసి నేత్రాగ్నిచే దహింప నున్నట్లు 
లక్ష్మణుని మహో (గముగా జాచుచూ, అత డిట్లనెను- 
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౮ ల్‌ జ శ షై హు స an 
అన్హన్‌ స్తతో య సామ తే రెమోయెం (పతి వేదయి, 


ఆస్టన్‌ క్షణో మాం నౌమ్మతీ న ౨ిబీవయ సే యవి 
wg 0 స 


విషయం త్తం వురం ఎఎ తవిలి రిఘునం తధా. గ్ర 


భరతం చైవ నౌమ్మితే యుప్తాకం యూ వ నంతత్తి 
ళర్హా?మ్యావాం Drow? ఖంర్తుం  ఛెితయితుం వాదు 7 


“లక్ష్మణా! న్‌ు తల్‌క క్షణమే పోయి రాఘుసకు నక అ తేలియజేయుము. 
నీవు వెంటైనే నా ఆగపునెవార్త రౌయిను దఅిగెంపన న చి రాజ్యమును, 
నగరమును నిన్నును, రాముని, భరతుని, మీ ఎంత*నయిను పూడి శదీంచెదను., 
నే న కోపము పట్ట జాలను.' దుర్వాసున షు దబుబనసుటయిలు ద ౦క్కుణుడు 
తనలో నిట్లు వితర్మించెను-- 

“అందరి వినాశము జరుగుటకు dos, పల యుక్కని మరణము 
(శేయస్కరము! ఇట్లు నుశ్చయిం టి అతడు రసు యౌ నులంఘుంచి, 
దుర్వాసుని రాకనుగూర్చి రాముల No: కడం, , దుర్వాసుడు వెళపోయిన 
పిదప లక్ష్మణుడు రాముఎపద్ద కు పచ్చి Were Hyon నన్ను పధింపుడని' 
కోరెను, స్స్‌ ప్రతిన నల్ఫ్పుక్‌ెన Cw: చును, 


ఇక్కడ శౌపము (ప్రత్యక్షముగా చవ్వుబడలీదు. 


66/వాల్చీ రామాయణము. తొవములు-వలమయులు 





1. రాముని శపథము అరణ్యకాండ 24 

మహాబలవంతుడైన ఖరదాక్ష సుడు స సైన్యముగా పచ్చా రాముని యా(శమము, 
వైపుకు నడిచెను. రామలక్ష్మణుల కా సమయమున నెన్నో దుర్నిమిత్తములు 
పొడసూపెను. ఆ సమయమున శ్రీరాముడు చూచిన ఉత్సాతములు (ప్రజల 
కనిష్టసూచకములు. ఆకాశమున ధూసరపర్ల మేఘములు (పచండముగా గర్డించుచు 
రక్తధారలు పర్షింపదొడగెను. వెంటనే కొన్ని శుభ సూచకములైన నిమిత్తములు 
కూడ తోచెను. అవి విజయసూచకములు అయినను రాముడు ముందు 

x ఆం _ (రొ క స 

జాగ్రత్తగా లక్ష్మణునితో నిట్లు చెప్పెను - “నీవు సతను తోడ్కొని పృక్షాచ్చాదిత 
మయిన పర్వతగుహలోని కరుగుము.' ఇట్లు చెప్పి లక్ష్మణుడు మారు 
చెప్పకుండునట్లు తిరిగి యిట్లనెను - 

(వతికూలితుమి చ్వామి నూ వాక్తమిదం తయా, 

తావీతో మమ పాొదాఖ్యాం గమ్ముతాం వత్తు మా వరత. 13 


“నప్పు (పతికూలముగా మాటాడపలదని నా కీర నీకు నా పాదముల పై 
ఒట్టు. నామాట (ప్రకారము సీతను రక్షించుటకు గుహాముఖమున కరుగుము.' 

వీరుడు, శూరుడు నైన లక్ష్మణుడు స్వయముగా న ఆ రాక్షసుల 
నెదిరింపగల డను విషయములో రామునికి సందేహము లేదు. కాని వారిని 
తానే స్వయముగా _ సంహరింపనెంచెను. అందుకని అతడు లక్ష్మణుని 
మాటాడనీయలేదు. 


2 hh వరన అగ్ని శపథము సుందరకాండ 5౩3 


లంకలో రాజసభలోనికి పచ్చిన హనుమంతుని చూచి రావణునకు 
లోలోన నొక సందేహము కలిగెను. అతనికి నందీశ్వరుడు పూర్వము తన 
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కిచ్చిన శాపము జ్ఞప్తికి వచ్చెను. అతడు హనుమంతుని పధించుతుకు నిశ్చయించెను, 
కాని విభీషణు డా సమయమున దూతననియు, స్యుగవుడు పంకగా వచ్చినాననియు 
చెప్పుచున్న హనుమంతుడు దౌత్యధర్మము ననుసరించి వధార్డుడు కాడని 
చెప్పెను. అందుపై రావణుడు హనుమంతుని తోకకు నిప్పు ప్లై ఊరంతయు 
(తిప్పేరండనెను. దాక్తసు లా మాటపై వానుమంతున తోకకు బట్టలు చుట్టి, 
చమురు పోసి, నిప్పంటించిరి. హనుమ రాక్షసు అంటిని సంహరింప 
సమర్దుడు. కాని అనుకొనిన కాగ్య మింకను పూర్తి కాలేయ. కనుక వారు 
చేసిన అవమానమంతయు సహించుచుండెను. అతడు లంకంతోయు చక్కగా 
చూడనెంచెను. అతని కోరె యిప్పు డనాయాసముగా పూర్తికాజొచ్చెను. 
అగ్నివలన హనుమంతుని తోక కంతగా బాధ కలుగలేదు. కాని లంక పూర్తిగా 
కాలిపోయెను. రాక్షసస్త్రీలపలన ఈ వార్త వినిన సీత వటెలో మిక్కిలి 
సంతాపమందెను. హనుమంతుని సందేశము విన్న మీదట ఆమె కతడు 
నిస్తంశయముగా రామదూత యని తెలిసెను. కనుక హనుమంతుని స్ట్‌ మమునశై 
ఆమె అగ్నిదేవుని (ప్రార్ధించెను. 


యద్వస్తి వతిళ్ళుళూషా యద్వన్త చరితం తప 
యది వా స్ప్రేకవల్తీ త్యం శీతో భవ వానూమతః 827 


'అగ్నిదేవా! నేను పతిసేవాపరాయణురాల నగుదునేని, నాలో తపఃశక్తియు 
పాతిపత్యబలము నున్నవేని, నీవు హనుమంతునికి చల్లనగుయు. మరియు, 


యది కంచిదనుక్రోళస్తన్ఫ మయ్యస్త ధీమల్క, 
యది వా భాగ్యుశేపో మే ళీతో ఖవ వానూమతూ. 28 


యది మాం వత్తనంవన్నాం తత్ర మాగమ లాలనామ్‌, 
న బిజానాతి ధర్మాత్మా శీతో భవ వానూమతోః. 29 


యది మాం తొరయేదార్తః న్యుగీవా నత్హానంగర్క 
అన్తాద్‌ దుఃఖాంబునంరోధాబ్బీ తో భవ నానూమత్వా 350 


'గామచందునికి నాయం దేమాత్రము దయయున్నను, నాయం దేపాటి 
సౌభాగ్య శేషమున్నను, అన్ని దేవా, నీవు హనుమంతునికి చలనణుము. రాముడు 
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నేను సచ్చీల ననియు, తనను చేర నుత్కంఠిత ననియు నమ్ముచున్నచో, 
అన్నీ, నీవు హనుమంతునికి శీతలమగుము. సత్యప్రతిజ్ఞ డైన సుగ్రీవుడు నన్నీ 
దుఃఖనాగరము నుండి ఉద్దరింపగలడేని, ఓ అగ్నీ! నీవు హనుమంతునికి 
చల్లగా నగుము.* 


తె. శ్రీరాముని శపథము యుద్దకాండ 19 
శ్రీరాముడు. విభీషణునితో శపథపూర్వకముగా నిట్లు పలికెను- 
విభీషణుడు రాముని శరణు జొచ్చెను. రాము డతని కభయమిచ్చెను. 

పీదప అతనిని రాక్షసుల బలవి శేషములను గూర్చి చెప్పుమని కరన; అప్పుడు 

విభీషణుడు రావణునికి (బహ్మవలన లభించిన వరములు చెప్పీ, అత డవధ్యుడనియు, 
సోదరుడగు కుంభకర్ణుడు మహాబలసంపన్ను డనియు, యుద్ధమున ఇంద్రునంత 
బలశాలియనియు, రావణుని కుమారుడైన మేఘునాదుడు యుద్ద కళానిష్టాతు 
జనిత: మహోదర, మహాపార్శ్వ్య, అకంపనాదు లజేయు అనియు చెప్పెను. 
అది విని రాము డాలోచించి యిట్లనెను- “నీవు చెప్పినది చక్కగా తెలిసికొంటిని. 
అవాం వాత్తా దోళ్ళగీవం న్యవవాన్తం నహోాత్మ జమ్‌, 
రాజానం త్యాం కరిష్యామి నత్త మేతబ్బ) ్రణోతు మే. 19 
రసాతలం వా (పబి శేల్‌ పొతాలం వావీ రొవణః, 
వతామవానకాళం వా న మే జీవన మోక్ష్యతే. 20 


ఆవాత్తొ రావణం నంఖ్లే నవు తోజానబాంధవమ్‌, 
అయోధ్యాం న (వవేక్ష్రామి (తిభిస్తై ర్హా9త్త్రభిః ళపే. 21 


రావణుని సపుత్రప్రహస్తాదికముగా వధించి నిన్ను నేను లంకాధిసతిగా 
చేయుదును. రాపణుడు రసాతల మేగినను, పాతాళము చేరినను, (బ్రహ్మ 
పద్ద కరిగినను, అతడు నాచేతినుండి ప్రాణములతో బయటపడజాలడు. నేను 
నా ముగ్గురు తమ్ములు ప్రమాణముగా ఈ యుద్దములో రావణుని సపుత 
బాంధపముగా పధించి గాని అయోధ్యలో అడుగు పెట్టను. 

శ్రీరాముని వచనములు విని విభీషణు డతనికి శిరసా నమస్కరించి, 
రాక్షససంహారమందును, లంకాపురీవిజయమందును తాను కూడ యథాశక్తి 
సహాయపడగలనని చెప్పెను. రాము డది విని చాల సంతోషించెను. వెంటనే 


శవథముల/163 


అతడు లక్ష్మణున పేల్చి అప్పుడే సము(దజలములు తెచ్చి లంకారాజ్యమునకు 
విభీషణు నభిషిక్తుని చేయుమని పలికెను. 


ఓ. లక*ఇణుడు బాణముసపె శపథముచేయుట యుద్ద కాండ 90 
యడ మా 


ఇంద్రజిత్తు లక్షృణులమధ్య సొరయుద్ద మాయెను. లక్ష్మ ణుడు ఇందజిత్తు 
ప్రయోగించిన బాణము లన్నిటిని వమ్ము చేసెను. పూర్వము దేవాసురయుద్ద ములో 
దేవేంద్రు డే. అస్త్రము (ప్రయోగించి దానవులపై విజయమందెనో, ఆ 
ఐంధద్రాస్త్రమును లక్ష్మణుడు (గ్రహించెను. అది విషసర్పముపలె విరోధి (ప్రాణము 
లపహరించును. కనుక దేవతలు దానిని పూజించుచుందురు. ఆ అస్త్రమును 
తీసీ వింటిపై సంధించి తన మనో భీష్టసిద్ది కె లక్ష్మణు డిట్లు పలికెను-- 

ధర్మా త్మా నత్పనంధళ్చు రామో దాళరథిర్హూది, 

పారు షే చ్యావతిద్దూంద్రూళ్ళురనం జపా రావణ్‌. 69 


'దశరథాత్మజుడైన రాముడు ధర్మాత్ముడు, సత్యసంధుడు, అసమాన 
వౌరుషశాలియు నైనచో ఓ అస్తమా! నీవీ రావణపుతుడైన మేఘనాదుని 
పధింపుము.! 


ర. శ్రీరాముని శపథము ఉత్తరకాండ 45 

అన్నిప్రవేశము చేసి సీత తన సచ్చిలపాతిప్రత్యములను (పమాణిత 
మొనర్సెను. సీత పరిశుద్దురాలనియు, నిర్హోషయనియు రామునకు కూడ 
ఎశ్వాసము కలిగెను. అయినను అయోధ్యావాసులు, జానపదులు సీతనుగూర్చి 
అనేకవిధములైన అపవాదు లెంచుచుండిరి. రామున కీ విషయము సహింపరాని 
దయ్యెను. రాజధర్మముపట్ల అతనికి గల భాపములను బట్టి యీ జననిందకు 
ప్రాముఖ్యము కలిగినది. ఎపనినిగూర్చి లోకములో అపకీర్తికరమైన చర్చ జరుగునో, 
అత డధమలోకముల శేగునని రాముని నమ్మిక. భార్యగా సతపై అతని 
కపారవైన (పమ కలదు. కాని సీత రాజపాసాదములో నుండుట 
లోకాపవాదమునకు మూల మాయెను. కనుక, రాజుగా తన కామెను విడదుచుటయే 
కర్తహ్యమని అతడు భావించెను. గర్భవతిగా నున్నను సరే ఆమెను విడిచితీర 
పలసీనదే అని అతడు నిర్ణయించెను. ఈ నిర్ణయము ప్రజలకు గాని, 
రాజబంధుపులకు గాని నచ్చదని అత డెరుగును. అందుపలన అతడు మిక్కిలి 


64యాల్డీ కిరొామాయణము. శౌవములు-వరములు 


కఠోరముగా లక్ష్మణున కాజ్ఞాపించుచూ, సీతను వాల్మీకి ముని ఆశమము 
చెంతగల అడవిలో విడిచి రమ్మనెను. సీత విషయములో తన కింక నెపరును 
ఏమియు చెప్పరాదనియు, ఏ ఆటంకము కలుగు నీయరాదనియు అతని 
పున భావము. శవాక లక్ష్మణునితో శపథపూర్వకముగా నత డిట్లనెను-- 


శావీతా పొ మయా యూయం పొదాభ్యాం బీవితేన చ 
యే మాం వాక్వాంతోరే (బూూయు రనునేతుం కథంచన 21] 
అపొతా నామ తే నిత్తం మదజ్నీవ్షవిమాతనాలో్‌. WE 


నా ప్రాణముల పైనను జీవితము పైనను ఒట్టి డుకొని చెప్పుచుంటిని. 
నా మాటల నద్దుకొని నన్ననునయింపదలచి మాటాడువారు, నా అభీష్టమునకు 
విరోధులు. వారు నాకు నత్యశ(తుపులు. 


ఈ శపథము విని లక్ష్మణు డేమి, ఎల్లవారును నిరుత్తరులైరి. రాముడు 
తన మాట కెపరిని ఎదురాడనీయలేదు. 


6. సీతాసువార్మిత్ర విషయమున వాలీ కిశపథము ఉత్తరకాండ 95 


రాముని అశ్వమేధయజ్ఞము సాగుచుండెను. అప్పుడు వాల్మీకి, లవకుశులను 
అచ్చట. ఎలైడల తిరుగుచు రామాయణమును గాన మొనర్చుడని పంపెను. 
వారు అ స్తే యని పోయి హమునివిపసభలలోను, నగరహన:;: గల 
రాజవూర్షపుఎలందును పుండపపుులలోను (బహ్మ వేత్త లుండుచోట్లను 
రామాయణములోని మొదటి ఇరువదిసర్గములను లయతాళబద్ద ముగా పాడి 
వినిపించిరి. అది విని అందరును ఆశ్చర్యచకితులైరి. రాము డా బాలకులకు 
బంగారునాణిములును, వేరేదైన వారు కో రినదీ “ఇతడన ఆజ్ఞాఎంచెను. కాని 
కుశలపులు వాటిని (గహింపలేదు. రాముడు వారిని ఈ కావ్యము వారి కెట్లు 
అభించెనని అడిగెను. ఆ కావ్యపరిమాణము, కర్భనాముము, అతని వాసస్థానము 
మున్నగు వోటని గురించి. కూడ (పశ్నించెను, బదులుగా వారిట్లు చెప్పిరి - 
మహారాజా! మీ చరిత్రము. పర్షించు ని కాహ్యమును వాల్మీకిభగవానులు 
రచించిరి. వారిప్పు డీ యజ్ఞమునకు విచ్చేసిరి. ఈ కావ్యము 24వేల 
శ్లోకములు, నూరు ఉపాఖ్యానములు, 500 సర్గలు, ఆరు కాండములు కల్లి, 
ఉత్తరకాండ సహితముగా రచింపబడనది. వారి మాటలు ఏసి రాము. “డొ 


శవథధములు/] 68 


కావ్యమును పూర్తిగా వినదలచెను. వా రది గానముచేసి వినిపించిరి. రామున 
కప్పటికి కుశలవులు సీతకు జన్మించిన బాలకులే అని స్పష్టమైనది. వెంటనే 
రాముడు వాల్మీకి వద్దకు దూతముఖమున సందేశమంపెను - 


యది శుద్రనమాచారా యది వా వీతకల్టు షా, 
కరోత్రి పోత పః ళుద్రి మనుమాన్వా మవోమునివ్‌. 4 


'పీత్ర శీలము శుద్ద వైనచో, ఆమెయం దెట్టి పాపము లేనిచో, 
వాల్మీకి మహాముని పష (గ్రహించి యూ సభకు పచ జనసముదాయము 
నెదుట తన శుద్దతను (పమాణేంచి చూపవచ్చును. పుదియు- 


శః (వభాతే తు శవథం మైథిలీ జొనకొత్ళ బా, 
కరోతు వరివన ధే శోధనార్ధం మవైవా చ 6 


రేపు ఉదయము జానకి వచ్చి నిండుసభలో శపథము చేసి నా 
కళంకమును కూడ తొలగించుగాక.' దూతలవాక్యములు విని, రాముని 
వ. (గ్రహించి వాల్మీకి “అట్లే యగుగాక, శ్రీరాము డెట్టాజ్ఞా పీంచునో, 
అప్పు సీత వర్తించును. స పతియే స్రీలకు దైవము అని పలికెను. 


ఈ శపథము వినుటకు బుషులు, మునులు, రాజులు, మునిబాలకులు 
కూడ ఆహ్వానింపబడిరి. అందరును ఆ శపథ(గహణమును చూడదలచిరి. 


ఉత్తరకాండ 96 


అనుకొన్న సమయమునకు వాల్మీకి సీతను తోడ్కొని పచ్చెను. గుమికూడిన 
ఆ ప నిల్ఫి వాల్మీకి రామునితో నిట్లనెను- 
'రాఘవెండ్రా! ఈ సీత మహాపతి(వత, ధర్మపరాయణ. స్‌ు లోకాపవాదభీతిచే 
ఈమెను నా ఆశమముచెంత విడిచితివి. లోకాపవాదమునకు వెరచిన నీకు 
త తన శుద్దతను (పమాణేంపగలదు. కనుక ఆజ్ఞా ఏంపుము. ఈ కుశలవులు 
తకు బుట్టిన కవలు. నీవంటి దుర్దర్లు లైన వీరులు. ఇది నెను సత్యముగా 
లుకుచునా ను. నేను ప్రచేతసుని (వరుణుని) పదియపకుపూరుడను. నానోట 
నాడును అసత్యము వెలువడలేదు. అట్టది నా జ్ఞప్తీలో లేదు. నేను 
త్యముగా చెప్పుచుంటిని. వీరు నీ కుమారులు. ను నా పంచేంద్రియమనోబుద్దుం 
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7 ఓ pm pe 


zt 


ద్వారా సీత వారిశుద్ద్యమును చక్కగా గుర్తించియే ఆమెను నా సంరక్షణమం 
దుంచితిని. ఈమె ఆచరణము సర్వదా పరిశుద్దము. పాప మీమెను స్స్ఫృశింపజాలదు. 
ఈమె పతినే దైవముగా భావించును. ’ 

బవావ్లోనవ్యానాణో తవళ్చ్తార్వా మయా కృతా, 

సోవక్లీయాం వలం తనూ దు ప్టేయం యది పాఖిలీ. 20 


మనసా కర్ణణా వాచా భూతవూర్ణం న కల్తిషము, 
తన్వావాం థలమళ్తామి. అపాపా వెథిలీ యది. 21 


“నేను వేలకొలది పత్సరములు తప మొనర్చితిని. సీతయం దే మాత్రము 
దోషమున్నను నా కా తపఃఫల మందకుండుగాక. నేను మనోవాక్కాయ 
కర్మలా మునుపెన్నడును పాప మాచదించలేదు. సీత పాపరహితురాలైనచో 
నా కా పుణ్యకార్యఫలము చేరగలదు.! 

ఇట్లు వాల్మీకి యింకను ఇట్లనెను - సనన Sos చూచి 
(గ్రహించితిని. నీత్ర కం పవిత్రమైనవి. నీకును సీత పరిశుద్దు రాలన 
తెలియును. అయినను లోకాపవాదమునచే హృదయము కలుషితమై స సేమెను 
విడిచిపెట్టితివి. ఇప్పు డామెయే తన పారిశుద్ద్యమును గూర్చి విశ్వాసము 
కలిగింపగలదు.” 


7. పీతాశపథము ఉత్తరకాండ 97 

(చూ.సీతాసుచారిత్ర విషయమున వాల్మీకిశపథము (క్ర.6) 

సీత పరిశుద్దినిగూర్చి వాల్మీకి శపథపూర్వకముగా చెప్పినను శ్రీరాముడు 
జనసమూహము నెదుట చెతులు జోడించి యిట్లు పలికెను - 'మున్నొకసారి 
దేపతల యెదుట సీత పరిశుద్దతను గూర్చి నాకు నమ్మిక లభించినది. ఆ 
సమయమున సీత తన శుద్దతనుగూర్చి శపథము చేసినది. అందుపై నే 
నామెను రాజభపనమునందు చేర్చి నిలిపితిని. కాని ఆ పిదప ఘోరమైన 
లోకాపవాదము కలిగినది. అందుపలన విపశుడనై నే నామెను విడచి పెట్టితిని, 
ఈ కుశలపు లను కపలపిలలు నా పుత్రులే. కాని జనసమూహము నెదుట 
(పమాణమొనర్సిననే సత న్నాప్రేమ పొందగలదు. 
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ఆ సమయమున సీత తపస్విని వలె జేగురురంగునీర ధరించియుండెను. 
ఉపసితు లందరకు నమస్కరించి, ముఖము వంచి, చూడ్కులు నేల నిలిపి 
ఢి 

ఆమె యిటు నెను-- 


యథావాం రాఘవాదన్తుం మనసాది న చింతయా, 
తథా మే మాధవీ దేవీ వివరం దాతు న్దుర్జతి. 14 


మనసా కర్ణణా వాచా యథా రామం నమర్హుయే, 
తథా మే మాధవీ దేవీ వివరం దాతు ముర్ధొతి. 15 


యధైతజ్‌ నత్పముక్తం మే వేద్దు రామాల్‌ వరం న చ 
తథా మే మాధవీ దేవీ వివరం దాతుమ్హురతి. 16 


నేను రాముని తప్ప వేరొక పురుషు నెన్నడును చింతించి యెరుగను. 
సత్యమైంనచో పృథ్వీ దేవి తన యొడిలో నాకు స్తాన మొసగుగాక. నేను 
ప కేవలము రామునే ఆరాధించుచుంటినేని, భూదేవి నాకు 
తన యొడిలో న్దాన మొసగుగాక. శ్రీరాముని తప్ప వేరొక పురుషుని నే 
నెరుగను. ఇది సత్యమైనచో భూదేవి నన్ను తన యొడిలో చేర్చుకొనుగాక. 


సీత యీ విధముగా శపథము పలుకగనే భూతలమునుండి ఒక 
అద్భుత సింహాసనము బయటకు వచ్చెను. ఆ మహోజ్జ్యలధిప్య సింహాసనమున 
ఆసీనయై భూదేవి ప్రకటమయ్యెను. ఆమె తన రెండు చేతులలోనికి సీతను 
(గహించి న్యాగతాభినందనపురస్పరముగా తన సింహాసనమున కూర్చుండ 
బెట్టుక్‌ నెను. సింహాసనముపై నధిష్పించి సీత రసాతల మేగుచుండగా చూచి 
దేవతలు ఆమెపై పుష్పప్పష్టి గురిపించిరి. ధన్యవాదములు మిన్ను ముట్టను. 
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1. దశరథుడు ౫ కైక బాలకాండ 1 


దశరథుడు ఉత్తమగుణసంపన్నుడు, సత్యపరా[క్రముడు, సద్గుణశాలి, 
(ప్రియతమ జబ్యేష్టపుత్రుడు, (పజా హితకార్యములలోనిరతుడు వైన రాముని ప్రజలకు 
మేలు చేయగోరి [ప్రీతితో యువరాజుగా చేయ నిశ్చయించెను. అందు 
కపసర వైైన పస్తుసంభారములు తెప్పించెను. ఇదంతయు చూచి, 


వూర్గం దత్తవరా దేవీ వరమేనమయాచళత 
వివాననం చి రామన్హు భరతన్వొభి వేచనతు. 22 


కైకేయి తనకు పూర్వమే పతి యొసగిన వరములను వేడి, తద్దారా 
రామున కరణ్యవాసమును, భరతునికి రాజ్యాభిషేకమును కోరెను. 


అయోధ్యాకాండ 9 


దశరథుడు కైకకు రెందు పరము లిచ్చినట్ట విషయము మంథరకు 
ముందుగా తెలియదు. కాని ఈ విషయ మెప్పుడో కైకయే పుంథరతో 
చెప్పెను. ఇప్పుదు మంథర కైకేయికి వాటిని జ్ఞాపకము చేసెను. ఆమె 
యిట్లనెను. 'దతడరకాపనమునే వైెజయంత మను ప్రసద్రమగు పట్టణ మున్నది. 
అక్కడ శంబరుడను గొప్ప అసురుడు ఉండెను. వాడు తమిధ్వజుడు; 
పుహామాయావి. వాడొకసారి యిందునిపై దండెత్తి పోయెను. ఆ యుద్ధములో 
క్షతగాతులై, రాత్రులందు శమం చుచున్నవారిని ఆ రాక్షసు ఉత్తుకొనిపోయి 
పధించుచుండెను. ఆ రోజులలో మహావీరుడైన దశరథుడు కూడ రాక్షసులతో 
యుద్దము చేయసనేగను. ఆ యుద్దములో దశరథుని శరీరము శతుపుల 
బాణములచే గాయపడి జర్హరితముయ్యును. ఆ సమయమున నీవు రథము 


నడదీ అతనిని యుద్దభూమినుండి దూరముగా తొలగించి ఆయనను కాపాొడిత్రిని. 


పరములు/169 


తువ్వేన తేన దత్తా తే దౌ వరౌ శుభదర్భునే, 
డు 
న తయోక్తః వలిర్హేబి యదేచ్చేయం. తదా వలం: 17 


నీవ చేసిన దానికి సంతోషించి మహారాజు నీకు రెండు పరము 
లిచ్చెద ననెను. అప్పుడు నీవు నాకు కావలసినప్పుడు (గహింతునని చెప్పితివి. 
ఇప్పుడు నీ వా వరము లడిగి పుచ్చుక్‌నుము. అందులో ఒకటి భరతునికి 
రాజ్యాభిషేకము, రెండవది రామునికి పదునాల్లిండ్తు వనవాసము అని కోరుకొనుము.” 

మంథర యింకను చెప్ప సాగెను- 'దేవాసురసంగ్రామ వేళ దశరథుడు 
నీ కిచ్నిన వరములనుగూర్చి అతనికి జ్ఞన్తి చేయుము. వరములు (గ్రహించునపుడు 
అవి నీ మనోరథమును తీర్చునట్టివిగా ఉండవలెను. దశరథుడు నిన్ను నేలపైన 
పడియున్నదానిని స్వయముగా ఎత్తి లేపదీయబోపునప్పుడు ముందు అతని 
సత్యసంధతకు శపథము కోరి పుచ్చుకొని, నిశ్చయమైన పిదప వరములు 
కోరుకొనుము. అప్పుడు కూడ ముందుగా నిట్లు పలుకుము - 

రొమం (వఎవాజయారత్చే నవవర్దాణీ వంచ చ 

భరతః (క్రీయతాం రాజా వృథివ్యాం పార వ్ల్లభః: 30 

నృషశ్రేషా! రాముని పదునాల్లేండ్డు వనమున కనుపుము. భరతుని 
భూమండలమునకు రాజుగా చేయుము. 

మంథర, కైకకు రాముని పదునాల్లేండ్లు వనవాసమునకు పంపుటచే 
భరతుని రాజ్యము సుదృఢముగా నుండగల దను విశ్వాసము కలిగించుటకు 
(ప్రయత్నించెను. 


అయోధ్యాకాండ 1] 
వరము లడుగుసమయమున కైక దశరథునితో నిట్లు పలికెను. 
యథా (కమేణ శనసే వరం మమ దదాని చ 13 
“మహారాజా, మొదట మీ [ప్రియప్వుతుడైన రామునిమీదను, అట్లే మీ 
సత్కార్యాచరణముమీదను శపథము చేసీ, నాకు మీ రే విధముగా వరము 
లిచ్చెద ననిరో ఆ విషయము ముప్పదిమూడు (కోట్ల) దేవతలును వినునట్లూ 
స్పష్టముగా చెప్పుడు. సూర్యచంద్రులు, గగనము, (గహములు, దివారా(త్రములు, 


1 70/వాల్రీ శీరొామాయణము:  శావములు-వరములు 


దిశాజగత్తులు, ఈ పృథ్వి, గంధర్వ, రాక్షస, నిశాచరప్రాణులు, గృహదేవతలు 
సమస్తజీవులును మీరు చెప్పినది స్పష్టముగా విని, ఆ మాటలకు సాక్స 
లగుదురుగాక. 

ఈ విధముగా వరమీయ దలచిన దశరథుని తన గుప్పిటిలోని కీడ్డి, 
కెకేయి ముం దతనిని ప్రశంసించి, ఆ మీద నిట్లన్నది- “మహారాజా, వెనుకటి 
కథ స్మరింపుడు. అది దేవాసుర యుద్దమునాటి కథ. అప్పుడు శత్రువులు 
మిమ్ము తీప్రముగా _ గాయపరచి మూర్చిల్లజే సిరి. ప్రాణములు మాత్రము 
(గహింపలేదు. అ సమయమున 

తత చావీ మయా దేవ యల్‌ త్యం నమభిర్తక్తీ త, 

జాగ్రత యతమానాయాన్తతో మే (వదదౌ ఎరా, 19 

లౌ దత్తా చ వరౌ దేవ నిక్లేసౌ మృగయామ్యవామ్‌, 

తవైవ వృధథివీపాల నకాళే రఘునందన 20 

తల్‌ (వల్మికుత్త ధర్మేణ న చేట్‌ దాన్వుని మే వరమ్‌, 

ఆద్ర్వైవ పొ (పాహాసన్యామి బోవితం త్యద్యామానితా. 21] 

యుద్ద భూమిలో ర్నాత్రియంతయు మేల్కొని అనేకవిధములుగా సేవలు 
చేసి నేను మీ జీవితము కాపాడితిని. దానికి సంతసించి మీరు నాకు రెండు 
పరము లిచ్చిరి. అవి నే నిప్పుడు కోరదలచితిని. ధర్మయుక్తముగా ప్రతిజ్ఞ చేసి 
యిచ్చిన ఆ వరము లిప్పుడు మీరు నా కిప్వకున్నచో, అపమానము పాలై 
వను నై (వాణత్యాగము చేసెదను 

ఈ విధముగా తన వాక్సాటవము నెరపీ, కామార్తుడై పరమీయ 
నుద్యుక్తుడైన రాజును పాటలతో కట్టివైచి, పూర్తిగా నమ్మిక కల్లిన పిదప ఇక 
నీతడు తన మాట కాదనలేడని నిశ్చయించి కైక ఆతనితో నిట్టనెను- 

ఎవరొ దేయౌ త్యయా దేవ తదా దత్తా మపొవత్తే, 

లౌ తావదవాముద్రైవ వామి శృణు మే వచా 23 

అభి షేకనమారంభో రాఘవస్తోవకల్సి తః, 

ఆనేనెవాభి షే కేణ భరలో మేోభిషచ్యూతామ్‌. 2d 


వోరములు/ 171 


యా ద్రూతీయో వలో దేవ దత్తః (వీలేన మే త్తయా, 


తదా దేవానురే యుద్దే తన్త కాలోయమాగతః 25 
ఎవ నంచ చ ఎర్షాణో దండకొరణ్బుమ్యాశితు, 

చీరాజినధరో దీరో రామో భవతు తావనః 26 
భరతో భిజుతామద్దూ యౌవారాజ్మఃముకంటకొను. Pr 


'అప్పు డచ్చెదనన్న ఆ రెండు వరములును నేడు నా కిప్వవలెను. ఆ 
వరము లేమో చెప్పుచున్నాను వినుడు. ఇప్పుడు రాముని అభి షేకార్థము 
కూర్చిన సంభారములతోనే నా పుత్రుడైన భరతునికి రాజ్యాభిషేకము చేయపలెను. 
అప్పటి దేవాసురసం[గ్రామ వేళలో నా కిచ్చిన ఆ రెండు పరము అందుకొనదగిన 
సమయ మిప్పుడు కల్లినది, ధీరస్వభావుడైన కాహుని చిరాజినపల్కలములు 
ధరించి తాపసిటైై పదునాలుగేండ్తు దండకారణ్యమున పసించుటకు పంపుడు. 
భరతునికి నిష్ణంటకముగా యువరాజు పదవి లభించనిందు. 


పైగా ఆమె ఇది నా కన్నిటికన్న మించిన కోరిక. సా తపునుపు 
మీరు నా కిచ్చిన వరములే వేడుచున్నాను దత్తమేవ వరం వ్రుణో అని 
కూడ పల్కెను. అయోధ్యాకాండ 12 

కైకేయి పలికిన కరినోక్తులను విని దశరథు డెంతగనో దుఃఖించెను. 
శోకావేగముచే అతడు మూర్చిల్లెను. తెలివి పచ్చిన పిదప దుఃఖసంతప్పుడై 
మహో గతేజముతో కెకను దగ్గముచేయగలంత కఠోరముగా నిందించెను. 
తిరిగి ఆమెను బోధించి (త్రోవకు తెచ్చుటకు యత్నించెను. ఆమెముం దతడు 
వెలవెలపడి, గిజగజలొడి, నేలమీద పడుచు పంతమును విడుపుముని ఆమెను 
ప్రార్థించెను. దుఃఖితుడు, మూర్నాగస్తుడు వైన ఆ రాజు పడపడ పణకుచు 
ఆమె నెంతగానొ (బతిమిలాడెను. కాని ఆమె వినలేదు. సరికదా, మరింత 
భయంకరరూపము దాల్చి యిట్లనెను.- 


యది దత్తా వరం రాజన్‌ వును (వత్తానుతన్య సే, 
భార్జి కత్యం కథం వీర వృథివ్యాం కథయివ్యని. 39 


'రాజా ! ముందుగా రెండు పరము లిచ్చి, యిప్పుడు పశ్చాత్తాపపడినచో 
పృథివిపై ని ధార్మికత్వ మెట్టు చెల్లును? మహాసంకటసమయమున (పాణరక 
క్ష Ses న. 
గావించినందుకుగాను (ప్రతిజ్ఞాపూర్వకముగా యిచ్చిన వరములు కాదందువా? 


172/౫6) వోరొమాయణము.:  శావములు-సనరములు 


అయోధ్యాకాండ 14 
పుత్రశోకవీడితుడై విలవిలలాడుచున్న దశరథునితో కైక మరియు నిట్లనెను- 
పొవం క్ర లేవ కీమిదం మమ నంళుత్ప నంళవమ్‌. 2 
'మహారాజా, నాకు రెండు పరము లిచ్చెద నని ప్రతిజ్ఞ ప స. 

వాటిని కోరుసరికి పాపముచేసి పశ్చాత్తాపము పొందినవానివలె ఈ విధముగా 
స్తబ్బుడవై నేలపై సడిపోయతి' ఇటు? నీవు సత్పురుషుల మర్యాద నిలుపుకోదగును. 
ధర్మమునకు తగిన అభీష్ట ఫలము లందుకొనుటకే నేను రాముని వనమునకు 


సంపుమంటిని. నా కిచ్చిన మాట నీవు కాదని, నన్ను పరిత్యజించుచో నీ 
ఎదుటనే నేను (ప్రాణత్యాగము చేయుదును. 


అయోధ్యాకాండ 18 


శ్రీరాముడు కైకేయి భవనమున కేగెను. అతడు తండ్రిని కైకేయితో 
సహ ఒకే ఆసనమున కూర్చొనియుండగా చూచెను. కాని తండ్రి విషాదాకులుడై 
యుండెను. ముఖము వాడిపోయెను. అతడెంతో దయనీయమైన అపస్టలో 
అగపడిను. రాముడు తల్లిదండ్రులకు నమస్కరించెను. జనకుని యపస్ట్ర కెంతో 
పరితదించెను. అందుకు కారణ మాతడు కైక నడుగగా ఆమె (మహారాజు 
కుపితుడుగాని, అస్వస్టుడుగాని కాదు. అతని మనసులో నొక విషయమున్నది. 
కాని అది నీతో చెప్పుటకు జంకుచున్నాడు. నీ వితని (పీయపుత్రుడపు గదా, 
ని క్మపాయమైన విషయము నీతో చెప్పుట ఎట్టని అతడు మాటాడలేకున్నాడు. 


అయినను, అతడు నాకు మాట యిచ్చి యేది చేయదలచెనో అది పాటించుట 
స్త కర్తప్యము.' 


ఎక షువ్వూం ఎవరం దత్తా పురా మామభివ్లూద్వా చ 

న వకళ్ళాత్తవ్యుతే రాజూ యథాన్దః (పాక్ష తన్త థా. wa 

ఆతిన్సజ్ఞ 'దదానీతి వరం మమ విశాంవతిః 23 

మీ తండి మునుపు నన్ను గారవించి నే నడిగిన రెండు పరములు 
నా కిచ్చెద నని (పతిజ్ఞచేసె నను. ఇప్పుడు సామాన్యుని వలి పశ్యాత్తాపప పడి ఆ 
మాట కాదన జూచుచున్నాడు. ఈ జనాధిపతి 'నే నిచ్చెదను' అని ముందు 
నాకు మాట యిచ్చెను. ఇప్పుడు దానిని నివారించుటకు ప్యర్ధప్రయాస 


17 4/వాల్స్‌ కోరామాయణము: శావమయులు-వరములు 


చేయుచున్నాడు. ఇది నీరు పారిన పదప కట్ట కట్ట నెంచుట ఏలె 
నున్నది. ఇట్టు పల్కి కైక రాజానువముతితో ఆమె ఏది చెప్పినను తానది 
చేయుటకు సిద్దముగా నున్నా నని రామునిచే ప్రతిజ్ఞ చేయించుకొని, ఆమీద 
అతనితో నిట్లు పలికెను - 


పురా దేవానురే యుద్దే వ్యతా తే మమ రాఘవ 
ర్తి తేన వరౌ దత్తా నళల్చేన మవోరణు ౩2 


“నుక నొకసారి దేవాసురయుద్దములో మీ తండ శత్రుబాణ ఏడి 
తుదై పడయున్న పముతుమున నొ "రక్తి ంపబడెను. అప్పుదు నా కీయన 
రెండు పరము లిచ్చెదనని ప్రతిజ్ఞ వను. 


తత మే యాచితో రొజా భరత న్వాభి షేచనమ్‌, 
గమనం దందడకారణ్నో తవ చాద్రైవ రాఘవ 33 


ఈ పరములలో నొకదానిపలన భరతుని రాజ్యాభి సేకమును, 
రెండవదానివలన నీ వీ దినముననే కదలి దండకావన మేగపశెననియు నేను 
కోరితిని. ఇక తండ్రి ప్రతిజ్ఞను, నీ విచ్చిన మాటను నిల్సుకొనపలసినది శ 


త్యయోరణ్ఞం (వవ్లేష్షవుం నవా వర్లా౯్ల వంచ చ 


భరతళ్తాభిష చ్చేత య దేతదభి షేచన్‌. ల 
త్తూదృర్ణే విపొతం రాజ్ఞా తేన నర్వేణ రాఘవ 36 
నవ నవ చ ఎర్జాణీ దండకారణ్య మాతః, 

అభి షేకమిదం త్త జటాచీరధరో భవ 37 


మ్‌ తండ (ప్రతిజ్ఞ కనుగుణముగా నీపు దండకారణ్య మేగి పదునాల్లు 
వర్షములు పనీంపవలెను. నీ అభిశే ఇకమున క్ర మహారాజు య. సంభారములతో 
భరతునికి రాజ్యాభి 1 యము చేయపలెను. క రాజ్యాభి 1 షు టి! 
జటాపల్కలధారివై పదునాల్లేండ్లు పనములో నుండుటకు పోపలెను.* 

తల్‌ కురు నరేందన్వ వచనం రఘునందన. 40 


ఈసారి కైక “పరీ మనుటకు బదులు 'పచని మని అన్నది. ఇది 
యాచితపరముు. 


వరములు/] 75 


ఈ వరముపై విభిన్నవ్యక్తుల (ప్రతిక్రియలు- 


లక్ష్మణుడు 


శ్రీరాముని పనవాసప్రతిజ్ఞను లక్ష్మణుడు సుస్పష్టముగా ప్యతిరేకించెను. 
చన వాదమును సమర్ట్రించుచు అతడు రామున కెన్నో విధములుగా చె సను, 
దాముని మనస్సులో వనగమనమును పురస్కరించుక్‌ "ని ఏర్పడిన సంభమమంతయు 
బ్రాంతిమూలకమనియు, అనుచితమనియు చెప్పెను. న కిప్పు డ్‌” వాపులిద్దరి ౩ పై 
(3ైకేయీదశరథులు) సందేహ మేల కలుగకున్నది? ఇతరులను మోసగించునట్టి 
ధర్మ వేషధారులలో ఈ దశరథు డొక్కీడు. కైకేయీదశరథులు తము స్వార్ద సిద్ది కై, 
ధర్మము సమన శఠత్వము స న మీవంటి సచ్చరిత్రున రాజ్యభష్ట్రునిగా 
చేయనెంచుచున్నారు. ] 


యది ఎవం వ్యూవనతం న్య్పూద్ది (పొగేవ రాఘవా 

తయోః "పాగేవ దత్త శ) స్వాద గూరః (వక్తుతళ్చు నః 9 

“ఇపుడూ హించి చెప్పుచున్నదానిన వారు ముందెప్పుడో ఊ హించి 
యుండినచో, ఇది మునుపే జరిగియుండును. వరమిచ్చిన మాట సత్యమైనచో 
అధీ మీ అభి షేక్షపసంగమునకు పూర్వమే ఇట్ట పర మిచ్చియుండపలననది. 
అట్లు జరుగలేదు కనుక ఎప్పుడో పరము లభించినట్లును అది యింతపరకు 
కోరనట్టును ఇప్పుడు కోరినట్లును చెప్పెడి దంతయును అసత్యకల్పన. * 


యదయం కల్పి షొన్దేదః క్రలోర్‌ పేవం నో గ్రువ్వాతే, 
జాయతే తత మే దుఃఖం ధర్భనంగళ్ల . గ్రరి తవ 13 


'పరదాన మను పేర ఘోరమైన అసత్యము కల్పించి మీ రాజ్యాభిషేకమున 
కొఠింకము కలిగించుచున్నారు. అయినను ఇదంతయు మీరు యథార్హ మణ 
తలంచుచున్నారు. ఇది నా కెంతయో దుుఖదాయక పుగుచున్నది. ఈ 
నిధవైన కపటమును ధర్మమని యెంచుట నింద్యము' అని అక కర్ణుడు 
దామునితో స్నష్టముగా తన అభిపాయము విప్పి చెప్పెను. 


వ సష్టుడు అయోధ్యాకాండ 37 


పనవాస మేగుచున్న రాముడు తనతో ఏ విధమైన భోగోపకరణములుగాని 
తీసికొని పోకూడదనియు అతనితో పాటుగా వనవాస మేగుచున్న సీతకూడ 


176/వాల్రీ) కీరామాయణము:  శావయులు-వరములు 


నారచీరలు ధరించియే వెళ్లవలెననియు కైకేయి శాసించెను. అప్పుడు పసిష్ణడు 
కైకను నిందించి, సీతను పల్కలము ధరింపవలదని నివాదించెను. అతదు 
కెకకు ఆమె కోదిక పరములకు గల హద్దు లేవో స్పష్టముగా తెలియజేసెను. 

వకన్ఫు రొమన్హు వనే నివాన్య్త్రయా వ్రుతః కేకయరొబవ్యుతి, 

విభూవీ తేయం తికర్ణ నత్తా వనత్యరణ్ఞ నవా రొమవేణ. 55 

యానై శ్ర మట: నరిచొర్మకై శ్ర నునంవ్రులొ స రొదిప్లుల్‌, 

వస్తె 9ళ్లు నరం నపొతైర్తిదానై ర్లేయం పతా తే వరనంవదానే 36 

'కేకయరాజప్పుత్రీ, నీవు రాముని కొక్కనికి మాత్రమే పనవాస మడిగితివి. 
(సీతకు కాదు). కనుక ఈ రాజపుత్ర సర్వాభరణభూషితయై, సదా శృంగార 
ద్రవ్యములు దాల్చి, రామునితో పోయి పనవాసముచేయును. ఆమె తన 
ముఖ్యపరిచారకులను, పలసీన పస్తాభరణములను, తదుపకరణనాషుగిని కూడ 
తోడ్కొని వనమున కేగును. నీవు వర మడుగునప్పుడు సీతావనవాసమును 
ప్రస్తావింపలేదు. కనుక ఈమె వల్కలములు ధరింపనక్కరలేదు' అని పసిష్టుడు 
కెక కెరిగించెను. 


దశరథుడు అయోధ్యాకాండ 34 

పనగపునమునకు నద్ద మై అనుమతి (గవాంచుటకై రాముడు ముందుగా 
దశరథుని పద్ద వెగను; అప్పు డతడు రామునితో నిట్లనెను- 

ఆఅవాం రాఘవ 5 కేయ్యా ఎరదానేన మయోవాతు, 

ఆఅయోధ్య్వాయాం త్య మేవాద్దా భవా రాజూ నిగ్ఫవ్వూ మావు. 26 

'రాఘువా ! నేను కైకకు పరము లిచ్చి మోసపోతిని. నీవు నన్ను 
బంధించి స్వయముగా అయోధ్యకు రాజాపు కమ్ము.” 

దశరథుని చూటలు విని రాముడు చేతులు జోడించి అతనితో 
నిట్లనెను - “మహారాజు, మీరు వేలాదిపత్సరము లీ భూమి నేలుడు. నే 
నిప్పుడు పనములో నిపసింతును. నాకు రాజ్యము (గ్రహింపపలెనను కోరిక 
లేదు. పదునాల్లేండ్దు పనపుందు పసించి,. తిరిగి పచ్చి నేను మీ పాదయుగళమును 
సెలిరదెదనో 


వరములు 177 


రాముడు తత్‌క్షణమే అడవి కేగపలెనన్ని కైక పట్టుపట్టెను. దశరథుడు 
వివశుడె దుఃఖవీడితు డగుచుండెను. అతడు రాముని పనగపునమును 
సపాంపలేకుండెను. కాని రాముడు వనగమనమునకే నిశ్చయించి, తన నిశ్చయము 
మరల్పకుండెను. అతడు తండ్రితో నిట్లనెను- 


యన్తు యుద్దే వరో దత్తఃకె కేట్రై వరద తయో, 
దీయతాం నిఖిలేనైవ నత్తన్హం భవ పార్థివ 42 


అవాం నిదేశం భవతో యథోక్రమనుపాలయన్‌, 
చత్పుధ్రళ నమా వత వనే వనచ్వారెః నవా, 43 
మూ విముర్బో వనుమతీ భిరతాయ (వదీయతాము, 


3 


న పామే కాంక్షీతం రాజ్బాం నుఖమాత్మని వా (వయమ్‌. 44 
యధథానిదేశం కర్తుం వా తవెవ రఘునందన, 485 


“వరదాతవైన మహారాజా, మీరు దేవాసురసం[గ్రాషు వేళ కయ 'కే 
వరము లిచ్చెద నని ప్రతిజ్ఞ చేసినారో వానిని పూర్తిగా ఇచ్చివేయుడు, 
సత్యవాదిగా పేరు నిల్పుకొనుడు. మీ ఆజ్ఞ ననుసరించి నేను పదునాలుగేండ్లు 
ఆటవికజీవులతో కలిసీ అరణ్యమున వసించెదను. మీరు వేరొక విధముగా 
విచారింపకుడు. ఈ సమస్తభూమిని భరతుని కిండు. రఘునందనా, నేను నా 
మనస్సునకు సుఖము కలుగవలె నని కాని, నాకు (ప్రియము కోరి గాని రాజ్య 
మంగీకరింపలేదు. కేవలము మీ ఆజ్ఞ పాలించుటకే నేను దానిని (గహింపగోరితిని.” 


అయోధ్యాకాండ 36 


రాముని వనగమనము దశరథునికి సహింపరాని సంకటమాయెొను. కక 
తన మాటల నేర్పుతో రాజునకు దుఃఖకరవైైన వరము (గ్రహించెను. కాని 
కైకపట్ట ఎంత (క్రోధసంతప్పుడైనను వర మిచ్చుట అతనికి తప్పనిసరి అయ్యెను. 
సారమంతయు ముందుగనే పీల్పినవానికి నిస్సారమును, + అరుచికరము నగు 
సురాపానమువలె, ధనధాన్యశూన్యమైన రాజ్యమును భరతు డంగీకరింపడు' , 
అని కైక పలికిన మాట దశరథునికి మరింత దుఃఖము కలిగించెను. 
అత్యంతకు పితుడై అతడిట్లనెను- 


17డి/వాల్రీ కీరొామాయణయము: శావములు-వరములు 


వవొంతం కం తుదని మాం నియుజ్య థురి మా వొతే, 

అనార్వే క్రుత్సమార్యుం. కిం న వూర్వమువారుధః. 14 

ఓసి అహితకారిణీ, శ్రీరాముని అడవికి పంపవలె నన్న దుస్పహ మగు 
దుఃఖభారముతో (క్రుంగిపోవుచున్న నన్ను, నీవిట్టి కశాఘాతముల వంటి మాటలతో 
మరింతగా వీడించుచున్నాపు. దుష్టురాలా ! రామునితో బాటు సేనాపరివారమును, 
వస్తువాహనములను పంపకూడదని పలికి (పతిబంధకము కల్సించుచుంటివే. 
ఈ విషయములు ముందే ఏల కోరలేదు?” (రాముడే వనమునకు పోవలె 
నంటివి కాని, సేనాసహితుడు కాకూడదని ఏ వస్తువులు తీసుకొని పోరాదని 
ముందుగా ఏల కోరలేదు?) 


అయోధ్యాకాండ 59 


రాముని వనగమనవార్త సుమంత్రునివలన విని దశరథుడు భరింపరానంతగా 
దుఃఖించెను. అలంఘ్యమగు శోకసముద్రమున మునిగి, అతడు కౌసల్యతో 
నిట్లనెను - 'దేవీ కౌసల్యా! రాము డేగినందున నే నీ శోకసముదమున. 
మునిగిపోవుచుంటిని. ఒడ్డు చేరుట ఈ జీవితములో నిక దుర్లభము. 
రామనిమిత్తకమగు ఈ శోక మతితీప్రవేగాకులవై యున్నది. సీతావియోగ 
మింకొక అపారమగు శోకజలధి. ఈ నా నిట్టూర్సులు ఆ సము(దమున 
తరంగములు. అవి సుడులు గొనుచున్నవి. కన్నీటిధారలచే ఈ (పవాహము 
కలుషపంకిల మైనది. దుఃఖాతిరేకమున అల్లలాడు నా చేతుల చలనము దానిలో 
పుహామీనముల సంచారమట్లున్నది. నాకరుణాక్రందనము వాటి గర్హన పలి 
ఘోషించుచున్నది. ఈ నా విడిపోయి బెదురుచున్న కేశకలాపము దానిలోని 
నాచుపలె తోచుచున్నది. ఈ సముద్రములో కైక బడబానలము పలె నున్నది. 

మమ్యాశు వేగ్యవభవః కుజ్దావాక్తమవ్యోగవాః, 

వరవేలో న్రుళంనాయా రామ్యవ్యవొజినాయతః 3l 


- 

ఈ శోకసాగరము నా కన్నీటిధారా చేగముపలన పుట్టినది. మంథర 
చెప్పిన కుటిలపచనము లిందులో పెను మొసళ్లు. కఠినాత్మురాలైన కైక 
కోరిన పరములు రెండును దీని ఒద్దులు. రామునడవికి పంపుట దీని నిడివి. 


ఎరములు/] 78 


సిదార్లుడు అయోధ్యాకాండ 36 
లా కద 


రత్నసమ్బుడ్డ వై చతురంగబల పరిపూర్ణ మగు సన్యము అడవిలో రాము 
Pe ద 
గలదని దశరథుడు పల్కగనే కైక సగరప్వుతుదైన అసమంజుని 


ఉదాహరించి దశరథుని నిరుత్తరునిగా చేసెను. “సగరుడు 


ఆ మాటలు విని అచ్చట నున్న వా రతదరును సిగ్గుపడి తలలు పంచుకొెనిరి. 
దశరథు డామెను ఇత్కరించెను. వయోవృద్దు డైన మంత్రి సెద్దార్టుడు కైకకు 
అసమంజాని కథ వివరించి ఈ ఉదాహరణ మసమంజసపుని చె పెను. అత 
డామెను లోకనిందకైనను వెరపదగునని పల్కెను. 


సుమంతుడు అయోధ్యాకాండ 568 


శ్రీరాముని వనముపరకు చేరనంపుటకు సుమంతుడు రథ 
మాయత్తపరచెను. అతడు వారి నచ్చట దింపి తిరిగి వచ్చి దశరథుని కా 
వార్త తెలిపెను. లక్ష్మణుడు క్రోధముతో దీర్హ్వముగ శ్వసించుచు పలికిన 
లూ యి 
ా టలిట్లు చె ప్పును- 


38 
by 


'సుమంత్రా, ఏ అపరాధ మెంచి మహారాజు రాముని కీ దేశ 
వబాష్కారశిక్ష విధించెను. రాజు కైకేయి. మాటలు వినినతోడనే, ఆమె 
నట్లు చేయుటకు ప్రతిజ్ఞ వహించెను. అతడొనర్శినది ఉచితమో, అనుచితమో, 
కాని మన కందరికిని బాధాకర మైనది. 


ర 


. _ 


జప 
wt 


యది (వృవాజితో రామో లోభకారణకొరితపు, 
వరదాననిమిత్తం వా నర్హాథా దువ తం క్రొతమ్‌. 268 


'కెకె కేయి లోభకారణమున రాముని వనమునకు పంపుమనెను. లేదా 
ముందిచ్చిన వరములవలన రాజు కా విధముగా చేయవలసీ పచ్చను. ఎట్లయినను, 
అన్నివిధములుగా ఫొరపాపమే చేయబడినది. 


భరతుడు అయోధ్యాకాండ 72 


తాతగారింటినుండి మరలిపచ్చిన భరతుడు ముందుగా తండ్రిని చూడనెంచి 


*86/వాల్డీ వీోరొమాయణయము: శావములు-వలరమయులు 


అతని భవనమున కరిగెను. ఆ భపనముంతయు అతనికి కళావిహీనముగా 
కనుపించెను. అతడు తల్లి నిట్రడిగెను- “అమ్మా! మహారాజు తరచుగా ఈ 
భపములో నుండెడివారు గదా, నేడు కానరారేమి? ఎక్కడున్నట్లు?' అప్పుడు 
కెక అతనితో దశరథుడు మరణించెనని చెప్పెను: అది విని భరతుడు 
మిక్కిలి దుఃఖించి, కొంత సంయమనము కల్లి ఏదప తిరిగి ఆమెతో నిట్రనెను 
- “ధర్మజ్ఞలు జ్యేష్టభాతను తండ్రితో సమాను డందురు. నే నిప్పుడు 
శ్రీరాముని చరణములు సందర్శించెదను. అతడే నా కిప్పు డాశయము. 
నీవు వెంటనే రామునికి నారాక నెరిగింపుము.' అందుకు బదులుగా క 
నాయనా "తాముడు పల్కలములు ధరించి సీతాలక్ష్మ ణసహితుడై దండకొటది 
కేగెను. ఈ వార్త విని భరతుడు భయ(భాంతుడయ్యెను. అతనికి రాముని 
శీలము శంకింపనయ్యెను. “అమ్మా! రాము డడవి కేల పోయెను? పాపరహితుడైన 
వాని నెపనినైనా చంపెనా ? (బాహ్మణధన మపహరించెనా? పరస్త్రీ నెపతెనైన 
కామించెనా ? అని ఆతురతతో నదుగగా తన (పతిజ్ఞకు తానే సంతసీంచుచు 
వక యిట్లు మారుపల్కెను- 


న (బావ్జాణధనం కించిద్ద్రతం రామేణ కన్హచిల్‌, 


కళ్టిన్వాఢ్యో దర్శిదో వొ తేనాపాపో విపొంనీతా. a7 
న రామః వరదారాన్‌ న ఎకు ర్మ్యామవీ వళ్ళత్‌, 

మయా తు నుత (ళుత్రైవ రామ స్పేవోభి షేఎనమ్‌. 48 
యాచితస్తే నీతా రాజం రామన్వు చ వివాననజ్‌. 49 


“రా సద (బాహ్మణసంపదను అపహరింపలేదు. అనపరాధులను 
దండించలేదు. పర్మస్త్రీల నెపరిని కన్నెత్తి చూడనైన లేదు. కాని అతనికి 
అయోధ్యారాజ్యాభి షేకము జరుగబోపుచున్నదని విని నేను నీకు రాజ్యాభిషేకమును, 
రామునికి ననవాసముస మ తండి నడిగి (గహించితిని. తండి పరలోకగతిని, 
రాముని అరణ్యప్రవాసమును విని భరతు డెంతగనో దుఃఖసంతప్పు డాయెను. 


అయోధ్యాకాండ 107 


పనవాసమున కరిగిన రాముని తిరిగి వెనుకకు విల్ఫి రాజ్యాభి షేక మొనర్చు 
తలంపుతో భరతుడు పనముతలో రాముని చూడబోయెను. అతడు రాముని 


ఎరములు/1] తిశే 


తిరిగిరమ్మని యెంతగానో ప్రార్థించెను. కాని రాముడు తండ్రియాజ్ఞను పాటించుట కే 
నిశ్చయించెను. సోదరా, నీవు దశరథమహారాజునకు కేకయరాజపుత్రికిని 
జన్మించినవాడవు. కనుక నీవు చెప్పినది సముచితమే. కాని మునుపెన్నడో 
అనగా మన తండ్రి కైకను వివాహమాడునపుడు మీ తాతగారితో ఆమెకు 
పుట్టిన పుత్రుడు రాజు కాగలడని పల్కి వాగ్దాన మొనర్చిను. 


చేవారు రంప నంగామే జొనన్రై తవ పూర్థి వ్యూ, 
నం వవ్వ్యాష్తో దదౌ రాజా వరమారాధితః (వభింః 4 
తతః నౌ నంవతశావ్భ తవ మాతా యళన్తాని, 
ఆయాచత నర శేష్షం దౌ వరౌ ఎరిపుర్ణినీ. ల్‌ 


తవ రొబ్బాం సరవ్వాభు మమ (వ్యవాదినం తథా, 

తళ రాజా తథా తస్కై నియుక్తః దదౌ వరమ్‌. 6 
లేన వ్మితావామవ్యుత నియుక్తః వురుషర్రభి, 

చత్తుర్థశ ననే వానం ఎర్షాణీ ఎరదానికబ్‌. 7 


'ఆ పీదప దేవాసురయుద్ద ములో మీ తల్లి మహారాజున కెంతగనో 
తోడ్పుడినది. అందుకు సంతసించి రా జామెకు వరమిచ్చెను. దానిని పాటించుటకై 
మాట పుచ్చుకొని కెకేయి యీ రెండు పరము లడిగెను. ఒకదానిపలన నీకు 
రాజ్యమును, రెండవదానివలన నాకు వనవాసమును ఆమె కోరినది. 
తదనునారముగా రా జామె కా పరము లనుగ్రహించెను. కనుక నేను 
తండమాట నల్పదలచతిని, నీవును అతని ఆజ్ఞను మన్నించి రాజ్యూభి షేకము 
బడని, తండిమాట నిలుపుము.” 


అయోధ్యాకాండ 111 


భరతు డెన్నెన్నో విధములుగా తర్కయుక్తులు పలికి రాముని వెనుకకు 
రప్పించుటుకు ప్రయత్నించెను. కాని రాముడు తన నిశ్చయము పూర్చుకొనలేదు. 
భరతుడు రాజ్య మెలుటయు, తా నడవిలో నుండుటయు సరిలైనపని 
అతడు పర్కెను. చివరకు భరతు డంగీకరించి శ్రీరాముని ముట్టి జలములు 
తాకీ యిట్టనెను- 


ల్ధుజ్దాంతు మే వరిషదో మంతిణః శ్రుణుయున్తథా, 24 
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న యావే వీతరం రాబ్బాం నానుశానామి మాతరశ్‌. 


ఏవం వరమధర్థ డ్రం నానుజానాము లామఘవయ్‌, Zo 
యది త్యవోళం వెస్తవుం కర్తవ్యం చ వతుర్తూచః 


అవామేవ నివత్మామి చత్పుర్రళ వనే నమా 26 


'ఈ సమస్తసభాసదులు, మంత్రులు కూడ వినుడు. నేను మా తండ్రిని 
రాజ్య మడుగలేదు. తల్లి నట్లు కోరుమని డ్‌ నెన్నడును చెప్పలేదు. 
పరమధార్శ్మికుడైన రాముని పనవాసము చేయు మనుటలో నా సమ్మతి 
లేదు. తండ్రిగారి ఆజ్ఞ అపశ్యము పాటించపలసినప్పుడు నేను పదునాల్లేండ్డు 
వనములో నిపసించెదను.' 

భరతుని మాటలు విని, రాముని కాశ్చర్యమాయెను. అతడు సభాసదుల వైపు 
చూచి యిట్లనెను - “భరతుడు పనవాస మెట్లు చేయగలడు ? తండిమాట 
నిల్బవలెనన్నచో నన వనములో నుండవలెను. రాజ్యసంచాలనమునకు తగిన 
శక్తియుక్తులు భరతునితో నున్నపని నేనెరుగుదును. పదునాలుగేండ్లు పనవాసము 
ముగించి తిరిగి పచ్చి భరతునితో కలిసి నే నీ భూమండలము పాలించెదను.' 


వాతో రాజూ వొ ౨ కేయ్యా మయా శం కృతమ్‌, 
ఆన్హతాన్మో చయా నేన వితరం తం మతా నతిబ్‌. 32 


'కెకేయి రాజు నడిగి పరము (గహించినది. నేను దానిని పాలించుటకు 
పూనుకొంటిని. కనుక, భరతా, నివిప్పుడు నామాట. మన్నించి తండ్రిగారి 
నసత్యవాది యను (పవాదమునుండ కావనోూదుపు! 


కీతకు రాముని వనగమనసూ వనము అయోధ్యాకాండ 26 


తల్తిపద్ద పనగమనమున కనుమతి పొంది రాముడు సీతను చూడబోయెను. 
రాజ్యాభి 2 షకముహూర్తము న రాముని ముఖమునం ద్ట 
ప్రసన్నత గోచరింపకుండుటచే సీత ల పూయెను. అతని ముఖమున 
(పసన్నత లేదు, సరికదా ఉదాసీనత గోచరించుచున్నది. రాముడు సీతను 
చేరి, 'సీతా! నేడు పూజ్యులైన తండ్రిగారు నన్నడవికి పంపుచుండిరి. దానికి 
కొరణము ఎనుము - 


వరములు/183 


రాజ్ఞా నత్స్యవతిజ్హైోన ప్యతా దళరథేన వై, 
౩ క్రేజా మమ మాత్రే తు వురా దలౌ మవోవరౌొ, 21 


తయాద్దు మమ నజ్జో౮న్మ న్హ్రభి షేకే నపోద్దూతే, 
(వబోదితః న నమయిీా భర్జేణ (చతిన్నిరి తః. 22 


చతుర్ధ వౌ వర్షాణో వస్త వాం దండకే మయా, 
న్య్‌తా మే భరతోళా) వీ యౌవరాజ్బా ౨ఎయోూదితః. £3 


'సత్యప్రతిజ్ఞుడైన మహారాజు, మౌ తండ దశరథుడు మునుపు మా 
తల్లి కె కేయికి గొప్ప పరము లిచ్చను. నా రాజ్యాభి శేకమునకు మహారాజు 
ప్రయత్నించుచుండగొ శేశేయి ఆ పరములను జ్ఞదికి తెచ్చెను. ధర్మ బద్దు డైన 

రాజామెకు వశుడాయెను. విపశుడై అతడు సేరతునికి రాజ్యాభి సీ క్రమును 
నాకు పదునాల్లేంద్లు దండకావనవాసమును. విధించెను. 


తండ్రిగారి ప్రతిజ్ఞను పూరించుటకై నేనిపుడు నిర్హనాటవి కేగుటకు 
బయలుదేరితిని. పోవుటకు ముందు నిన్ను చూడదలచి యిక్కడకు పచ్చితిని.' 
ఇట్లు చెప్పి రాము డామెను తన వనవాసకాలమున ఆమె నగరులో 
నెట్లుండపలెనో బోధించెను. 


పునరులైఖనము 


l. అరణ్యకాండ 2 


విరాధుడు సీత నెత్తుకొనిపోవుట చూచి రాము డెంతయో దుఃఖించి 
తన మనోవ్యథను వెల్లడించుచు లక్ష్మణునితో నిటనెను - 

యదభిపేతమస్మాను (యం వరవ్చుతం చ యల్‌, 

వై కేయ్యోస్తు నునంవ్రుత్తం క్షీవమద్వైవ లక్షణ. 18 

యా న తువ్షతి రాజేన వుతార్టే దీర్థ్గదర్భినీ, 

యయానాం నర్తాభూతానాం (పయః స్తా నీతో వరన; 19 

అద్వేదానీం నకామా సా యా మాతా మధ్యమా మనవు. 20 

'లక్ష్మలా, పనములో మన కెట్టి దుఃఖము కైకేయి కిష్టమో, తన చ్చే 
(పీయము కోరి ఆమె వరము అడిగినచో, అది శీఘ్రముగా నేడే (పొప్తించినది. 
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అందుకు దూరదృష్టిగల కైకేయి, తన కుమారునకు రాజ్యమి ప్పించుటతో 
సంతృప్తి చెందలేదు. దానిని చిరకాల మతని పశమున నుంచుటకై ఆమె 
మన వినాశము కూడ వాంఛించినది. సమస్తభూతకోటికిని ఇమ్టుడనైనను 
నన్ను ననమున కంపినది. ఈవిధముగా మన రెండపతల్లి కైక సఫలమనోరథురా 
లైనది.' 

అరణ్యకాండ 4/ 


యతివేషధారియై వచ్చిన రావణుని సీత గుర్తింపలేకపోయెను. అత 
డడిగిన (ప్రశ్నలకు సమాధాన మిష్యకున్నవో అతడు శపించునేమో యని 
భయపడినది. అందుచే సీత రాపణునకు తన పరిచయ మెరిగించెను. ఆ 
సందర్భమున నామె యిట్లనెను 

కెకేయో నామ భర్తారం మమార్వా యూచతే వరమ్‌. 6 

మా అత్త కైకేయి తన భర్త నడిగి పరములు (గ్రహించెను. 


వరిగ్తవ్వూ తు కైకేయీ శ్యళురం నుక్రతేన మే, 


మమ (వ్యవాజనం భర్తు ర రతస్యూభి షేచనయ్‌. 7 
ద్యావయాచత భర్తారం నత్పనంధం న్రపోత్త మమ్‌. 8 


కైకేయి మా మామగారిపద్ద సత్యప్రతిజ్ఞ గొని పరములు (గ్రహించెను. 
సత్య ప్రతిజ్ఞాబద్దుడై ఆ రాజశిరోమణి ఆమె కోరినట్లుగా భరతునికి రాజ్యాభి'షేకము, 
నా భర్తకు పనవాసమును పరము అనుగ్రహించెను. ఇట్లు చేయనిచో ప్రాణములు 
విడుతునని కైకేయి బెదిరించెను.! 


కెష్కాంధాకాండ 56 

వింధ్యపర్వతకందరషునుండ వెలికి వచ్చిన గృధ్రరాజు సంపాతి, అచ్చట 
చేరియున్న వానరులను చూచెను. అతడు వారిని చూచి సంతసించి తనలో 
నిట్లనుకొనెను- “వీరు ప్రాయోపచేశము చేసి పురణించినచో చచ్చిన వారి 
నొక్కొక్కరుగా (గబాంది భక్తీ ంచెదను. అతని మాటలు ఎన్న వానరనాయకుడు 
అంగదుడు హనుషుదాదులతో నిట్లనెను- *“దశరథమహారాజు మరణము, జటాయుపు 
వినాశము, విదేహరాజకన్య యగు సీత అపహరింపబడుట పంటి యీ అన్ని 


ఎరయులు/] తిత్‌ 


కారణములును చేరి నేడు వానరుల జీవితమునే సంశయాస్సద మొనర్భినవి.! 
వెకేయ్యా వరదానేన ఇదం చ విక్సుతం కృతమ్‌. 16 
'రామలక్ష్మ ణులకు సీతతో కూడి వనమందు వసింసపల సివచ్చెను. రాముని 

బాణము వాలిని సంహరించెను. ఇక రామకోపాగ్నిచే సమస్తరాక్ష సకులమును 


భస్మమగును. ఈ అన్ని వికృతులును దశరథుడు కైక కిచ్చిన పరములపలననే 
సంభవించినవి.” 


సుందరకాండ 3౩౩ 


సీతను చూచుటకై హనుమంతు డశోకవాటికి చేరెను. సీత అతడు 
వానరరూపమున వచ్చిన రావణుడే అని భయము చెందెను. -కాని హనుమంతు 
డామెకు పూర్ణ విశ్వాసము కలిగించుచు, తాను మాయావి యగు రావణుడు 
కాదనియు, శ్రీరాముని దూతననియు నచ్చచెప్పెను. ఆ తర్వాత సీత 
హనుమంతునితో తన వృత్తాంత మిట్లు చెప్పెను - “నేను దశరథమహారాజుగారి 
కోడలను, విదేహరాజైన జనకుని కుమార్తెను. ధీమంతుడగు శ్రీరాముని 
భార్యను.' 

దశరథమహారాజు రామునికి రాజ్యాభిషేకము చేయనెంచినప్పుడు, అతని 


భార్య కైకేయి రాముని రాజుగా చేసినచో తాను అన్నపానములు విడిచి 
మరణింతునని అతనితో పలికెను. 


యత్రదుక్తం త్తుయా వాక్తుం  (వీత్తా న్ధువతినత్తమ, 

తచ్చేన్హు వితథం కారం వనం గచ్చుతు. రాఘవా. 21 

న రాజా నత్తవా గేవ్యో వరదాన మనున్న మ 

ముమోవా వచనం (శుత్తా శై కేయ్యాః (రూరమ్మ వయమ్‌. శ 

'రాజా! నీవు ప్రసన్నుడవై మునుపు నాకిచ్చిన వాగ్గాన మసత్యము 
కాకూడదన్నచో తత్‌ క్షణమే రాము డడని కేగవలెను.' అని కైకేయి పలికెను. 
రాజు సత్యసంధుడు. అత డామెకు పూర్వ మొకప్పుడు రెండు పరము 
లీచ్చను. వాటిని జ్ఞప్తికి తెచ్చి క్రూరాత్మయై అపాయము లాడుచున్న కైక 
మూటలు విని రాజు మూర్చిల్లిను. 


1 రిర/వాల్ఫీ కీరొమాయలణము: శొవమయులు-వరములు 


2 (బహ్మ > వాల్మీకి బాలకాండ 2 


కామాసక్త స్థితిలో నున్న (క్రౌంచమిథునమునందు ముగపిట్టను నిషాదు 
డొకడు వధించెను. ఆ పిట్టకు కల్గిన దూరవస్థను చూచి వాల్మీకిమహర్షి 
దయాకులహృదయు డయ్యెను. ఆ సమయమున అతని నోట నీ విధమైన 
శాపవాక్కు వెలువడెను. 


మా నిషాద (వతిషాం త్రూమగమః శాత్తూల్‌ః నమూః 
ల 


కాని ఆ పీదప అతడు మనసులో నిట్లు చింతించెను - 'తపోప్రతినైన 
నా కీ విధముగా శాప ముచ్చరించుట తరు అయనను శ్లోకబద్ద మైన ఆ 
వాక్కు మరల మరల అతని మనసులో మెదలుచుండెను. అట్టితరి (బహ్మ 
అతనివద్దకు వచ్చెను. బుషి అతనికి అర్హ ఫపొద్యాదు లిచ్చి పూజించెను. ఆ 
పూజాసత్కారములు బడసి (బహ్మ అతనితో నిట్ట నెను- 'నెడ్తు. నీ; నొటి 
ఛందో బద్ద ముగా వెలువడిన మాట నా సంకల్పము పలనే అట్లు వెలువడినది. 
ఇట్లు చేప్పి (బహ్మ అతనిని నారదునివలన ముందు వినిన (ప్రకారము 
రామకథను ఛందోబద్ధ ముగా రచింపుమని ఆదేశించెను. 


కురు రామకథాం వుణ్వాం శ్లోకబడ్డాం మనోరమాజ్‌, 


యావల్‌ స్థాన్హంతి గిరయః సంతల్ల మవొతోలే 36 
తావదామాయణకథొ లోకేషు (వచరివ్పతి, 

యావ్యదామన్దు చ కథా త్యత్శ్శ్రతా (వచరివ్పుతి. 37 
తావద్దూర్హూ మధళ్చు త్యం మల్లోకేషు నివత్మూన. 38 


“శ్రీరాముని పుణ్యకథను నీవు మనోహరమగు కావ్యముగా రచింపుము. 
ఈ ప్పథ్విపై నదీపర్వతాదులెంతపరకు నిల్సియుండునో అంతవరకు ఆ రామాయణ 
కథ లోకములో ప్రచారములో నుండును. ఆ కథ అట్టు నిల్ప్సినంతపరకు నీవు 
స్వుచ్చగా ఊర్హ్వలోకములలోను అధోలోకములలోను నా లోకమందును కూడ 
సంచరించుచు నుండగలవు. 


(బహ్మాగారి యౌ ఆదేశము పై వాల్మీకి రామాయణము (వా సెను. 
బహ్మవాక్యము పరదానతుల్యమే కాని, అది వర మని స్పష్టముగా 


పేర్కొనబడలేదు. కనుక ఈ వాక్యము లాశీస్సులుగనో సద్భాపనా సూచకములుగనో 


వరములు/187 


రూ సించుచున్ననవి. వీటిని 'వరీ మనియే (గహించినచో ఆది అయాచిత 
మనదగును. 


రే. మునులు * కుశలవులు బాలకాండ 4 


ఒకనాడు పవిత్రాంతఃకరణులైన మును లెందరో ఒకచోట జపుకూడిరి, 
అట్టు కూడిన వారిలో శుభలక్షణో పేతులైన . కుశలవులు కూడ నుండిరి. వా 
రా సభలో రామాయణ కావ్యమును పొడి వినివించిరి. అది విని మును 
లందరు ఆనందాశు భరితులైరి. సంతోషచిత్తులై వారు కుశలపులకు వేరు 
వేరు వస్తువులు కానుకలుగా నిచ్చిరి. ఆట్లీయ శక్తిలేనివారు ఆశీర్వాదము 
లిచ్చిరి. సత్యవాదులైన ఆ మును లందరునూ వారి కెన్నో వరము లిచ్చిరి. 


దదుశై)వం వరాన్‌ నర్తే మునయః నత్వావాదినః. 26 


కాని యీ వరము లేవో స్పష్టముగా తెలియదు. అవి ఎట్టివో ఎన్నో 
అని కూడ తెలుపబడలేదు. 


ఈ వరములు అయాచితములు. 


4. బ్రహ్మ ౫ రావణుడు బాలకాండ 15 


దశరథుని ప్రార్ధన మంగీకరించి బుప్యశ్చంగుడు రాజునకు పుత్రపాప్తి 
కలుగవలెనని పుతకా షె నారంభించెను. (శౌతవిధి ననుసరించి అగ్నియం 
దాహుతులు (వేలుబడసాగాను. అప్పుడు దేవతలు, గంధర్వులు, సిద్దులు, 
మునులు తమ తమ యజ్ఞభాగములు (గహించుటకు పచ్చి చేరిరి. (ఇతరులకు 
కానరాకుండ a గుమికూడిన ఆ దేవగంధర్వాదులు) అప్పుడు సృష్ట కర్త 
యగు (బహ్మతో నిట్లు పలికిరి- 'మహాత్మా! ని కృపపలన పరములు పొందిన 
రావణాసురుడు మమ్మెంతగనో బాధించుచున్నాడు.' 

త్రయో తస్మై వరో దత్తః (వీతేన భగవంత్తదా, 

మానయంతోళ్చు. తం నిత్సం సర్గం తస కమాను హా. 7 

'పభో! నీపు ప్రసన్నుడవై వానికి పర మిచ్చితివి. అది మొదలు మేము 
వాని అపదాధములు సహించి నిత్యము బాధ చెందుచుంటిమి. ఆ దుర్మార్గుడు 


ముల్లోకముల జీవులను వెధించుచున్నాడు. వాడు దేవేంద్రుని. జయింప 
దలచెను,' 


1డిడి/వాల్బీ కోరామాయకామయు.: శావములు-వపరములు 


బుషీన్‌ యక్తాన్‌ నగంధర్వాన్‌ (బావోస్టి ణాననురాంన్రథా, 
అత్యకామతి. ద్భుర్రర్లో వరదానేన మాపాతః అ 


పరదానము పొంది గర్వించి ఉద్రండుడై వాడు బు షయక్ష గంధర్యా 
సురబాహ్మణాదు అందరిని బాధించి అవమానించుచు విహరించుచున్నాడు.' 


దేవత లందరును చెప్పిన మాటలు విని (బహ్మ కొంత తడపు 
యోచించి వారితో నిట్లనెను. 'దేపతలారా, ఆ దుర్మార్లుని పధించుట 
కుపాయము తోచుచున్నది.' 

తేన గంధర్తూయక్షా [కొం దేవతానాం చో ర్త సామ్‌, 

అవభ్యోశన్నీ త వాగుక్తా తథేత్తుక్రం చ తస్మాయా. 13 


నాకేీర్తయబదవుజ్డానాత్తదోక్లో మానుషాంన్తదా, 

తనా త్తు మానుషాద్రుధ్తో మృుత్పుర్దాన్వోతన్దు ఎద్బాతే. 

పర పుడుగునపు డతడు దేపగంధర్వయక్ష రాక్షసులచేత చాపకుండ పర 
పుడిగెను. నేను 'తథాస్తు' అని పలికితిని. మానపులను తుచ్చులుగా భావించి, 
అజ్ఞానముచే వా డా సమయమున మానవులను పేర్కొనలేదు. కనుక వాని 
కిప్పుడు మానపులచేతనే చావు మూడును. మానప్పుడు తప పుదియొకడు 
వానిని పధింపలేదు.' 


(బహ్మ గారి మాటలకు దేపర్షిగణ మెంతయో సంతనించెను. ఆ సమయమున 
విష్ణు పచ్చటికి వచ్చెను. వెంటనే దేవత అతనిని పూనవరూపమున నపతరించి 
లోకకంటకు డైన రాపణుని' .పధిలపవటనసినదని ప్రార్డి ంచిరి. వాడు వేరొకరిచే 
పధింపబడడు కనుక మానవాపతార మాపశ్యక మనిరి. బాలకాండ 16 


దేవత లందరూ చేరి విష్ణు పుతో నట్లు చెప్పరి- 


యేన తుష్దోంభివద్ద్ర9వ్ళో  లోకక్తుల్లోకషూర్తూడిః 4 
నంత: (పబుదొ లోని న రాక్ష నాయ బేరం (బభింః i 
నానావి ధేభో భూతేభ్యో భయం నాన్త్యత మానుపష్తాల్‌. 5 


అవజ్ఞాతాః వురా తేన వరదానే పొ మానవా, 
ఏవం వతామవోత్తస్తా ద్రూరదానేన గర్తితః. 6 


ఎరములు/1 8కొ 


జో 8 చం ఉలి 

ఉత్తాదయతి టం. 

తస్మాత్తన్హ వభో దృష్టో మాను షేఖ్ళః వరంతోవ. 7 

'ఆ రాక్షసునియందు (పీతి గల్లి సృష్టికర్తటైంన బ్రహ్మ వాడు కోరిన 

టి ౧ రు —* e 

విధముగా వరములను (పసాదించెను. అత డట్టి ఘోరతప మొనర్చి బ్రహ్మను 
మెప్పీంచెను. 'మనుష్యులచే తప్ప తక్కినవా రెపరిపలను భయము కల్ల దని 
వానికి వర మొసగెను. వర మడుగునప్పుడు వాడు మనుజులను దుర్చలులని 
తృణీకరించెను. ఇట్టు (బహ్మ యిచ్చిన వరములవలన వానికి గర్వము పెరిగెను, 
వాడు ముల్లోకములను బాధించుచుండెను. స్త్రీల నపహరించుచుండెను. కనుక 
వాని కిక మనుష్యునిపల్ల నే మృతి కలుగును. 


ఉత్తరకాండ 10 
అగస్త్యుడు శ్రీరామునికి రావణుని తపస్సునుగూర్చియు, పరప్రాస్తిని 
గూర్చియు చెప్పుచు యిట్లు పలికెను - "దశాననుడు పదివేల సంపత్సరములు 
నిరాహారుడై తపమొనర్చెను. (ప్రతి వేయియేండ్ల కొకటి చొప్పున తన 
శిరస్సాకటి అగ్నిలో (వేల్చుచుండెను. ఇట్టు తొమ్మిది శిరస్సులు అన్ని కాహుతి 
అయ్యెను. పదవ వేయి పూర్తికాగానే వాడు తన పదప శిరస్సుకూడ (వేల్చుట 
కుద్యుక్తుడాయెను. వెంటనే బ్రహ్మ వానికి (ప్రత్యక్షమై- 'దశగ్రీవా! నేను 
సంత సించితిని. 


శ్య్‌మం వరయ ధర్శు జ్ఞ పరో య స్తే 5భికాంకీ తః, 

కం తే కామం కరోమ్మద్భు న వృథా తే నర్మిశమః 14 

'ధర్మజ్ఞా నీ వేమి కోరుకొనుచుంటివో థీ ఘుముగా నెరిగింపుము. నీ 
కోరిక చెప్పుము, పూరించెదను. నీ యీ పరిశమ వ్యర్థము కారాదు" అని 
పలికిను. అడి విని రావణుడు సంతసించెను. అతడు (బహ్మకు నమస్కరించి 
ఇట్లనెను ఖా 

భగవన్‌ (పాణేనాం. నిత్ళం నాన్య్మత మరణాద్భ యమ్‌, 

నాన్తీ మృుత్యునమః శతుతరమరత్ర్యనువాం వ్రుణో 16 

మహాత్మా, (ప్రాణులకు మృత్యువును మించిన భయమింకొకటి లేదు. 


కనుక నేను అమరత్వము కోరుకొనుచుంటిని. అందరికిని మృత్యువు ప్రబల 
శత్రువు. ’ 


190/వాల్మీ కోీరామాయణము: శానములు-వరములు 


దానికి బదులు చెప్పుచూ (బహ్మ యిట్లనెను - “నీకు అపురత్వము 
సీదింపదు. వేరొక వరము వేడుము' అందుపై రావణు డిట్లనెను - 
ణి 

నువ్లర్ధనాగయక్షాణాం దైత్పదానవద్డ్ష నాబ్‌, 

ఆవధ్యోంరవాం (వజాధ్దుక్ష దేవతానాం చ శాత్తూత, 19 

న పొ చింతా మమాన్వాషు (పాణవుమరవూబోత, 

త్రణభూతా పొ తే మన్వే (పాణనో మానుషాదయ.. 20 

'పజాప్రభో, గరుడనాగయక్ష దైత్యదానవరాక్ష సులకు నే. నపధ్యుడను 
కాగోరెదను. దేపపూజ్యా, అన్యప్రాణులనుగూర్చి నాకు చింతలేదు. మానవాదులు 
నాకు తృణ(ప్రాయులు.! 

రావణు డిట్టనుటతో బ్రహ్మ - రాక్ష సేశ్వరా, నీ మాట తథ్యముగును' 
అనెను. రామచందా! ఈ పరముపలన రావణుడు దుర్రయుడయ్యెను." 


ఈ పరము విషయమున వివిధప్యక్తుల (ప్రతిక్రియలు. 


శ్రీరాముడు యుద కాండ 7 
యి 


రావణుని తమ్ముడు విభీషణుడు రామునికి రావణు డోనర్భిన అంకానగర 
రక్ష ణప్యపస్థాదులు విపరించుచుండెను. అదంతయు విని రాముడు రాపణుని 
జయించుటకు తగిన వ్యూహ మేర్సరచి యిట్లు చెప్పెను. - 


"కపిశేష్టడైన నీలుడు పూర్వద్యారమున నిల్ఫి (పహస్తు నెదిరింపును. 
వారిపుత్రుడు అంగదుడు దక్షిణమున ని్ఫి మహోదరమహాపార్ము వల నెదిరించును., 
అప్రమేయ ఆత్మబలసంపన్నుడు హనుమంతుడు పశ్చిముద్యారమున నిల్పును. 

ద తృాదానవనంఘానామ్భుకీణాం చ మహోత్తు నామ్‌, 

వ్యవకార్యవయ క్షు (బో ఎరదానబలాన్ద్హతః 29 


వర్శికమతి యః నర్యాంల్లోకాన్‌ నంతావయన్‌ (వజూ, 
pe or అన టు చ శ్‌ న 
తన్వావాం రాక్ష నఎం్యదస్పు నాయ మేన వధే ట్త త. 30 
దెత్యదానపసంఘములను, బుషులను, మహనీయులను చేధించుటయందు 
మక్కుపకల క్షు (ద్రస్వభావుడు. పరబలగర్వితుడై సర్వలోకములలో సంచరించుచు 


వోరములు/191 


ప్రజాకంటకుడైన రాక్షసరాజు రావణుని వధించుటకు నేను నిశ్చయించి, 
సయముగానే లక్ష్మ ణసమేతుడనై రావణుడు సేనాసమేతుడై నిలచియున్న 
ఉత్తరద్యారము నాక్రమించి, లోపల (పచేశింతును. 


యుద్ద కాండ 41 

రాక్ష సపధార్హ మై తన సేనను యధథార్ల స్థానములలో నియోగించి, రాముడు 

మంతులతో నాలోచించి, రాజధర్మమని యెంచి, వాలిపుత్రు నంగదుని 

రావణునివద్దకు దూతగా పంపెను. అతడు రావణున కిట్లు సందేశము 
పంపెను - నేను సముద్రముదాటి న లంక పైకి వచ్చితిని. 
బుషీణాం దేవతానాం చ గంధర్వావు రసాం తథా, 

నాగానామథ యక్షాణాం ధాజ్ఞాం చ రజునీచర్‌, 62 


యచ్చ పావం క్రుతం మోవోదవలిప్తేన రాక్తన, 
నూనం తే విగతో ద్‌ర్ద) * _ సయంభోూవరదానజుః, 
తస పావన వ్యూష్ణ రద్ద దురానదా. 63 


ఓరీ నిశాచరా, రాక్షసరాజా, నీవు గర్వమోహితుడవై. దేవర్షి గంధర్వా 
ప్పరోనాగయక్స లు రాజుల పట్ల మహాపరాధ మొనర్చితివి. (బహ్మ యిచ్చిన 
పరముచే పెరిగిన నీ గర్వమంతయు నశించు తరుణము వచ్చినది. న్‌ 
పాపములకు దుర్భరఫలము నీ కిపుడు ముట్ట నున్నది. 


యుద్ద కాండ 123 


వానరస మేతుడై సు(గీవుడు, మంతిసహితుడై విభీషణుడును 
పుష్పకవిషానము పై నెక్కి కూర్యొనిరి. రాముడు విమానము నాకసమున 
పోవ నాదేశించెను. అప్పుడు రాముడు నలుపంకలా చూచి సీతతో నిట్లు 
చేప్పెను జ "వెదేహీ, కైలాసగిఖరోపమమగు నీ (తెకూటపర్వతా(గమున విశ్వకర్మ చే 
నిర్మింపబడిన ఆ లంకను చూడుము. ఇటుపక్క యుద్ద భూమిని చూడుము. 
ఇక్కడ రక్త్రమాంసములు చేరి బురదగా నైనది. సీతా, ఈ యుద్దములో 
వానరరాక్ష సుల మహాసంహారము జరిగినది. 


1 92/వాల్ళీ కీరొామాయణయము:  శావములు-వలములు 


ఏష. దత్తవరఃు శేతే (వమాథీ రాక్ష-సేళ్తారు 
తవ పౌలతోర్తిశాలాక్షి నివాతో రావణో మయా. 5 


అదుగో, అక్కడ _పరదానగర్వితుడైన రాక్షసెశ్వరుడు చచ్చిపడెను. 
న్‌ా య 
విశాలాకీ! అతడు నీ నిమిత్తమున నాం తదతతట దను. 


os 


దేవతలు ఉత్తరకాండ 1రి 

వేదపతి అగ్నిలో పడి మరణీంపగా రావణుడు పుష్పకమెక్కి భూమి 
నాల్లుచెరగులా సంచరింప దొడగెను. ఆ పట్టున నతడు ఉశీరబీజ పను దేశ 
పరిగి అచ్చట రాజైన మరుత్తు దేపతలతో కూడి యజ్ఞ మొనర్భుచుండుట 
చూచెను. అప్పుదచట ప. తమ్ముడును, సర్వధర్మ మర్మ జ్ఞాడు నైన 
బ్రహ్మర్షి సంపర్తుదు సకలదేపతాపరివేష్టితుడై యజ్ఞకార్యములు నిర్వర్తించు 
ల యః 

ద్రుష్తా? దేవాన్తు తదక్లో వరదానేన ద్యుర్రయమ, 

na రమావిష్తాన్తన ధర భీరవా.. 4 

తిరగ $ం ౫ fry 902 న్‌ 

బ్రహ్మపరబలమున దుర్దయుదైన రాక్షసరాజు రాపణుని చూచి దేపతలు 
భయభీతులై తిర్యగ్ధంతుపుల రూపమును పొందిరి. ఇంద్రుడు నెమలియందును, 
యముడు కాకిలోను, కుబేరుడు తొండలోను, వరుణుడు హంసలోను చేరి, 
ఆ రూపమున దాగి, ఆత్మరక యొనర్చుకొనిరి. 

అ అ 


మరుత్తు ఉత్తరకాండ 2 


రాజైన పురుత్తుని చేరి రావణుడు - 'నాతో యుద్దము చేయుము, 
లేదా నోరు విప్పి ఓడిపోయితి నని చెప్పుము' అని శాసించెను. అతడు స 
వెపరు” అని ప్రన్నింపగా రావణుడు పెద్దగా నప్వుచు. నిట్లనెను - న. 
కుబేరుని తమ్ముడైన రాపణుడను. నీ వింకను నన్నెరుగకపోవుట ఆశ్చర్యము. 
ముల్లోకములలోను ఒక నీవు తప్ప వేరెప్వరును నా బలపరాక్రమము లెరుగని 
వాద: రపు యమో అన్నయగు కుబేరుని జయించి, అతనినుండ పుష్పకము 
గ్రహించిన రాపణుడను నేనే. దానికి బదులుగా మరుత్తు అతనితో నిట్లు 
పల్కెను- 'ధన్యుడపు, అన్నను యుద్దములో జయించితివి. నీ వంటి మెచ్చదగిన 
పురపతడు ముల్లోకములలోను లేడు.” 
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కం త్యం (పొక్కవలం ధర్జుం చరితా లబ్రపాన్‌ వరమ్‌. 12 


“నీ వే పూర్వపుణ్యబలమున నిట్టి పరము సంపాదించితివి? నీపు 
స్వయముగా చెప్పుచున్నదానిని బోలు విషయ మింతపరకు నేను వినలేదు. 
బుద్ది హేనుడా, నీ విప్పుడు నాచేత చాపకుండ తప్పించుకొనలేపు. ఇప్పుడే నా 
తక ణబాణప్రహారమున నిన్ను తుషములోక. 'మంపొదను.' 

ఇట్లు పలికి మరుత్తు మహారాద్రమున ధనుర్పాణములు (గహాంచి 
యుద్దమునకు నిద్దమయ్యెను. కాని సంవర్రమహర్షి అతని నాపెను. యజ్ఞదిక్తి తుడైన 
వానికి యుద్దాధికారము లేదని చెప్పి నివారించుటతో అతదు శస్త్రధారణము 
మాని స్వస్టుడై యజ్ళాన్ముఖు డయ్యెను. 


ల 

రావణుడు యమునితో యుద్దము చేయుచుండెను. యముని కా 
రాక్షసబలమును సంహరించుటకు నామర్హ్య ముండెను. అత డందుకొరకు 
తన కాలదండ మను ఆయుధమును (పయోగింపనెంచెను. ఆ దండము దృష 
మాత్రముననే (ప్రాణులను సంహరించును. ఇక దానిని ముట్టి నవారుగాని, 
ఈనిచ కొట్టబడినవారుగాని చాపకుండ నుండు'ఖుట్లు యము డా కాలదండము 
(ప్రయోగించి రావణుని దాము చేయనెంచెను. ఆ సమయమున (బవ్మా 
అచ్చట ప్రత్యక్షమై యమునితో నిట్లనెను- 

బైవన్తూత మహాబాహో న ఖల్తామితవ్యికమ, 

న వాంతవ్చా న్హ్రదైతేన దండేనైష నిశాచరః 39 

వరః ఖలు మయైుత్స్మి దత్త స్త9దకవుంగవ, 

న త్యయా నాన్హతః కార్యో యన్యాయా వ్వొవ్వూతం వచః 40 

'వైవస్యతా, మహాబాహూ, నీపరాకమ మగణ్యము. కాని ప్ర “నో 
కాలదండముతో రావణుని పధింపబోకుము. నే నితనికి దేవతలచేత చావులేకుండు 
నట్టు పర మిచ్చితిని. దానిని నీ పసత్యము గావింపపద్దు. ఏ దేపతగాని, 
మునుజుడుగాని నామాట పొల్లు చేసినచో అతనికి మూడులోకములవారిని 
అసత్యవాదులుగా చేసి దోషము వచ్చును. ఇందు సందేహము లేదు. కనుక 
నీ వీ దండమును రావణుని శిరస్సున (పయోగింపకుము. గ్రస్త కొట్ట బడిన 
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వా డెవడైనను తక్షణమే ప్రాణములు బాయును. ఈ దెబ్బకు చచ్చినను, 
చాపకున్నను రెండు విధములా నా మాట పొల్లుపోవును. కనుక నీ వీ 
దండము నుపసంహరింపుము." బహ్మ మాటలు విని యముడు కాలదండమును 
వెనుకకు దిసెను. 

కిం ల్యొదానీం మయో శకం కర్తుం రణగతేన పొ, 

న మయా యద్తయం శక్యో వాంతుం వరవురిన్స తః ఈల్‌ 


పరదాన మందినవా డగుటచే ఈ రాక్షసుడు నావే కొటబడరా 
దన్నచో ఈ యుద్ధమున నేనిక చేయదగిన దేమి? ఇక వీని దృష్టినుండి 
తొలగిపోయెదను. అని యెంచి యముడు రథవాహనాదిసహితముగా 
అదృశ్యుడాయెను. 


ఇం(ద్రవిష్ణు వులు ఉత్తరకాండ 21] 

కైలాసపర్వతమును దాటి పరాక్రమపంతుడైన రావణుడు ససైన్యముగా 
ఇం(దలోక మరిగెను. అప్పు డింద్రుడు తన పద్ద గల దేవాదిత్యవసురుద్రమరుక్‌ 
సాధ్యగణములను యుద్దమునకు పంపెను. రావణుని చూచిన ఇంద్రునికి 
భయపూయెను. అతడు వెంటనే విష్ణువు పద్ద కేగి “మహాత్మా! నేనిప్పు డేమి 
చేయదగును అని అడిగెను. 


వర్యవదానాద్‌ బలవాన్‌ న ఖర్తాన్వన పూతునా, 
తత్తు నత్తం వచః కారం యదుక్తం వద్ధ యోనినా. ర్‌ 


(బహ్మ యిచ్చిన పరముచే ఈ రాక్షసుడు మహాబలు డయ్యెను. దీనికి 
వేరొక కారణము లేదు. బ్రహ్మ యిచ్చిన పరమును అసత్యమొనర్పరాదు. అది 
మన కర్తవ్యము. కనుక ఏదో ఉపాయ మెంచి అతని అంత మూహింపుడు 
అని చెప్తు యిందు డఉంకను యిట్లనెను. 'మహాత్మా! సై చ(క్రఖడ్గాదులు 
ధరించ స్వయముగా రావణు నెదిరించెదవా?' ఈ (పశ్నకు జవాబుగా 
విష్ణుపతని కిట్లనెను - 'దేపరాజా! భయ మందకుము. నా మాట వినుము. 

న తావదేష దుష్టాత్మా శక్ళో జోతుం నురాన్నురై 

వాంతుం చాదీ నమానాద్దు వరదానేన ద్తుర్రయః 15 


ఈ దుష్టాత్ముని సురాసురులందరూ చేరినను సంహరింపలేరు. జయింపలేరు 
ల 
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కూడ. అది అతని వరబలము. అతడు దుర్హయుడు. నెనిపుడు యుద్దరంగమున 
వాని. నెదిరరపను' ఏలయన 

నావొత్యా నమరే శ్ళతుం విష్ణుః (వతినివర్తతే, 

దుర్ధభ్యశ్లైన కామోరద్దు వరగుప్తాద్ద్రి రావణాల్‌. 18 

'యుద్దములో శత్రువును సంహరింపకుండ వెనుకకు మర లుట నా 
స్వభావము కాదు. కాని యిప్పుడు రావణుడు పేరతానముచె సురక్షితుడు. 
నుక నా పూనిక తీరదు. అయినను, సమయము వచ్చినప్పుడు నేను వీనిని 
క సంహరింతునని నీతో (ప్రతిజ్ఞచేసీ చెప్పుచున్నాను. రావణుని స సైన్యముగా 
వధించెదను. దేవతల కానందము చేకూర్పెదను. కాని వానికి మరణసమయము 
రావలెను. అది గమనించి నే నా కార్య మొనర్చిదను. ఇట్లు. చెప్పి 
తత్కాలమున యముడు, దేపతలు ధైర్యము వహించి రావణునితో యుద్దము 
ఎయవలెనని సలహాయిచ్చెను. 


వ 


UK 


(మె 


ప్న 
స 


eb ౪1 


ఉత్తరకాండ 29 
రాపణునితో యుద్దము చేయుచున్న సమయమున ఇందుడు దేవతలతో 
నిట్లనెను - ఈ దుష్టనిశాచరుని (ప్రాణములతోనే పట్టే బంధించవలెను. వీడు 
బలవంతుడు. వాయువేగమున పచ్చి రథసహితముగా సేనాపుధ్య్వమున దిగును. 
న హ్యోష వాంతుం శకోరద్భు వరదానాల్‌ నునిర్భయః, 
తద్‌ (గపాష్మామహే రక్లో యత్తా భవత నంయుగే. 15 
వీ డీ దినమున మరణింపడు. బ్రహ్మ యిచ్చిన పరబలమున మహానిర్భయుడై 
మీదికి వచ్చుచున్నాడు. కనుక వీనిని పట్టుకొని బంధించుటకే ప్రయత్నము 
చేయుదము. మీ రిడే లక్ష్యముతో యుద్దము చేయుడు” 


కార్త ఎర్యార్టు నుడు ఉత్తరకాండ ౮2 

మాహిష్మతినగరపాలకుడైన కార్తవర్యార్దునుడు సహసబాహుడు. అతనితో 
దశబాహుడైన రాపణుడు యుద్ద మొనర్పసాగెను. కార్తవీర్యార్దునుడు కోపించి 
రావణుని పక్షఃస్ట లమున గాఢముగా కట్టను. కాని- 

ఎరదానళ్తు తతాణో నౌ గదా రావణోరని, 

యర్దు లేవ యథావేగం ద్రాధాభూతాంవతల్‌ కోలా, 61 
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పరప్రభాపముచే రావణుడు రక్షింపబదెను. వేగముగా పచ్చి కొట్టినను 
ఆ గద దుర్చల వైన దానివతి రావణుని పక్షము తాకీ రండుముక్క 
లయ్యెను. కాని రాపణు డొక అడుగు వెనుకకు వేసెను. ఆర్తనాదము 
చేయుచు [క్రింద చతికిలబడెను. అప్పు డర్హునుడు వాని మీదికి లంఘించి, 
పట్టుక్‌ ౫, తన చేయి చేతులతోను పట్ట, అతనిని (తాళ్లతో బంధించెను, 
పిదప రాక్షసుల నెదిరించి, పారదోలి, అర్జునుడు రావణుని తన నగరమునకు 
తోడ్కొని పోయెను. 


మాల్యవంతుడు యుద్ద కాండ ౩5 


రాపణుని మాతామహుడు మాల్యవంతుడు వుంచ. జక ములితుడ్తు. 
కవే 
అతడు రాపణునికి రామునితో సంధిచేసికొనుమని సలహాయిచ్చెను. రాముడు 
సీతకొరకై దండెత్తివచ్చెను. కనుక సీత నతని కిచ్చివేయుమని చెప్పెను. 
క 3 ) 5 పా 

దేవదానవయ కే భ్యో గ్ర వాతళ్చు వరన్హ్రయా, 

మనుప్తొా వానరా బుక్షా గోలాంగూలా ముహోబలాః, 

బలవంత. ఇవోగమ్మూ గర్రంతి ద్రుఢవ్యికమాఃి 23 

Fire 


నీవు దేపదానపయక్షుల కపధ్యుడుగా పరము పొందితివి. కాని మనుష్యులచే 
కాద ఇప్పుదు ముహాబలపంతులైన నరవానరబుక్ష గోలాంగూలబలములు పబ్లి 
గర్తించుచున్నవి. వారు బలపంతులు, సేనాసమేతులు, దృఢవిక్రములు అని 
చి బృను- 

“రాక్షసులకు వినాశకాలము దాపురించినట్టి నిమిత్తములు గోచరించుచున్నవి.' 
అని అతడు సూచించెను. కొని యీ మాటలు గర్విష్పియైన రాపణుని తల 
కెక్కలేదు. 


హనుమంతుడు యుద్ద కాండ 569 


మాల్యపంతునిపలెనే హనుమంతుడు కూడ రావణునకు, అతడు పొందిన 
పరమునకు గల హద్దు దేవో తెలిపెను. యుదములో రాపణుడు తన 
మహోజ్ఞ్యలధనుర్ముక్తములైన బాణములతో వానరులను చిల్సి చెండాడుచూ 
ముందు కేగుచుండెను. అప్పు డతని బాణాసారమును నిలువరించి, హనుమంతు 
డతని కెదురేగి యిట్లనెను- 


వరములు/197 


ఈ దా 


దేవదానపగంధరెర్దకై శ) నౌ వారాక్షో వ్‌ 
అవధ్బత్తూం తయా (ఎొప్తం వాన రేభ్వన్తు తే భయమ్‌. 5 


'నిశాచరా, దేవదానవగంధర్యయక్త రాక్ష సులచే చాపు లేకుండ వర 
మందినాపు. కాని వానరులచే నీకు ముప్పు తప్పదు. 


విభీషణుడు యుద్ద కాండ 19 


విభీషణుడు, రాముని శరణు జొచ్చిన ఎదప, అత  డడుగగా 
క గల బలాబలవిపరములు తెలియజేయుచు నిట్లనెను. 


అవధ్దః నర్గాభూతానాం గేంథర్యోరగన్వో కాయ్‌, 

రాజువ్యుతో దళ్ళగీవో ఎరదానాల్‌ న్తూయంభువా. 9 

'రామచంద్రా! బ్రహ్మ యిచ్చిన వరమువలన రాపణుడు గంధర్వనాగ 
పక్షి పభృతిసత్త్వములచేత మరణ మొందడు. తర్వాత నతడు తక్కిన రాక్షసయోధుల 
బలపర్మాకభుములు చిపరించను. 


రావణుని ఉద్విగ్నత యుద్ద కాండ 90 


శ్రీరాముని బాణాసారముచే పీడితుడై భయపడిన రాపణుడు రాక్షసులతో 
నిట్లనెను - 'నేను చేనీన మహో గతప స్పంతయు వ్యర్హమైనది. నేడు మహేంద్రో పమ 
పర్మాకముడ నగు నాకు ఒకానొక మనుజమాశత్రునిచే పరాజయమందపలసీ 
పచ్చెను. (బహ్మ నాకు “మానవులచే భయ మేర్పడును, తెలిసికొనుము.' అని 
చెపిన మాట తిరుగులేని సత్య వై నేడు నాకు పత్యకా నుభపమయ్యెను. 

a గ స లు డి 
దేవదానవ ంధృర౮ర్దక్త రాక్ష నబిన్చ్రగకి 
అవధ్యుత్తుం మయా (పోక్తం మాను షేభ్యో న యాచితమ్‌. 7 


'దేవదానవగంధర్వయక్ష రాక్ష సపన్నగాదులచె అపధ్యత్వమును క్‌ కోరుకొంటిని 
కాని నేను మూ నపులచే నవధ్యత్వము వేడలేదు.' అతని కిప్పు డా ఎషయము 
పశ్చాత్తాపము కరిగించుచుండెను. 


యుద్ద కాండ 92 


పూరుడైన ఇంద్రజిత్తు యుద్దములో మరణింపగా రాపణుడు మిక్కిలి 
వ్‌ మ. రాక్షసులను ప్రోత్సహించుచు ఇట్లు పలికెను- 'నిశాచరులారా, నేను 
దశసహసః వర్షము లు తపస్సు వెన (బహ్మను మెప్పంచితిని.! 


1 9ర/వాల్బీ కిరామాయ౭ణయు.: శావనములు-వరములు 


త స్తవ తవనో వష (వనాదాచ్చు స్రాయంభువా 

నానురేభ్తో న దేవేభ్యో భయం మమ కదాచన 29 

“ఆ తపస్సుపలన నాకు (బ్రహ్మ దేపుని పరము లధభించెను. నాకు 
చేవాసురులపలన ఏనాదును భయము లేదు. 


(బహ్మపలన ప్రాప్తించిన కవచము ధరించి, దేవాసురులతో నేను 
పోరాడినప్పుదు ఇంద్రుని షృజము కూడ దానిని చేదించలేకపోయెను. అందుచే 
నాతో యుద్దము చేయుటకు ఇంద్రుడు కూడ భయపడుచుండును. దేవాసుర 
సం(గ్రామవిజేతనైన నాకు బ్రహ్మ ముహోన్నతమగు ధను విచ్చెను. నే నిప్పు 
డా ధనుపు గొని మంగళవాద్యధ్యనులు చెలరేగుచుండగా యుద్దమున కరిగి 
రామలక్ష్మణులను పధెతచెద్‌నునో 


రాక్షస స్త్రీల విలాపము యుద్ద కాండ 94 
ఇందబత్తు పధింపబడుటతో లంకలో నెల్పడల హాహాకారములు చెలరేగెను. 
రాక్ష స్త్రీ లెంతయో భయపడిరి. యుద్రములో వారి ఆత్మీయులు మరణించుటచే 
వారింతయో శోకాకులలై విలపింపదొడగిరి. 'బహుశా ఈ రామునిరూపమున 
పచ్చి సాక్షాత్‌ రుద, విష్ణు, దేవేంద్రులలో నొకరో లేదా స్వయముగా 
యముడో సునలను చంపుచున్నట్లున్నది. మన యోధుళెందరో రామునిచే 
చంపబడిరి. ఇక మనకీ జీవితమే నిరాశాపూర్ణవైంనది. ఈ భయ మెట్లు 
తీరునో తెలియకున్నది. ” అని వారు తమలో తాము చర్చించుచుండిరి. 


రామవానౌద్‌ దోళ్ళగీవః శూరో దత్తమవోవర్క 
ఇదం భయం మవోఘోరం నముత్తొన్లుం న్‌ బుద్ద లే. 26 
“రాపణుదు శూరుడు. బ్రహ్మ అతనికి పరము లిచ్చెను. కాని ఈ 
గర్వముచేతనే అతడు రామునిచే తన కేర్పడిన భయమును తెలియజాలకున్నాడు. ” 
రాపణుని (ప్రతియుద్దసమయమునను రాక్షస స్త్రీలు ఉత్సాతములు చూచు 
© లో 
చుండిరి, 
వీతామ పూన (వీతేన దేవదానవరాక సై, 
రావణస్యాభయం దత్తం మను ప్యేభ్యా న యాచితమ్‌. 29 


వలరములు/1 899 


బ్రహ్మ యిచ్చిన పరము రాపణునకు దేవదానపరాక్ష సులచే నపధ్యత్వమే 
కాని మానవులచే కాదని, అత డట్రడుగలేదని వారెరుగుదురు. 


సుమాలి ఉత్తరకాండ 11 


రావణాదినిశావరులకు వరములు లఅభించెను. ఇది విని నుమారి యను 
రాక్షసుడు అనుచరసహితముగా నిర్భయుడై రసాతలము వీడి పచ్చెను. 
ఉత్తమయోధులైన రాక్షససచివులతో నతడు రాపణుని చూడ నేగి, అతనిని 
కగిలితచుకానినుః 


దిషా తే వత్త నంపావ్త శ్రింతితంయం మనోరథ, 
యన్హ్రం (తభువన్మ కేష్టాల్లబ్ర వాన్‌ ఎరముత్తమమ్‌. 4 


గా 


“నాయనా, (త్రిభుపన్నశేష్టు డైన బ్రహ్మపలన పుహోత్తషముపరములు గడించి 
ధన్యుడవైతివి. ఇది మహాద్నష్టము. నీ చిరకాలమనోరథము నేడు సంప్రాప్తమాయెను. 


a) 
iE 


పలికి అత డింకను ఇట్లు నెను జ 'విష్ణు పుపలన భయముచే 
రాక్షసులమైన మేమందరమును లంకను విడిచి రసాతలమునకు పోయినారము. 
wa భయము తొలగిపోయెను.' ఇట్లు చెప్పి అతదు సాపుదానభేద 

డోపాయములలో దేనినైనను ప్రయోగించి కుబేరునినుండి అంకను తిరిగి 
మ... బోధించెను. 


విశ్వామిత్రుడు బాలకాండ 20 


లా మొనర్చుచున్న రాక్షసులను పరిమార్సుటకై శ్రీరాముని 
తనతో పంపవలెనని విశ్వామిత్రుడు దశరథుని కోరెను. విశ్వామిత్రునికి స్వాగత 
బుచ్చునప్పుడు దశరథుడు ఆతడు కోరిన దేదిటైనను సమకూర్చెదనని 
ఏను. కాని రాముని తనతో పంపుమని ఎశ్వామి[తుడు కోరుటతో, 
దశరథుని మనసులో పు[తవియోగమును గూర్చి విచారము కలిగెను. రామునికి 
బదులుగా తానే సేనాసహీతముగా ఆ రాక్షసులతో యుద్దము చేయుటకు 


బేచ్చిదనని ఆతడు చెప్పను. జు విశ్వామిత్రుడు జ 


వౌలన న్మ్రవం శవభిపో రావణో నామ రాక్ష నః, 
న (బవ్మాణా దత్తవరస్తె 9లోకృం బాధతే బ్ల మ్‌. 16 


206వాల్డీ కీరామాయణము: శావీములు-వరములు 


'సుహారాజా! రాపణుదను రాక్షసుడు పులస్త్యృపంశసంభపుడు. మహాప్రనీద్దుడు. 
న (బవ్మా రంత వరము లిచ్చుటచే వాదు మరింత బలపరా క్రమవేంతు 
డాయెను. వా డప్పుదు అ నేకరాక్ష సగణపరిప్పతుడై మూడులోకముల వారిని 
బాధించుచుండెను. వాదు విశ్రపసుని పుత్రుడనియు, కుబేరుని తమ్ము డనియు 
వినుచున్నూయి. 

ఆ బలశాలి యైన రాక్షసుడు, కోరికయున్నను తాను స్వయముగా 
యజ్ఞములకు విఘ్న మొనర్చుటకు రాడు. అది వాని దృష్టికి నిరసకార్యము. 
అందుపలన మారిచసుబాహు లను మహాబలులైన రాక్షసులను ఈ కార్యమున క్ర 
(ప్రేరేపించి పంపుదుందడును. రాముడు తప్ప వేరొక డా రాక్షసులను 


ses 
సంహరింపలేదు. కనుక నాతో రాముని పంపుము.' అని పల్కెను. 


ఉత్తరకాండ 14 

బలాభిపూనముచే పుదించిన రాపణుడు మహోదర, ప్రహస్త, షూ 
శుక, సారణ, ధూ(టూక్సులను అర్లురు వీరులైన మంత్రులతో కలిసీ కెలాస 
పర్వతము పైకి పోయెను. అక్కడ అతని అన్న కుబేరుడు రాజ్యమేలుచుండెను. 
అతడు యక్షలను రాపణునితో యుద్దము చేయుటకు పంపెను. కొని 
రాపణుదును అతన బుం(తులును యక్షులలో నెందరినో సంహరించిరి. వారు 
కుబేరుని నగిరద్యారమి చేరుకొనిరి. ఆపుడచ్చట ద్యారపాలురు వారి నాపబోయిరి, 
కాని వారి కది సాధ్యము కాలేదు. వారు నగరములోనికి ప్రవేశించిరి. 

తతసోరణముత్సాట్టు తేన యక్షేణ తాడిత, 

రుధిరం (వ్యనవాన్‌ భాతి లో ధాత్యునవెరివ 27 

న శైలళిఖరాభోణ తోరణోన నమావాతః, 

జగామ న క్షతిం వీరో వరదానాల్‌ నాయంభువః. 28 

అప్పు డా. ద్వారరక్షకులు తోరణస్తంభ మొకటి సెకర్సి దానితో 
రాపణుని కొట్టిరి. అతని శరీరము రక్తసక్తమూయెను. గెరితధాతుజలప్రవాహముతో 
నొప్పు పర్వతముపలె రాపణుదు రక్తధారలతో దోగాడుచు, తోరణాఘాతమును 
/ అదం సనం రిప బి NIU న. వ oy MNS Ie S50) 
లక్షీ ంపక పర్వతశిఖరిముబలే నిశ్చలుదై నిల్ఫెను. (బహ్మ యిళ్యన పరప్రభా ముచే 
అతడు యక్తులచేత ఓటుపడి మరణింపలేదు. 


ఆప్పుడు రాపణుడు ఆదే స్తంభ బుందుక్‌ెని యక్షులను సంహరింప 


వోరములు/201 


దొడగెను. యక్షులు 'ప్రహారజర్హ రితశరిరు లై, రావణుని పరాక్రమమునకు వెరచి 
యుద్దము వీడి పారిపోయిరి. 


రావణునకు (బహ్మ యిచ్చున పరహటుుతు. ఎనుక -చూచితిమి: “ఆ 
పరప్రసంగములు కొన్నిచోట్ల భిన్నముగా నున్నవి. అన్నిచోట్లను అతని అపధ్యతను 
గూర్చి చెప్పిన ప్రాణులు ఒకే రీతిగా లేరు. అయినను నరవానరభల్తూకములను 
ఎచ్చటను పేర్కొనలేదు. రాపణుడు చేసిన తపస్పంతయు పరప్రాప్తికొరకే. 
కనుక అతనికి లభించిన యీ వరము యాచిత మనదగినది. 


ఈ వరమునకు తోడు బ్రహ్మవలన అతనికి సుది రెండు మూడు 
పరమం తు కూడ లభించినట్టు చెప్పబడినది. 


ఉత్తరకాండ 9 


రావణుని తల్లి కైకసి. ఆమె రాపణునితో 'నీపును అన్న కుబేరుని ఏలె 
తేజో విభపసంపన్ను డపు “కొదగిన (ప్రయత్నము చేయుపునెను. రాపణుడందుకు 
(పతిజ్జ చస నను పరాక్రమాదులలో అన్న కుబేరుని మించెదను. నేను 
తపస్సు స మనోరథము సాధించెదను.' అని పలికి, ఆ ఉద్దేశ్యముతో 
తపస్సునకు పూనుకొనెను. అతడు గోకర్ణ కే తమున ఆశు మేర్పరచుకొని 
తపస్సు చేయదొడగెను. 


న రాక్ష నన్త్యత నవోనుదిన్తదా 

తవళ్ల) బొరాతు లయము ఇ కోయః / 

అతోషయచా) వీ వీతామవాం దిభుం 

దదౌ న త్నక్షళ్ల వరాన్‌ జయాఎహోన్‌. 48 


తన సోదరులతో కలసి, మహావి[క్రముదడైన రాపణుడు ఘోరముగా 
తపసు సస్సు చేసెను. అతని వ బ్రహ్మ సంతోషించి, అతడు కోరినట్లుగా 


గావహా “— 


ఉత్తరకాండ 10 


రావణుడు (బహ్మను NOSE TN యక్ష ద్రైత్యదానప రాక్రసులపల్రను, 


దేపతలపల్లను తన కవధ్యత్యము కోరుకొనెను బ్రహ్మ దాని కర! కరించేను. 
టైగా ఇట్లనెను- 


202/వాల్ళీ తీరాయాయణము.  శావములు-వరమయులు 


శ్రణు చావ వరో భూయః (పీతస్తేవా శుభో మమ, 


హుతాని యాని శీరా ౯౫ వూర్యముగ్గా  త్తయానఘు. 23 
వునన్తాని భివివంతి తథైవ తవ రాక్షన్క, 

వితరామీవా తే నమ్ము వరం చాన్హం దురానదమ్‌. 24 
ఛందొతన్తవా రూవం చ మనసా యద్దూథేసతబ్‌. 25 


'అనఘా! నీయందు (ప్రసన్నుడనై స నిచ్చు పరము లింకను వినుము. 
నీవు పూర్వము అగ్నిలో వ్రేలర్సిన ఆ నీ శిరస్సులన్నియు యథాపూర్వముగా 
తిరిగి నీకు లభించును. ఇంకొక దుర్హభమగు పరము అ కిచ్చుచున్నాను. 
దానివలన నిపు కోరినట్టి రూపము పొందగలవు. 


ఈ పర పుయాచితము. 


ప - 4 
అలతి 


ఒకసారి చంద్రకిరణములకు రాక్షసులు బెగ్గడిల్రిరి. దాని కోపించి 
రావణుడు తనె బాణములతో చం(దుని వేధించెను. అప్పుడు (బహ్మ 
చంద్రలోకమునకు వెళ్లి రాపణునితో నిట్లనెను - స చంద్రలోకము పడు 
పొమ్ము, చంద్రుని బాధింపపలదు. అతడు విశ్వహిత మొనర్చువాడు. మన. 
కొక మంత్ర మచ్చిదను. (పాణముల మీదకు వచ్చినపుడు ఆ మంత్రము 
జపించినచో ప్ఫుత్యువు కల్గదు. రావణు డా మంత్రము చెప్పుమనెను. 
మంత్రమిచ్చుటకు ముందు (బ్రహ్మ కొన్ని ముఖ్యమైన నియమము లేర్పచెను. 
ప్రాణ సంకటసమయమున పూతమే ఈ మంత్రమును జపించపలిను. తక్కిన 
సమయములలో కాదు. జపము చేయనిదే సిద్ది కలుగదు.' ఇట్లు చెప్పి బ్రహ్మ 
ఆతనికి కిరోముం|త్ర పున్యుగహించెను. 


యా 


మయా (పోక్తమిదం వుణ్యం నామాక్ష శతముత్త మమ్‌, 

నర్హువావవారం పుణ్యాం ళరణ్టాం శరణార్థి నాటు, 

జువ్త మేతద్ద శ్యగీవ కుర్వాచ్ధాతువినాళనమ్‌. 50 

'దశీవా, నే నిచ్చిన ఈ మంత్రము పహాపవిత్రమైనది. దానిని 
'నామాష్టశతకి' మందురు. ష్ష్‌ సర్వపారహరము, పుణ్యప్రదము. శరణార్చుల 
కాశయపదము. నీవిది జపించినచో నీ శత్రువులు నాశమందెదరు.” 


పరములు/203 


దత్తా తు రాఎణస్తైవం వరం న కమలోద్ధువ 

వునరేవ జాగామాజు (అవా లోకం ననాతనయ్‌. 52 

రాపణుని కీ వరమిచ్చి బ్రహ్మ తనలోకమునకు పోయెను. ఈ వర 
మయాచితము. 


5, విష్ణువు ౫ దేవతలు 


దశరథుని పు(తకామిష్టైకి బుశ్యశ్చంగుడు అధ్యర్యుడుగా నుండెను. 
అతడు [పజాపతి నుద్దేశించి యజ్ఞారంభ మొనను. శ్రౌతవిధి ననుసరించి 
హోమము చేయుచుండెను. యజ్ఞభాగములు [గహించుటకు దెపగంధర్వమహర్షు 
లందరూ వచ్చిరి. (వా రితరులకు కనబడరు). వారు (బహ్మదేపునితో నిట్లు 
పలికిరి - “మహాత్మా, రాపణాసురుడు నీ దయవలన పరములంది, బలపంతుడై, 
మమ్మందరిని బాధించుచున్నాడు. నీ విచ్చిన ఆ పరములు మాకు 
పున్నింపదగినపయ్యెను. కనుక. వోని అపరాధములన్నియు సహంచుచున్నాము. 
వాడు ముల్లోకములను వేధించుచున్నాడు. వా డింద్రుని జయింప గోరు 
చున్నాడు. ని విచ్చిన వరముల వలన వాడు ఉద్దండుడైనాడు. కనుక వాని 
పధార్థ మేదేని ఉపాయ మూహింపుము.' దేవత లందరు ఇట్లు చెప్పగా విని 
బ్రహ్మ కొంత యోచించి వారితో నిట్లనెను - 'దేపతలారా, ఆ దురాత్ముని 
పధ కొక ఉపాయము తోచుచున్నది. వాడు పరము అడిగినప్పుడు గంధర్వదేప 
యక్షరాక్షసాదులచే తనకు చాపు లేకుండ వర మడిగెను. మానపులను వాడు 
తుచ్చులుగా భావించెను. అందుచే వారి నతడు పేర్కొనలేదు. కనుక వానికి 
మానవులచెతిలో మరణము కలుగును. ఈ మాటలు విని దేవతలు విష్ణుని 
ప్రార్థించిరి ఆ 'ముల్లోకములకును హిత మెంచి నీ కొక మహాకార్యము 
నప్పగించుచుంటిమి. ఇప్పుడు ధర్మాత్ముడైన యీ దశరథుడు, యజ్ఞ మొనర్చు 
చున్నాడు. ఇత డుదారుడు, బుషితేజుడు. ఇతనికి మువ్వురు భార్యలున్నారు. 
నివు నాల్గు రూపములు ధరించి ఆ రాణులు ముప్వురకును వుత్రుడవై 
ఉదయింపుము. ఇట్లు మానవరూపమున నవతరించి నీవు లోకకంటకుడై 
దేవతల కవధ్యుడైన రాపణుని సంహరింప్పుము.! ఆప్పుడు విష్ణుదేపుడు వారి 
కిట్రనెను- 

భయం. తృజత భ్యదం ప్రీ పొతార్థం యుధి రావణమ్‌, 

నవ్యుతప్యాతం నొమాత్తం నమంగతిజ్ఞా తిబాంధవమ్‌. 28 


204/ వాలీ కీరొామాయణము:  శావములు-వపరములు 


వాత్వా (శూరం దురాధర్రం దేవర తాం భయావవాజ్‌, 
దోశవరనవ్మానాణో దళవర్థశళతాని చ 29 
వత్స్యామి మానుషే లోకే పాలయన్‌ వ్రుథివీమమామ, 
ఏవం. దత్తా వరం దేవో దేవానాం వివ్షు రాత వాన్‌. 30 


'దేపతలారా, మీరు భయపడకుడు, భద్రమగును. నేను మీ హితారము 
ఢా 
మానపరూపమున జనించి రావణుని పుత్రపాత్రహితబంధుముంత్రిమితులతో 
కూడ పధించి, యీ భూమిని పదకొండువేల యేండు .పొలించెదను.” 
౧ 


దేపతల కీ విధముగా పరమిచ్చి విష్ణువు తా నవతరించుటకు దశరథుని 
పత్నులే తగిన గ్రేత్రములని నిశ్చయించి నల్లురు పుత్రులుగా వారి గర్భమున 
నుదయిం చను. 


53 పరప యంత 


6. ? > .జయ, సుప్రభ బాలకాండ 21 


విశ్వామిత్రుని బల ముగ్గడించుచు. పసిష్పుడు ఆతనితో రాముని 
పంపపలసినదిగా దశరథునకు నచ్చజెప్పుచుండెను. 

మారీచసుబాహులను రాక్షసులు విశ్వామిత్రుని యజ్ఞమునకు విఘ్నము 
కలిగించుచుండిరి. శాప మిచ్చి ఆ రాక్షసులను నాశము చేయగల శక్తి 
విశ్వామిత్రునికున్నను, యజ్ఞారంభమైనది కనుక నియమానునారము శాప 
మీయదగదు. కనుక ఆతడు యజ్ఞపూర్తి చయనెంచి దశరథునిపద్దకు వచ్చెను. 
అత డడిగినది ఇచ్చెద నని దశరథు డతనికి ముందుగా వాగ్దాన మిచ్చెను. 
అప్పుడు విశ్వామిత్రుడు యజ్ఞరక్షకు, రాక్షససంహారమునకు శ్రీరాముని తనతో 
పతపుపుని “తాతను కొని * దశరథునకు పుతవియాగము నచ్చక ఫ్రసెతో 
వికల్సములు చెప్పి శ్రీరాముని పంపుట కంగీకరింపకుండెను. అందుపై 
విశ్వామిత్రుడు కోపించి 'ముందుగ కోరిన దిచ్చెదనని చెప్పి, యిప్పుడు 
కాదనుట మీ రఘువంశపు మర్యాద కాదని చెప్పి యచ్చట నుండి 
వెడలిపోయెను. అతడు కోపించి ప్రపంచమునే ధ్వంసము చేయగలడని 
యెంచి వసిష్ణడు దశరథునితో నిట్లనెను- 'నీవు మూడు లోకములలోను 
ధర్మాత్ముడని "ప్రసిద్దిజెందితివి. కనుక రాముని విశ్వామిత్రునితో పతపుమ: 


వరములు/205 


కుశికనందనుడైన యీ విశ్వామిత్రుని రక్షణలో రామునికి రాక్షసభయము 
లేదు. విశ్యామ్మితుడు తపస్సంపన్నుడు. ముల్లోకములందలి సమస్తశస్తాస్త్రములను 
వశ్వామిత్రు ఉరుగును. ఆ అస్త్రములు కుశాశ్వున పుత్రులు. (ప్రజాపతి వానిని 
విశ్వామిత్రునికి అతడు రాజుగా నున్నతరి ఇచ్చెను. అవి అతనిపద్ద నున్నవి.' 


దయాచ న్యువభా చైవ దక్ష కనే నుమధ్యమే, 
తే నూతేన్త్రాణి ళన్త్రాణ శతం వరమభాన్తూరణు. 15 


వంచాళతం నుతాన్‌ లేభో జయా లబ్ద నరా వరాన్‌, 

పభాయానుర సైన్వానామ్యవ మేయానడూ వీణ 16 

నువభా జనయచా, వీ వతాన్‌ వంచాశతం వునా, 

సంనోరాన్థామ ద్భుర్రర్షాన్‌ దుర్మాక్రామాన్‌ బలీయనః. 17 
యే 


“దక్షప్రజాపతి తనయలు జయ, సుప్రభలు మిక్కిలి సౌందర్యపతులు. 
వారిరువురు మహాలేజఃపూర్ణమురైన నూరు శస్తాస్తములను ప్రసవించిరి. 
వారిలో జయ తన వరబలమున ఏబదిమంది పుతులను బడసెను. వా 
రపరిమితబలులు, అదృశ్యరూపులు. వారు రాక్షస సైన్యములను నాశనము చేయుటకు 
అపతరించిది. సుప్రభకును సంహారకులను పేర ఏబదిమంది పుత్రులు కలిగిరి. 
వారు దుర్షయులు. వారి. నెదిదించుట ఎపరికిని శక్యము కాదు. వారు 
మహాబలవంతులు. ” 


'ధర్మజ్ఞుడైన యౌ విశ్వామిత్రుడు ఆ అస్త్రశస్త్రము లన్నిటిని బాగుగా 
నెరుగును. ఇంతవరకు లేని అస్త్రశస్త్రములను ఉత్సాదించగల శక్తి సామర్థ్యము 
లితని కున్నవి. కనుక రాజా! యశస్వియు తేజస్వియునైన యీ విశ్వామిత్రుని 
వెంట రాముని పంపుటకు నీవు సండేహింపవలదు. ఈ మహర్షి స్వయముగనే 
ఆ రాక్షసులను సంహరింపగలడు. కాని అతడు నీ పుత్రునికి శుభమాపాదింప 
నెంచెను. అందుకని అత డీ విధముగా పచ్చి నిన్నడుగుచుండెను. 

వసిష్టని వాక్యములు విని దశరథుడు ప్రసన్నమనస్కు డాయెను. 
వెంటన అతడు ఎశ్వామిత్రుని వెంట రాముని పంపుటకు నిశ్సయించెను. 

జయ, సుప్రభలకు వరము లెపరిచ్చిరో, ఎందు కిచ్చిరో, స్పష్టముగా 
చెప్పలేదు. కనుక యీ వరములు యాచితములో, అయాచితములో తెలియదు. 


206/వాల్ళీ కోరామాయణము:  శావములు-వరములు 


7. ఇందుదు > మలదకరూశములు బాలకాండ (త్మ 

యజ్ఞరక్ష ణార్హము విశ్వామిత్రుని వెంట రామలక్ష్మణు రేగుచుండిరి. 
గంగను దాటుచుండగా, విశ్వామిత్రుడు వారికి సరయూనది జన్మప్పత్తాంతమును, 
తాటకాపననిర్మాణగాథిను వీసిదించనుా 


పూర్వమిచ్చటు రెందు సమృద్దములైన జనపటదషము. అరడెడవి:. “వాటిని 
మలదమని, కరూశమనియు పిల్చుచుండిరి. అవి దేపనిర్మితములు. పృత్రాసురుని 
పదధించిన పిదప ఇందునికి పుల మంటినది. అతనికి కృద్చాధ కలిగినది. 
బహ్మహత్యాదోష పుతనిలో ప్రవేశించినది. అపుడు దెపతలు, బుషులు 
అతనిని గంగాజలపూర్ణ కలశములతో స్నానము చేయించి అతనికంటిన మల 
కరూషము (క్తుద్చాధ) అను తొలగించిరి. ఈ భూభాగమున ఆ మల 
కరూషములు. ప్రోగుపడినవి. దేవతలు సంతసించిరి. దేవేంద్రుడు ప్రసన్నుడాయెను. 
అత దప్పు డీ దేశమున కిట్లు వరమిచ్చెను - 


తతో దేశన్హృు న్యువీతో వరం (పాదాదనుత్రమమ్‌, 
ఇమోొ జనవదౌ నీతొ ఖ్వాతిం లోకే గమివ్టుతః. D3 


“ఈ రెందు జనపదములును మలదమని, కరూశమని ప్రసిద్ది చెందగలపు. 
నా శరీరమందలి పములము నివి భరించినవి, కనుక ఈ దేశములు సర్వసమృద్దము 
లగును.” 

ఇందు డచ్చిన యీ పరములకు సంతసించి దేవతలు సాధువాద 
మొనర్చిరి. 


ఈ పరము అయాచుతము. 


5 (బహ్మా > సుకేతువు, తాటక బాలకాండ 25 
విశ్వామిత్రమహర్షి రామునికి తాటకాప్పత్తాంతమును చెప్పుచుం డను. 
ల 
పూర్వ మొకప్పుడు సుకేతు పను ప్రసిద్దుడైన యక్ష డుండెడివాడు. 
అతడు పరాక్రపముపంతుడు, సదాచారశీలుడు. కాని అతనికి సంతతి కలుగలేదు. 
అందుల అతడు తపస్సు సను (బ్రహ్మ అతని తపస్సునకు మెచ్చి, 
అతనికొక కన్యారత్నమును ప్రసాదించెను. ఆమె “పేరు తాటక. 


వరములు/207 


పరదానక్త్రు తం విత్తం థారయత్తఒలా బలము. 4 


వరదానబలమున జనించినది కనుక ఆమె అబలయైనను పముహాబలవంతు 
రాలనది. 
కా 


దదౌ నాగనవా/నన బలం చాల వితామవాః 2 
(బహ్మ ఆమెకు వేయి ఏనుగుల బలమిచ్చిను. 


(బవ్మా ఆ యక్షు నికి ప్కుత్రసంతాన మియ్యలేదు. అట్లిచ్చినచో ఆ 
పుతుడు లోకకంటకు డగునని భావించెను. తాటకాకన్యయు తక్కువది కాదు. 
ఆమె ఈ లోకుల నెంతగనో బాధించెను. కనుక విశ్వామితుడు రామునిచే 
నామెను సరహధరింపజె సెను; 


వ చేసినందున సుకేతు వొనర్చిన తపస్సు సకాషుము. 
కనుక దానిన న [గ్రహంచిన పరము యాచితము. కాని తాటక స్వయముగా 
పర వ కనుక ఆమెకు లభించిన పరము అయాచితము. 


శ విష్ణువు > కశ్యపుడు బాలకాండ 29 

_ విశ్వామిత్రుడు యజ్ఞము చేయుచున్న ప్రదేశము సిద్దాశ్రమము. దాని 
కాబరు కల్సిన కారణము విపరించుచు విశ్వామిత్రుడు రామున కిట్లు చెప్పెను 

- “పూర్వ మొక కప్పుడు మహావిష్ణు పు అనేకవేలసంపత్సరములు, తత ఈ 
చోట తపస్సు చేయుచు నిలచెను. ఇది వామనాపతారగహణమునకు పూర్వము 
ఎప్పు పు తపస్సు లస సద్ది పొందిన చోటు. అందుచే దీనికి సిద్దా శ్రమముని 
పేరు వచ్చెను. విష్ణుపు తపస్సు చేయుచుండగా విరోచనుని కుమారుడు బలి 
ఇంద్రమరుద్గణములను జయించి, వారి రాజ్యము (గ్రహించెను, అప్పు డత 
డెక యజ్ఞము ప్రారంభించెను. అప్పుడు అగ్ని దేవుడు మున్నగువా ర్రీ 
ఆశ్రమమునకు వచు ఐష్టు వును ప్రాక్షించి, దేపహితపము కొరకు అతడు 
యోగమాయాబలమున వాషనుడై బలియజ్జ్ఞ వాటిక కరిగి అతనిని న్మిగవాంపపలెనని 
కోరిరి. అదేసమయమున అన్నితేజస్కుదైన కశ్యపమహర్షి, ధర్మ పత్నియగు 
అదితితో కలిసీ ఆచోటికి పచ్చను. వారు వేయిసంపత్సరేముల కాల మొక 
ప్రతము చేసీ ముగించిరి. వారు విష్ణువును స్తుతించి 'మహాత్మా! ఈ చరాచర 


జగత్రంతయు నీ శరీరమున కని పీంచుచున్నది. ౧. “పనాషెని నిన్ను శరణు 
పొందుచుంటి' మని పలికిరి, 
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పుహావిష్తుపును ప్రసన్నుడై అతనితో నిట్లు చెప్పెను - నీకు భద్రపుగును. 
లా ర గ ' 
నీవు నీ యిష్టప్రకారము వరమేదేని కోరుకొనుము. నీపు పర్మగ్రహణమునకు 
తగినవాడు. 


వరం వరయ భ్యదం తే, ఎరార్హోలనీ మతో మమ. 14 


ఆ మాటలకు బదులుగా కశ్యపు డట్లు పల్కెను - 


ఆదిత్యా దేవతానాం చ మమ చైవానుయాచితము. 15 

వరం వరద న్యువీతో దాతుముర్థన్‌ న్యువత్క 

వ్యుతత్తూం గబ్బ) భిగవన్హ్మదిత్యా మమ చానఘ. 16 

(ఖాతా భవ యవీయాంన్హ్రం శ్యకన్వానురమూదన్క 

శోకార్తానాం తు దేవానాం సాహాయ్యం కర్తుమర్ధ న. 17 
భ్‌ గ es Hy గ ణో fs 

అయం నద్దా/శయూ నొమి (పని దాత్తే భవప్పుతి. 18 


'పరదాత పగు పరమాత్మా! ఈ సకలదేపతలకు, అదితికి, నాకును 
ఒకే విషయము పురల మరల వేడదగినది. నీ వా పర మొక్కటియు నాకు 
(పసాదింపుము. పుహాత్మా! నీవు అదితికిని నాకును పుతుడపు కమ్ము. 
ఇంద్రునికి తమ్ముడవై, శోకపీడితులైన దేవతలకు సహాయపడుము. నీ కృపపంన 
ఆ ప్రదేశ మిక సిద్దాశము మని ప్రసిద్ది చెందును. 

(6) ఠా 
కశ్యపషుహరి (పార్తన పుంగీకరించి విషుపు అదితిగర్భమున వామునుడై 
A నూ లా ర్ట మ 


జనించి బలిని నగ గాతాంను! 


ఈ పరము యాచతము. 


10. చూళి ౫" సోమద బాలకాండ ౨ 


కుశనాభుని నూర్గురు కుమార్తెలును వాయుదేపుని కోపముపలన కుప్దలైర్‌. 
ఆ కుషార్తెల సహసమును, క్రషాశీలమును మెచ్చి కుశనాభుడు వారినందరిని 
(బహ్మదత్తుని కిచ్చి వివాహము జరిపించెను. విశ్వామిత్రు డా కథ రామునికి 
చెప్పుచుం డను. 


రాజరియెన కుశనాభుని కుమార్తె లొకసారి, తమ సహజరూపలాపణ్యములకు 
త్న ము 
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తోడు తదనుహూసశ్వంగారభూ షితలై ఉద్యానపనమున విహరించుచుండిరి. వారి 
సౌందర్యమునకు మెచ్చి వాయుదేవుడు వారిని మోహించెను. అతడు వారిని 
తనకు భార్యల కమ్మాని కోరెను. వా రందు కంగీకరింపలేదు. అందుసై కినిసీ 
వాయువు వారి శదిరములలో చేరి వారిని పంచి కుబ్బ్దలుగా నను 


అంగభం7గమై గూనులుగా నైన ఆ కన్యకలు ంజ్ఞాభయాన్నితల్రి తండ 
పద్ద కరిగి జరి॥న దంతయు విపరించిరి. వారి దినస్టితికి కుశనాభుడు పరితవించెను. 
అయినను, అళడఎ తన కుమార్తెల శీలమును మెచ్చుకొనెను. శాప మియ్యగలిగియు 
వారు వాయువును క్షమించి విడిచిరి. కుశనాభుడు క్షషహాగుణము దాన 
సత్యయజ్ఞయ శస్తూ అన్నిటికి మూలమనియు, ఈ జగత్తు క్షమాగుణముపై 
నాధారపడయున్హూరనియు చెప్పి, కన్యకల నంతఃపురమున కంపెను. తర్వాత 
నతడు మం(కులుళో నాలోచించి ఆ కన్యలకు తగిన పరు డెచ్చట గలడో 
యని విచాదించెను. ఆ రోజులలో చూళి యను మహాలేజస్వీ, సదాప్రతుడు, 
ఊర్హ్వ్య రతస్కుడు నైన ముని యొకడు (బహ్మనిష్టతో తప మొనర్చుచుండెను. 
సోముద యను గంధర్వకన్యక ఆ తపస్వి నుపాసించుచుండెను. ఆమె 
సేవలకు సంతసీడాని చూళి ఆమెతో నిట్లనెను - 


'వరితుష్ణో ను భ్మదం తే కిం కరోమి తవ (వయమ్‌. 14 


'నీషల స౦తోషించితిని. నీకు (పీయమైన దేమి చేయుమందువో 
చెప్పుము: మునిషాటలకు సంతసించి ఆ గంధర్వకన్య సుషుధురముగా నిట్లు 
పలికెను - 


లక్షా? సొౌములితో (బావకే (బవ్వా భూతో మహోతవాః, 


(బాహ్మాణ తవసా యుక్తం వుత మిచ్చామి ధార్భికమ్‌. 16 
అవతిశ్చాస్హ్రా ఇదం తే భార్వా చాన్సు న కన్వుచిల్‌, 
(బూ పై జోపాగతాయాళ్చు దాతు మర్ధన మే నులతయ్‌. JZ 


తన్నో? (జానర్లో (దెబ్బా 2దొ (బావ్మూ మనుత్తమము, 
(బబ్మాడిళ్త ఆ ఖ్యాతం మాననం చూలినః నుత్‌. 18 


'మునివర్యాకె నీవ బ్రహ్మ తేజస్సంపన్నుడవు. (బహ్మస్వరూప ముందితివి. 
మహాతపస్వివి. నీవ శెనే బ్రహ్మతపోభూయిష్టు డై ధర్మాత్ముడగు పుత్రుని నీవల్ల 
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పొందగోరెదను. మహాత్మా! నీకు భద్రమగుగాక. నాకు పతి లేడు. నేనొకని 
పల్నిని కాను. నిన్నే సేవించితిని. నాకు బ్రహ్మ తేజ స్వియగు పుత్రుని ప్రసాదింపుము. 


ఆమె కోరినట్లుగా చూళిముని ఆమెకు మహాతపస్పంపన్నుడైన పుత్రుని 
(పసాదించెను. అతని మాన సికసంకలృమున జనించిన ఆ పుతుడు (బహ్మ దత్తు 
డని పిలువబడెను. 


ఆ (బహ్మదత్తునికి తన నూర్గురు కుమార్తెలను ఇచ్చి కుశనాభుడు 
వారికి వివాహ మొనర్చెను. బహ్మదత్తుడు పాణ్మిగహణ _మొనర్చుటయే 
తడవుగా ఆ కన్యకల కుబ్బ్దత్వము తొలగిపోయి, వారు మునుపటికన్న ఎక్కుప 
శోభాసంపన్నలైరి. 


సోమిద యొనర్సిన సేపకు సంతుష్టుడై చూళి ఆమెకు కోదిన 
పరమిచ్చెను. అత డామెను పరము కోరుకొమ్మని చెప్పి అనుగ్రహించెను. 


11 భృగువు 3: సగరుడు, కేశిని సుమతి బాలకాండ చెరి 
విశ్వామిత్రమహర్షి రామునికి సగరుని పృత్తాంతము చెప్పుచుండెను. 


పూర్వ మొకప్పడు అయోధ్యలో సగరుడను ధర్మాత్ముడు రాజ్యమేలు 
చుండెను. అతనికి సంతానము కలుగలేదు. పుత్రప్రాప్తి కత డెంతగనో 
చింతించుచుండెను. అతని జ్యేష్టభార్య విదర్భరాజు పు(త్రియగు పన. రండు 
భార్య సుషుతి, కశ్యపారిష్ష నేమి పుత్రిక. ఆమె గరుడుని సోదరి. సగరుడు తన 
భార్య లిరువురితోడను హిమాలయమున కేగి అచ్చట భృగుప్రస్రపణమను 
చోట తపస్సు చేయదొడగెను. నూరేండ్లు తపస్సు చేయగా భృగుమహర్షి 
ప్రసన్నుడై రాజునకు పర మిచ్చెను. 

నగరాయ వరం (పాదాద్‌ భ్రుగుః నత్సవతాం వరః రి 

అవత్తాలాభో నుమవోన్‌ భవివ్టుతి తవానఘు, 

త జ ఉ oy ఈ షో 

కీర్తిం చ్యావతిమూం లోకే (పావ్వూసె వురుషర్ధభి, 7 

పకా జానయితా తాత ఖతం వంశకరం తవ 

వం వ్యుతనవ్యానాణీ అవరా జునయివ్యుతి. ర్‌ 


సత్యవాదులలో (శేష్టడైన భృగువు సగరునికి వరమిచ్చుచు ఇ 


o£ 
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పలికెను- 'రాజా, నీకు స స్తీ. కిర్తి “లోకములో 
నుండును. నీ భార్యలలో నొకతెకు పంశ్‌ శోద్దారకు డైన వుత్రుడొకడు కలుగును. 
రెండప యామెకు అరుపదివేలపుంది రు జన్మింతురు.' 


క్ర 

భృగుమహర్షి పచ నమయుతము. “రోత రీద్దరును సంత వరటరి... పొర్లు 
చేతులు మోడ్చి “మహాత్మా! మాలో ఎపరికి పుతు డొక్కడే జనించునో, 
ఎపరికి అరుపది వేలు జనించెదరో, తెలియజేయు' డని వేదుకొనిరి. దానిపై 
ఆ మహర్షి, మృతో, ఎప్రరది: 5 ఈకొలచులో చెప్పు డని పల్కెను. 


వీకో వంశకరో వాన్తు బవావో వా మహోబిలాః, 
కీర్తిమంలో మవోత్యాావోః కొ వా కం ఎరమిచ్చితి. టు 


'ఒకడనను తరతమ నిల్పునట్ట వాడు స అనూ, లేక బుహాబలపంతులు, 


ఉత్సాహులు, ష్‌. నైన బహుపుత్రులు కాపఠెనా ? మీలో ఎపరి శేది 
కాపలెనో చెప్పుడు. 


ముని మాటలు విని కేశిని పంశోద్దా రకుడైన పుతు నొక్కనినే 
(గబాంచెను,. సుమతి పుహోత్సాహులైన అరవై వేలమంది యశస్యులగు పుత్రులను 
కోరెను 


nT సగర కైశినుల కారసపుత్రుడుగా అసముంజుడు జన్మించెను. 


సుమతి కొకే గర్భ బండ ముదయించెను. దొనిలె ఎల్ఫ్పగా త్రతుపదిచేలహతిద 
ర అతుదయం చిర్‌; 


ళ్‌ 


ఇన యాచత మైన పరములు. 


ల బ్రహ్మ ౫ భగీరథుడు బాలకాండ 42 


గంగాప్రాప్తికై భగీరథుడు చేసిన తపమునుగూర్చి విశ్యామిత్రుడు రామున 
కెట్లు టం ప్పెను. 


'ధర్మాత్ముడగు భగీరథమహారాజునకు సంతానము కలుగలేదు. సంతతికవై 
చింతించి అతడు రాజ్యరక్షణ, (పజాపాలనభారమును పుంత్రుల పై నుంచి 
సీతరుల నుద్దరించుటకు గంగను భూమిపై (పపహింపజేయుటకు, గోకర్ణ తీర్ధమున 
కఠరోరపుగు తపస్సు చేయదొడగెను. అతడు ఊర్హబాహుడై పంచాగ్నిపుధ్యమున 


2 12/వాల్రీ కేీరామాయలణము: శావములు-వరములు 


నిల్ఫి జితేంద్రియుడై, నెలకొకసారి ఆహారము గ్రహించుచు తపమొనర్ప 
సాగెను. ఇట్లు ఘోరముగా తపస్సు చేయుచుండగా వేయేండు గడచెను. 
బహ్మ ప్రసన్నుడై దేపతాసహితుడై (ప్రత్యక్షమై, భగీరథునితో నిట్రనెను- 
భగీరథ మవోరాడి (వీత స్తేంవాం జనాధిప, 
తవనా చొ నుతోప్తేన వరం వరయ నువత. 16 


'భగీరథపముహారాజా! నీ యీ ఫొరతపమునకు సంతసించితిని. నీవు నీ 
కషినెంన వర: మది కోరుకొనుము. మహాతేజస్విటైన భగీరథు డాతనికి 
రై రు 
చేతులు జోడించి (మొక్కి ఇట్లు విన్నవించెను- 

యది మే భగవన్‌ (వీతో యడ్యస్త తవనః ఫలమ్‌, 

నగరనూత్తు జూ నర్తే మత్తః నలిలమావ్చుయుః. 18 

గేంగాయోః నలిలక్షిన్హే భిన్మ న్మేషాం మవోళత నాబ్‌, 

న్తూర్గం గచ్చేయురత్తుంతం నర్తే షప (వవతామవోః 19 

దేవ యాచే వా నంతత్తై నావనీదేల్‌ కులం చనా 

ఇక్తా?కూలకాం కులే దేవ వవ మేను వరః నరః 20) 

'దేవా, నీపు ప్రసన్నుడవై నా తపస్సు ఫలప్రదమైనచో, భస్మీభూతులై 
పడియున్న నా (పదితాముహులు సగరపుత్రు లందరును, నా ప్రయత్నము 
పలన గంగాజలపావితులై స్వర్ణ మేగుదురు గాక. మరియొక వరముగా మా 
యౌ యిక్సాకుపంశము కొననాగుటకై నాకు సంతాన మనుగహింపవలెను.' 

భగీరథుని ప్రార్ధన విని బ్రహ్మ యిట్లు పలికెను- 

మనోరథో మవోనేష భోరథ మవోరథ 

వం భవతు భొదం తే ఇకాంకుకులవరను 

ఎవం భవతు భ్య 0 ఉక్తా? లప్ట్రో న్‌ 

'ఇక్టాకుకులోద్దారకుడపు, పుహారథుడ వైన ఓ భగీరథా!, నీవు కోరినట్సే 
నీకు శుభము చేకూరును. హిమపంతుని బ్యేష్టపుత్రి గంగ. ఆమెను ధరించుటకై 
శంకరుని వేదుకొనుము. గంగాపతరణవేగమును భూమి భరింపజాలదు. శంకరుడు 
తప్ప చేరాక రెపరును ఆ వేగ మాదీ గంగను ధరింపలేరు.’ ఇట్లు చెప్పి 
బ్రహ్మ గంగను కూడ భగీరథునికి (పసన్నపగు మని కోరెను. 


వదములు/2 త 


భగీరథుడు తపస్సుచే బ్రహ్మను మెప్పించి పితరులకు స్వర్గప్రాప్తి 
కలిగించుట, తనకు సంతానప్రాప్తియను మనోరథములను బడయనెంచెను. 
కనుక అత డందిన యీ వరములు యాచితములు. 


13. కశ్యపుడు ౫ దితి బాలకాండ 46 
విశ్వామిత్రమహర్షి రామునికి మరుత్తుల జన్మకథ చెప్పుచుండేెను. 


దితియు, అదితియు కశ్యపమహర్షి భార్యలు. దితిపుతులు దైత్యులు. 
అదితిపుత్రులు దేవతలు. సముద్రమథనాపసరమున జరిగిన యుద్ధములో అదితి 
పుత్రులైన దేవతలు దితిపుత్రులైన దైత్యులను సంహరించిరి. తన పుత్రుల 
మృతికి దితి యెంతగనో దుఃఖించెను. ఆమె తన భర్త కశ్యపునిపద్ద కరిగి 
యిట్లు వేడుకొనెను - 'మహాత్మా! నీ పుత్రులగు దేపతలు నా పుత్రులను 
వధించిరి. కనుక నేను తపస్సు చేయుదును. దానికి నీ అనుమతి కోరు 
చుంటిని. నా గర్భమున సర్వకార్యసమర్హుడు, ఇందవిజేతయు నగు పుత్రు 
డుదయించునట్లు నన్నను(గహాంపుము' ఆమె మాటలు విని కశ్యపు డెట్టనెను- 

ఏవం భవతు భ్యదం తే కుచిర్ధువ తపోధనే, 

జనయిష్పునే వృతం త్వం శ్యకవాంతార మావావే. లి 

వూర్దే వభనవ్మా సే తు శుచిర్హది భవివృని, 

పతం (తె లోక్షువాంతారం మత్తన్హ్ధం దజినయిపవ్పుని. 6 

“తపోధనురాలా, నీవు కోరినట్లు జరుగుగాక. నీకు శుభము. నీపు 
శుచివై ప్రత మొనర్చినచో ఇంద్రుని యుద్దములో సంహరింపగల పుత్రుని 
గాంచెదవు. వేయి యేండ్లు శుచిగా నుండి తపోపత మాచరించినచో నీకు 
నావలన ముల్లోకములను జయింపగల పుతు డుదయించును.' 


ఇట్లు చెప్పే మహాతేజస్వి యగు కశ్యపుడు _ దితిశరీరము పై చేతితో 
నిమిరెను. నీకు శుభమగుగాక' అని పల్కి అతడు తపమున కరిగెను. 

అత డరిగిన పిదప దితి అత్యంతహర్లో తృాహభరితటైై కుశప్రప మను 
తపోపనమున కేగి ఘోరముగా తప మారంభించెను. ఆమె అట్లు తపస్సు 
చేయుచుండగా ఇంద్రుడు వచ్చి వినయవంతుడై ఆమెకు సేవలు చేయదొడగెను. 
వేయియేండ్లు పూర్తికాజొచ్చెను, పదియేండ్లు మా(త్రమింకను కొరతయుందెను. 


24/వాల్చీ కేీరామాయణము:  శావములు-వలమయులు 


దితి యొకప్పు డింద్రునితో నిట్లనెను. “పుత్రా; నిన్ను చంపగల పుత్రుని కోరి 
యీ తప మిట్లు చేయుచుంటిని. కాని వాడు పుట్ట నిన్ను చంప పచ్చినచో, 
చేను వానికి బోధించి శాంతింపజేయుదును. నీ కీ విషయమున వేరొకభాపన 
వలదు. నీకు వాడు విధేయుడై భాతృస్నేహము నెరపునట్లు చేయుదును. 


షో వర్రనవ్యానౌంతే మమ దత్తః నుతం (వతి. 15 


నా ప్రార్హనము పై మీ తండి వేయి సంపత్సరముల ప్రతము పూర్తిటై 
నంతనే నా కట్టి పుత్రుడు కలుగునని పరమిచ్చిను. 


అప్పుడు మధ్యాహ్నకాల మయినది. దితి ఆసనోపవిష్టయై, అట్లే నిద్రలో 
మునిగెను. ఆమె తల వాలిపోయెను. జుట్టు పాదములపై బడెను. ఈ 
విధమైన నిద్రాపశమున ఆమె శిరసు పంచి పాదములపై చేర్చెను. ఇది 
చూచి, దితి అపవిత్రురా లైనదని [గ్రహించి లోలోన సంతసించి, యింద్రుడు 
ఆమె గర్భమున ప్రవేశించి, గర్భస్థ సిండమును ఏడు ముక్కలుగా ఖండించెను. 
గర్భశిశుపు ఘోరముగా అరిచి ఏడ్వదొడగను. దితికి నిద్రాభంగమాయెను. 
విషయము (గ్రహించి ఆమె లేచి కూర్చొని “ఇందా! శిశువును చంపకుము' 
అని పలికెను. కాని అప్పటికే అతడు వానిని ఏడు ఖండములుగా చీల్సి 
వేసెను. అతడు గర్భము వెడలిపచ్చి, చేతులు జోడించి (మొక్కి దితితో 
నిట్లనెను - “అమ్మా! నీ శిరోజములు కాళ్లపై బడియుండెను. ఇట్లు నీ 
పశుచివై నిద్రించుచుంటివి. ఈ లోపము (గ్రహించి “ఇంద్రహంత' యగు 
శిశుపును ఏడు ముక్కలుగా తరిగితిని. అమ్మా, నా యీ అపరాధము 
నృమింపుము.' అంత నామె వాని ననునయించుచు ను ఈ ౨ సన పని 
నాకును సంతోషకర మగుటకు గల ఉపాయము చింతించుచున్నాను. నాగర్భమందలి 
నగిశుఖండము లేడును సప్తషురుద్ద్గణము లగుదురు.' అని పలికెను. దాని 
కింద్రు డనుపుతించెను. ఆ పుత్రులు సప్తవమరుత్తులని ప్రసిద్ది జెందిరి. 


ఈ పరము నియమాంచితమును, యాచితమును కూడ. 


14. ఇంద్రుడు ౫ దితి బాలకాండ 47 


విశ్వామిత్రుడు రామునికి మరుద్ద్గణముల జన్మప్పత్తాంతము చెప్పుచుండిను. 


వరములు/215 


కశ్యపుడు దితి కామె కోరిన ప్రకారము 'ఇంద్రహంతి యగు పుత్రుని 
గాంచునట్లు వరమిచ్చెను. కాని వరఫలము బడయుటకై వేయి సంపత్సరములు 
శుచిప్రతము పాటింపపలెనను నియపు మెరిగించెను. దితి అస్త వేయేండ్ల 
తపో ప్రతము చేయుచు శుచిత్వము కాపాడుకొనుచుండెను. ఇట్లు వా 
(పతపూర్తిలో ఆమె తన కాళ్ల పై కరము వర నుం అమే కశుఎత్వము 
కలిగెను. అది (గ్రహించి ఇంద్రుడు తత్‌క్షణమె ఆమె గర్భమున ప్రవేశించి 
గర్భస్త పండమును ఏడు ముక్కలు చేసెను. దితి కెంతో దుఃఖమాయెను. 
ఆమె యిందునితో నిట్లనెను. 


మమావరాధాల్‌ గర సయం నవ్తధా శకలీక్రుతు, 
నావరాదో వొ దేవేశ తవ్యాతో బలనూదోొన రో 
(సయం త్పుత్సృ్రతమిచ్భామి మమ శర్టవివర్పయే, 
మడుతాం నస్త నస్తానాం న్థానపాలా భవంతు తే, వ 
వాతను ంధా ఇమే నద చరంతు దివి వు(తోక్‌, 
మాడుతా ఇతి బిఖ్లాతా దివ్భారూపా మమాల్ళ జాః. 4 


“దేవేంద్రా, నా అపరాధముపల్రనే నాయీ గర్భ మిట్లు ఏడుముక్కలైనది. 
ఇందు నీ దోష మేమియు లేదు. గర్భనాశ మొనర్సుటకు పీట అతన లత 
మేవిధముగా నైనను నీకును నాకును కూడ ఉపకారక మగునట్టు 
చేయవలెనని నొ తలంపు. నా గర్భ మిపుడు ఏడుగురు పుతులుగా జన్మించి 
నప్తమరుద్గణములను పాలింతురు గాక. వారు దివ్యరూప్పులై (ఆవహ, ప్రవహ, 
సంపహ, ఉద్వహ, విపహ, పదిపహ, పరాపహులు) ఆకసమున చరించుచుందురు. 


దితి మాటలు విని చేతులు జోడించి యిందు డామెతో నిట్లనెను- 
సర్ప మేతద్దాభోక్రం తే భవివ్రుతి న నంశయః ర్‌ 


'అమ్మా! నివ చెప్పినట్టె, అది Ss జరుగును; అస్తే అ 
ఏడుగురు పత్రులును పురుత్తులను పేరున (ప్రఖ్యాతి పడ ఎలి; ఇంద్రుని 


మూటలు ఆశ్యాసనములే కాని 'పరదానము కాదు. అటు చెప్పబడలేదు. 
అయినను అది వరదానతుల్య మనదిగినెది. 


ఇమే 


ఈ వరము యాచితము. 
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15. శివుడు ౫ విశ్వామిత్రుడు బాలకాండ ర్‌ర్‌ 


శతానందుడు రామునికి విశ్వామిత్రుని అస్త్రసంపాదనకథను వివరించు 
చురడనుః 


పసిమృని కాషుధేనువైన శబలను విశ్వామిత్రుడు తన కిమ్మని కోరెను. 
కాని పసిష్టు డందు కంగీకరించలేదు. అందు పై రాజైన విశ్వామిత్రుడు ఆ 
శబలను బలాత్కారముగా తోలుకోనిపోబోయెను. ఆ ధేనువు హుంకరింపగా 
కాంబోజు లుదయించిరి. దాని పొదుగునుండి_ శస్త్రధారులైన బర్చరులు 
వెడలిరి. యోనినుండి యపనులు, గుదస్థానము నుండి శకులు, రోషుకూపముల 
నుండి మెచ్చ, హారీత, కిరాతులు జనించిరి. ఆ వీరులందరూ చేరి విశ్వామిత్రుని 
సెన్యమును క్షణములో సంహరించిరి. ఇది చూచి విశ్వామిత్రుని నూర్లురు 
ప్యుతులును పసిష్ణనిపై బడిరి. ఆ మహర్షి హుంకరింపగా వారందరు కాలి 


a 


xX 
వా 
(sas 


బూడిదయిరి. ఇట్లు తన పుత్రు లందరును, సమస్త సైన్యమును నష్టమగుట 
చూచి విశ్వామితుడు లజ్ఞ్జించి నిస్తేజడయ్యెను. ఆతని కుమారు డొకడు 
పాత్రము (బదికియుండెను. వానికి _రాజ్యాభి షేకము చుసి విశ్వామిత్రుడు 
పనమున కరిగెను. అబ్బట నతడు ఘోరముగా తప మొనర్ససాగెను. కొంత 
కాలమునకు ఈశ్వరు డతనికి (ప్రత్యక్షమై ఇట్లుడి గెను జే 

కోమలం తవ్వుసే రాజన్‌ ([బూపొ యల్‌ తే వివ్వో తమ్‌, 

వురదోర్‌ ల్సి నలో య కాంక్ష త సోరభిదీయతావ్‌. 14 


'రాజా! నీ చేమి కోరి యీ తపస్సు చేయుచున్నావో చెప్పుము. నేను 
నీకు పరమీయ పచ్చితిని. నీకు కాపలిసిన దేదో ఆ పరము కోరుకొనుము. 


పుహాతపశ్వ యెనె ఏశ్వామిత్రుడు గిప్పునకు నమస్కరించి యిటు 
రమా థా 


పలి కిను- 


యది తుష్టో మవోదేవ ధను ర్రేటో ర. 
సాంగేోపాంగోననిషదోః నరవాన్హః (నదీయతాబు. 16 


యాని దేవేషు బాన్త్రాణి దానవేషు మువాధిషు, 
౮ ర “AC rad చ ap న్న a” ళ్‌ శ 
గంధర్తూయ్య్ల ర్లక ను) (వతిభాంతు మమానఘు. 17 


తవ (వనాదాద్‌ భవతు దేవదేవ మమేప్సతమ్‌, 
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వవమన్ష్రూతి దేవేశో వాక్తుముక్తాం గతన్తదా. 18 


'మహాదేవా! నాయందు సంతువ్షి చెందినచో నాకు అంగోపాంగములతోను 
ఉపనిషదహస్యములతోను కూడిన ధనుర్వేదమును నా కన్నుగహింపుము. 
దేవాదిదేవా! సమస్త దేవదానవ మహర్షిగంధర్వ యక్షరాక్షసుల పద్ద గల 
అస్త్రము లన్నియు నీకృపచె నాకు స్పురించునట్లు పరమిమ్ము. మహాత్మా! 
ఇదే నా మనోరథము. దీనిని పూర్తిచేయుము. 


'అస్తే యగుగాక' అని పలికి శిపవు డంతర్హితుడయ్యెను. శిపునిపలన ఆ 
అస్త్రశస్త్రములు సంపాదించి మహాబలగర్సితుడై విశ్వామీ తుడు పనష్మని 
ఆ(శ్రమమున కేగి దానిపై వివిధములైన అస్త్రములు (పయోగింపదొడ గను. 
వాని తేజముచే ఆ తపోవనము దగ్ధము. కాజొచ్చెను. అందువల్ల అక్కడ 
నివసించు వందలాది మునులు పనష్టశిష్యులు, పశుపక్షులు, భయ(భాంతులై 
నానాదిక్కులకు పరుగులెత్తిరి. ఇట్ల వసిష్ణుని ఆశమము శూన్యషమయ్యెను. 


ఇది యాచితవరము. 


16. (బహ్మ > ఎశ్వామితుడు బాలకాండ 65 


శతానందుడు రామునికి విశ్వామిత్రుడు (బ్రహ్మర్షిపదవి సంపాదించిన 
కథ వినిదించుచుండెను. 


క్ష(తయబలము కన్న (బహ్మబలము (పబలము. ఈ సత్య 
ఘునుభవపూర్వకముగా (గ్రహించి. విశ్వామిత్రుడు (బ్రహ్మర్షి కాగోరి ఘోరముగా 
తపస్సు చేయదొడగెను. వేయేండ్లు మౌనప్రతిట్టై అతడు దుష్కరమగు 


తపము చేసెను. ఎండిన కశ్టైపుల్ల వలె అతడు నిరసించి నిశ్చేష డై పడ 
యుండిను. 


వేయేండ్లు ఊపిరికూడ తీయకుండ తప మొనర్చుటచే అతని శిరసు 
నుండి ధూమము వెడలసాగెను. దానిపలన ముల్లోకములవారును భయసంతప్పులెరి. 
అప్పుడు దేపగంధర్వనాగసర్పరాక్ష సబుషిమునిగణము లన్నియు ఆ తపస్సుచే 
మోవాతులైరి. దుఃఖవ్యాకులు లై వారు (బహ్మ కీట్లు ఏన్నవించరి - 'మహాత్మా, 
విశ్వామిత్రపుహామునిని లోభపరచుటకు, అతనికి కోపము తెప్పించుటకు పలసిన 
(పయత్నముంన్నియు జరిగినవి. కాని అతని తపఃప్రభాపము నిరంతరముగా 
పృద్ది జెందుచున్నది. అతనియందు లేశమాత్రమును దోషము కానరాదు. 
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అతనికి కోరిన కోర్కె (పసాదింపకున్నచో, అతడు తన తపస్సుచే చరాచర 
ప్రాణికోటి నంతటిని, ఈ ముల్లోకములను నశింపజేయగలడు. అతని తపస్తేజముచే 
సూర్యుని (ప్రభ సరతట గం చె అతడగ్నీవలి వెలుగుచున్నాడు. అతని నెటయిన 
ప్రసన్నుని చేయవలెను. ఈ ముల్లోకములను నశింపకుండ కాపాడవలెను. ఆ 
పీదప బ్రహ్మాదిదేపతలందరును విశ్యామిత్రునిపద్రకు పచ్చిరి. 

(అవ్వా ర్లే స్వాగతం తేరన్తు తవనా న్మ నుతోషతాః. 19 

(బావ్మూ ౯్టం తపసో గేణ (బావ్హ్త వానన కౌశిక, 

దీధమాయుశళ్ల్ర తే (జవ్మాన్‌ దదాయ నమదుదణని 20 

Pet Va 

న్తూస్త (పావు వా ఖ్యదం తే గచ్చ నమ్ము యధథానుఖము. ణీ 

(బహ్మార్తి! నీకు స్వాగతము. నీ తపస్సునకు సంతనించితిమి. కుశికనందనా, 
సీపు మహో[గ్రతపోబలమున  (బాహ్మణుడవైతివి. మరుద్గణములతో పాటు 
నీపును దీర్హాయుపందెదపు. నీకు శుభమగుగాక, ఓ సౌమ్యమూర్తీ, నీవు 
మంగళభాజనుడవై, నీ యిష్టానుసారము సుఖపూర్వకముగా సంచరించుచు 
బీవింపుము.' 

ఇట్లు (బ్రహ్మ చెప్పగావిని విశ్వామిత్రుడు మిక్కిలి సంతోషించి, దేపతలకు 
నషముస్కరించ యిట్లు నను జ 

బవ్మాణ్యం యది మే (పౌప్తం దీరమాయున్త థైవ చి 22 

( € 4౬ ( లి 9౫ జాలర్ల 

ఓంకారో్‌థ వషట్‌కాలో వేదాళ్ల) వరయంతు మాయీ. 

శ్ర (ల వేదవిదాం (చేష్టో (బవ్వా వేదవిదామ దీ. వ 

(బవ్వా వలో వోనషో మామేవం వదొతు దేవతాః. 

యద్వేవం వరమః కామః కలో యాంతు నురరభాః DA 

'దేపగణములారా, నాకు (బాహ్మణత్వము, దీర్హాయుపును ప్రొప్పించినచో 
ఓంకారహు,  పషట్‌ కారము, నాల్లువేదములు కూడ నన్ను చేరుగాక. 
ధను ర్వేదవిదులలోను, బుగాదిచతు ర్వేదములయందును (శేష్పత్వము గల్లినట్టి 
(బహ్మపుత్రుడైన పసిష్ణదు స్వయముగా వచ్చి న బ్రహ్మర్షి వైతి పని నాతో 
చెప్పపలెను. అప్పడు నేను నా గొప్ప అభీష్ట మీడేరినట్లు భావించెదను. 


వరములు/219 


అపుడు మీరందరును వెడలిపోవచ్చును.' 
అపుడు దేవతలు పసిష్టని ప్రసన్నుని జేసికొనిరి. వసిష్టుడు విశ్వామిత్రుని 
(బహ్మర్షిగా నంగీకరించెను. అతనితో చెలిమి i యిట్లు నెను = 
(బవ్మూ ధిన్హం న నందేవాః నరం నంవద్దాతే తవ 26 
sn వ సందేహప లేదు. (బాహు ణోచితసర 
స్‌ు బ్రహ్మర్షి వైతివి. సందేహము క్ష బాహ్యా ; 
సంస్కారములు నిన్ను పొందినవి. అని చెప్పిన పఏదప దేవతలు తమ తమ 
లోకముల కేగిరి. 


ఈ పరము యాచితము. 


17 కైక >- మంథర అయోధ్యాకాండ 7 


శ్రీరాముని అభిషేకవార్త విని ఖిన్నురాలైన మంథర క్రైకను అభిషేక 
విఘాతమునకు పురిగొల్పదలచెను. ఆమె కీ కార్యమున కైకేయి. కనిష్టము 
తోచెను. కాని మంథరకు తన ప్రయత్నములో సాఫల్యము కలుగలేదు. 
శ్రీరాముని అభిషేకవార్త విని కైక ఎంతగనో సంతసించెను. రాముని 
అభిషేకమైనచో కైక కనేకవిపత్తులు కల్లునని మంథర చెప్పబోయెను. రాషాభిషేకము 
నెపమున కైకేయి సర్వసాభాగ్యములకు వినాశ మారంభ మగుననియు, దానికి 
ప్రతీకారము లేదనియు మంథర వాదించెను. కాని కైక కీ మాటలు నచ్చలేదు. 
ఆమె హృదయ మానందభరితమాయెను. (శ్రీరాముని అభిషేకమును గురించి 
చెప్పన ఈ (పీయవార్తకు బహుమానముగా నామె మంథరకు తన దివ్యాభరణ 
మొకటి యిచ్చి, యింకను మరికొన్ని యీయబోయెను. ఆమె రాముని 
వేరుగా భరతుని వేరుగా చూచి యెరుగదు. ఆమె మంథరతో నిట్లనెను - 


న మే వరం కించిదతో వరం వును 

(వయం (వీయార్లే నువచం వచోవ్యుతమ్‌, 

తథా వ్యూవోచన్తమతః (వీయోత్తరం 

వరం వరం తే (వదదామి తం వృణు. 36 

'మంధథరా, నీవు నానుండి (దీయమైన బహుమాన మందుకొన దగుదుపు. 
నాకు (శ్రీరాముని అభిషేకసమాచారమునకు మించి ప్రియమైన అమృతోపమానమైన 


220/నాల్రీ క్రీరామాయణయము: శావములు-వరములు 


వార్త వేరొకటి లేదు. అట్టి ఆ పరష్మఎయమహధురవార్త వినిపించినందుకు నీకు 
పరమీయ దలచెదను నీకు కాపలసినది కోరుకొనుము. ఇచ్చెదను. 


ప్రత్యక్షముగా ఈ పర మీయబడలేదు. మంథర దానిని స్వీకరింపలేదు 
కూడ. ముంథర కోరకున్నను వక ఆమెకు పర మీయదలచెను. కనుక ఈ 
పర మయాచితము. 


18 అలర్కుడు > (గుడ (బాహ్మణుడు అయోధ్యాకాండ 12 


ఆడినమాట నిల్పుకొనుటకు ఎంతటి త్యాగమెనను చేయుటకు సిద్దము 
కావలెను. ఈ ఏషయ మెరిగించుచు కైక దశరథునికి అలర్కుని ఉదాహరించి 
చెప్పును. 

దేవాసురసంగ్రాముములో పాల్గొనిన దశరథుడు తీవ్రముగా శస్త్రఘాతములకు 
లోనై మూర్చిల్లను. అప్పుడు యుద్ద రంగమున రాతంతయు మేల్కొనియుండి 
సేపజేయుచు కైక అతనిని కాపాడెను. ఆతడు సంతసించి కైకకు రెండు 
వరము లిచ్చెను. కాని వాటి నామె అతనిపద్ద నే యుంచెను, మంథర 
మాటలు వినిన దిదప కోపించిన కైక రాషురాజ్యాభిషేకాపసరమున ఆ 
పరపుల నడిగి (గవాంపదలచెను. పర మడుగుటకు ముందు, మాట తప్పనని 
రాజుచే పలికించుకొని, అందుకు సకలదేపతలును నాక్షులని పలికి ఆమె ఆ 
పరము లడిగెను. లేజస్వియు, సత్యసంధుడు, ధర్మజుడు, విశుద్ద కర్మా చరణశీలుడు 
నైన మహారాజా తన కా పరము లిచ్చుచున్నాడనియు, అందుకు సకలదెవతలును 
సాక్టులనియు వారి నాహ్వ్యానించి పర్కానెను. అతడప్పుడు కామపరాధీనుడు, 
ప్రతిజ్ఞాపూర్వకముగా పరము లిచ్చెదనని పలికెను. ఆ పిమ్మట కైక రామునికి 
పదునాల్లేండ్లు పెనవాసమును, భరతునికి రాజ్యాభిషేకమును పరములుగా 
కోరుకొనెను. కైకేయి పూటలు విని రాజు నిశ్చెష్టు డాయెను. తిరిగి 
సంభాళంచునొని ఆత డామెను నిందించి, పరము చ్చద ననినందుకు 
పశ్చాత్తాపపడెను. అత డామె కెన్నోవిధముల బోధించెను. కాని ఆమె 
వినలేదు. ఆమె మరింతగా భయానకరూపము పహించి, కఠోరముగా రాజును 
నిందింపదొడ గను. సత్యవాక్సరిపాలకులైన మహపురుషుల త్యాగశీలమును గూర్చి 
ఎన్నో ఉదావారణలు చూపెను. ఆతడు (వతిజ్ఞాభంగ మొనర్శినచో కులము 
కళంకిత మగు ననెను. శ్రిబ్య, సముద్రముల దృష్టాంతము చూపి, అలర్కుని 
కథ కూడ వినిపించెను. 


వోరయులు/221 


అలర్కుడు రాజు. అతడొక (గుడ్ల (బాష గణునికి కోరిన పరమి చ్చైద 
ననగా, అతడు నేతదాన మడిగెను, 


అలర్భ శ్లక్లు షీ దత్తా జగామ గతి ముత్తమాదు. 43 
'అలర్కుడు తన నేత్రములు తీసి యిచ్చి, ఉత్తపుగతి పొందెను.' 


ఈ వర మయాచితము. 


19 సాధువు * కేకయరాజు అయోధ్యాకాండ 3౨ 


శ్రీరాముని పనవాసమున కై పట్టుబట్టి వాదించుచున్న కైకను నిందించుచు 
సుషమంతు ఉట్లు పలుకుచుండెను. 


రాగల కష్టనష్టములు గపునింపకయే కైక తాను కోరిన పరము లిచ్చి 


తిరవలెనని పట్టుపట్టైను. దశరథుడు, లక్ష్మణుడు, వసిష్టుడు మున్నగువా 
రందరు ఎన్నొ విధములుగా నయభయములు చూపి చెప్పిరి. కాని ఆమె తన 
పట్టు వీడలేదు. అందు పై మిక్కిలి క్‌ కోపించి సుమంత్రుడు మర్మ భేదకము లైన 
మాటలతో నామె నిట్లు గర్లించెను- _ 'నీవు పతిఘాతకురాలపు. చివరకు 
కులఘాతినిద కూడ కాగోరుచుంటివి. నీ దుశ్నేష్టలచే మహారాజాను స్‌ 
దుఃఖసంతప్పనిగా చెయుచుంటివి. ఈ కులములో రాజు గతించిన పిదప 
అతని పుత్రులలో జేస్ట డెపరో అతడే రాజగును. పరంపరాగత వైన అం 
కులధర్మమును, ఇక్వాకుపంకీయుడై న మహారాజు దశరధుడు జీవించి యుండగనే 
నివు నాశమొనర్స నెంచుచుంటివి. నీ కొడుకు భరతుడు రాజు కావచ్చును, 
రాజ్యము పాలింపవచ్చు. కాని మేపుందరము న. డచ్చట నుండునో 
అచ్చటికే పోయెదము. నీవు చేయుచున్న యీ మర్యాదావిహినమైన దుష్కర్మ మెరిగి 
బ్రాహ్మణు లెపరును నీ రాజ్యమున నివసింపరు. కైకేయీ, నీపు నీ తల్లి 
స్వభాపమునే పుణేకి _ పుచ్చుకొన్నట్లున్నది. వేప కొమ్మకు తీపి కల్లదను 
సామెత నిజమే.” 

“వతు స్తే వరద కంచిద్దదౌ వరమనుత్తమత్‌. 18 


నర్గాఖభూతరుతం తనల్‌ నందిజ్డో ఎనుధాధివు, 
తేన తిర్భ్భతానాం చ భూతానాం విదితం వచా. 19 


222/వాల్ళీ కీరొమాయణము: శావములు-వరములు 


ఒకప్పు డొకానొక సాధుపుంగవుడు మీ తండి కొక దిహప్యవర మిచ్చెను. 
ఆ వరపభాపమున మీ తండ్రి కేకయరాజు సమస్తజీవుల మాటలు తెలిసి 
కొనుచుండెను. తిర్వగంతుపుల భాషకూడ అతనికి బోధపడుచుండెను. 


ఒకసారి మీతం(డి శయ్య పై పరుండియుండెను. అప్పు డతనికి 'జృంభ 
యను పక్ష అరుపు వినిపించెను. ఆ అరుపునకు గల అర్థము రాజాన 
కపగతమయ్యెను. అందుపై అతనికి నప్పు పచ్చెను. అతడు నవ్వాపుకొనలేక 
నవ్వుచుండగా, ప్రక్కనే గల మీ తల్లి చూచి, అతడు తననే చూచి 
నవ్వుచున్నట్లు భావించి కుపితురాలయ్యెను. ఆ మేపపమున. తామై "మడక 
(తాడు చుట్టుకొని చాప నుద్యుక్తురాలై భర్తతో నిట్లనెను- రాజా! నీపు 
నవ్విన దానికి కారణమేదో చెప్పుము.” అది విని రాజు 'నవ్వినదానికి 
కారణము చెప్పినదో, తక్షణమే నేను మరణింతును' అని చెప్పెను. 'నీపు 
మరణించినను, లేకున్నను, ఈ నవ్విన దానికి కారణము నాకు చెప్పితీరవలసీనదే' 
అని ఆమె పట్టుబబ్టను. 

భార్య పట్టుదల చూచి రాజు తనకు వర మిచ్చిన ఆ సాధుపురుషుని 
పద్ద కేగి జరిగిన దంతయు చెప్పి వినిపించెను. అప్పు డా సాధువు “రాణి 
మరణించినా, ఇల్లు పదలిపోయినా సర “నీపై మాత్రము ఈ విషయ 
మామెకు చెప్పపలి దని హెచ్చరించెను. రాజు తిరిగి పచ్చి మీ తల్రిని విడిచి 
పెట్టెను. నీపు నీ తల్లిని పోలితివి. ఈ దురాగ్రహము వీడుము. నీ భర్త 
ఆశయ మెరిగి చరించి, ఈ జనసముదాయమునకు శరణ్య పగుము'. 


పర మిచ్చిన సాధుపు పేరు గాని, అత డెందుకు పర మిచ్చెనో ఆ 
కారణము గాని చెప్పబడలేదు. అందుచే ఈ పరము యాచితమో, అయాచితమో 
నిశ్చయముగా తెలియదు. 
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పసిష్ణుడు శ్రీరామునికి ఇక్టాకుపంశపరంపరను _ విపరించుచుండెను. 
ధ్రుపసంధి పుత్రుడు యశోభాగుడైన భరతుదు. భరతుని కుపూరుడు అసితుడు. 
హైహయ, తాలజంఘ, శశబిందులను వీరులు భరతుని శత్రువులు. అసితుడు 
వార. కోడిపోయి. శఉరంశమున శరణార్థిగా నుండపలసిపచ్చెను. అతడొక 
సురమ్యపర్వతా(గబున నక్సింతగా నిల్ఫి భగబద్ద్యాన మొనర్సనాగిను. అతనికి 
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ఇద్దరు భార్యలు. వారిద్దరును గర్భపతులైరి. వారిలో నొకతె కాళింది. ఆమె 

సత్సుత్రుని బడయగోరి చ్యవనమ హర్షి ని సేవించెను. రెండపభార్య తన సపతి 

గర్భమును నాశమొనర్స దలచి ఆమెకు ఎషమిచ్చెను. కాళింది వామాలయ 

మేగి చ్యపనమహర్షికి నమస్కరించి నిల్వగా అత డామెను చూచి యిట్ల నెను- 
న తామభ్బవదొల్‌ (వలో వోరేవ్చుం వ్యుతజన్థు ని, 

వ్యుతస్తై భవితా దేవి మవోత్తా లోకవ్యిశుతః 2] 


భార్జి కళ్ల) నుభీమశళ్చు వంళకార్తారినూదనా, 

(కత్తా ద్దోణం కృత్యా మునిం తమనుమాన్హ చ ర 

“దేవీ! నీవు పుత్రోత్పత్తిని కోరి పర మడుగ పచ్చితివి. నీకు మహామనన్వియు, 
లోకవిఖ్యాతుడును నగు పుత్రుడు జన్మించును. అతడు ధర్మాత్ముదు, శత్రువిజేత, 
వంశకర్తయును నగును. ఇట్లు (ప్రసన్నుడై ముని పల్కగా దానికి రాణీ 
మిక్కిలి సంతసించి అతనికి ప్రదక్షిణనమన్కారములొనర్చి యింటికి పచ్చెను. 

యథాసమయమున నామె పుత్రుని (పసవించినది. సపతి ఆమె 
గర్భనాశమునక్రై యిచ్చిన విషముతో కూడ ఆ శిశుపు జన్మించెను. అందుచే 
అతనికి సగరుడు (గరమనగా విషము దానితో కూడినవాదు సగరుడు) అని 
పేరు వచ్చెను. 

ఈ సగరుని కథ బాలకాండ సర్గ 70 శో. రశ, 35 లలో 
పర్ణింపబడినది. పుత్రాభిలాషతో వచ్చి (పణమిల్రిన కాళిందిని చూచి చ్యపను 
డెట్లనెను- 

న తామభువదద్ద్యావః వ్యుతేవ్ఫుం వ్యుతజన్థని, 

లవ కుక్తొ మహాభాగే నుషుతః నుముహోబలః. 34 

మహోవీర్మో మవోతేజా అచిరాల్తుంజునివ్చుతి, 

గరేణ నపొతూ (శ్రీమాన్‌ మా కుచ కములేకణో 35 

యె 

'పుణ్యాత్మురాలా! నీ గర్భమున పమహాబలపంతుడు, తేజస్వి, పరా|క్రము 
వంతుడు నగు పుత్రుడు జన్మించును. వాడు కొది రోజులలో విషసహితముగా 

యు 
జన్మించును. కనుక సుందరీ, నీవు ప్వుతవిషయమున చింతింపకుము.' 


224/వాల్సీ శీరాయమాయణము: శావములు-వరములు 


కసం చోర మాకు పరమో, ఆశీర్యాదమో వాల్మీకి స్పష్టముగా చెప్పలేదు. 
అయోధ్యాకాండమిన 'పరేప్పుం' అన స్నష్టముగా చెప్పబడినది. కనుక యీ 
పరము. ఈోబతటయు; 
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శ్రీరాముడును, సతాలక్ష్మణులును వనమున ఎత అనుష్వుతి (గ్రహింప 
దలచి అత్రిమహాముని యాశ్రమమునకు పచ్చిరి. ముని పుత్రవాత్సల్యముతో 
ఆదరించి, పత్నియైన అనసూయతో సీతను సత్కారపూర్వకముగా నాదరింపుమని 
చెప్పెను. అత్రిముని రామునికి అనసూయ చేసిన ఘోరతపమును గూర్చి 
తెలియజేసెను. ఆప్పుడు రాముడు సీతతో శుభము కలుగుటకై అనసూయను 
దర్శించి రమ్మనెను. ఆమె అట్రేగి, శాంతభాపముతో తన నామము చెప్పి, 
అనసూయకు నపుస్కరించెను. ఎదప వనయపూర్వ్యకముగా ఆమెను కుశల 
పుడిగెను. అనసూయ సీతకు స్త్రీధర్మము లెరిగించి, కర్తవ్యోపదేశ మిచ్చెను. 
నీత కిది యెంతగనో సంతోషదాయక మయ్యెను. సీత కూడ తన యాచరణమును, 
పతిపతాధర్మమును. గురింద ఆమె కెరిగించెను. అనసూయ సంతసించి, 
మూర్త మాశ్వా సించి ఆమెతో నిట్లనెను - 

నియవైంర్తివిధైరానవ్తం తపో పౌ మవాదొస్తే మ, 

తల్‌ నం(ిల్టా బలం నీతే ఛందొయే త్వాం శుచి వలే. 14 

డఉనబవన్చ్రం బు యుక్తం చి వచనం తవ వైంభిలి, 

(పీతా చాన్ము[ తాం నీతే కరవాణే (బయం చొ కీమ్‌. 15 

'ఉత్తమ(ప్రతపాలన మొనర్చుచున్న సీతా! నే నెన్నో ప్రతనియమములు 
పాటించి పెద్దగా తపము సలిపీతిని ఆ తపోబలమున నీకు కోరిన వర 
మీయదలచుచున్నాను, కోరుకొనుము. మైథిలీ! నీపు చాల యుక్తియుక్తముగా 
ఎన్నో ఉత్తమువిషయములు. చెప్పితిని. నాకు మిక్కిలి సంతసమైనది. కనుక 
సీతా, నీ చేది కాపలెనో ఏది చేయపుందువో చెప్పుము.' 


ఆమె హమూటలకు నీత ఆశ్చర్యపడెను. అనసూయతో నామె యిట్లనెను- 
మీరు మీ మాటలతోనే నా కెంతగనో (ప్రాయము కలిగించితిరి. వేరుగా నాకిక 
కాపలసీన దేమి ?' సీతమాటలు విని అనసూయ మరింతగా ప్రసన్నురాలై 
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ఆమెకు దివ్యృభూషాంబరములు, అంగరాగము, అమూల్యపుగు ననులేపము 
బహూకరించెను. పరమప్రసన్నతతో ఇచ్చిన ఆ దివ్యపస్తువులను సత ప్రసాదమని 
స్వీకరించెను. 

అయాచితముగా అనసూయయే సీతకు పరమిచ్చెద ననెను. కాని సీత 
పరము స్వీకరింపలేదు. అనసూయ యిచ్చిన వస్తువులను మాత్రము అను 
(గహరూపమున స్వీకరించెను. ఇది వరదానము కాదు. 


22 (బహ్మ > విరాధుడు అరణ్యకాండ 9 


క్రూరజంతువులతో నిండిన దుర్గమారణ్యమగు దండకాటవిలో సీతాలక్ష్మణ 
సహితుడై యేగుచున్న రామునికి, పర్వతశిఖరోన్నతుడై నరభక్షకు డైన 
రాక్షసు డొకడు కనిపించెను. అతని కన్నులు లోతు, ముఖము విశాలము, 
ఆకృతి వికటము, కడుపు వికృతముగా నుండెను. అతడు చూచుటకు 
భయంకరముగా, అసహ్యముగా వికృతాట్ట హాస మొనరించు సంత రచనను వని 
వేషమున ధనుర్చాణఖడ్గపాణులై వచ్చుచున్న రామలక్ష్మణులను చూచి, క్రోధఘూర్ణిత 
భైరపనాద మొనర్చుచూ అతడు వారిమీదికి పర్వెత్తి పచ్చి సీతను చంక 
కెత్తుకొని కొంత దూరము పోయి నిలిచెను. అక్కడ నిల్చి వాడు మీరిద్దరు 
తపస్యులవలె కనిపించుచున్నారు గడా! స్త్రీసహితముగా ఎట్టున్నారు? మీ 
రధర్మపరాయణులు, పాపాత్ములు మునిజనమును కళంకితమొనర్చు చున్నారు. 
మీరెపరు? నేను విరాధు డను రాక్షసుడను. (ప్రతిదినము బుషిమాంసము 
భుజించుచూ నే నీ వనమున విహరించుచుందును. ఈ స్త్రీ చక్కనిది. కనుక 
నాకు భార్య యగును. నేను యుద్దమున మీ యిద్దరిని చంపి మీ రక్తము 
త్రాగుదును' అని పల్కెను. సీతను రాక్షసుని గుప్పిటలో చూచి రామున 
కెనలేని దుఃఖము వచ్చెను. అతనికి నో రెండిపోయెను. సీత నింకొకడు పట్టి 
తీసికొని పోవుచుండుటకంతె మించిన దుఃఖ మతనికీ వేరేమున్నది? ఇంతలో 
లక్ష్మణుడు కోపించి రాక్షసుని సంహరించుట కుద్యుక్తుడాయెను. విరాధుడు 
పరిస “తపక? ఎక్కడి కేగుచున్నారు?' అని మరల (పశ్నించెను. రాము 
డతనికి తమ పరిచయము చెప్పి నీవెవరు? ఈ దండకాపనిలో ఇంత 
స్వేచ్చగా తిరుగుచున్నావెట్లు?' అని అడిగెను. బదులుగా విరాధు డిట్లనెను- 


226/వాల్బీ కోరామాయణము: శావములు-వపరములు 


వ్రతః కల జువన్యూవొం మాతా మము ళత్యవాదా, 

వరాధ ఇతి మామావాః వ్రుథివ్వాం నర్హరాక్త సాః ర్‌ 

తవనా చాభినం/వావ్లా (అవ్వా ణో పొ (వనాదడా, 

శ స్తే ణావధ్దతా లోక్‌ చ్చేద్భాభోద్భత్య మేవ ప్ర 6 

'నేను జవాసురుని కుమారుడను. మా తల్లి శత హద. భూమండలమున 
రాక్షసు అందరు నన్ను విరాధుడని పిల్చెదరు. నేను తపస్సు న (బహ్మాను 


మెప్పించి శస్తాంస్త్రములచే చావు లేనట్టు పరము (గటాంచితిని. నన్ను 
కూల్చుట గాని ఖండించుటగాని అసంభపము.' 


ఇట్లు చెప్పు, తిరిగి వాడట్లనెను, మీ రీ యుపతి నిచ్చట వంచి 
సొరిపొరిడు; అట్తయినచో మిమ్ము. నేను ప్రాణములతో యవ యం ఈ 
మూటలు చిని కాకక వెంటనే తీక్ష్‌ణమైన బాణములు (గహాంచెను. 

లక్ష్మ ణుదును బాణపర్షము కురిసించెను. కాని యౌ బాణములు వాని 
శరీరము నుండి వెడలి నేలపై పడుచుండెను. 

స్రుర్వాత్తు వరదానేన (పాణాన్‌ న్‌తరోల్త రాకనః. + 17 

వాలా యి 

బాణములు తగిలినను, పరదానప్రభాపముపలన వాని (పాణములు 
పోకున్నవి. 

ఆ వీదప విరాధుడు రాముని శరణువేడి తన మరణమునకు ఉపాయము 


తానే వారి కెరిగించెను. అతడు చెప్పినట్లుగా రాము డతని నొక పెద్ద 
గోతిలో పూడ్చి పధించెను. 


ఈ వరము యాచతము. 


2 ఇందుడదు ౫ శరభంగముని అరణ్యకాండ ర 


విరాధుని వధించిన వీదప రాముడు సీతాలక్ష్మ ణులతో కలిసీ శరభంగముని 
యాశముము పంక Enns అట్టి దారుణదుర్గమారణ్యములలో నడదుట పార్‌ 
కభ్యాసముగాని, అనుభపముగాని లేని విషయము. కాని శరభంగుని యాశశమము 
సమిపీించుతరి రాముని కొక విశేషము కన్సించెను. దేవతాసహససయుతుడై 
దేవేంద్రుడు దిప్టరథము పై వచ్చి మునిపద్ద కేగుచుండెను. రాము డిందుని 
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పోల్బుకొని లక్ష్మ ణునకు చెప్పీ అతని రథయు చూపించెను. ఇంద్రుడును 
రాముని చూచి, ఆ సమయమున నతనిని కలియుట కిష్టపడక, ముని పద్ద 
వీడ్కోలు పుచ్చుకొనెను. రాపణసంహారము జరిగిన పిదప నతడు శ్రీరాముని 
దర్శింప నెంచెను. ఇంద్రుడు వెడలిపోయిన విదప రాముడు సీతాలక్ష్మణసహితుడై 
మునిని దర్శించెను. శరభంగు డతని కాతిథ్యమిచ్చెను. తర్వాత రాము డతనిని 
యింధద్రుని రాకను గూర్చి ప్రన్నింపగా అత డెట్టనెను - 

మామేవ వరదో రామ (అవ్వా లోకం నినీవతి, 

జొతమ్యుగేణ తపసా దుష్వా9వమక్ష తాత భిః. 28 

రామచంద్రా! పరదుడైన యీ యిందుడు నన్ను (బహ్మ లోకమునకు 
గొనిపోవ నెంచి పచ్చెను. నేను తపోబలమున ఆ లోకము జయించితిని. అది 
జితేంద్రియులు కాని వారికి దుర్రభము. ” 


అత డింకను ఇట్లు చెప్పెను- “రాషూ, స వ్యాశపుము చెంతకు 
వచ్చినట్లు తెలిసి, నేను మహనీయధర్మపరాయణుడ పగు నిన్ను చూచిన పిద 
ప స్వర్గలోకముగాని, (బహ్మలోకము గాని పోవుటకు నిశ్చయించితిని.' 


ఇంద్రుని ముని వరదుదుగా పర్ణించెను. కాని పరదొనమును గూర్చి 
వివరణ మేదియు తెలియజేయలేదు. 


24 శరభంగముని ౫ శ్రీరాముడు అరణ్య కాండ 0 
(చూ.వరక్ర. 29) 


దేవేంద్రుడు శరభంగుని (బహ్మలోకమునకు గొని పోప నెంచి వచ్చెను. 
కాని శరభంగుడు శ్రీరాముడు తన ఆశమసమీపమునకు పచ్చినట్లు తెలిసి 
కోని ఆ సమయమున ఇంద్రునితో కలిసి పోపుటకు నిరాకరించెను. అతడు 
రామునితో నిట్లనెను- నీవంటి (ప్రియుడైన అతిథిని చూడకుండ నేను 
బ్రహ్మలోక మరుగదలపను.' 

అక్షయా నరళాడ్డూల జితా లోకా మయా శుభాం 

(బాహ్మ్హాళ్చు నాకవ్పుష్టాళ్చు (వతిళ్చుప్తావు మామవాన్‌. al 
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'పురుషోత్తవూ! నన (బహ్మా( కమును, స్వర్వాదులను, తదితరశుభ 
లోకము అన్నిటిని జయించితిని. నేను సంపాదించిన ఆ లోకము అన్నిటిని 


వ్‌ (గహింపుము.' దోనిక్‌ అ... ఉట్రనెను- 
అవామేవావారిప్తామి నర్వాన్‌ లోకాన్‌ మవోమునే, 
ఆవానం ల్తొవామిచామి. (వద్దష్షమివా కాననే, 50 
'పుహామునీ! ఆ లోకము లన్నిటిని నేనే సంపాదించెదను. ఇపుడు నా 
శ్రీ పనములో నివాసస్థలము కొబుతసు దొౌన.నెరిగింపుదు': 


అప్పుడు శరభంగముని, అదే పనములో కొంచెము దూరమున 
నులక ముహాయుని ఆశ్రమము మున్నదని చెప్పు అచ్చట నివనితపనగునని చ పప్పును. 
ca 


ఇక్కడ పర మయాచితము. అస్వకృతమును కూడ. 


25. (బహ్మ ౫ మారీచుడు అరణ్యకాండ 38 
పీతాపహరణమున సహాయము కోరిన రాపణునకు మారీచుడు తన 
పూర్యానుభపమును చెప్ప, రామున  కపకారము చేయపద్దని అతనికి 
బోధించుచుండెను. రామునితో వైరము తెచ్చుకొనుట, సీత నపహరించుట, 
పంటి కార్యములు రాక్షసులకు హితము గూర్సపని పూరీచుదు రాపణునకు 
పురల పరల బోధించెను. తాను స్వయముగా శ్రీరాముని శక్తి ననుభవించి 
యెరిగిత నం చే పను. రాయునబలన తనకు పట్టన దుర్దశను విపరించెను. 
విశ్వామిత్రుడు దశరథుని నం. యజ్ఞరక్షణార్రము రాముని తనతో పంప్పపునెను. 
కారణము, రాక్షసులను (మారీచునితో సహా) చంపగల శక్తి రామునికి 
కలదని అత డెరుగును. ఇక తన విషయము మారీచు డిట్లు చెప్పెను. 
తలోోంవాం మేథునంకాళస్త వ్ర కాం చనకుండలః, 
బలీ ద లే జల టురా) దాజుగౌమాకమూం తర్‌. 16 
“మేఘముపలె నలని మేను గల నేను, కాంచనకుండలధారినై, పరబలమున 
మహాదర్శితుడ నై, అతని ఆ[శబుమున (పచేశించితిని. నెను బలపంతుడనే 
| స లే కో మ ల. 
కాదు. న. (బహ్మా యిళ్యన పరము ఉన్నది. నన్ను దిపతలు కూడ 
సంహరింపలెరు. 
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ఆశశ్రముమున (పవేశించుటయే తడపుగా రాముని దృష్టి నాపై బడినది, 
నన్ను చూచుటతోడనే అతడు ధనుపు గ్రహించి, అవిచలుడై నారి సంధించెను. 
నే నతనిని బాలకుడని యెంచితిని. అతనిని లెక చేయక విశ్యామిత్రుని 
యజ్ఞవాట పైకి పోయితిని. ఇంతలోనే రాము డొక త్రీక్ష్‌ణబాణమును పెడిచెను, 
అది శత్రుసంహారకము. కాని ఆ బాణఘాతమునకు నేను చాపలేదు. నూరు 
యోజనముల దూర మెగురగొట్ట బడి సముద్రములో పడితిని, బహుశా రాము 
డప్పుడు నన్ను చంపదలచుకోలేదు. కనుక |బతికితిని.” 


ఇట్లు చెప్పీ మారీచుడు రామునితో విరోధము సెంచుకొనినచో శ్రీసుమే 
విపత్తులకు గురియగుదు పనియు, ప్రాణములకు ముప్పు కలుగపచ్చుననియు 
రావణుని హెచ్చరించెను. 

మారీచునికి లభించిన పరము ఎప్పుడో, ఎట్లో స్పష్టము కాలేదు. కనుక 
ఈ వరము యాచితమో, అయాచితమో చెప్పలేము. 


26. ఇందుడు ౫ క్ట అరణ్యకాండ (పక్తిప్త శభ ఇ. సర్గలో 
రాపణుడు సీతను బలవంతముగా ఎత్తుకొనిపోయెను. అత డామెను 
లంకలో భయంకరరాక్ష సీగణము నడుమ నుంచెను. అప్పుడు సీత జీపనాధారమగు 
అన్నమును (గహాంచుట మాని త సను అందు పై (బ్రహ్మ మిక్కిలి చింతిలచెను, 
అతడు దేవేంద్రుని బర్ఫి, ఎట్లో లంకకేగి సీతకు స. మందజేయుముని 
oe ఇంద్రుడు నిద్రాస సహాయుడై వెళ్లి, రాక్షస స్త్రీలకు నద్ర కల్పించి, 
సీతను దర్శించెను. తాను వచ్చిన కార్య మెరిగించుచు అత డిట్రనెను- న! 
~~ నిన్నుద్దరించు కార్యములో రామునికి సహాయపడగలను. 


మత్త్రనౌదాల్‌ నమ్యుదం న తరిత్తతి బలః నవా, న! 


'నా సహాయమున అతడు సేనాసహితుడై సముదము దాటివచ్చును. 
ఈ రాక్షసస్త్రీలు నా మాయవల్లనే నిద్రామో హితులైరి. నేను స్వయముగా ని 
కొరకు హవిష్యాన్నము గ్రహించి, నిద్రాసహాయుడనై, యిచ్చటకు పచ్చితిని.' 

{ జీ ల్‌ 

ఏతదొత్మూతి మట్దస్తాన్ద త్వాం బాధిష్షాతే శుభ 

క్షుధా తృషా చ రంభోడు ఎర్షాణామయుత్రైరవి. 15 


230/వాల్రీ కోరొమాయణము: శావములు-వరములు 


'అమ్మూ! ఈ హవిష్యాన్నము (గహించితిచేని, వేలాదిపత్పరమురైనను, 
నీకు ఆకలిదప్సీక లుండపు. కనుక నన తెచ్చిన యీ హవిస్సు (గహింపుము- 

ఇది పరదానమో, ఇంద్రుని ప్రభాపమో తెలియకున్నది. పరమైనచో 
అయాచితము. హవిష్యాన్నప్రాప్తి అనుగహరూపమున కలిగినది, 


౧౯. గురువులు ౫ శబరి అరణ్యకాండ /4 

కబందుడు చెప్పన మూర్గయున రామలక్ష్మణులు పంపాసరోపర ప్రాంతమున 
కేగుచుండిరి. దారిలో వారికి రమ్యషుగు శబరి యాశ్రముము కనిపించెను. 
పృక్షలతాపరి వేష్టితవైంన ఆ రపుణియముగు ఆ(శ్రఘములోని కేగి వారు శబరిని 
చూచిరి. శబరి వారిరుపురి చరణములకు నమస్కరించి, అర్హ 3పాద్యాచపునీయము 
లిచ్చి వారి నాదరించెను. రాబు డామెను, ఆమె తపమును, తద్విఘ్నకారువైన 
షృడిపుల దమనమును, కోపనిగ్రహమును, ఆహారనియహాదిపాలనమును గూర్చి 
ప్రశ్నించెను. ఆయము కుశలత ముదగు తెలినక్‌ నను ఆమె సవినయముగా నిట్లు 
బదులు చెప్పెను. - రామూ! సతు ఏ దర్శనము అభించుటతోనే నా తపస్సు 
ఫలించినది. నేదు నా జన్మ సఫలమైనది. గురుజనులను సేవించి పూజించిన 
దంతయు సార్ధకవైనది. దేవాధిపుడవైన నీకు సత్కారమొనర్చి, నీ కృపచే 
నేనిప్పు డక్షయలోకము అందుకొందును.' 

బిత్రకూటుం తోయి (పాపే ఎమ్మాలె రతులవభైః, 

ఇతస్తే దివమాతూఢా  యూనవాం వర్తచారిషమ్‌. 14 

తై sg COED 

ఆగమివ్షుత్‌ తే రాము నువుణ్యమమమా శమము, 15 

న తేద త్యాగహాతప్పుః నౌొమ్మతినపొతోంలిథి* 

తం చ ద్రువ వోరాశ్‌ లోకాన్లక్ష యాంన్ల(ం గమిష్ట నీ. 16 

'రాపుచందా! నీవు చ్మితకూటమునకు పచ్చినపుడే, ఇచ్చట నాచే 
పరిచర్య (గహించుచుండిన నా గురుజనులు, (ప్రకాశమానమైన విమానమెక్కి 
దిష్యలోక బురిగిరి. ధర్మాత్ములైన ఆ మహర్షులు ఇచ్చటినుండి పోపుచు నాతో 
నిట్లు చెప్పిరి.- “ఈ ఆశ్రమమునకు లక్ష్మణసపొతుడై శ్రీరాముడు పచ్చును. 
నీ పతనిని యథావిధిగా సత్కరింపుము. ఆయనను దర్శించిన ఏదప సీకు 


అక్ష యపుణ్యలోకములు లభించును.' 


వరములు/231 


'ఈ కారణమున నే నీ పంపాతటమున ఫలించిన రకరకములైన 
నలమూలములు మీకొరకు సపుకూర్చియుంచినాను' అని చెప్పు ఆ 


ఫైకి 


PN 


లమూలములను (గహాంపుముని రాముని ప్రార్టించెను. తాన (గటాంచెను. 


tye 


దప నతడు- 'శుభాంగీ! నీ విప్పుడు స్వచ్చిగా, పమహానంచేమున, అభీష్ట 


3 


గ్‌ 
శ” ఖా ప కప | 
ఎ కము కగుము 


CG 


అని పలికెను. ఇట్లు రామునిపప్ర అనుపుతి (గబాంచి 


చి 


బది అగ్నిలో తన్నాహుల హ్‌ కారి; దివ్యాభరణపాల్యాను లేపనము అంది 
రలోకమున కేగెను. 


వ 


1 
0-/ 

గురుజనులు చెప్పినది శుభాకాంక్షయా, పరమా? పరమైనచో అయాచితము. 
దిష్యవస్త్రాభరణాదుల ప్రాప్తి అన్నుగహరూపము. 


28. ? > దుందుభి కిష్కింధాకాండ 1] 


సుగ్రీవుడు వాలి పరాక్రమమును గురించి రామునికి విపరించుచున్నాడు. 
వాలి (ప్రతిదినము సూర్యోదయాత్పూర్వ్యమే ముందుగా పశ్చిముసము[ద్రమున 
కేగి ఆమీద మ పోయి పచ్చెడివాడు. అతడు 
పర్వతశిఖరములకు అంఘింఓ పెద్ద పెద్ద శ్ర ఖరములు పెకలించెడివాడు. 
ఒకప్పుడు వాటిని దొంతులుగా పేర్చి పట్టుకొ నెడివాదు. అతడు పద్ద 
పృక్షషులను అతివేగముగా విరిచెడివాడు. 


లీ 
OE 


మరదు: ' తను రాక్షసు దర సుతం రాక ఓన్నత్యమున 
కైలాసప పర్వతముతో సమానుడు” వాడు దున్నపోతు రూసముతో కన్సించెడివాదు. 
వానికి వేయి ఏనుగుల బలముండెను. 


న వీర్చో త్తే కదుప్తా త్మా ఎరదానేన మోపూతః తొ 


వాడు బలోత్సాహమున మదించి, పరదానముచే మిగుల గర్వించెను. 
అట్టు గర్వించిన వాడు సముద్రముపద్ద డేగ యుద్దమునకు రమ్మనెను. 
ను. తనకు శక్తి చాల దని హిసూలయమువద్ద కు వొమ్మని చెప్పెను, 
పువపంతు డతనితో “నాకు యుద్దములో నేర్పు లేదు. వీపు కిష్మింధలో 
మ వాలి పద్ద స్‌ పూని చెప్పెను. వాలి యుద్దములో దుందుభిని 
మార్చను. 


స 


Pl ల్ల 
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దుందుభీకి ఏరి మెపరిబ్బరో తెలియదు. అత డా పరము తపస్సు 


చేసి పొందెను. కనుక అది యాచితపరము. 


29, న. > మేరుపర్వతము కిష్కింధాకాండ 49 


తానేషణ గడె వ. వానరియోభుల్రన కషి శేష్ణలను నాల్లు దిక్కులకు 
న బురీచి ఎప్పుతుడైన అర్సిష్మంతుడను కపిపరుని పశ్చిమదిశకు పంపెను. 
అతని కా బూర్ల అరు కా సుగీపుడు మేరుపర్వతమును గురించి 
TE పర్వతపంక్తులు గడచిన ఏదప దేవేంద్రరక్షిత మైన మేరుగిరి 
కనిపించును. దానిని దాటి ముందుకు పోయినచో అరుపది యోజనము లున్న 


టీ 


సుపర్ణ గిరులు కస్సించును. అది నల్వంకలా సూర్యుని బలి ఎదర. 


sc 


వెటుగుచుండును. అ పర్వతముల పుధ్య పర్వతరాజు మేరుప్పు విరాజిల్లుచున్నది.” 
ఆదిత్వేన (వనన్చేని లో దత్తవరః వురా, తర్‌ 

తేనెనముక్తః శేలేందోః నర్హ నవా త్తద్యాళయా,, 

మత) రన ందాట్‌ ఖిఐవ్ఫుంతి దివార్యాలో బి కొంచినాః. 39 
తాయి యే వావ ఎల్మంతి దేవగంధర్తూదానవా,, 

తే భివివ్య్యంతి ఖక్తాళ్లు (వభయా కాంచన్యవభాః. 40 


'పూర్వబు సూర్యుడు మేరుపుపై ప్రసన్నుడై దాని కిట్టు పరమిచ్చెను- 
అరాజా! నీ ప. నున్నవా రల్తరు నా కృపవలన సుపర్ణకాంత 


విడు. ఇచ్చట దేపదానపగంధర్వు తరత సుపర్ణ లేజులై ర 


ఈ పరము యాచితమో, అయాచితమో స్పష్టముగా చెప్పబడలేదు. 


శో చ ప్ర nf. 4-9 
30. (బవ్మా ము బతు కష్మాంధాకాండ bl 
హనుపుంతుదు కోరగా పుదతాపసి స్వయంప్రభ, తానున్న గుహ 
దంట్ల 
సుపరతటముయ  బుగసటను గల కారణమును ఎబరించుచున్నది. 
న్‌ 


మయో నాము మవోతేజూ మూయాలవీ వానరభ భి, 10 
తేనేదం నిర్భి తం సర్గం మాయయా హంచనం వన్‌: 


వరములు/23త 


స్రురా దానవముఫ్వొనాం బళ కోర్మా బయూోూవ బూ, J] 
యేనేదం కాంచనం దివ్యం ఇర్భి తం భబనత ము: 


న తు వర్ధనవ్యానాణో తవస్తప్వా మువాద్ద నే, 12 
వీతామహోధ్యరం. లేభో నర్తామౌళననం ధనము. 13 


'మాయావిశారదుడైన పముయుడను బుహాత్ముని ఎతు పు వన తపతనుపు 

అతడు తన మాయాబలమున నీ సుపర్త మయపనమబును కర్నీంచను. అతదు 

పూర్వము దానపుల విశ్వకర్మగా నుండెను. తన నేర్పుతో నత డీ సుపర్హ గుహా 

eons నిర్మించెను. అత డెచ్చట చేయియేంద్లు ఘోరముగా తపస్సు చేస్తీ 
మెప్పించెను. బ్రహ్మ దేవుని పరషుపలన అతనికి శుకాచార్యుని 
మస్తశిల్సక శావైభపమును (పొప్తపూయెను.' 


J fs 


య. సంప్రాప్తింపజే సికొ ని పుయు డీ సుపర్ల పుందిరషు 
నిర్మించి యిచట చిరకాలము పసంచెను. ఆ తర్వాత అతనికి సము యను 
అప్పరసతో సతబతథధము. కలిగెను, ఆది... “అని ఇంద్రుడు 5 కోపించి ఆతనిని 


పజాయుధముతో కొట్ట ఇటనుండి తరిమివేసెను. 
ఈ పరము యాచితము. 
31. హేమ > స్వయంప్రభ కిష్కింధాకాండ 51 


హనుమంతుని కోరికపై స్వయంప్రభ తా నున్న దిష్యగుహాముందిరమును 
గురించి చెప్పుచున్నది. 


సీతను వెదకుచు పనములందు తిరుగుచున్న హనుమదాదు భొకచోట 
నొక బిలములో ప్రవేశించిరి. అచ్చట గల వైభవోపేతమగు సురషమ్యపస్తుసంచయ 
మును చూచి వా రాశ్చర్యచకితులైరి. కొంతముందు కేగి వారచ్చట పల్కాలమిు, 
కృష్ణమృునచర్మము ధరించి, నియతాహారిణిటైై తపస్సు చేయుచున్న స్త్రమూర్తిని 
దర్శించిరి. ఆమె వారందరికిని ఆతిధ్య మిచ్చెను. హనుమంతుడు (పశ్నింపగా 
ఆ బింమును గూర్చి ఐపరించను. 


ఆ బిలము బుయదానబ౧ర్మి తము | 
సువర్ణ అరమ, 


అక క్షయకామోపభోగ పదమైన ఆ బిలాశయమపమును మయు 
డెంద్రునివే చంపబడిన బద (బహ్మ దేపుడు హేమ కిచ్చెను. ఇట్లు ఐపదించి, 
ఆమె తన పరిచయము కూడ నిటు వినిపించెను- 

౧ 
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దుబాతా మేరుసావోర్దే రవాం తనూః న్రూాయంబభా, 16 
ఇదం. రక్రామి భవనం హేమాయో వానరోత్తమ. 


మమ (వీయనఖీ హేమా న్రుత్వగీతవిశారదా, 17 
తయో దత్తవరా చాన్మీ రక్తామి భవనం మహాల్‌. 18 


'నేను మేరుసాపర్టి కుషూర్తెను. నన్ను స్వయంప్రభ యందురు. నేను 
పేపుకు సఖిని ఆమె భపనమును కాపాడుచుంటిని. హేమ నృత్యగీత 
విశారద. ఆ నా (ప్రియసఖి నాకు వరమిచ్చి యీ భపనరక్ష నా కర్పించినది. 

తర్వాత నామె హనుపుదాదు అచ్చటి కే కారణమున నెటు పచ్చినారో 
దుర్గము మగు నా బిలమును వారెట్టు ప్రవెశించిరో అడిగి తెలిసికొనెను. 


- ON ‘ _ rn! (a త్న Wy” 
ye యిచ్బున ఖరము అయాచిత మునదగును. 


32. హనువముంతుదడు ౫ స్వయంప్రభ కి ష్కంధాకాండ ధ్‌ 

హేషపూప్పరసకు  ప్రియసఖీ స్వయంప్రభ, హేమ పనభపనాదులను 
సంరిక్షించుచుండెను. ఆమె అచ్చటి కెట్లో వచ్చి చేరిన హనుపుదాదులను 
వారి పృత్తాంతమేమో చెప్పుడని యడిగెను. అంత హనుమంతుడు సవిస్తరముగా 
సీతా న్యేషణములో తా మవృటికి పచ్చి, ఆ బిలపుందు ప్రవేశించినట్లు 
చెప్పెను. తిరిగి కృతజ్ఞత వెలడించుచు. నత డామెతో నిట్టనెను- 


Paar ea Po ఈ 
త్వాం బైవావగతాః నర్తే వరిద్యూనా బుఖుక్షీ తాః, 


ఆతిధ్యభర్ణ దత్తాని మూలాని చ ఫలాని చ 16 
అన్నా భిరువయుక్తా ని బుభుక్షా వరిబీడితైః, 

యత్త్యయా ర్వక్షీతాః నర్తే (మియమాణా. బుభ్యుక్షయా. 17 
(బూబూ (చత్వువకార్వార్థం కిం తే కుర్తుంతు వొనరాః 15 


'ఆకలిచే నీరసించి పచ్చి మేము నీ శరణు జొచ్చితిమి. ని వాతిథ్య 
ధర్మ మెంచి పూకు ఫలపమూలము. అర్పించితివి. అకతత యును హవి 
కదుపార భుబించితిమి. ఆకలీతో చాటునున్న బుట్ముందరిణ స్‌ు ప్రాణములతో 
నిల్సి కాపాడితిఏ. కనుక దీనికి బదులుగా మేము నీకేమి మేలు చేయపలెనో 


ఇ 


పోరములు/235 


అతని మొటలకు స్వయంప్రభ యిట్లు ల DUET 

నరేంషాం పరితుష్ణా న్మే వానరాణాం తరస్తానామ్‌, 19 
డే 

చరంత్వ్తా మమ ధర్చేణ న కార్త మివా కేనవిలి 20 


'వానరవీరులైన SS వసో సంతు బెందిలని. ధర్మానుషా సత సర వైన 
నాకు వేరొకరిచే కాపలసీన పని యేదియు లేదు.” 


వాలీ కి యిచ్చబ పరదానముని సేర్కొనలేదు. కాని 'ప్రత్యుపకారార్హమ్‌' 


య 


తజత ప్యక్తమగుచున్నది. దినిని పర మునుకొనాచొ అది అయా బతము, 


3౩. నిశాకరముని ౫ సంపాతి కిష్కింధాకాండ 62, 63 
సంపాతి వానరులతో తన పూర్వప్పుత్తాంతము బప్పుటుండును. 


నిశాకరమహాముని అడిగిన దానికి బదులుగా సంపా తన రెక్క లేం 
కాలిపోయినవో తెలియబేయుచుండెను. 


న తమ్ముడు జటాయుపు బలగర్వితులవై ఒకనాదు బూ 
బలపరాకమములను పరీక్రీంప నెంచి, పైపైకి ఆఅత్యధికదూర మెగురుచు 
పోయితిమి. అలిసిన ఘా శరీరములు చెపుటతో తడిసినవి. పూకు అలుపు 
దుర్భరమైనది. భయవ్యాకులులమై మూర్చలో మునుగుచుంటిమి. సూర్యతేజము 
మిక్కుటమై మాకు కనులు సరిగా కనిపించలేదు. ఇంతలో తమ్ముదు 
జటాయుపు నన్నడుగకయే భూమిపైకి దిగిపోయెను. అత డట్లు దిగుట 
తూల నినున (కిందకు దిగి పోవుచు, నా రెక sees జటాయుపును కప 


D 


దిగుచుంటిని. కాని సూర్వ్యకిరణములపలన నా రెక్కలు కాలిపోయినవి. జటాయుపు 
పడిపోయి నట్టు తోచినది. నేను వింధ్యపర్వతము పై పడిపోయింని. 
రెండు రెక్కలును కాలిపోపుటచేత వికలుడనై పడియుంటిని.” 


మము 4 2 


ననానమున 
రా 


'రాజ్యభష్టుడనై, సోదరుని నుండి విడిపోయి, పరా క్రముబముంతయు 


(అ ce అ జ షం అ ఇ జ్య జ ~~” 
TN Ey ON దు మురణెచ్చతో ఈ పర్వతశిఖరమునుండి పడనెంచు 


236/వాల్బీ శీరామాయణము: శావములు-పోరములు 


సంపాతి మాటలు విని నిశాకరమహాముని, కొంత తడపు ధ్యానించి, 
అతనితో నిట్లనెను - 'నీకు తిరిగి క్రొత్తగా రెక్కలు వచ్చును. దృష్టికూడ 
మునుపటి పలె లభించును. పోయిన జపసత్తములు తిరిగి పొందగలపు. ను 
ముందు రాగల విషయము లనేకములు పురాణములపలన తెలిసికొంటిని. 
తపస్సుచే అవి సత్యములని నిదర్శనముగా (గవాంచితిని. శ్రీరాముని దూతలగు 
వానరులు సతాన్వేషణము పై ఇచ్చుటెకి వచ్చెదరు. వ వపు సీతనుగూర్చి, 
ఆమె యున్న ప్రదేశమును గూర్చి చెప్పుము. WS Fs DY 
రెచ్చటికిని పోపలదు.' 

'నీకు నా మహిమచే రెక్కలు తక్షణమే రప్పింపగలను. కాని నీ 
విక్కడనే పడియుండుచో ప్రపంచమునకు హితమైన పని చేయగలుగుదుపు.' 

నిశాకరముని చెస్పినట్లుగనే సంపాతి వింధ్యపర్వతముపై నిల్చి, వానరుల 
రాక శకెదురు చూచుచుండెను. వారు వచ్చిన పిదప వారికి తన కథ 


వవిపలవెను.  అలతలోనే ఆతనికి ఇక క్కు వచ్చెను, 


ty 


డలేతతున్తదా నత్తా నమకం పనబారిణామ్‌, 
న దవా స్యాం తనుం వై రుధ్ధతై రరుణచ్చు దై: 63-9 


ఈ పర ముయాచఎతటము. 


తబ (బ్రహ్మ > హనుమంతుడు కిష్కింధాకాండ 66 

జాంబపంతుదు హనుపుంతుని కతన జన్మ పృ్పత్వాంత మెరిగించి 
సము(దలంఘనమున కత నిని (పోత్స వాంచుచుండెను. 

కపిరాజైన కుంజరుని పుత్రియు, కపిరాజు డేసరికి పర్నియు. వైన 
అంజన ముల్తోకములలోను ప్రసిద్ది బడసినది. ఆమె రూపసంపదకు సాటిలేదు. 
ఆమె సౌందర్వమునకు. వాయుదెపుడదు మోహితుడయ్యెను. ఉదేక ముతో అత 
జాయెను గట్టగా పట్ట కి కౌ్నరించుక నను ఆ పతి వత ఎట్‌ రిట్లు నా 
వాతిప్రత్యము అరుపుచున్నారణ పల్కగా, వాయువు, సనా. పాతిప్రత్యము 
చెరుపలేదు. భయము చెందకుము. నేను నిన్ను అప్రకటముగా కౌగలించి 


ఎదములు/23/ 


పూనసికసమాగము. మొనర్సితిని. దినిపలన నీకు బలపరాక్రముసంపన్నుడును, 
ధీశాలియు నైన పుత్రుడు జన్మించును. అతడు ధైర్యశాలి, తేజస్వి, 
బలపరా|క్రమో పేతుడు, సముద్రలంఘనాదులలో నాతో సమానుడు”. నగును' 
అని పలికెను. అంజన ప్రసన్నురాలైనది. ఆమె ఒక గుహలో హనుమంతుని 
(పసవించెను. బాల్యాపస్టలో ఒక దినము సూర్యోదయవేళ సూర్యుని చూచి 
ఫలమని భ్రమించి హనుమంతు డాకాశమున కెగిరెను. అత డట్లరిగి అంతరిక్ష మున 
గల సూర్యుని సమీపించెను. దానిపై ఇంద్రుడు కుఎతుడై అతనిపై పజ్రాయుధము 
(పయోగించను, హనుమంతుడు ఉదయాచలశిఖరము ఏ పడను, అతని హనువు 
కుడిభాగము మొక్కవోయెను. అపుటినుండ అతనికి హనుమంతుడని "ఏరు 
కలిగెను. హనుమంతునికి దెబ్బ తగులుట చూచి వాయుపు కుఎతుడై 
మూడు లోకములందును తన సంచారము నిలిసీదేసెను. దానితో దేవతలు 
వ్యాకులులై వాయుపును (బతిమాలజ్‌ "బ్బెరి. 


(వసాదితే Sr తప్రాన (బహ్మో తుభ్బాం వరం దదౌ, 
అళన్త 9ఏవధ్యుతాం తాత నమరే నత్పవ్యికమ. 27 


వాయుదేవుడు (ప్రసన్నుడైన పిదప బ్రహ్మ దేవుడు సత్యపరా[క్రము డైన 
హనుమంతునికి యుద్దములో ఏ అస్త్రిశస్త్రములచేతను వధింపబడకుండా 
పరమిచ్చిను. 


ఈ వర మయాచితము. 
ఏర్‌, ఇంద్రుడు > హనుమంతుడు కిష్కింధాకాండ 66 


జాంబవంతుడు హనుమంతుని కాతని జన్మ కథ చెప్పుచుం డను. 
చూ. మీద చెప్పబడిన బ్రహ్మ యిచ్చిన వరక. 34 


వ్యజున్దు చ నిపొతేన విరుదిం త్వాం నమీక్త్య్ర క 


నవానన్మేతః (వీతాత్తా దదౌ తే వరముత్తమమ్‌. 28 
న్యభ్బందతొక్టే మరణం తవ న్వాదితి వె (వభో 29 


'షృజప్రహారముచే, నీకు బాధ కల్గుట గమనించి దేవేంద్రుడు ప్రసన్నుడై 
ని కొక గొప్ప వరమిచ్చెను. దానిచే నీకు స్వచ్చందమరణము అభించును, 
గాని అన్యథా కోను 


ఈ వర మయాచితము. 
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hy (ఇ 
భృ న. గా 


36. ఇం[దుడు > మైనాకుడు సుందరకాండ 1 


సముదము దాటిపోప్పుచున్న హనుపుంతునికి కొంత తడవు 
విశాషు హేతువుగా నుండదగునని చెప్పీ సముద్రుడు తనలో దాగియున్న 
సుపర్షగిరి మైనాకుని పైకి రమ్మని కోరెను. సము(ద్రజలములను చేదించుకొని 
గగనతలమున పచ్చి ఎత్తుగా నిల్సిన మైనాకుని చూచి హనుమంతు డది 
యొక విఘ్నముగా భావించెను. అప్తెంచి అతడు మైనాకుని మహోన్నత 
శిఖరమును తన రొమ్మున డీకొనెను. ఆ దెబ్బకు మైనాకుడు తిరిగి నీటిలో 
పడెను. అయినను హనుమంతుని వేగమునకు మిక్కిలి సంతసించి అతడు 
తిరిగి లేచి, మనువ్యరూపమున తన శిఖరిపై నిల్చి యిట్లనెను- 'కపీశ్వరా! 
నీవు యీ సముద్రమును గగనమార్షమున దాట నెంచితివి. కనుక నీపు 
కొంత విశ్రాంతి తీసికొనుట కనుకూలత కల్సింపవచ్చితిని. కొంత సేపు విశమించి 
తిరిగి వెళ్ళవచ్చును." తిరిగి అత డిట్లనెను - కవీవరా, నీతో నాకు చుట్టరిక 
మున్నది. పూర్వము కృతయుగములో పర్వతములకు రెక్కులుండెడివి, అవి 
గరుడుని పలె వేగముగా నెగురుచు నలు దిక్కులకు పోపుచుండెడివి. కాని 
దేవతలు బుషులాదిగా సమస్త్మప్రాణులు ఆ కొండలు తపము పై పడునేమో 
యని భయపందుచుండినవి. ఇంద్రుడు క్షీ సలల: -తన షృజాయుధముతో 
పర్వతముల రెక్కలు ఖండింపదొడగిను. అతడు నా పంకకు వచ్చినప్పుడు 
ne తండ్రి వాయుదేపుని సహాయముతో ఎగిరిపచ్చి, ఈ సముద్రమున 
తలదాచుకొంటిని. కనుక నీవు నా కాదరార్హుడపు, మాన్యుడపు. నా ఆతిథ్యము 
(గబాంచి కొరత సట విశమించ నా స్నెహ పుం గకరితపుమ!' 

మైనాకుని మాటలకు బదులుగా హనుమంతు డట్లనెను- వై న్నెరుగుట 
పలన నా కానందమైనది. నేను వానరుల పద్ద, మార్గమధ్యమున నిలువనని 
ప్రతిజ్ఞ చేసి పచ్చితిని.' అని చెప్పి నవ్వుచు అతనిని చేతితో ముట్టి మీది 
కెగిరిపోయెను. ఇదంతయు చూచి ఇంద్రుడు సంతోషించి వెంటనే మైనాకునికి 
(పత్యక్ష వైం అతనితో నిట్లనెను - 

పౌరణనాభి 2 లేదో వరితుష్టోం స్మ తే భ్లశమ్‌, 

అభయం తే (పయచ్వామి గబ్బు నౌమ్ము యథానుఖిమ్‌. 139 

'స్వరమయ శెలరాజా, మైనాకా; నీ పల్ల నా కెంతో సంతోషము 


కలిగినది. నీ కభయ మిచ్చుచున్నాను. స్‌ విక స్వేచ్చగా తిరుగపచ్చును.' 


ఎరములు/2938 


ఇంద్రునిపలన వర మందుకొని మైనాకుడు తిరిగి సముద్రము Ea 
నవై దత్తవరు 3లో బిభూవావస్థి తస్తదా. 143 


ఈ వర మయాచితము. 


నో బ్రహ్మ ౫ సురస సుందరకాండ 1 

'వెళ్లినపని విజయపంతముగా ముగించుకొని సీతను తోడ్కొని పచ్చిదను, 
కేదా లంకనే పెకలించి తెచ్చెదను' అని ప్రతిజ్ఞ చేసీ బయలుదేరిన 
హనుమంతున బలపరాక్రమములు పరీక్రి ంచ నెంచి దేపగంధర్వ సిద్దము హర్డులు 
సూర్యతుల్యతేజ స్వీని యైన నాగమాత "సురసను పిలిచి యిట్లనిర్‌ ఇ వాయు 
సుతుడైన హనుమంతుడు వాయుమార్గమున సముద్రము దాటుచున్నాడు. 
నీవు రెండు సఘుడియల కాల మతని పూర్షమున ప గావంపుము: నిప్పి 
పర్వతము వలె మహాకాయము కల భయంక రరాక్ష సీరూపము, వికృత కేశ 
కలాపము, పింగళనేత్రములు కలదానవై, ఆకాశము నంటుచున్నట్లున్న విశాలమైన 
నోరు తెరచి పొమ్ము' అనగా, సురస అంగీకరించి రాక్ష సీరూపమున పచ్చి, 
సముద్రము దాటుచున్న హనుమంతు నడ్డగించెను. 

మమ. భక్ష్య (పద్ధ్టన్చమ్‌త్తరె ర్సానరరభ 

అవాం త్వాం. భక్తయిప్తామి (వవిశేదం మమాననమ్‌. 150 

వర వవ వురా దతో మమ ధ్యాతేతి నత్తారా, 

వ్వాదాయ వ్తక్త్రం వివులం వలా నా మారుతేః వురు 151 


'కషిశ్రేష్టా! దేవాదులు నిన్ను నాకు ఆహారముగా అర్సించరి, కనుక 
న్‌ు నిన్ను భక్షించెదను. నీవు నా నోటిలో ప్రవేశింపుము. పూర్వము (బహ్మ 
నా కీ వర మిచ్చెను! అని చెసి ఆమె విశాలముగా నోరు తెరచి 
హనుమంతుని యెదుట నల్ఫిను. హనుమంతు డామెకు తన కార్యమును 
దాని మహత్యమును వివరించి, ఆ కార్యమునకై తనను విడువుమని వినయముగా 
సలికెను. అంతేగాక, ఆమెకు తా నాహారముగా కాపలెనన్నను, సతాదర్శనానంతరము 
శ్రీరాముని కలిని పెదప తానె స్వయముగా పచ్చి ఆమె కాహార మగుదునని 
కూడ చెప్పెను. అందు పై కామురూపణి యగు సురస, 


240/ వాలీ, కోీరామాయణము:  శావములు-వరములు 


ఆబవీన్టాతివర్రేన్హాం కళ్టి దేష వరో మమ. | 156 


'నన్ను మీరి ఎపడునూ పోజాలడని నాకు పరమున్నదని చెప్పు, 
దాటిపోప నేెంచుచున్న హనుమంతుని బల మెరుగ నెంచి యింకను నిటనెను- 


(పవిళ్ళ వదనం మేద్దూ గంతప్పుం వానరోత్తవు, 
ఎర వవ వురా దతో మమ భ్యాతేతి నత్తరా. 158 


'వానరవీరా! నా నోటిలో (పవేశింపుము. అట్టు (పచేశించియే నీపు 
పోవలెను. మునుపు (బహ్మ నా కిట్ట పర మిచ్చెను. అని పల్కుచూ 
నోరింకను ఎక్కువగా తెరచి హనుమంతుని యెదుట నిల్చెను. అప్పుడు 
హనుమంతు డామెతో 'నీఫు నోరింకను తెరచి నా శరీరమును భరించుటకు 
సిద్దము కమ్ము' అని పల్కెను. ఆమె తన నోరు నూరు యోజనములుగా 


(2 


పెంచి తెరచెను. అప్పుడు హనుమంతుడు తన శరీరమును కుదించి అంగుష్ష 
బూతుడై, ఆమె నోటిలో ప్రవేశించి, అవలీలగా తిరిగి బయటకు పచ్చెను. 
అట్టు పచ్చి ఆకసమున నిల్చి, ఆమెతో నత డిట్రనెను - 

CE వా తే పక్‌ 06 wre నమోరస్త్తు తే, 

గమిష్టు య్యత వైదేహీ నత్తూళ్లా నద్దారన్త వ 169 


'దక్రకుమారీ! నేను నీ నోటిలో ప్రవేశించి వచ్చితిని. నీ వరము 
చెల్లినది. ఇక నేను సీతను చూడనేగెదను' అని పల్కెను. అప్పుడు సురస 
తన నిజరూపమున (ప్రత్యక్షవైం 'నీపు శ్రీరామదేపుని కార్యమున విజయ 
మందుకొనుటకై సుఖముగా నరిగి సీతను శ్రీరామునితో ఎర్పుము' అని 
పలికెను. 

హనుమంతుడు వానరులతో తన లంకాయా(త్ర గురించి చెప్పుచు 
సురసకు లభించిన ఆ వరమును గూర్చి చెప్పను, 'కార్యము మ అ జ మ 
పచ్చి ని నోటిలో ప్రవేశించెద నని ప్రరిజ్ఞ చేసి చెప్పినను ఆమె అంగీకరింపలేదు. 
fe 

అ(బవీన్నాతివార్తేన్మాం కళ్టి దేవ వరో మమ. 156 

'న న్నెపరును దాటిపోలేరు. ఇది నాకు పరము" అని చెప్పినది. 

సురస కీ పర మెట్లు లభించినదో స్పష్టముగా చెప్పబడలేదు. కనుక 
ఈ పరము యాచితమో, అయాచితమో స్పష్టము కాలేదు. 


పలములు/24 శే 


౩38. (బహ్మ > లంకిణి సుందరకాండ 3 
లంకానిశాచరి హనుమంతునికి తన వృత్తాంతము చెప్పుచుండిను. 


లంకలో (పవేశింపబోపుచున్న హనుపుంతుని చూడగనే, ఆ 
నగరాధిషాత్రిటైన లంకిణీ, అతని నడ్డగించెను. హనుమంతు డామెకు తన 
రాకకు గల ఉద్దేశ్య మెరిగించెను. ఆమె మరింతగా కోపించి, కఠోరముగా 
గర్హించుటయే గాక, అతనిని గట్టిగా చరచి కొట్టెను. అప్పుడు హనుమంతు 
డామెను తన పిడికిలితో పొడిచెను. ఆడుది కదా అని అత డెక్కుపగా 
వోపించలేదు. కాని ఆ పీడికిలి పోటునవే ఆమె స్సహ తప్పి పడిపోయినది. 
తిరిగి లేచి ఉద్విగ్నటై, అభిమానము విడిచి, గద్గదస్వరముతో ఆమె అతని 
కిట్లనెను - 'ఓ కపివరా! నన్ను రక్షింపుము. బలవంతులు, సాత్తికులునైన 
మహాత్ములు మర్యాదలు విడుపరు. 


అవాం తు నగరీ లంకా నాయ మేవ వవంగమా, 
నిర్ధితావాం తయా సీర వికమేణ మవోబల. 45 


వదం చొ తథ్వం శ్ర౯౫ మే (బువంత్త్రా 2 వారీశ్తార, 
నయం న్యయంభువా దత్తం వరదానం యథా మమ. 46 


యదా త్యం వానరః కజ్జొద్దికమాద్‌ పోశమానయేల్‌, 
తదా తయో పొ విజ్ఞోయం రక్తొ నాం భొీయమాగత ము. 47 


న పొ మే నమయః సౌమ్య (పాప్తోద్దు తవ దర్భనాల్‌. శీర్‌ 


స ఎతహోనకా.. నెను స్వయముగా ఈ లంకానగరాధిదేవతను. నిప్పు 
నన్ను నీ బలముచే జయించితివి. నేను నీ కొక సత్య మెరిగించుచుంటిని. 
వినుము. నాకు స్వయముగా బ్రహ్మ యిచ్చిన పరమిది. షన గా సోడాని 
వొక వానరుని పరాక్రపుమునకు లొంగిపోదువో, ఆనాడు లంకకు విపత్తు 
ంభవించినదని తెలిసికొనుము. మహాత్మా! నే డిది నీ దర్శనముచె సత్య సిద్దముగా 


ధా 


ప్తమెనది.' అని చెప్తు ఆమె హనుమంతుని అంకలోని కరిగి, ఆభీష్ట 


ళం 


(a 


రము నెర వేర్చుకొనుటకు అనుముఠించినది. 


“yy 


(1 


రాం 


పర మిచ్చిన కారణము చెప్పలేదు. కనుక ఈ పర మయాచితమో 
యాచితమో స్పష్టపడకున్నది. 


242/58, కోరాయాయల౭ంమయు.: శావమయులు-వరములు 


39. (బహ్మ > హనుమంతుడు సుందరకాండ 4రి 


హనుమంతుడు లంకలో ఉద్యానవైత్యప్రాసాదములను, రక్షకురైన రాక్షసులను 
పూర్తిగా నశింపజేసి, జంబుషాలి, విరూపాక్షుడు, అక్షకుమారుడు మున్నగు 
వారిని సంహరించెను. ఇది చూచి కోధసంతప్పుడైన రావణుడు ఇంద్రజిత్తును 
హనుమంతుని జయించుటకు పంపను. జవసత్త్వసంపన్నులు, యుద్దక కవాకుశలులు 
నైన ఆ వీరు లిర్వురును ఒకరి బల మొకరు తెలిసికొనిరి. తన అమోఘ 
బాణములన్నియు హనుషుంతునిపట్ల నిర్విర్య మగుచుండుట చూచి ఇంద్రజిత్తు 
ధర్మ బలమున నతడు అపధ్యుడను (గ్రవాంచెను. అప్పు గ్‌ పుహాస్త్ర వేది 
(బహ్మాస్త్రము re హనుమంతుని బంధించెను. ఆ అస్తూముచే బంధింపబడిన 
సా ను పతతి నిశ్చేష్టు డై నేలబడిపోయెను. (బహ్మ పవరముపలన అతని కా 
బ్రహ్మాస్త్రముచె నే విధ వైన హానియు కలుగలేదు. 

తతః న్యయంభు వైర ంతైః (బవ్మోన్త9ం చాభిమంతితమ్‌, 

వానుమాంతశ్చింతయీామాన వరదానం వీతామవోల్‌. 40 

(బహ్మమంత్రములో నభిమంత్రెతమైన ఆ అస్త్రమును చూచి హనుమంతుడు 
తనకు మునుపు (బహ్మ యిచ్చిన పరమును స్మరించెను. (నా అస్త్రము 
నిన్నొక ముహూర్తకాంము బంధించి విడువగలదని అతనికి బ్రహ్మ పర 
మిచ్చెను.) 


హనుమంతు డా ఆస్త్రముయొక్క శక్తిని, తనపై బ్రహ్మకు గల 
కృపను, అస్తబంధమునుండి విముక్తు డగుటకు గల తన సామర్థ్యమును, 
తలచి, (బహ్మా ఆజ్ఞ పాటించుటయే మేలని Wl హనుమంతుడు 
నిశ్చేమ్టుడై పడుటతో రక్కసు అతనిని నారతో షేనిన బలమైన మోకు(తాళ్లతో 
బంధించిరి. రావణుని చూడ నెంచిన హనుమంతుదు రాక్షసులు చేయు 
నపహేళనాదులను సహించి నిల్సెను. 

స బద్ధ "a వల్సేన నచ లా స్తై 0౯9 వీర్హావాన్‌, 

కస్తం స బాన్హం వా నో జంధమనువర్త తే. 48 

నార వేళతో బంధించుటచే హనుమంతుని ('బహ్మాస్తుబంధము వీడెిపోయినది. 
ఆ పహాస్త్రుబంధ మతరబంధముల నంగికరింపదు. 


ఎరములు/24ీ3 


ఇంద్రజిత్తది [హించి మిక్కిలి చింతించెను. అతడు చేసిన ప్రయత్నమును 
రాక్షసులు భగ్న మొనర్చరి. ఆ అస్త్రము రెండపనారి ప్రయోగింపబడదు. ఈ 


విషయము శెరిగి విజయము పొందియు, అతడు సంశయాత్ముడయ్యెను. 


దాపణుని. మాడవఠెనని. కోరి అస్త్రుజంధము నులడి. ఏిడిపడినను, 
పోను పంతు. “ఉరకను బంధముల నున్నట్తి సటితపనా న రాక్షసు అతని 
నట్లు బంధించి రాపణుని యెదుటకు తెచ్చి నిల్సిరి. 


సుందరకాండ 50 


సంతు కట్టి, యీద్య తెచ్చిన ల చూచి రాపణుదు 
తన పముం(ల (ప్రవాస్త నితో ఇతడెపరో, లంకలోని కేల పచ్చెనో, ఎక నుండి 
పచ్చెనో అంగం తెరలినకొ నుముస్‌ “పలి కన్ను పు హనుమఘదరిత. సెయ్‌ 
సత్యము చెప్పినవో  విడిచిపుత్తుషునియు, లేనిచో (ప్రాణములతో _ తిరిగి 
పోసీయపునియు చెప్పును, వానకు హానుపుఆత డట్లు బదులు వ 
a ఇం ద్రయకుపరుణులలో నెపరికిని దూతను కాను. కుబేరునితో నాకు 
చరీలు ఇదు: ఏష్ణు దేపుడు నన్నీటకు పంపలేదు. నెను జన్మతః పానరుడను. 
రావణాసురుని చూడ నెంచి పచ్చి నే నా వొరరాని పనము ధ్వంసము 
క సవిరులు నాతో యుద్ద మొనర్స ఎచ్చిరి. 


రో తారం చొ దేవాను (పతియుడ్డా మయా రగ, 
అస్త9పొశెర్ణీ శక్ళో౮వాం బుద్దుం "దేవానురెలవి. 16 


వతామవోదేషవ వరో మమాది వొ నమా/ఠతూ, 
రాజానం (దమ్హ్రుకామేన మయాన్త 9మనువర్తి తబ. 17 


ఆత్మరక్ష ణార్హము నేను యుద్దములో వాది నెడిరించితిని. దేవాసురు 


చ ప్న నన్ను అస్తృపాశషు ఎన ఉరతర వటి సాధ్యము కాదు. నా కట్ట పరిమి 
ళో కు ఓ జ్‌ మ ఇర. స ~“ 
బహ్మాపదై అభాంచె రాక్షసరాజు జును చూడ నెంచినందున నేనే ్రస్రమున్‌కు 
౪ టై శ న్‌ క్ర 
సత తటుపంలిి 

ర్‌ 


244/58) శోరామాయణాము.: శానములు-వపరములు 


[౬ 


40. (బ్రహ్మ > వైఎందద్వివిదులు (ఆశ్వినీ దెవతల పతులు) _ 
సుందరకాండ 59 


అంకనుండ అరిగి పచిన హనుమంతుడు ఆఅంగడాదివానరవీరులకు 
అచ్చట జరిగిన బృత్తాంత మంతయు. చిపరించెను. అప్పుడు |పతికారమును 
గూర్చు చర్చించుచు అంగదు డెట్టనెను 

అశివులౌ మహోవేగౌ బలవంతౌ వవంగమో, 16 

a ne) 

వీతలామవావరోతేకాల్‌ వదమం దర్తమాస్టి లౌ. 

క. 

అశ్రినోర్యా ననార్ధం పొ నర్తాలోకదితామవాః, 17 

నర్వావధ్తత్తామతులమనయోలర్రత్తవాన్‌ Brey 18 

వరోత్తే కేన మల్ల చి (మధ్వ మవాతీం చమూబ్‌, 19 


నురాణామవ్యాతం వీరౌ వేతవన్తా వ్రవంగమౌ 


అశిృనిదిబటతల వుతులెన ఈ  చెంందది;విదులు మహాచేగబలశాలులు. 
\ త్త ఇష 


స 

మా 

పూర . గాం సర పరు “పురయుర్‌ొ ని తరుం మ గరితులై విహరించు 
ఐం ars క 

మెద ననే SE 2 వ్‌ is, సహ 

దంందర్‌.. ఆతు అతత నాదిరంచులు క (బవ్నా వీదికి అపధ్యత్వము బరయుగా 


స 
jp 
నిచ్చెను. ఆ బరజరబ్హన రు దెటీ బన్యమును కూడ నెదిరించి అమృతము 


Sita Sr చని Ge tet a న 
ఎరు. "కతన గజ క రథసంకులముగు అంక నంతటిని నశింప 
Feder తక్కిన వానరులు అరికగా కూరి ్ఫనపచ్చును. కనుక మనము 


కిష్కింధకు బదులుగా, ఇప్పుడు అంక కేగి రాక్షసనాశ మొనర్చి, సీతను 


ఈ ఎరము కూడ యాచితమో, అయాచితమో తెలియకున్నది. 


41. ? < కాలకేయులు (దానవులు) ములో 
ఢ 
శ్రీరాముడు. వేలాది వానరసేనంను కూర్చుకొని అంకపె దండెత్తి 


mm 0% 


అచన్చుటున్నటు ఎని రాపణుడు బలాధి ధికులైన రాక సఏర్వు: అరఠవరిని" -పెలిచ్సి 
హా! ల 

యుద్ద ప్యూ వామును గురించి ఆలోచించెను.. రూ రాక్షసులు రాపణుని పూర్వ 

పరాక్రటబుము నుగ్గడంచి యిట్లు పరికిరి- నీవు" భోగవతిలో నాగులను, 
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లోకపాలుడైన కుబేరుని, వాసుకి, తక్షకుడు మున్నగు సమరదుర్తియుతైన 
మహావీరులను ఎందరినో జయించితివి. నీ కిప్పుడి రాముని జయించుటలో 
కషమేమి?' 

రు 


ఆక్ష యా బలవంతోళ్ట) కూరా లజ్జ వరః వునా, 
త్రాయా నంవత్తరం యుద్దా నవు రే.-దాననా' విభో 10 


'మహాబలపంతులై న కాలకేయదానపులు, అజేయులు, బలపరా(క్రషు 
సంపన్నులు, పరలబ్ద శక్తసంయుతులు. వారి. నందరిని" ఉక సంపత్సరకాలము 
యుద్దము చెసి నీవు జయించితివి.' కాలకేయుల కెపరు పరమిచ్చిరో, 
ఎప్పుడో, ఏ కారణముననో చెప్పలేదు. కేవలము పరస్రాప్త సూత్రమే ఉగ్గిడంపబడెను. 


42. ? > ఇం(దజిత్తు యుద్ద కాండ 7 


శ్రీరాముడు వానరసేనాసహితుడై లంకపై దందెత్తి పచ్చుచున్నట్లు 
విని రావణుడు రాక్షసయోధులతో విషయపరాషుర్శ చేసి చర్చింప దొడగెను. 
అప్పుడు రాక్షసులు రాపణుని పూర్వపరాక్రమము లుగ్గిడించిరి- 'నీప్పు యుద్ధములో 
మహావీరులైన శతుపు లెందరినో జయించితివి. రాముని జయించుట నీకు 
కష్టమెట్లగును?' అని కొంత తడ వూహించి వారు రాపణున కిట్లు సలహా 
చెప్పరా 'నీపు పర్మిశమింపపలనీన పని యేమున్నది? నీపు నిశ్చింతగా నుండపచ్చును. 
మహావీరుడైన ఇంద్రజిత్తు తానొక్కడే వానరు అందరిని సంహరించి పచ్చును. 


అనేన చ మవోరాజు మా పౌళ్తార మనుత్రమజ్‌, 

ఇష్టా యద్దిం వలో లబ్లో లోకే వరముదుర్ధభిః. 19 

'మహారాజా! పరమోత్తపుముగు పూహేశ్వరయజ్ఞ మొనర్చి ఇందజిత్తు 
లోకదుర్తభవైంన పరము సంపాదించెను. కనుక రాముని జయించు కార్యము 
నీ వతని కష్పగింపుము.' ఇంద్రజిత్తుని కెప రట్టి వరమిచ్చిరో చెప్పకపోయినను, 
అది శిపప్రనాదమని స్పష్టమగుచున్నది. అది మా హేశ్వరయజ్ఞఫలము. అతనికి 
శివుని కృపచే దిహ్యరథము, ధనుర్చాణములు, శస్తాందికము, తాము సీపాయ 
మున్నగునవి అఖించెను. వాస్తవమున కిదంతయు అను[గ్రహము, రము 
కాదు. కాని వాల్మీకి దీనిని పరమనియే పచించెను, 


(చూ. మహేశుడు ౩ మేఘనాథుడు, వరక. 64. ఉత్తరకాండ 25) 


246/వీ, కిరామాయణయము: శావములు-్వవరములు 


4౩. శ్రీరాముడు ౫ మరుప్రదేశము యుద్దకాండ 22 
యా 


ఎ మిస సముద్రము దాటెదను, లేదా సముద్రము నింకింతును' 
అని కృతనిశ్చయుడై రాముడు కుశలు పరచిన నేలపై కూర్చుండి మౌనధారియై 
విధిపూర్వకముగా సముద్రమును సుముఖముగా చేయనెంచి వ్రతము ధరించెను. 
అట్లతడు మూడు రాత్రులు ప్రతనిష్పలో గడిపెను. కాని మందమతి యైన 
సము(దు డతనికి (పత్యక్షము కాలేదు. అప్పుడు రాముడు కోపించి, 
సర్వజగత్సంహారకపుగు బాణము తిసి సముద్రముపై (పయోగింప నెంచెను. 
అతని బాణము సము(దజలము నల్లకల్లోలపరుపసాగెను. సముద్రమున పెద్ద 
పద్ద కెరటములు లేచెను. వాటినుండి పాగ జమ్ముచుండిను. అవి గ 
గొని తిరుగసాగెను. సముద్రములోని జీవరాశులు వ్యాకులపడి పాతాళ మేగజొచ్చెను. 
అచ్చటి దానపవిరులు కూడ ప్యథావ్యాకులు అగుచుండిరి. సముద్రమం దంతటను 
కోలాహలధ్యనులు చెలరేగెను. రాముడు తిరిగి బాణ(పలో గమున 
కుత్స హంచుచుండగా లక్ష్మణు డతని పద్ద కేగి “చాలు, చాలు, ఇకపలదు, 
పలదు. అని అతని ధనుప్పును పట్టుకొనెను. కాని రాము డింకను తప 
స్వరమున సముద్రమును హెచ్చరించుచూ “నేను నిన్నీనాడు పాతాళము 
పరకు ఇగురజేయుదును. నా బాణములతో ఈ జలరాశి దగ్గమగును. సి 
వింకిపోప్పుదుపు. నీలోని జీవరాశి నాశపుందును అని పల్కెను ఇట్లు పలికి 
రాముడు బ్రహ్మదండసమానపుగు బాణము గ్రహించి దానిని (బ్రహ్మా స్తుమంత్రముచే 
నభిముంధత్రించెను. దానిని ధనువున సంధింపగనే చరాచరసృష్టి యంతయు 
విచలిత మయ్యెను. అప్పుడు సము(దజలములనుండి స్వయముగా (ప్రత్యక్ష వైం 
పచ్చి సముద్రుడు చేతులు జోడించి రామునితో నట్లు పల్కెను క్‌ 'మహాత్మా! 
పృథిఎ, వాయువు, ఆకాశము, జలము, అగ్ని అ ఇవి సదా తమ స్వభావము 
ననుసరించి యుందును. ఈ సనాతనధర్మ మార్గము నవ విడుపజాలపు. నా 
స్వభావమును అట్టి దే. న్‌ నగాధజలరాశిని న న్నవరును దాటజాలరు... నా 
లోతు ఇతరులకు గమ్యుపుగుచో, నా స్వభాపమే నశించి మారిపోయినట్టగును. 
రాజకుమారా! తిమినకజలచరభరితవైన నా జలములను నేను, కాములోభ 
భయాదికారణషులచే స్తంభింపజేయజాంను. కాని నేను నీకు వేరొక ఉపాయము 
చెప్పెదను. దానిచే నీ వీ వానరసేనతో సులభముగా నన్ను దాటిపోగలుగుదుపు. 
నాకును కష్టముండదు.' ఆ మాటలు విని రాముడు సముదునితో నిట్లనెను- 
నాయీ బాణ మమోఘము. దీని నెక్కడ 'ప్రయోగింపనగునో చెప్పుము. 
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దానికి బదులుగా సముద్రు డిట్లు చెప్పెను- “నాలో ఉత్తరదిక్కున ద్రుషుకుల్యమను 
పేరుగల సవిత్రస్తల మున్నది. దానిని ఆభీరజాతులవా రా[కమించిరి. వారు 


రూపగుణకీయలలోొ భయంకరులు, పాపులు, దొంగలును. వారు నా జలములు 


శ 


రించుచున్నారు. ఆ పాపాత్ముల సంపర్కము నాకు దుస్పహముగా నున్నది. 

వీ బాణమును వారున్నచోట విడుపుము.' ఆ మాట విని రాముడు 
సముద్రుడు చెప్పినట్లుగనే ఆ బాణమును ఉత్తరదిశగా విడిచెను. అది 
మహోజ్ఞ్యలముగా వెలుగుచూడని ఆ ప్రదేశము నంటెను. అచ్చట ఘోరముగు 
ఆకర్రనాదము వెడలెను. ఆ బాణఘాతముచే నేర్పడిన బిలమునుండి పాతాళ 
జలము లువ్వెత్తుగా నెగీరి వచ్చెను. ఆ బిలరంధ్ర మొక (పణరూపముగా 
నేర్తడినందున ఆ ప్రదేశమునకు ప్రణ మను పేరు పచ్చెను. అచ్చటి జలము 
లింకిపోయెను. అప్పటినుండి అది పురుకాంతారముగా ప్రసిద్ది వొందిను. 
అబ్లండపోగా- 


eo EE 


వరం తస్కై దదౌ విద్వాన్‌ మరవేరమరవ్యికమా 41 

వశప్పుశాల) రోగ) భలమూలరసాయుత, 

బహు స్ట్రేవో బవ్వ్హోరః నుగంధిర్తివిధావధిః. 42 

ఎవమేతై శ్ర నంయుకో బమాఖభిః నంయులో మరు 

రామన్హా వరదానాచ్చు శివః వంథా బభూసన వా 43 

దేవోపపుపరాక్రముడు శ్రీరాము డా మరుభూమి కిట్లు పర 
పునుగవాంచెను- ఈ మరుభూమి పశువుల కుపకరించును. ఇచ్చట 
రోగభయ ముండదు. ఫలమూలములు, రససీ గ పదార్ధములు, క్రీరములు, 
సుగంధములు, బహువిధములైన ఓషధులు, దీనిలో నిండియుండును.” ఇట్లు 
రాముడు పర మిచ్చుటచే ఆ ప్రదేశము గుణసంపన్నమై, ఎలరకు మంగళకరముగు 
మార్గమాయెను. 


ఈ పరము అయాచితము. 
44. విశ్వకర్మ ౫ నలుడు (వానరుడు) యుద్దకాండ 22 
సముద్రుడు రామునితో విశ్వకర్మసుతుడైన నలుని శక్తియుక్తులు 


చెప్పుచుండిను. 


248/వాట్డ్‌ కీరొామాయణము: శాౌవములు-సోరములు 


కుక్షిస్తానము దగ్ధమైన పిదప సముద్రుడు రామునితో నిట్లనెను- 

ర డా ధం ర 

ఆయం నమ్మ నలో నామ తనయో బిళ్లకర్భ ౯౩ 

వ్యతా దత్తవరః శ్రీమాన్‌ (వీతిమాన్‌. విళ్రాకర్ణు ణః. 45 


'రామచందా! నీ యీ నలి - నశతుడను తేజస్వి యగు వానరు 
డున్నాడు. అతడు విశ్వకర్మపుతుడు. వానికి తండ్రి తన యంతగా శిల్పకళలో 
నిపుణు డగునట్లు వర మిచ్చెను. మహాత్మా! నీవును ఈ విశ్వమునకు 
విశ్వకర్మ వంటి (స్రష్టవు. ఈ నలునికి నీ యందే (పేమాతిశయ మున్నది. 
ఇతడు మహోత్సాపొా, శిల్పకళాసమర్హుడు. నాపై నితడు పంతెన నిర్మింపగలడు. 
నే నా వంతెనను ధరించి నిల్చెదను' ఇట్లు చెప్పి సముద్రు డంతర్గితుడయ్యెను. 
వానరుల సహాయముతో నలుడు వార్దిపై వంతెన నిర్మింపదొడగెను. 


తండి విశ్వకర్మ తన తల్లి కిచ్చిన పరప్రభాపమున తాను వంతెన 
నిర్మించుటలో సమర్దుడ నైతినని నలుడు స్వయముగా రామున కెరిగించెను. 
వర మిచ్చుటకు గల కారణము చెప్పలేదు. ఇది బహుశా అయాచిత 


పరము, 


45. విశ్వకర్మ > నలవానరుని తల్తి యుద్ద కాండ 22 
నలుడు రామునితో తన పృత్తాంతము చప్పుచుండిను. 


'పభూ! సముద్రుడు నన్ను గురించి చెప్పిన దంతయు నిజమే. నేను 
తండ్రిగారిపలన (గ్రహించిన శక్తియుక్తులతో సముద్రము పై పంతెన నిర్మించెదను. 
లోకములో కృతఘ్నులపై దండనీతి (పయోగించుశే అర్థ సిద్దిప్రద మని యందురు. 
అట్టి వారి పట్ల క్షమ, సాంత్వన, దానము పంటిీవి (పయోగింపదగవు. ఈ 
భయంకరుడగు సముద్రుడు కృతజ్ఞతతో గాక, దండమునకు వెరచి, సేతుబంధన 
మూహించి ఉపాయము నివేదించెను. 


మమ మాతుర్తారో దత్తో మందరే విళ్లకర్భ ణా, 
మయా తు నద్దుళు వుత్రస్తవ దేవి భవివుతి. ol 


'మందరాచలమున నున్నప్పుడు మా తండ్రి విశ్వకర్మ మా తలితో 
'నీకు నా వంటి పుత్రు డుదయించు' నని పర మిచ్చెను. నే నిట్లు విశ్వకర్మ 


పరములు/249 


ఏతేన నొవ్వాం తు మవాల్‌ క్రతం శకన్తు ధీమతా, 

దేవాను దే జాంబవతా అబ్ఞాళ్చ్ర బవావో వరాః 12 

దేవాసురసం(గామమున నీ ధీశాలి యిందుని కెంతయో సహాయపడి, 
అతనిచే నెన్నో పరము లందుకొనెను'. 


ఇక్కడ చాల పరము లని పూత్రమే చెప్పబడిను. కాని అవి ఏమో 
తెలియజేయలేదు. 


47. ? > కుంభకర్ణుడు యుద్దకాండ 6] 
విభీషణుడు శ్రీరామునికి కుంభకర్ణునిగురించి చెప్పుచుండెను. 


మహాకాయుడైన కుంభకర్ణుని పర్వతోన్నత శరీరమును, మహోజ్ఞ్యలకిరీటమును, 
సుపర్ల భూషాదికమును చూచి వానర సిన భయవిహ్యల మాయెను. రాముడు 
'ఈ విశాలకాయుడైన వీరు డెపి రని విభీషణు నడిగెను. దానికి విభీషణు 
డెట్లు బదులు చెప్పెను- “ఇతడు విశ్రవసుని పుతుడగు కుంభకర్ణుడు. పూర్వ 
మితడు యుద్దములో యమధర్మ రాజును, దేవేంద్రుని కూడ నోడించెను. 
ఈతని పలి నొడ్డు పాడుగులు గల రాక్షసు డింకొక డీ లంకలో లేదు. దీనితో 
తలపడి దేప దానవ యక్ష రాక్షస గంధర్వ నాగ విద్యాధర కిన్నరు లెన్నో 
సారులు యుద్దములో నోడ. హొరిరీ, ఉ(గనేతుడైన ఈ వీరుడు శూలము 
చేత గొని యుద్దరంగమున నిల్ఫినచో, ఇతనిని దేవతలైనను జయింపలేరు. 
వకృత్తా ప్యూవ తేజునేం కుంభకరో మవోబల2 
న వ. న వరదొనక్తుతం బలయ్‌. 2 
aA 
మహాబలుడును, తేజస్వియునైన ఈ కుంభకర్ణుని క్ర బలపరా([క్రమములు 
జన్మ సిద్ద మైనవే కాని తక్కిన రాక్షసాధిపుల బలము పరదానమున లభించినట్టిది. 
ఆ పరము లేవో ఎవరి కెప రిచ్చిరో చెప్పలేదు. 'పరటాన ముని 
పూ(తమె చెప్పబడినది. 


48. (బహ్మ ౫ౌ అతికాయుడు యుద కాండ 69 
ధా 


కుంభకర్ణుడు పధింపబడుటచే రావణు డత్యంత దుఃఖపీడితుడై 
విలపించుచుండగా, త్రిశిరు డతనితో నిట్లనెను మహారాజా! ఈ విధముగా 


వరయములు/251 


కౌరసుడనై శిల్పకర్మలో అతనితో సమానుడనైతిని, అడుగనిదే నా శక్తిని 

గురించి నేను మీకు చెప్పజాలకపోయితిని. అస్తు ఇంతపరకు మౌనము 

పహీంచితిని. నా కీ సముద్రముపై పంతెన నిర్మించు సామర్థ్య మున్నది' 
పర మిచ్చిన కారణము చెప్పలేదు. బహుశా అది అయాచితము. 


నలుని తల్లి -ఏదీమో తెలియదు. బహుశా ఆమె ఘృతాచి యను 
నప్పరస కావచ్చును. 


46, ఇంద్రుడు > జొంబవంతుడు యుద్ద కాండ 27 


రావణుని మం|తి సారణుడు. అతడు వేర్వేరు వానరయూథప్పులను 
గురించి రావణునికి చెప్పుచున్నాడు. 


రాముడు సేనాసహితుడై సముద్రము దాటి వచ్చెను. అప్పుడు రావణుడు 
తన మం[తులైన శుకసారణులను వానఠ్ససేనను: చూచి రమ్మని పంపెను. 
వారు దొంగచాటుగా వానరసేనను నిరీక్షించుచుండిరి. కాని విభీషణుడు 
వారిని గుర్తించెను. వారిని బంధించి రాముని వద్దకు తెచ్చి- వీరు రావణుని 
గుప్తచరులని' చెప్పెను. ఆ రాక్షసు లిరుపురు రాముని చూచి మిక్కిలి 
భయపడిరి. కాని రాముడు వారితో మీ నిరీక్షణకార్యము పూర్తియైనచో మీరు 
నిర్భయముగా పోవచ్చును. అట్లు పోయి రావణునికి నా సందేశముగా అత 
డే బలము నమ్మి సీత నపహరించెనో, ఆ బలముతో పాటుగా ఇప్పుడు 
బంధుమిత్రసేనాసహితుడై వచ్చి బలము చూపుముని చెప్పు'డని పలికెను. 
వానరయూథపతుల విస్టృతపరిచయము కలిగించుచు అతడు జొంబపంతుని 
గూర్చి ఇట్లు తెలి పెను- 


“నీలమేఘావృతుడైన ఇం(దుని వలే నాలుగు వైపులను భల్తూకములతో 
నొప్పుచున్న ఆ యూధథాధిపుడు ధూ(ముడు. అతడు బుక పంత పును 
పర్వతమున నిల్చి నర్మదాజలములు (గోలుచుండును. ఆ ధూముని తమ్ముడు 
జాంబవంతుడు. రూపమున అన్నవలె నున్నను పరాక్రమమున నతని కంటె 


మిన్న. ఇతడు శాంతస్వభావుడు. అన్నయు, గురుజనులును ఆదేశించినట్లు 
నడముకోనును; 


250/వాల్డీ కీరొామాయణము:  తొవములు-వలములు 


దుఃఫించుట (శేష్పపురుషు షుల లక్షణము కాదు. నీ వొక్కడవే మూడు 
లోకములను జయింప సమర్దుడపు. నీవద్ద (బహ్మదత్తములైన శక్తి, కపచము, 
ధనుర్బాణములు, మేఘగర్హనము పోలు "ధని రథము నున్నవి. నీ వొకే 
శస్త్రముతో _ నెన్నోసార్లు “దేవ ుదానపుల నోడించితివి. కనుక నీపు సర్వవిధ 
శస్త్రస్త్రధరుడవె రణమున శేగినచో రాము నపలీలగా జయింపగలప్పు. "అది 
ని కష్టము క కాకున్నచో నీ విచటనే నిలువుము. నేను యుద్ధమున కరుగుదును. 
నకు నాచేత చంపబడి రాముడు శాశ్వతముగా నిదించును.' 


అ 
ట్‌ 


(తశిరుని మాటలు విని, దేవాంతకనరాంతకులు, పుహాలేజ స్వియైన 
అతికాయుడు, మువ్వురును యుద్ధమున కుత్సహించిరి. వీరు రాపణుని 
పుత్రులు. ఇంద్రోపముపరాక్రమపంతులు. "రణదుర్మదుటు, దేపితలదర్శ మలచ గలవారు, 


నర్తే నమరమానాద్దూ న (కూయన్రే వరాబితాః, 
వెరవీ నగంధరె రణ నకిన్ల న్లరమవోర న 2 12 


ఉల 


నర్జేరన్త9విదుష్తో వీరాః నర్హే యుద్దవిశారదా, 

నర్తే (బవలబుజ్ఞా నాః నర్తే లబ్ది వరాస్త థా. 13 

'దేప్‌ గంధర్వ కిన్నర మహోరగబలములతో పోరాడి వీ రెన్నడు 
పరాజితులు కాలేదు. వీరందరు అస్తికోవిదులు. అందరును యుద విశారదులు, 
వీరులు, శస్త్ర పయోగము, శాస్త్రజానములలో ప్రజ్ఞ గడించినవారు. సే రందరును 
పరము లందినవారే.' 

వీరికి వరము లెపరిచ్చిరో, అందుకు కారణ మేమో, ఆ పరముల 
స్వరూప మెట్టిదో చెప్పబడలేదు. పరప్రాప్తీ మాత్రము పేర్కొనబడినది. 


యుద్ద కాండ 1 


యుద్దములో వారీప్పుతు డైన అంగదుడు నరాంతకుని, ష్‌ 
హనుమంతుడు దేవాంతకుని పధించిరి. శతుభికర వైన తన సున ప్యథావికల 
మగుట అతికాయుడు గమనించెను. ఇందతుల్యపరాకములైన తన సోదరులు 
గతెంచుట, _ దీనతండ్రులైన పుహోదర, పుహాపార్ములును రణరంగమున 
పధింపబడుటతో అతని కత్యధికమగు (క్ర కోధ పూపపించెను. 


చుకోన చ మనోతేజూ (జబ్మూ దత్తవరో యుధి, 
అతికాయోర్యదినంకాశో దెవదానవదర్తువో. 3 


252/వాల్ఫ్రీ కిరామాయణము: శానములు-పోరములు 


అతనికి (బహ్మ యిచ్చిన హర మున్నది. విశాలపర్వతాకారు డైన ఆ 


ర 


వీరుడు దేపదానపుల దర్శమణప సమర్థుడు. 


ఇక్కడ కూడ అతికాయునకు బ్రహ్మ యిచ్చిన వర మదో చెప్పబడలేదు. 
స ఆ మిచ్చినట్లు మాత్రమే చెప్పబడినది. 


(/ Ah 


అతికాయుని విరాట్‌ శరీరమును చూచి వానరులు భయ గస్తులై నలుపంకలకు 
పోరపోదోడ?ర వా ఆతా యుద్ద క్షేత్రమున రాముని పద్ద చేరి శరణు 
పొందిరి. అతికాయుని విశాలకాయము చూచి రాము డాశ్చర్యపడెను. అతడు 
వానిని గురించి విభీషణు నడిగెను. అందుపై విభీషణు డిట్లు చెప్పెను. 
ఇతడు రాపణుని ప్యుతుడైన అతికాయుడు. బలపులో రాపణునితో సమానుడు. 
తడు వేదశాస్త్రము. లెరిగినవాడు, అస్త్రశస్త్రవేత్తలలో (శేషుడు. 


౬ 


కాలా 


0) 


ఏతేనారాధతో (బమ్మో తపసా భావితాత్ళ నా, 

అన్తా9ణీ చావ్వువాప్తాని రివవోళ్ల) వరాజితాః 31 

నురానురై రవధ్దత్ళం దొత్తమ స్మి న్యయంభింబవా, 

ఏతచ్చ కవచం దివం లధథోళ్ల్‌ రపవిభాన్యలః. 32 

'తపముచే విశుద్ద మైన మనస్సు కల యితడు దిర్షకాలము బ్రహ్మను 
ఆరాధించెను. (బ్రహ్మా యితని కెన్నో దివ్యాస్తములు (పసాదించెను. వాని 
బలమున నిత డెందరో శత్రుపులను జయించెను. బ్రహ్మ యితనికి దేవాసురులచే 
నబధ్యత్సము పరముగా నిచ్చును. దగా దిప్యకపచము, సూర్యసమాన వైన 
లేజపుకల రథమును కూడ (పసాదించెను.' 


అతకాయునితో లక్ష్మణుడు యుద్దము చేయుచు, అతనిని పధించుట 
న్నా అమోఘములగు బాణములు (పయోగించను. కాని అటి ఆ రాకసుని 
అ. 


ఓ గ 


శరీరమును ఛేదింపజాలకుండెను. ఆ సమయమున వాయుదేపుదు అక్కణుని 
sees 


ల్ని 


బద 
రా 


వ పళ్ళ ఇట్లు చె పను 
ఊఉ. ఈ లో అల్‌ చ గో లో - 
(బవ్వా దత్తవరో హ్యూష అవధ్దూకవచావుతః, 
(జౌ వ్యా ళా స్తే9ణ ఖం ధ్వేనమేష ఎధ్యో పః నౌస్త్వథధా, 
అబుధ్ల, $5 ope వ్వా న్వాషామన్లా Je3o కవచీ. బలీ. 103 


'ఈ రాక్షసునికి బ్రహ్మదత్తపుగు పర మున్నది. అభేద్య మగు కపచము 
ల్‌ Cc 
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ధరించినాడు. కనుక దానిని (బహ్మాస్తముచే ఛేదింపుము. ఈ కవచధారి 
నిశాచరవీరుడు వేరొక అస్త్రముచే వధింపబడడు.' అప్పుడు లక్ష్మణుడు 
మహావేగము కల బాణ మొకటి బ్రహ్మాస్త్రుమంత్రముచే నభిషంత్రించి అతికాయునిపై 
(ప్రయోగించగా అది అతనిని వధించెను. 


క ళల 


అన్నుగహఫలముగా అభించినవి. 


49. ఇం(దుడు > శ్రీరాముడు యుద్ద కాండ 103 


రామరావణయుద్ద ములో రావణుడు రథము మీద నుండియు, రాముడు 
భూమిపై నిల్సియు బాణపర్షము కురిపించుచుండిది. ఆకాశమున నిల్ఫి యీ 
యుద్దము చూచుచున్న దేవ గంధర్వ కిన్నరాదులు తమలో నిట్లు చర్చింప 
దొడగిరి- 'రాముడు నేలపై నిల్చెను. ఆ రాక్షసుడు రథముపై నుండెను. 
ఇట్ట స్థితిలో ఠా యుదము సమాన మెట్లగును?' ఈ మాటలు విని 
దేవేంద్రుడు మాతలిని పిలచి “సారథి! నీవు నా రథము తీసికొని నీ ఘుముగా 
రాముని పద్ద కేగి, ఆ రథ మధిరోహించి దేవహిత మొనర్వుమని చెప్పు' ముని 
పత పను; అజ్సే మాతలి వెంటనే రథము తీసికొని స్వర్గమునుండి భూమికి 
దిగి రాముని వద్ద కరిగి, నమస్కరించి అతనితో నిట్లనెను- 


నవ్మానాకే ద్‌ వొకుల్‌న్ట రథజోేోయం విజయాయ తే, 

దత్తన్తవ మవోనత్త్హ శ్రీమన్‌ క(తునిబర్ధ ౯. 14 

ఇద్మబంం(ధం మవాచాావం కదం చాశ్చి నన్చి భమ, 

శరాశాదిత్తనంకాశాః శ్తక్తిళ్చు విమలా శివా. 15 

“శతుసూదనుడవైన రఘువీరా, మహాత్మా! సహగస్రాక్షుడైన దేపరాజు 
ఇంద్రుడు న విజయమున కై రరూ- రధ చుర నెను: ఇది ఇంద్రుని మహాధనుపు. 


ఇది అగ్నిసంకాశముగు చేజముకలి కవచము. ఇవి సూర్యునివలే (పకాశించు 
శరములు. ఇది మంగళకర మైన శక్తీ, వీని నతడు నీ కొర కంపెను.' 


'పముహావీరా! నీ వీ రథ మధిరో హింపుము. నా నారథ్యమున సప 
దెవేంద్రుడు దానవులను వధించినట్టు, యీ రావణుని వధింపుము.' 


మూతలి వచనములు విని, రాము డా రథమునకు ప్రదక్షిణనమన్కారములు 


284/వాల్డీ కిరాయాయణము.:”  శొవములు-వలరములు 


గావించి దానిపై నధిరోహించెను. 


ఇది పరదానపూ, లేక యుద్ద చేళ రాముని కిందు డందించిన 
సహాయమూ? వర పునుకొన్నచో ఇది అయాచితము. రథము, బాణములు, 
కపచము, శక్తి ఇపన్నియు అనుగహసూచకములు. 


యుద్ద కాండ 123 


రావణవధయు, సీతాదేవి శీలపరిక్షార్హము అగ్నిలో జొచ్చి కుశలముగా 
పచ్చుటయు జరిగిన -పిటిప్‌ సంతుష్టుడై యిం(దుడు రామునియందు (ప్రసన్నుడై 
“ఏ అభీషానుసారము పరము కోరుకొను మని రామునితో ననెను. రాముడు 
కం 


పసన్నుడై హరముతో నతని కిటనెను- 
సు న్‌ బు ౧ 


యది (వీతిః నముత్తున్నా మయి తే విబుధేళ్ళర, 


వక్తా?మి కురు మే సత్యం పచనం వదతాం దర్‌ 4 
మమ హేతోః వర్యాకాంతా యే గతా యమసాదనమ్‌, 
తే నర్హే జీవితం (పావ్హ నముత్తిషంతు వానరాః 5 
అ 
మత్భ లే వ్యవయుక్తా యే వ్యుతైర్హారెళ్చు వానరా, 
తాన్‌ (వీతమననః నర్వాన్‌ (దుష్ట మిచ్చామి మానద 6 
వికాంతాళా) వీ ళూరాళ్ళు న మృత్యుం గాయంత్‌ చ 
క్రుతయత్తా వివన్నా శ్ర) జోవయైతాన్‌ వురందోర, VY 
ముత్సి9యేవృభిరక్తాశ్ల న మృత్యుం గణయంతి య్యే 
త్యల్‌వనాదాల్‌ నమేయు స్తే వరమేతమవాం వణ. 8 
నీతుజో నిర్హ9ణాంశ్లైవ నంవన్ద్రబలపౌరుషౌన్‌, 
గోలాంగూలాంస్త థర్‌కా ంశ్ల) (దైబ్టు ముచ్వాము మూనది. 9 
జాతా యి య 
అకాలే చాదీ వుషప్తాణి మూలాని చ ఫలాని చ 
ఉగ ఉం లర స ] వ్‌ 5 
నొద్దాళ్ల) విములాన్తత తి షెయుర్హ్మత వానరాః. 10 
యని ఒన్‌ 


డపగు దేపవిభూ! నా యందు (పసన్నుడవైనచో నా 
చలి 

ముం. నక రక యుద్ద మునకు పచ్చి, పరాక్రమము 
దిగిన 


Re it ష్‌ ల 
అచంట (Se 
పో 
లు వ 
ురిగిన వానరుల నందరిని తరిగి |బడకింపుము. మాననీయా! 

hb 


(వారన. పాత 56 
జా J 
పూవుల కయ 


ఎరములు/2ల్‌ల్‌ 


నాకొరకు దారపుత్రాదులను విడిచి పచ్చినట్టి వారందరిని తరిగి ప్రసన్న చిత్తులుగా 
చూడగోరుచున్నాను. దేపరాజా! వారు బలపంతులు, శూరవీరులు, పస్పుత్యుప్పును 
లక్ష్యము చేయనివారు. వారందరిని తిరిగి (బతికింపుము. నా కెప్పుడును 
(ప్రాయ మొనర్భుచుండినవారును, మృత్యుపును సైతము లకి ంపనివారును 
నైన ఆ వీరులందరు తిరిగి నన్ను కలిసికొందురుగాక. ముహనీయా! నే నా 
వానర గోలాంగూల బుక్షవీరు అందరిని ఆరోగ్యపంతులుగా, (ప్రణరహితులుగా, 
బలపొరుష సంపన్నులుగా చూడగోరుదును. ఈ వానరు లే చోట నుందురో 
ఆ చోటున గల పృక్షలతాదికషులు అకాలములో కూడ పుష్పఫంభరితములయి 
యుండునట్లును, అచ్చటే నదులు నిర్మలజలపూరితము అగునట్తును పర 
మిమ్ము. 


శ్రిరాముని కోరిక విని ఇంద్రుడు సుహ్మాపసన్నుడై 'నీపు కోరిన 
వరము చాల గొప్పది. కాని ఐన వాడిన మాట్‌ తప్పను. నీ కోరిక తప్పక 
సిద్దించును.' అని పలికెను. “ఎరమేతమవాం వ్రుణో" అని రాముదు చెప్పినను, 
ఈ పరము అయాచితమే యగును. కారణము, ఇంద్రుడు స్వయముగా పచ్చి 
పర మడుగుమని కోరెను. 
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పదునాల్లేండ్డ పనవాసకాలమును పూర్తి చేసి శ్రీరాముడు భరద్వాజా 
సక ల 

(శమమునకు పచ్చి చేరెను. అత డా తపోధనునికి నపుస్కరించి అయోధ్యను 
గురించి ప్రన్నించెను. దాని కా ముని ఇట్లు బదు లిచ్చను- 

యభథా చ నివాతే తన్హున్‌ రావణో దేవకంటకే, 

నమాగమళ్చు (తదైర్పుథడా దోత్తళ్ల తే వరః. 15 

సరం మృవుతద్దిఃదితం తవనా భర్భు వాతల. 

' దేపకంటకుడైన రాపణుని నీపు సంహరించిన పిదప, దేపతలు పచ్చి 
నిన్ను కలియుటయు, వారు నీకు పర మిచ్చుటయు, మున్నగు. విషయము 
అన్నియు నేను తపోబలమున నెరిగితిని.' 


ఈ పరమును, దేవేంద్రు డఉచ్చిన పరమును ఒకటియేనా, వేరు 
చెరెనవా? దేవత లిచ్చిన పరము వేరుగా నుండపచ్చును. పర మొక్కటే 


అయినచో “దెవతలు' అని బహువచన పయోగము కనిపంచుచున్నది. సుర 
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కేగుము.!' అని అతడు పల్కెను. రాము డాతని వచనము శిరసా [గహించి, 
హర్షచిత్తుడై, అతని నిట్లు వర మడి గెను- 
అకాలవలినో వక్తా ః నర్తే చావి మధ్యునవా* 
ఫలాన్హామతగంధీని బహూని వివిధాని చ 18 
భవంతు మార్లే భగవన్దుయోధ్యాం (వతి గచ్చుతః. 19 
'మహాత్మా! ఇచ్చటనుండి అయోధ్యపరకు గల మార్గములోని సమస్త 
పృక్షములున్సు, అకాలమున గూడ ఫలించి, పుధుస్రపములు, అమృతసుగంధ 
భరితములు నగునటును, అవి ఎన్నో రకములుగా, అత్యధికముగా లభించునట్లును 
పర మను(గహింపుము.' 
భరద్వాజుడు రాముని అభీష్ట మీడెర్ఫెను. అపుడు అచ్చటి వృక్షములు 
దివప్బక్షములపలి హార తుము దె ను. 


రత అ ల అ క ర టు 


51. బ్రహ్మ ౫ వైశవణుడు (కుబేరుడు) ఉత్తరకాండ 3 

రాపణుని వంశము, జన్మము, పరప్రాప్త మున్నగు విషయములు 
వినగోరిన రామునికి అగస్త్య డవి విపరింపదొడగెను. 

వైశపణు డొక తపోపనమున పసించుచుండెను. ధర్మమె పరమగతి 
యని (గబాంచ, అత డుత్తమధర్శ్మ మార్గమున చరింప నిశ్చయించెను. అందుకై 
అతడు పనములో వేలాది పత్సరములు కఠోరనియమ(ప్రతుడై తపము. సను, 
అతని తపస్సునకు సంతోషించి ఇంద్రాదిదేవతాస హితముగా బ్రహ్మ దేవు డాతని 
ఆ[శముమునకు వచ్చు ఇటు నెను- 


వరితుష్తోంన్ను తే వత్త కర్ణ ణానేన నువ, 14 
ఎరం వ్రాణీవు భ్గదం తే వరార్ధస్త (ం మహామతే. Jo 


'నాయనా, నీ తపమునకు సంతసించితిని. ఉత్తషముప్రతపాంనపూర్వక 
.మగు నీ యీ తపస్సుచే నాకు సంతుష్టి కలిగెను. ఓ మహామతీ! నీకు 
మేలగుగాక. నీవు పరము (గ్రహింప నర్హుడపు. నీకు కాపలసిన పరము 
కోరుకొనుము అని అతడు పలుకగా వై(శవణు డతనితో నిట్లనెను. 


వరముల/259 


భగవన్‌ లోకపాలత్తూమి చేయం లకరక్‌ రాయు. 16 


క మహాత్మా! నన లోకరక్షణము చేయ నెంచుచుంటిని. అందుకు 
తగినట్లుగా నేను లోకపాలక కత్వమును కోరుచుంటిని.' 


ఆ మాటలకు (బహ్మ సంతసించి ఇట్ల నెను- 


అవాం బె లోకపాలానాం చొత్పుర్థం (నవ్దు ముద్దాతః. J 7 
య మేం[దవరుణానాం చ్‌ వదం యత్తవ చేవ్సేతమ్‌, 

తట్‌ గబ్జ బత ధర్ణు జ్ఞ నిధీళత్తామవావ్చు పొ 18 
శకాంబువయమానాం జ చొత్ఫ్రన్హ్యం భొవివూన. 

వత్చి a ఛాము విమానం నూర్హనన్చి భము. 19 
వ. గ) బావ యానార్ధం (908 లః నమతాం (వజ. 

నాస్తి వ 20 


సన నాల్లప లోకపాలకస్థా నము కల్పింప నెంచితిని. ఇంద్రయమపరు 
ణులకు పళెనే నీకును లోకపాలకత్వము లభించును. నీ కోరిక తీరును. 
ధర్మజ్ఞా! నీ వా పదవిని సంతోషముగా (గ్రవాంపుము. నిధిశ్వరుడ పగుము, 
ఇందయమపరుణులతో పాటుగా నీపు నాల్గవ లోకపాలకుడుగా గుర్తింపబడుదుపు. 
ఈ స ప, మగు పుష్పకమను విమానషును వాహనముగా (గబాంచి 
తక్కిన దేపతలతో సమానుడ పగుము. నీకు శుభము. వైశ్రవణుడు తానై 
(బహ్మాను పర మడుగలేదు. (బ్రహ్మ (ప్రసన్నుడై బర మడుగుముని చెప్పగా, అత 
డప్పుడు తన. కొరిక వీనిసింకెకు ఇట్లది అయాచఎతపరము. నిధిశ్వరత్వము, 
పుష్పకయానము కూడ అత డడిగినవి కాపు. బ్రహ్మయే స్వయముగా వాటి 
నతనికి (ప్రనాదించెను. కనుక ఈ పర మయాచిత మునుట స్నష్టము. 
పుష్పకవిషానపాప్తీ పరము కాదు. అన్నుగహము. 


62. శివుడు ౫ సుకేశుడు ఉత్తరకాండ 4 


శ్రీరాముని కోరు అగస్తు డతనికి రాక్త సపంశోత్సత్తిని గూర్చి 
చెప్పుచుం డెను. (పజాపతియైన (బ్రహ్మా పూర్వము సము(దజలములను సృజించి 
వాటిని రక్షించుట కనేకవిధములైన జలజంతుపులను కల్సించెను. అవి 
ఆకలిదప్పికలకు బాధచెంది, ఇప్పు దేమి చేయనగునని యెంచి, జన్మదాతల్టైన 
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ఉత్తరకాండ 5 

నుకేళం ధార్జీకం ద్భృష్ఞా వరలబ్దుం చో రాక్ష నమ్‌, 

(గామణేర్మా మ గంధర్యో విశ్యావనునమవభిః. 1 

సుకేశరాక్షసునికి పరము లభించుటయు, అతదు ధర్మ బుద్ది యగుటయు 
గమనించి, విశ్యాపసుసమానతేజు డైన (గామణి యను గంధర్వుడు, తన కుహార్తె 
దేవవతి నాతని కిచ్చి వివాహ మొనర్చెను. 

వరదానళ్తు తై శార్దుం నా తం (పావు వతిం (వయమ్‌, 

ఆనీడ్‌ దేవవలతీ తుషా ధనం (పాప్పేవ న్చిరనః. 4 

డు ఢా 

పరదానరూపమగు నైశ్వర్యము గల ఆ పతిని గాంచి డేపపతి నిర్హ నునకు 
దను లభించినట్లుగా మిగుల సంతసించినది. 

ఈ పర మయాచితము. 

చూ. (బహ్మ ౫ మాల్యవంతుడు, సుమాలి, మాలి - పరక, 54) 


53; పార్వతి ౫ రాక్షసి ఉత్తరకాండ 4 
చూ. శివుడు ౫ సుకేశుడు (వరక. 52) 
డఉమయావి వరో దత్తో రాక్షనీనాం నపాత్ళ 2. 30 
నద్యావల్రిర్గర్థున్ద (పనూతిః నద వవ చ 
నద్ధా వివ వయ్యుపాత్తః మాతురేవ వయఃనమమ్‌. క 


పార్వతీదేవి కూడ “నేటినుండి రాక్షస స్త్రీలకు సద్యోగర్భము, సద్యః 
ప్రసూతియు కలుగుననియు, ప్రసవించిన బిడ్డ అప్పుడే తల్లితో సమానపయస్సు 
పొందు ననియు వర మిచ్చెను. 


రాక్షస స్త్రీల కీ పరమును పార్వతి ఏ కారణమున నిచ్చెనో స్పష్టముగా 
తెలియలేదు. ఈ వర మయాచితము. 
ర; (బ్రహ్మ > మాల్యవంతుడు, సుమాలి, మాలి ఉత్తరకాండ రి 


అగస్త్యుడు శ్రీరాముని కోర్కెపై అతనికి రాక్షసపంశోత్సర్తి నెరిగించుచూ, 
ల్లో లో ల త్న 
సుకేశుడు, అతని పుత్రులు, వారి సంతతి మున్నగు విషయములు చెప్పుచుండెను. 


262/వార్బీ కిరొామాయణము.:  శావములు-పోరములు 


సుకేశునకు దేవపతియందు మాల్యవంతుడు, సుమాలి, మాలి యగు 
ముగ్గురు కుమారులు కల్లిరి. వారు త్రేతాగ్నితేజస్కులు. _(గార్హ్లపత్య, ఆవహనీయ, 
దక్షిణాగ్ను లని అగ్నులు మూడు) తండ్రికి తపోబలముచే పరదానమూలమున 
ఐశ్వర్యము లభించినట్లు తెలిసినంతనే వారు ముగ్గురును మేరుపర్వతమున 
కరిగి, భయానకనియమము _ లేర్పరుచుకొని, ఫొరముగా తపస్సు చేయ 
నారంభించిరి. వారి తపస్సునకు సంతసించి బ్రహ్మ ప్రత్యక్షమై, “తక పరవ 
లీయ పచ్చితి నని చెప్పెను. వా రతనికి నమస్కరించి యిట్లు పలికిరి- 


తవనాలరాధితో దేవ యది నో దిశసే వరము, 14 
ఆడోయూాః కతువాంతారిస్త Cr] చిరజోవినః. 

(వభిబిక్షవో భవా మేతి వరన) రమునువతాః, 15 
ఏవం భవివు భేత్తుకాం ను కేళతనయాన్హుభు 16 


'దేవా! నీవు మా తపస్సుచే నారాధింపబడి సంతుష్టి జెందినచో, మా 
యందు కరుణించి పూకు అజేయత్వము, శత్రుహననము, చిరజీవితము, 
(వపభావసంపన్నత, మాలో మాకు పరస్పర పీతియు పరముగా అను[గహింపుము.' 
మీ కట యగు నని పల్కి బ్రహ్మ నిష్రమించెను. 

ఈ విధముగా వర మందుకొని ఆ రాక్షసులు నిర్భయులై దేవాసురులను 
మిక్కిలి బాధింపదొడగిరి. వారు విశ్వకర్మ చే సు వేలపర్వత్యాగమున, ఈశ్వరుని 
కైలాసమునకు దీటైన నగర మొకటి నిర్మింపబే సికొనిరి. 

బ్రహ్మ సంతోషించి స్వయముగా వచ్చి పర మిచ్చెను. అయినను 
సుకేశప్పుతులు వరప్రాప్తీకొరకే తపస్సు చేసిరి. గనుక యీ పరము యాచిత 
పునదగినది. 


ఉత్తరకాండ 6 

మాల్యవంతుడు మున్నగు రాక్షసులు మువ్వురును, తపు వందలాది 

పుత్రులతోపాటు, రాక్షసులను కూర్చుకొని బాహుబలగర్వముచే దేప, బుషి, 

నాగ, యక్షాదులను తరచు బాధింపదొడగిరి. వారిచే ఏడింపబడిన దేపతలు 
తపస్విజనము భయవ్యాకులులై మహాదేవుని శరణు జొచ్చి ఇట్లు పలికిరి- 


ఎలరములు/263 


నుకేశవ్యులై ర్ధ్రగవన్‌ వతామవావరోద తైః, 

(జాధ్యక్ష (వజాః నర్వా బాధ్దంతే రివుబాధ్వైః 4 

జగన్‌; Sr (టహ్మాగా రిబ్బున వత పుదోన్మత్తులై 
సువేశాత్మజులు శత్రు ఏడాకరములగు సాధనములు (గబాంచి (ప్రజ లెల్లరకు 
కష్టము కలిగించుచున్నారు. అంతేకాదు; వారు పూ ఆ(శముములను నాశము 
చేయుచున్నారు. దేపతలను స్వర్గమునుండ వెడలగ్‌ెట్ట వారే అక్కడ అధికారము 
పహించి, డేపతలపలె నం సలుపుచున్నారు. స్వామి! మా కభయ 
ముళ్ళ రౌదరూపము ధరించి దేషకంటకులై న ఆ రాక్షసులను సంహరింపుడు' 


j= 


వారి మాటలకు శంకరు డిట్లు బదులు పఠ్కెనూ “నేను సుకేశుని 
రకించిథిని. వా రా సుకేశుని పుచతులు. కనుక నేను వారిని పధింసను. కాని, 
ఆ రాక్షసులను సంహరింపగల వానిని నేను మీ శెదిగించెదను. నా పూట పై 
సర రతని పద్ద కేగుడు. అతడు శ్రీమహావిష్ణు పు. తక్షణమే పోయి అతనిని 
శరణు వేదుకొనుదు. అతదు వారిని తప్పక సంహరించును. శీప్పుని సలహాపై 
దేపతలు విష్ణు పుపద్ద కరిగి యిట్లు చెప్పరి- 


ను కేశతనద్దైర్హేవ (తిభి స్తే9తాగ్ష)నన్లి భః 
ఆగక్రమ్ము ఎరదానేన న్తానాన్దువవ్వాతాని ను. 14 


తైతాగ్నిసములేజాలైన సుకేశతనయులు, పరదానగర్వితులై మమ్మా క్రమించి, 
హూ బూ న్దానము అపహరించిరి.' 


పూ హితమునకై, పుహాత్మా! WE రాక్షసులను సంహరింపుము. 
స్వామీ! మా భయము నివారింపుము.' 
ఎష్టుపు వారి కభయమిచ్చి “మిరు నిశ్చింతగా నుండుదు. నేను వారిని 
ప ఐ పును, దేపతలు చేసిన ఈ (ప్రయత్న బుంతయు 
పూల్వపంతునికి తెలిసెను. అతడు తన సోదరుల నిద్దరిని పిల్సి వారితో 
బెం 


ఇ 


ఆటుఎను- దెదతలును, బుషులును శంకరుని పద్దకు పం అతనితో నిట్లు 


ను కేశతనయా దేవ వరదానబలోద్ద తాః, 
బాధం తేంస్మా న్‌ నముద్ర్రవా క్‌ | వదే వదే. 15 


264/వారీ, కేరామాయణయము: శావములు-వరములు 


'పరదానమదమత్తులై సుకేశాత్మజులు మమ్ము సదా బాధించుచున్నారు. 
అడుగడుగునను మేము వారిచే పేడింపబడుచున్నాము.' ఇట్లు చెప్ప వా 
రతనిని మనలను చంపుపుని కొరిరి. కాని శంకరుడు స్వయముగా ఆ 
కార్యము చేయుట కంగీకరింపక వారి కొక ఉపాయ మెరిగించెను.' (విష్ణువు 
చేతిలో పరాజితులై రాక్షసులు రసాతల మేగిరి.) 


ఉత్తరకాండలో ఈ క్రిందివిధముగా ఇడి వర్షి ంపబడెను- 
నుమాలీ బోరలబా ంన్తు జ్ఞాత బై తొన్టి శాచరాన, 
ఢా a a 
ఉదతిన్షద్దుయం త్పక్తా నౌాముగూ న రనౌతలాల్‌. 11-1 
(అ) 


రాపణాదులకు పరములు ప్రాప్తమైనట్టు తెలిస, సుమాలి తన అనుచరులతో 


కలిసి నిర్భయుడై రనాతలము వీడి బయటకు వచ్చెను. 
55. బ్రహ్మ ౫ విభీషణుడు ఉత్తరకాండ 10 


అగస్త్యుడు రామునికి రాపణుడు, అతని సోదరులును చేసిన తపస్సు, 
పొందిన పరములు మున్నగు వాటిని గురించి చెప్పుచుండెను. 

రాపణుదును, అతని సోదరులును జితేందియులై వేర్వేరు ధర్మ విధులు 
గ్రహించి తపోనుష్టానము చేయుచుండిరి. విభీషణుడు అయిదువేల సంవత్సరములు 
ఒంటికాలిపై నిలిచి తపస్సు చేసెను. ఆ దిదప శిరసును, బాహుద్వయమును 
మీది కెర్త నిల్చి స్వాధ్యాయపరాయణుడై అయిదువేలయేండ్లు సూర్యు నారాధించెను. 
అతని తపస్సునకు మెచ్చి (బహ్మ (ప్రత్యక్షమై అతని కట్ట నెను- 

వరితుష్ణో౮ స్మ ధర్మా తన్‌ వరం వరయ న్యువతో 28 

“ఓయి ధర్మాత్మా! సుప్రతా! సంతసించితిని. పరము వేడుకొనుము. నీ 
యందు పరితుష్షి జెందితిని. అభిష్ట మెరిగీఅపుషముు' ; 

అంత విభీషణుదు చేతులు జోడించి అతనితో ఎటు ఎన్నఎం చెను- 
154 జ వ అన్నలు ఇ? 2 ఉపి వ్‌ లా / జర 
నప్పు నాయందు ప్రసన్నుడ వైనచా నెను కృతార్లుడను, 

(వీతేన యతి దాతప్వో వరో మే శృణు న్యవత, 30 

వరమావద్దతన్వొవి ధరే మమ మతిర్థ వేల్‌. 


పరములు/265 


అఆశికీ తం చ్‌ (బవ్వోన్త 00 భగవన్‌ (వతిభాతు ము రాగ 
యా యా మే జాయతే బుద్ది ర్వేము యేష్తాళమేవు చ 


నానా భవతు ధర్భిషా తం తం ధర్శం చ పాలయే. 32 
ఏష మే వరమోదారో వరః వరమకో మతః 


న పొ భర్మానురక్తానాం లోకే కించన ద్యుర్రభయ్‌. 335 


'నీపు నాయందు ప్రసన్నుడవైనచో, మహాత్మా! ఎట్టి ఘొరవిపత్తులో 
నైనను నా బుద్ది ధర్మమును విడువకుండ నుందునటు పర మిమ్ము. 
నేర్వకుండగనే బ్రహ్మాస్త్రము నాకు సద్ది ంచునట్టు అనుగ్రహింపుము. ఏ 
ఆ(శమమును గూర్చిన ఏ యే ఆలోచన శ నదనో, అది ధర్మానుకూల 
మగునటును, వనం నాచరించునట్లును పరము (పసాదింపుము. ఇదే నా 
కన్నిటికన్న ఉత్తమమైన పరదానము. ధర్మానురక్తునకు దుర్రభ మేదియు 
లేదు.' 


అని పల్కగా బ్రహ్మ సంతసించి విభీషణున కిట్రనెను- 
యన్తా(దాక్షనయోనౌ తే జాతన్వామ్మితనాళన, 
నాధర్శే జొయతే బుద్ది రమరత్తూం దదామి తే 3౩౮5 


“కుమారా! రాక్షసకులమున పుట్ట నప్పటికిని త్రి బుద్ది అధర్మము వైపు 
మొగ్గలేదు. కనుక నేను నీకు అమరత్వము పరముగా నొచ్చుచున్నాను.' 

బ్రహ్మ ప్రసన్నుడై విభీషణుని వర మడుగుముని కోరెను. కనుక అత 
డడిగిన వరము యాచితము కాదు. కాని, తపస్సు కల (బవ్మాను మెష్పించుటలో 


విభీషణుని ముఖ్యోద్దే శ్యము పరప్రాప్తియే అని నిశ్చయించినను, అతనికీ (బవ్మా 
ప్రసాదించిన అమరత్వము అయాచితవైన పరమే అనదగినది. 


౮6. (బ్రహ్మ ౫ కుంభకర్ణుడు ఉత్తరకాండ 10 


రాపణాదినోదరుల తపోప్రతములను గూర్చియు, పరదానములను గూర్సియు 
శ్రీరామునికి అగస్త్యుడు బబరిరామయచుత డెను 


రాపణవిభీషణుల తపస్సునకు ప్రసన్నుడై బ్రహ్మ వారికి కోరిన పరము 
లిచ్చెను. పిదప నతడు కుంభకర్ణునికి వర మీయదలచి యేగెను. అప్పుడు 
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దేవతలు చేతులు జోడించి నిల్చి “ప్రభో! కుంభకర్ణునికి పర మీయకుడు. వా 
డెట్టి దురాత్ముడైన రాక్షసుడో మీ రెరుగుదురు వా డీ లోకము నెట్టు 
బాధించుచున్నదియు, నందనాదివనములను, అప్పరోగణమును, ఇంద్రుని, అతని 
అనుచరదశకమును, మునిమనుష్యగణమును ఎంతగా బాధించి, ఎంతమందిని 
భక్తి ంచినదియు మీకు తెలియును. వరములు పొందకయే ఈ రాక్షసు డిట్లు 
క్రూరుడై ప్రాణికోటిని బాధించి భక్తి ంచుచుండెను. పరము తదను 
ముల్లోకములను (మింగి వేయును, కనుక మీరు పరము నెపమున వానికి 
మోహము (పసాదింపుము. అట్రయినచో లోకకల్యాణమగును. వానిని కూడ 
సత్కరించినట్లగును.' అని చెప్పిరి. 


దేవత లిట్లు చెప్పగా విని ఆల సరస్వతిని స్మరించెను. వెంటనే ఆ 
దేవి పచ్చి అతని 'పక్కన నిలిచెను. 'నా కేమి యాజ్ఞ అని ఆమె అడుగగా 
(బ్రహ్మ 'నీవు కుంభకర్ణుని నాలుకపై నిల్సి దేవతల కనుకూల మగునట్లు వాని 


నోట పలికింపుము' టై. చెప్పెను. ఆమె వెంటనే కుంభకర్ణుని “నోటిలో 
ప్రవేశించెను. తర్వాత బ్రహ్మ ఆ రాక్షసునితో నిట్లనెను- 


కుంభిక్రగ మవోబావో వరం వరయ యా మతా. 44 


“వీరా కుంభకర్ణా! స్‌ కభీష్టవైంన పరము  వేడుకొనుము.' అనగా 
కుంభకర్లు డు- 


న్యన్తుం వర్లాణ్యానేకాని దేవదేవ మమేప్పతమ్‌. 45 


దెకంపో! ౫ ననేకపత్సరములు నిదించుచుండ దలచెదను. ఇదే నా 
కోర్కె' అనెను. 'అటే యగు గాక అని బ్రహ్మ దేపసహితుడై మరలి 
పోయెను. పీదప సరస్వతి వానిని విడిచిపోయెను. ఆమె విడిచిపోయినదే 
తడవుగా కుంభకర్ణునికి చైతన్యము కలిగెను, తా నట్టి విచిత్రవరము కోరినందుల 
కత డెంతగనో పశ్చాత్తాపమందెను. 


ఈ వరవ మయాచతము. 


57. శంకరుడు * రావణుడు ఉత్తరకాండ 16 


అగస్త్యుడు రామునితో దశాననునికి 'రాపణు" డను పేరెట్లు కల్లెనో, 
అతనికి శిపునిపలన పరము లెట్లు లభించెనో చెప్పుచుండెను. 
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శివుని పార్షదుడైన నందీశ్వరుని యెదుట రావణుడు అమర్యాదకరముగా 
(ప్రవర్తించిను. ఉద్దరడుడై మాట్లాడను, దాని కతడు కోసించి శపించెను. కాని 
రావణుడు దానిని లక్ష్య పెట్ట పెటక 'కైలాసపర్వతము పై "పెకి పోపదలచెను, శిపపార్వతు 
లచ్చట విహరించుచుండిరి. పుష్పకవిమానము ముందు కేగలేదు. అందుపై 
రావణుడు ఆ పర్వతమును "పకలింపదలచి యూ పను. శంకరుడు తన కాలి 
బొటనవేలితో నా పర్వతము నణచిపట్టెను. దాని (క్రింద రావణుని బాహువులు 
చిక్కి నలిగి పోగా, రోషశోకాకులుడై రావణుడు గట్టిగా ఆర్తనాద మొనర్పనాగను. 
అప్పు డతని మంత్రులు శివుని ప్రార్థింపు మని బోధించిరి. అప్పుడు శివునికి 
నమస్కరించి రాపణు డెన్నో విధములుగా అతనిని మంత్రపూతముగా స్తుతించెను. 
ఇట్లతడు చేయేండ్ల్డు కొండక్రింద నలిగి స్తోత్రపాఠ మొనర్చుచు నిల్పెను. 
అంత శివుడు (ప్రసన్నుడై అతని బాహువులను విడిపించెను. *దశాననా! నీవు 
పర్వతము (క్రింద నణగిపోయి మహాభయంకరముగా ఆర్తరావ మొనర్చితివి 
కనుకను, ఆ రవము విని ముల్లోకములును భయకం పిత వైనందుననూ, సై 
వింక రావణు డని పేరు పొందెదవు అని చెప్పి శివు డతనిని యథేచ్చగా 
పోవ ననుషుతించెను. అప్పుడు రావణు డతనితో నిట్లనెను- 'సుహాదేవా! నా 
యందు (పసన్నుడవైనచో నాకు కోరిన “పర మను(గ్రహింపుము.! 

(వీతో యది మవోదేవ వరం మే దేపా యాచితః 40 


నేను నిన్ను వర మర్జించుచున్నాను. చెప్‌, గంధర్వ, దానప, రాక్షస, 
గుహ్యాక, నాగ, తదితర మహాబలశాలి వీరు లెపరిచేతను నాకు చాపు లేనట్లు 
వర మిమ్ము. మానవుల నేనంతగా గణింపను. నా లెక్కకు వారు మిక్కిలి 


శక్తి హీనులు. నాకు బ్రహ్మపలన దీర్హాయుపు పరముగా లభించెను. నా కోరిక 
యేమనగా- 


ఎవొంభితం చాయువః శేషం శస్త9ం త్తం బ్‌ (యచ్చ మే. 43 

బ్రహ్మ నా కొసగిన ఆయుపులో మిగిలినభాగము కూడ (ఏ లోపము 
కలుగకుండగా) పూర్ణముగా లభించునట్లు, వర మను(గహించి, నస్రు. స 
కొక శస్త్రుము ప్రసాదింపుము.' అని పలికెను. శంకరు డతనికి మహాదీప్తీముంతమైన 
చంద్రహాస మను ఖడ్గ మిచ్చి, మిగిలిన ఆయుప్పను,' గతించిన భాగముతో 
కలిపే పూర్తిగా అనుభవించుటకు పర మిచ్చెను. 'ఈ ఖడ్గ మెప్పుడైనా నీచే 
తిరస్కరింపబడినచో అది అప్పుడే తిరిగి నా పద్దకు వచ్చి చేరును. ఇది 
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నిస్సంశయ' మని శివు డతనికి తెలియజేసెను. 


ఈ పరము 'యూశ్తితము. చం(ద్రహాస(ప్రాప్తి అను[గహసూచకము. 


58. ఇందుడు ౫ మయూరము ఉత్తరకాండ 18 
అగస్త్యుడు రామునికి మరుత్తుని యజ్ఞమును గురించి చెపుచుండెను. 
= By స] 


ఉశీరబీజ మను ప్రదేశమున మరుత్తను రాజు దేవతాసహితుడై యజ్ఞము 
చేయుచుండెను. బృహస్పతిసోదరుడును, ధర్మమర్మజ్ఞుడు నైన సంపర్తుడు 
యజ్ఞకార్యము  నిర్వహించుచుండెను. ఇంతలో రావణు డచ్చటికి వచ్చెను. 
అతనిని చూడగనే భయా[కాంతులై దేవతలు తిర్యగ్యోనిరూపములను పొంది 
దాగిరి. ఇంద్రుడు నెమలిని, యముడు కాకిని, కుబేరుడు తొండను వరుణుడు 
హంసను చేరి వాటిలో రూపాంతరము స్వీకరించిరి. తక్కిన దేపతలును ఇస్తే 
వేర్వేరు పశుపక్షులతో చేరి దాగిరి. అంత రావణు డా యజ్ఞవాటికలో 
ప్రవేశించి మరుత్తునితో నిట్లనెను- 'నాతో యుద్దము చేయుము. లేదా 
పరాజయ మంగీకరింపుము.' మరుత్తు రాపణుని చూచి నీ వెవరివని 
అడిగెను. రాపణుడు తన పరిచయ మెరిగించి తన పరాక్రమాదుల నెక్కుపగా 
పొగడి చెప్పుకొనెను. మరుత్తు రోషావేశమున నతనితో యుద్దము చేయుటకు 
లేచెను. కాని సంపర్తమహర్షి అతని నాపి 'యజ్ఞదీక్ష గైకొనిన పిదప 
యుద్దమునకు పోరాదనియు, మా హేశ్వరయజ్ఞ మట్టు మధ్యలో విడిచినచో, 
అది నీ కుల మంతయు నశింపజేయుననియు చెప్పెను. పైగా, యుద్దములో 
జయాపజయము లెప్పుడును సంశయాస్త్పదములే అనియు, ఆ పచ్చిన రాక్షసు 
డజేయు డనియు చెప్పి అతనిని నివారించెను. మరుత్తు యుద్ధ విముఖు 
డాయను. రావణు డతనిని పరాజితుడని భావించగా శుకు డంత రావణుడు 
జయించెనని చాటించెను. అక్కడకు వచ్చి చేరిన మహర్షులను భక్షించి 
రావణు డచ్చట నుండి పృధ్వీపరి భమణమునకు వెడలిపోయెను. రాపణుడు 
వెడలిపోయిన పిదప దేవేందాది దేపతలు తిరిగి తమ తమ నిజ 
రూపములతో (పకటమై, తమ కాశయ మిచ్చిన ఆ పశుపక్షులకు పరము 
లొసగిది. 


న ర్లాత్తద్యాబవీ దిం[దో మయూరం నీలబర్ధి ణము, 
(వీతోంన్ను తవ ధర్భజ్ఞ భుజుంగాద్ది న తే భయ. po 


వరములు/269 


బాదం న్మేతనవానం తు యత్త ద్‌ బ్లర్జే భఎివ్పుల్‌, 
వరమాణో మయి ముదం (బావ క /వీతిలక రబ్‌. 23 
మే త 


ఇంద్రుడు సహర్షముగా నీలబర్ల మైన నెమలిని చూచి యిట్లనెను- 
'ధర్మజ్ఞా! నీయందు నేను (ప్రసన్నుడనైతిని. నీ కిక ఎప్పుడును సర్షభయ 
ముండదు. నా యీ సహస నేత్రములకు సమానముగా నీ పింఛములు 
నేతరూపమున వెలుగును. నేను మేఘుడనై వర్షించునపుడు నీకు మిక్కిలి 
ఆనందమగును.' అని యిందుడు నెమలికి వర మిచ్చెను. 


ఈ పరదానమునకు పూర్వము నెమలికి నీలిరంగు వింఛములే యుండెడివి. 
కాని యింద్రుడు వర మిచ్చిన పిదప అవి న్మేతయుక్తము లైనవి. 


ఈ వర మయాచితము. 


59. యముడు ౫ కాకి ఉత్తరకాండ 18 


అగస్త్యుడు రామునికి మరుత్తుని యజ్ఞమును గూర్చి చెప్పుచుండెను. 
చూ.మీద వర్ణించిన వరము, ఇంద్రుడుమయూరము (వరక. 58) 


ధర్మ పు ఫ్ర వ్‌ గాంతే వాయనం (వతి, 


వక క్త ంన్తవొన్ము న్యువీతః (వీతన్వు ఎచనం శ్ర)౯౫. 26 
=) ఏవిధై రోగ దీడంతే (పాణేనో మయా, 
తేన తే (వభవివ్రుంత మయి (వీతే న నంకయః. Ff 


మృత్యుత స్తే భయం నాస్తి ఎరాన్ముమ ఎవౌంగమా, 

యావళత్త్యాం న వధివ్టుంతి నరాన్తావద్ధువివ్ధున. 28 

యే చ మద్దిషయసన్హా బై వె మానవాః క్షు ధయార్రి తా, 

తోయి భొక్తే నుత్తప్తా స్తే స్తె భిబివుంతి నభాంధవాః. 29 

అటు పిమ్మట యముడు 'ప్రాగ్యంశపు (హవిర్గ్షహమునకు తూర్పున 
యజమానుడు, అతని భార్య నిపసించుటకు నిర్మితమైన గృహము) i 
కప్పు పై wr కొకిని చూచి యిట్లనెను. 'ఓ పక్షీ! నీయందు నాకు (బీతి 
కలిగినది. నా (ప్రతికి ఫలముగా ఇక మీద అన్యులను బాధించునట్టి ఏ 
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విధవైన రోగములును నిన్ను బాధింపవు. నీ కిక మృత్యుభయము కూడ 
లేదు. ఇది నా వరము. లోకులు నిన్ను వధింపకుండ నున్నంతపరకు నీకు 
మృత్యువు కల్లదు. నా రాజ్య మగు యమలోకమున నుండి ఆకలిచే 
పీడింపబడుచున్నవారు, భూలోకమున నున్న వారి బంధువులు నీకు భోజనము 
పెట్టినచో, ఆ బంధుజనముతో కూడ సంతృప్పులగుదురు.! 


ఈ పర మయాచితము. 


60. వరుణుడు ౫ హంస ఉత్తరకాండ 1రి 


అగస్త్యుడు రామునికి మరుత్తు యజ్ఞగాథ వివరించుచుండెను. 
చూ. ఇందుడు ౫ మయూరము. (వర క. 58) 


వోదుకాన ge oనం గంగాతోయబిచారిణము, 
(కూయతాం (వీతినంయుక్తం పప? వ(తరథే శ్రర 30 


వర్లో మనోరమః నమ్మ Tere చ్రిభిఃి, 
భవతి తపోదగః వ్‌ కుద్దో ఫేననమవభిః. 31 


మచ్చురీరం నమానాద్దా తో నిత్త్సం భివివ్పూన, 

(పొవ్వు సే బాతులాం (వీతిమేతన్నే (వీతిలక్షణబ్‌. 32 

ఆ వెనుక గంగాజలవిహార మొనర్చుచున్న హంసను చూచి వరుణు 
డట్లనెను- 

'ఓ పక్షిరాజ! నా యీ (ప్రీతివచనము వినుము. నీ శరీరపర్హము 
చంద్రమండలముపలి, స్వచ్చ ఫేనమువలె పరమోజ్ఞ్యల కాంతిమయము, సౌమ్యము, 
మనోహరము నగును. నా శరీరరూపమైన జలమునందు నిలచి నీవెల్లప్పుడు 
కాంతెముంతుడ వై అత్యంతహర్ష మును పొందగలవు. ఇది నా వీతికి చిహ్నము. 

పూర్వకాలమున హంసలు పూర్తిగా తెల్లగా నుండెడివి కాదు. వాని 
రెక్కల _ చివరిభాగములు నీలపర్హ ముగను, రెండు భుజముల మధ్యభాగము 
నూతన దూర్యాదళపర్ణ ముగను, అగభాగము కోపులవై శ్యామలపర్హ ముతోను 
నలత తణద్‌ః 


ఈ పర మయాచితము. 


వరములు/271 


01. కుబేరుడు ౫ తొండ ఉత్తరకాండ 18 
అగస్త్యుడు రామునికి మరుత్తుని యజ్ఞమునుగూర్సి చెప్పుచుండెను. 
చూ. ఇంద్రుడు ౫మయూరము (వర [క 58) 
అథ్యాబవీట్‌ చెశవణః క్రుకలానం ౧లో వ్రతము 
వారణూం నం్యవయచ్యామి పర్ధం (వీతన్త వావ్వువాబ్‌. 34 
న్యదవ్పుం చ శిరో చిత్తం భివివ్షుత్‌ తవాక్షయమ్‌, 
వష కొంచనకోే వరో మత) ఏల తే భవివ్టుతి. 35 

ac 


వీదప, కుబేరుడు గుట్ట పైనున్న తొండను చూచి యిట్లనెను - ఓయీ, 
నీయందు నేను (పసన్నుడనై తిని. తత్సలముగా నీక్సు సుపర్హసంకాశపుగు సుందర 
వర్గ మనుగవాంచుచున్నాను. నీ శిరస్సు సదా సువర్ణాభమై అక్షయరూపమందును, 
నా ప్రీతికి చిహ్నముగా నీ యీ నలరంగు బంగారురంగుగా మారును. 
ఈ పర మాయాచితము. 


62. (బహ్మ > నివాతకవచులు ఉత్తరకాండ 23 
అగస్త్యుడు రామునికి రావణుని పరాక్రమమును గూర్చి చెప్పుచుండిను. 
యమధర్మరాజు నోడించి రాపణుడు మారీచాదిరాక్ష సులతో కలిసి 

పుష్పకము పై రసాతల మేగదలచి సముద్రమున ప్రవేశించెను. అక్కడ నాగరాజైన 

వాసుకి భోగపతిలో నుండెను. రావణుడు వాసుకిని, బలమైన నాగులను 


జయింబను. అచ్చటినుండి హరోన్మత్తుడై అతడు పుణిమయ మను పురము 
చేరెను. 


నివాతోకొవోచాస్త త sé లబ్ద వరా నన. 6 


అక్కడ వరలాభ పుందిన నివాతకపచులను దైత్యులు పసించుచుండిరి. 
రాపణు డచ్చటి కేగి వారందరిని యుద్దమునకు పిల్చెను. వారితో జరిగిన ఆ 
యుద్ద మొక సంవత్సరకాల మైనను జయాపజయములు నిశ్చయింపబడలేదు. 
అప్పుడు (బహ్మ దేవుడు విపూనముపై అక్కడకు వచ్చి ఆ దైత్యులతో 
ఎట్లనెను - ఓ దైత్యవీరులారా! దేవాసురులందరును కలిసియైనను రాపణుని 
జయింపలెరు, అప్తే దేవదానపు లందరును కలిసి పచ్చినను మిమ్ము జయింపలేరు. 
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ర. 


రావణునికి నివాచకవచులతో సంధి జరిగెను. 
ఈ పరస్వరూపము స్పష్టముగా లేదు. పరమిచ్చినట్లు మాత ముళ్లేఖింప 

బడినది. 

63. రుదుడు ౫ మాంధాత ఉత్తరకాండ - పక్షీ 3 


అగస్త్యుడు రామునికి రావణమాందాతల యుద్ద వుంనుగు 
చెప్పుచుం డను. 


గన 


అనేక ప్రదేశములలో యుద్ధములు జయించి రావణుడు సోమలోకమునకు 
వెళ్లెను. అక్క డతని కెందరో పుణ్యాత్ములు కనిపంచిరి. పర్వతముని అతనికి 
వారిని గురించి విపరించెను. వారు యుద్దము కోరరు. స్వర్గము కోరెదరు. 
అయితే మరి యుద్ద కాంక్ష లెపరు? రాపణు డడుగగా, అతడు 
మాంధాత పేరు చెప్పెను. రిపు 'డతని ని యుద్దములో జయింపదలచ 
పోవుచుండగా, మార్గ్షమధ్యముననే సముదపలయిత సప్తద్వీపములను జయించి 
పచ్చుచున్న మాంధాత అతని షత ప: రాపణుడతనిని యుద్ద మునకు 
పిలిచెను. “నీకు జీవితముపై ఆశ లేకున్నచో నాతో యుద్దమునకు తలపడుము' 
అని మాంధాత ఉదుతత న్న పిదప ఆ యిరుపురికి ఘొరయుద్ద పూయెను. 
ఇద్దరును ఎన్నో రకముల శన్తాొస్త్రములు (పయోగించిరి, కకత మాంధాత 
తన మనస్సులో దివ్యమగు పాశుపతాస్త్రమును స్మరించెను. ఆమహాస్త్రమును 
చూచి ఎల్ల 'వాణులును భయకంపితులైరి. 


ఎరదానాత్తు ర్యుదన్దు తవసారాధితం మహాల్‌, 
తతః నంకంవతే నరం (లై లోక్తుం నచరాచరమ్‌, 94 
దేవాః నంకంవీతాః నర్తే అయం నాగాళ్ల) నంగతాః. Hd 
తపస్సుచే రుద్రుని మెప్పించి మాంధాత ఆ మహాస్తుమును సంపాదించెను. 
దానిని చూచి సచరాచరముగా మూడు లోకములు భయకంపితములైనవి. 
దేపతలు భయపడిరి. నాగులు నశింపదొడగిరి. 


ముని(శ్రేష్టులైన పులస్త్యగాలవులు తమ సమాధియోగబలమున నిది యంతయు 
తెలిసికొనిరి. వారు వచ్చి రాజును శాంతింపజే సిరి. రావణుని పెద్దగా నిందించి 
యుద్ద విముఖుని జేసిరి. 


ఎరములు/2 73 


ఇక్కడ వర(వొప్తి మాత్రము చెప్పబడినది. కాని రుద్రుడచ్చిన వరము 
స్పష్టముగా పరింపబడకేదు. తపోబలమున సంపాదించినది గనుక ఈ వరము 
రే | ల 
యాచితము. (ఈ సర్గ గీత్యాపెస్‌ వారి ప్రతిలో లేదు) 


64. మహేశ్వరుడు ౫ మెఘనాదుడు ఉత్తరకాండ 25 


అగస్తుడు రామునికి మేఘనాదునికి మహౌశ్వరునివలన లభించిన 
వరములనుగూర్భి చెప్పుచుం డను. 


ఖరాసురునితో శూర్పణఖను దండకారణ్యములో నివసింప బందీ రాపణుడు 
నికుంభిలయను ఉద్యానమునకు పోయెను. అతని వెంట నెందరో అనుచరు 
లుండిరి. అక్కడ ఆ సమయమున. మరొక యజ్ఞము ఉరుగుచుండెనుః 
రావణుని పు(తుడు మేఘనాదుడు నల్లటి జింకతోలు కట్టుకొని కముండలము, 
న్రిఖ్ర, ధ్వజము ధదించియుండను. అతని పద్ద కరిగి, కొాగిలించుకొని రావణు 
డతని నిట్టడిగిను- “వత్సా నీ విది యేమి చేయుచున్నావు? స్పష్టముగా 
తెలియుజేయుము.” 


యజనియమము ననుసరించి మేఘనాదుడు మౌనము వహించెను. 
కాని పురో హితుడైన శుకాచార్యుడు రాపణునితో నిట్లనెను- రాజా నీ 
కుమారుడు ఎంతో విస్తారములగు యజ్ఞములు ఏడువరకు సంకల్పించి ఆచరించెను. 
అవి ఏమనగా అగ్నిష్టో మము, అశ్వమేధము, బహుసుపర్ల కము, రాజసూయము, 
గురు వైష్ణవము, మ హేశ్వరము ననునవి. 

మ పౌళ్తూరే (వవ్ఫత్తే తు యజ్ఞో వుంభిః నుద్యుర్రభో 

వరాం స్తే లజ్రవాన్‌ వ్యుతంః నౌక్షాల్‌ పకువతేరివా. 9 

కామగం నందనం. దివ్చుమంతర్తిక్ష చరం (థువము, 

మాయాం చొ తామనీం నామ యయా నంవద్దుతే తమః 10 

వీతయా కీల నంగామే మాయయా రాక్ష సేశ్లర, 

(వయుక్రయో గతిః శక్యా న వొ జ్ఞాతుం నురానురైః 11 

అక్ష యోవిషుధీ బాజ్రైశ్చావం చావ నుద్బుర్ణయమ్‌, 

ఆస్త9ం చ బలవ్మదాజున్‌ శతుబిధ్యాంననం రణో 12 


274/ వారీ) కీరామాయలణము: శావములు-వరములు 


వతాన్‌ నర్యాన్‌ వరాంర్హబ్దాం వుత స్తేేయం దళానన, 

ఆద్య యచద్హినమావ్తో హో తాం దిద్దక్షన్‌ స్త నితో వ్వావావ్‌. 13 

ఇది ఏడవదైన మ హేశ్వరయజ్ఞము. దిని నితరు లనుష్పింపలేరు. ఈ 
అనుష్టాన మారంభించినందున నీ కుమారునికి సాక్షాత్‌ పర మేశ్వరునివలన 
ఎన్నో వరములు లభించెను. పైగా స్వేచ్చాగమనము అ రథము, తామసీ 
యను మాయ లభించినవి. ఆ మాయచే అంధకార ముత్సన్నమగును. 
రాక్ష సేశ్వరా, ఆ మాయాప్రయోగముచే యుద్దములో దేనాసురులశైనను 
(పయోగించినవాని గతవిధానము లెరుగరావు. రాజా, బాణభరితములైన 
అక్షయతూణీరములు, అవంధ్యమగు ధనువు, ప ఎన్నో 
అస్త్రములు ని పుత్రునికి లభించినవి. దశాననా, నీ కుమారు డిట్లు సకల 


మనోభీష్టములను బడసి, నే డీ యజ్ఞము పూర్తి చేసి నిన్ను దర్శింపదలచినాడు' 
అని చా పను. 


రావణునికి మేఘనాదు డొనర్చిన యీ కార్య మంతగా నచ్చలేదు. 
కారణ  మేమనగా యజ్ఞాహుతులద్వారా అతనికి శత్రువులైన ఆ ఇంద్రాది 
దేవతలే పూజింపబడుచుందురు. అయినను కుమారునికి లభించిన వరములు 
విని అతడు సంతుష్టి చెందిను. 


పరవాప్తికై యొనర్చిన యజ్ఞము గనక లభించిన ఈ వరములు 
యాచితములు. వాస్తవమునకు గగనచారిరథము, అక్ష యతూణీరముల్సు అవంధ్య 
ధనువు మున్నగునవి వరదానములు కాపు. అవి అన్ముగహరూపములు. కాన 
వాల్మీకి వీటిని స్నష్టముగా వరములనియే పర్కొనెను. 


65. (బహ్మ ౫ మేఘనాదుడు ఉత్తరకాండ 30 


అగస్త్యుడు రామునితో మేఘనాదునికి ఇంద్రజిత్తు అను పేరెట్టు 
పచ్చినదో, అతనిచేత చెరబెట్టబడిన ఇంద్రుని విడిపించుటకై బ్రహ్మ అతని 
కెట్టి పరము లీయపలసివచ్చినదో వివరించి చెప్పుచుండెను. 

రావణుని కుమారుడు మేఘనాదుడు బలపంతుడై యింద్రుని జయించి 
బంధించి లంకకు తెచ్చెను. అప్పుడు దేవత లందరును (బహ్మతో కలిసి 
లంకకు వచ్చిరి. పుత్ర సహోదర పరిప్పతుడై కొలువున్న రావణుని పద్ద కేగి 


ఎరములు/2/5 


బహ్మ సౌమ్యముగా వానికి నచ్చచెప్పుచు నిట్లనెను. 'సత్సా, రాపణా! 
యుద్దములో నీ కుమారుని వీరత్వమునకు నేను చాల సంతసించితిని. అతని 
(on 
పరాక్రమము నిన్ను పోలినదే గాక నిన్ను మించినది. నీపు నీ పరాక్రమముచే 
మూడులోకములు జయించితివి. నీ (ప్రతిజ్ఞ చెల్తినది కనుక పుత్రసహితుడవగు 
నీయందు నేను చాల (ప్రసన్నుడ నైతిని.” 
ఆయం చ వ్యుతోోతిబలన్తవ రావణ వీర్హువాన్‌, 
జగలీందబోది లేవ వరిఖ్తాతో భిబవివలి. ల్‌ 
“రావణా, మహాబలశాలియైన యీ నీ కుమారుడు నేటినుండి ఇంద్రజిత్తు 
అను పేరున ప్రపంచవిఖ్యాతు డగును.” 


'రాజా, ఈతడు మిక్కిలి బలవంతుడు, దుర్తయుడు. ఇతని సాహాయ్యమున 
సి వింద్రుని లొంగదిసీకొంటిని. ఇక నీ వింద్రుని ఏడిచి పెట్టుము. బదులుగా 
నీకు దేవత లేమి ఈయవలెనో తెల్తుము.” అనగా దానికి బదులుగా ఇంద్రజిత్తు 
స్వయముగా నిట్లు పలి కెను- 


అమరత్తూమవాం దేవ వ్రుణో య ద్వేష ముచ్చతే. ట్‌ 


'మహాత్మా, ఇంద్రుని విడువ వలి నన్నచో దానికి బదులుగా నే 
నమరత్వము కోరుచుంటిని.! 


అనగా (బహ్మ అతని కిట్లనెను జర 

నాస్త నర్వామరత్తుం పౌ కన్హచిల్‌ (పాణనో భుది. 4 

'భూతలమునగల పశుపక్సులకు గాని మహాతేజస్వులైన మానవులకుగాని 
మరే యితరప్రాణులకుగాని అమరత్వము సిద్ది ంపజాలదు.' 

బ్రహ్మ చెప్పినది విని మేఘనాదు డిట్టనెను- 

(చూయతాం యా భ వేల్చిదిః శత్యకతువి మోక్ష ణీ 

మమ్మేష్షం నిత్సాకో వావ ర్భంలైః నంవూప్దా వావక్‌్య్‌, 

నంగామమవతర్తు ౦ చ ళృతున్దర్థయకాొం్తో £32 19 

అఆశళ్లయుకో రథో మవ్వాముత్తి స్టేత్తు విభావస్కో, 20 

తల్‌ న స్వామరతా స్తాన్ద వవ మే నిళ్చితో వరః. 


276/వాల్బీ కీరొమాయణము: శావములు-వరములు 


తన్సున్‌ యద్దునమా ప్తే చ జవ్వువోేమే విభావనా, 21 
యుద్వేయం. దేవ నంగామే తదా మే న్వాద్తూనాశనత్‌. 


'ఇంద్రుని విడిచిపెట్టపలె నన్నచో నాకు వేరొక వరము చయచేయుడ 
నెను యుద్దములో విజయము కోరి మంత్రయుక్రముగా ఆహుతు లిచ్చి అన్ని 
నారాధించినెపుడు నా కగ్నినుండ దివ్యరథమును దివ్యాశ్వములును లభింపపలెను. 


నేనా రథముపై నున్నంతవరకు నన్నెవరును చంప శక్తులు కారాదు. ఇది 
నా నిశ్చితవరము. ఇంకను- 


నరో పా తవనా దేవ వ్రుణోత్తమరతాం వుమాన్‌, 
వికమేణ మయా త్రేతదమరత్తుం (వవ్వర్తి తమ్‌. 15 


దేవా, అందరును తపస్సు నం oe పొందుచున్నారు .కాని 
నేను పర్మాకమమువలన అమురత్వము పాందద చుచున్నాను. 


బ్రహ్మ 'అే' అని పలికిన మీద ఇం(దజితు ఇంద్రుని విజచిపెట్టైను. 


యుద్ద కాండ 44 
రాక్షసవానరుల మధ్య ఘోొరయుద్ద ము జరుగుచుండగా అంగదుడు 
ఇందజిత్తును మిక్కిలి భంగపరచి బాధించెను. ఆత డా రాక్షసుని సారధిని, 
గుర్రములను చంపివేసెను. దానితో అతడు మరింతగా కోపించెను. ఈ 
సందర్భమున అతనికి (బహ్మ యిచ్చిన వర ముగ్గడంపబడెను- 
నీగంతర్హానగతః పాపో రావణో రణకరి లో, 
(జవ్మూ దత్తవరో వీరో రావణ (ోభమూర్ధి తః. 34 


రావణపుత్రుడైన ఆ వీరుడు బ్రహ్మచే పరము పొందినవాడు. యుద్దములో 
భంగపడుటతో ఆ పాపాత్ముడైన యింద్రజిత్తు [కోధమూర్చితుడై అంతర్జాన 
మయ్యెను. 

ఆపై మాయాపృతుడై సమస్తజిపులకు అదృశ్యుడై, కూటయుద్ద మునకు 
దిగి ఆ రాక్షసుడు రామలక్ష్మణులను మోహమున ముంచి నాగాస్త్రమువే 
వోరిని “బంధించిను, 


ఎరముయలు/2/7/7 


యుద్ద కాండ 22 


నాగపాశముచే బంధింపబడిన రామలక్ష్మణులను వాది మితుడిన 
గకుతుడఫట విడి వరము. ఇర దూర్‌ వానరులు హర్తో ల్లాసభరితులై మునుపటి 
వలెనె తిరిగి గర్డించుచు వీరాలాపము లాడజొచ్చిరి. వానరుల ఈ తుముల 
నినాదము విని రావణుడు చింతాకులచిత్తు డయ్యెను. తన చింతాభయములను 
తెలియజేయుచూ ఇంద్రజిత్తు పొందిన వరము నత డిట్లు (పస్తావించెను. 


భోర్తెథత్తవరెర్భద్దౌ శరెరాళీవిషోవ వై 

అమో ఫెంః నూర్పనంకా శః (వమ థ్వేం/దజుతా యుధి. 18 

'విషసర్భములపలె భయంకరములు, సూర్యునివలి (పకాశమానములు, 
పర(ప్రభాపమున నమోఘములు నగు బాణములతో ఇంద్రజిత్తు చే బంధింపబడియు 
నా శత్రువు లా అస్త్రబంధమునుండి విముక్తులైరి. నే నిప్పుడు నా సకల 
సైన్యమును సంశయాపన్నుడనై చూచుచున్నాను.' 

ఈ పరు మప రిచ్చిరో యిచ్చట స్పష్టముగా చెప్పలేదు. ఇంద్రజిత్తు 
బ్రహ్మ నడిగిన పరములో రథము పేర్కొనబడెను. కాని బాణములు 
పేర్కొనబడలేదు. మ హేశ్వరయజ్ఞము సమాప్త మైనప్పు డతనికి ధనుర్భాణములు 
పరరూపమున లభించినట్లు యుద్దకాండము 73 సర్గలో నున్నది. 


తూ రై, 42 ? > మేఘనాదుడు 


యుద్ద కాండ 72 


లక్ష్మణునిచేత అతికాయుడు పవదింపబడినటు విని రావణుడు 
ఉద్విన్నమనస్కుడై యిటనెను- 

లౌ (భాతరౌ తదా బడ్దౌ ఘోరైర్రత్తవరెః శరెః 

యన శకం నురైః నర్రైరన్నురర్వా మవోబ్యలైః 6 

'బలపరాక్రపువిఖ్యాతుడైన నా కుమారుడు మేఘనాదుడు ఆ అన్నదమ్ము 
లిద్దరును పరవాప్తములైన నాగపాశములతో బంధించెను. ఆ బంధనమును 
సమస్తదెపతలు గాని పుహాబలులైన అసురులుగాని విడిసింపలేరు. అయినను, 
దేనిపలన వారట్లు విముక్తులయిరో తెలియకున్నది. 


2/78వాల్డీ వోరామాయలణయము: శావములు-వరములు 


యుద్ద కాండ 73 


శ్రీరాముడు లక్ష్మ ణునితో పలుకుచు ఇం[దజిత్తునకు అభించిన 
(బహ్మాస్త్రామునుగూర్చి భయము వెల్లడంచెను. 

ఇందజిత్తు తన తండ రాపణునివద్ద ఘోరముగా ప్రతిజ్ఞ చన యిట్లు 
పలికెను- 'నే నీ దినము రామలక్ష్మణుల శరీరములను నా బాణములతో 
ర మొనర్భదను. అతడు వానరులను తన బాణపర్షమున ముంచి 


వారి శదిరములను ముక్కలు ముక్కలుగా వేసెను. అతని హూసపహాహమువే 
వానర సేన వ్యథావికల మాయెను. 


న్యుగీవం బుషభిం దైవ సోరంగదం ద్రూవదం తథా, 48 
ఘోరెధ్రత్తవరె స్తక్‌ణా ర్రిష్రా)ణానకరోత్తదా. 49 


పరదానప్రాప్తములైన అసంఖ్యాకములగు బాణములతో ఇంద్రజిత్తు సుగ్రీవుని, 
బుషభుని, అంగదుని, ద్వివిదుని చచ్చిపడయుండునట్లు కొట్లను, అప్పుడు 
శ్రీరాముడు లక్ష్మణునితో నిట్లనెను- 


న్లాయంభువా దత్తవరో మహాత్మా 

నమావొతోోంం తరి తభీమకాయః, 

కథం ను శో యుధి నష్హదేవో 

నిబాంతుమ దేందజిదుద్భతాన్తః 2. 69 

బ్రహ్మ యిచ్చిన వరబలమున ఈ రాక్షసపీరు డిట్లు మనలను 
నొప్పించుచున్నాడు. (బహ్మవరమున నితడు తాను నావధానుడై తన 
వీముకాయమును మరుగుపరచెను. అతని శరీరము కానరాదు. అతని బాణములు 
మాత్రము మనకు తగులుచున్నవి. ఈ స్తితిలో వాని నెట్లు చంపనగును? 

యుద్ద కాండ గి0 


రామలక్ష్మణులను పధించెద నని ప్రతిజ్ఞ సి వచ్చిన మేఘనాదుడు 
అత్యద్భుతమగు శిలాప్పష్టపంటి బాణప్పష్ట కురిసంచెను. ఈ సందర్భమున 
న్‌ు పరి ంపబడనది. 
న రాొముం లలా '౮౮ల్తో వరైర్రశబు 
వివ్యాధ నమ రే (క్రుద్దః స్తూ గ్యాతేషు రా త 28 


వరములు/2 79 


సంగ్రామరంగమున (కోధో(దేకము కలవాడై యింధద్రజిత్తు పరలబ్రములైన 
సూర్యసంకాశబాణసమూహముతో రాముని సర్యాంగములను గాయపరచెను. 


యుద్ద కాండ రిరి 


“ఇంద్రజిత్తు మేము చూచుచుండగనే శోకార్తయగు సీతను పధించెను.' 
అని హనుమంతుడు చెప్పగా విని శోకాతిరేకమున రాముడు మూర్చిల్లెను. 
విభీషణుని కీ వార్తలోని సత్యము సందేహ మనిపించెను. వానరుల పముహోేగ 
పరాక్రమమును అదుపుచేయుటకు మేఘనాదు డీ మాయ కల్సించి మాయ 
సీతను పధించియుండు నని అత దూపొంచెను. అతడు రామునితో ఈ 
కల్లవార్త పై శోకసంతాపములు తగపనియు, వాటిని విడిచి ధైర్యము పహింపదగు 
ననియు ప్రార్థించి చెప్పెను. సీతను విడి పీంచుటకు, రాక్షసులను వధించుటకు 
పూనుకొనదగునని (ప్రోత్సహించెను. అంతేగాక, (ప్రస్తుతము నికుంభిల డేగిన 
యిం(దజిత్తును ముట్టడించి జయించుటకు వానరసపేనాసపహితముగా లక్మణు 
నచ్చటకి పంపదగునని చెప్పి, నికుంభిలలో హోమ మొనర్సినచో మేఘనాదుడు 
అందరినీ సంహరింపగలడని కూడ బి ప్పెను. 


విభిషణునకు ఇంద్రజిత్తు (బహ్మ పద్ద పరముగా (బహ్మాస్త్రము, ఆకాశచారి 
రథము మున్నగునవి పొందెనని తెలియును. అందుచే నతడు రాముని కా 
పరములను గూర్చి యిటు చ ప్పును- 
లా 


నకుంభిలామనంటొవ్త ముక్త తార్ర్రిం చ యో రివ, 


త్యామాతతాయినం వొన్వాదిందళ్ళతోో న తే వధః 14 
వరో దతో మవోబావో నర్హులోకేశ్తూరేణ వై, 
ఇత్వేవం విపొతో రాజన్‌ వధన్త స్పెష ధీమతః 15 


మహాత్మా! సర్వలోకిశ్వరుడైన బ్రహ్మ యింద్రజిత్తునకు పరమిచ్చుచు 
ఇట్టు చెప్పెను. ఇంద్రజిత్తా! నికుంభిల యను పటప్పక్షముపద్దకు చేరి 
హోముకార్యమును పూర్తిచేయుటకు పూర్వమే నిన్నెదిరింపపచ్చిన శస్త్రధారియగు 
శత్రువుచేతిలో నీకు మరణము కలుగును. కనుక రామచంద్రా! ఇట్ల మేఘనాదుని 
వధ కుపాయముగ ముంటే నిశ్చయింపబడినది. 


280/వాల్బీ శీరొామాయణయము: శావములు-వరములు 


పధ పరదాన మనబడదు. ఎపడును తన పధనుగూర్శి వర పుడుగడు. 
ఎపనియందైనను (పసన్నులైన దేవత అతని కమంగళకరముగా నీ వీ విధముగా 
పధింపబడుదుపని పరమియ్యరు. కనుక సహజముగానే యీ విషయము 
తర్మయుక్త మనిపించదు. కాగా ఈ పరదానమున కర్త మేమనగా, ఒకానొక 
విశిష్టపరిస్థి తలో, ఒకానొక నియముమునకు లోబడి వ జరుగును. కాని 
తక్కిన 'యప్పుడు కాదు. ఆ శిష్ట ప్రతిని నని అమరత్వ మే. (బహ్మ, 
యిదే విధమైన వరమొకటి స సుందోపసుందుల కిచ్చెను. 


ఈ సందర్భమున నీ పరదానము యాచితమా అయాచితమా అని 
కూడ చెప్పబడదు. ఇంద్రుని బంధముక్తుని చేయదలచి వచ్చిన (బహ్మకు 
మేఘనాధునికి నదుము జరిగిన వార్తాలాసము వ్యాపహారికము. ఇది ఇచ్చిపుచ్చుకొను 
ధోరణిలోనే నడిచినది. (బ్రహ్మ స్నష్టముగనే | ఐడచుటకు బదులుగా 
నరము -ఈయకరెను? అని అడిగెను; అప్పుడు మేఘనాదు డమరత్వ మర్టించెను. 
భూతలవాసులకు ఆపురత్వ పుసంభవముని (బహ్మ చెప్పగా = ee 
రెండపకోరికగా ఒకానొక విశిష్టపరి స్తితిలో మృత్యువును, తక్కి నయప్పు 
డమరత్వమును కలుగపల ననెను. వివశుడై (బహ్మ అతన కౌ వర మిచ్చిను. 


తపస్సు చేసి, దేవతలను ల పర మందుకొనునట్టి సాధారణ 
షల ఇంద్రజిత్తునకు నచ్చలేదు. స్వీయపరాక్రమము మ్యాప్‌; పైర్‌ 'సుందగలనను 
అహంకార పుతనితో నెలకొనెను. ఇక్కడ 'ముదాయత్తం తు పౌదువషము' అని 
కర్లుడు పల్కిన మూటలు స్మరింపదగినవి. 


66. సూర్యుడు ౫ సుమేరువు ఉత్తరకాండ ౩35 


శ్రీరాముడు హనుమంతుని చరిత్రము వినగా రను అప్పు డగస్తు 
తనికా చరితముంతయు వినిపించెను. ఆ సందర్భములో హనుమంతుని 


నా, 


ఎను. 


శ్రీరాముడు వాలిని, రాపణుని సాటిలేని బలవంతులని యెంచినను, 
హనుమంతుని చా వారిద్దరి కన్న బలపలతుడని. “భాఎం చెను; చా, శార్యము, 
క్షత, ధైర్యము, బలము, బంది ల వక పరాక్రమము, పభావసంపద 
మున్నగు సద్దుణము లెన్నో హనుమంతునిలో నున్నవి. కనుక ఈ విషయమున 
రామునికి నిజ. మెరుగుటకు ఉత్సాహము కలిగను 
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అప్పు డగస్తుడు రామునితో నిట్లనెను - 'రఘువిరా! బల, బుద్ది, 
వేగములలో హనుమంతునికి సాటి యనదగినవా రెప్వరూ లేరు. కాని 
కొందరు మునులు పూర్వ మొకప్పు డతనికి బలమున్నను ఆ సంగతి అతనికి 
తెలియకుండు నట్లు శాషమిచ్చిరి. బాల్యములో నత డొనర్సిన పమహాకార్యము 
వర్ణింపనలవబకానది. 


నూర్పదత్తవరన్యర్ధః నుమేదుర్భామ వర్తాతః 5 

సూర్యభగవాను డిచ్చిన పరముపలన సుమేరుపర్వతము సుపర్గ మయ 
మయ్యెను. హనుమంతుని తండ్రి కేసరి ఈ పర్వతమున రాజ్య మేలుచుండెను.అతని 
భార్య అంజన, వాయుదేవుని పరమున నామెకు జన్మించిన పుత్తు డే 
హనుమంతుడు. అంజన ఒకనాడు ఫలములు కోయనెంచి ఆశ్రమమును వీడి 
గహనారణ్యమధ్యమున శేగినది. ఆకలితో నున్న శిశువైన హనుమంతునికి 
అప్పుడే ఎ|(రగా ఉదయించుచున్న సూర్యబింబము కనిపించెను. దాని నతడు 
ఫలమని భావించి పట్టుకొనదలచి ఎగిరెను. మహావేగముతో ఎగిరి పచ్చుచున్న 
హనుమంతుని చూచి దేవదానవయక్షాదు లందరు విస్మితులైరి. 

సూర్యుడు సుమేరువున కే కారణమున పరమిచ్చెనో చెప్పలేదు. పరప్రాప్తి 
మాత్రమే చెప్పబడినది. 


67. ఇం(దుడు > హనుమంతుడు ఉత్తరకాండ 36 


పలువురు దేవతలచే హనుమంతునికి లభించిన వరములను గురించి 
అగస్త్యుడు కాముని కిస పరితచుముతి డెను, 


సూర్యుని పట్టుకొని తిన నెంచి తీప్రగతితో నెగిరి హనుమంతు డేగిన 
దినముననె రాహువు సూర్యుని (గసింపదలచి వచ్చెను. అతడు సూర్యుని 
రథోపరిభాగమున నుండునంతలో హనుమంతు డతని నంజెను. అతడు 
భయపడి ఇంద్రుని పద్ద కేగి (కోధముతో నిట్లనెను- 'నాకు సూర్యచంద్రులను 
ఆకలి తిర్చుకొనుటకు సాధనముగా నిర్ణయించి యిచ్చి, యిప్పుడు వారిని 
వేరొకరి కేల యిచ్చినారు. ఇదెట్లు జరిగెను? నే డమావాస్య. నేను సూర్యుని 
పట్టబోయితిని. కాని మరియొక రాహుపు వచ్చి హఠాత్తుగా సూర్యునా[కమించెను.' 
రాహువు మాటలు విని దేవేంద్రుడు కళవళ పడి రాహువును ముందుంచుకొని 


282/ వారీ కీరామాయణము: శావములు-వరములు 


హనుమంతుడు సూర్యు నందుకొనబోపుచున్న చోటికి తక్షణమే వెళ్లి చూచెను. 
ఇంతలో హనుమంతుడు రాహువునే .ఫలమనుకొని పట్టుకొనబోయెను. రాహువు 
భయపడి ఇంద్రుని వెనుక అరనః అప్పు డెంద్రుడు వానరబాలకుని ప్రై పజ 
(పహార మొనర్భిను, షజాఘాతము పలన హనుమంతు. ఉక లట శిఖరము పై 
పడిపోయెను. అట్లు పడుటతో అతని కుడిముట్ట విరిగి పోయెను. పజ్రముచే 
కొట్టబడి (క్రింద 'పడిన హనుమంతుని చూచి వాయుదేవునకు ఇంద్రుని పై 
కోపము వచ్చెను. అతడు వెంటనే శ్వాసపశ్వాసగతులు బంధించి, తన 
కుమారు నెత్తుకొని పర్వతగుహలోనికి పోయి కూర్చొనెను. ఊపిరి సలుపక 
సమస్త పాణులును విలవిలలాడ జిచ్చిరి. వెంటనే దేవ, గంధర్వ, దానవ, 
మానవులందరూ (బ్రహ్మ పద్దకు పరుగెత్తి పోయి, ఆ వచ్చిన ఆపదను 
తొలగింపుమని (ప్రార్థించిరి. అది విని వారందరితో కలిసి బ్రహ్మ వాయుదేవుని 
పద్దకు పచ్చెను. మూర్చిల్లి పడిన బిడ్డను ఒడిలో పెట్టుకొని కూర్చొనియున్న 
వాయువును చూచి బ్రహ్మ జాలిపడెను. అతడు తన చేతితో వాయువును 
లేపనెత్తి, హస్తస్పర్శచే హనుమంతుని మూర్చదేర్చి నిలుపగా వాయుపు సంతసించి 
తిరిగి సంచరింపదొడగెను. తర్వాత వాయుపునకు (ప్రీతి కల్సింప నెంచి బ్రహ్మ 
తక్కిన దేవతలతో నిట్లు పల్కెను- 'ఇందాగ్ని వరుణ కుబేర మహాదేవాదులారా, 
మీ రెరిగిన విషయమైనను, నేను మీకు మీ హితమెంచి చెప్పుచున్నాను. ఈ 
బాలకునివలన భవిష్యములో మీ కార్యము లెంతగనో సిద్ధించును. కనుక 
వాయువు సంతసించునట్లు మీరందరును ఈ బాలకునకు వరములు (పసాదింపుడు. 


తతః నవ్యాననయనః (వీతియుక్తః ళుభాననూ, 

కు కేకయమయోం మాలాముల్‌క్తో ప్పేదం వచో్యబవీల్‌. 10 

మత్స రోత వృజోణ వొనురసన్త యథా వాత 

నామా వై కవీశార్తూ లో భవితా వానుమానితి. 11 

అవామన్హూ (వదాన్వామి. వరమం వరముద్భు తమ్‌, 

ఇతః(వబ్లతి వ్యజిన్సు మమావధ్యో భఐవ్పుతి. 12 

అప్పుడు సహ్మస్రాక్లు డైన దేవేంద్రుడు (పసన్నపదనుడై, బాలహనుమంతుని 
మెడలో కములముల మాల తొడిగి యిట్లు పల్కెను- నా చేతి పజముచే 
హనువు భగ్నమైనందున నిక మీద ఈ బాలుడు హనుమంతుడని ప్రసిద్దికి 
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వచ్చును. మరియొక అద్భుత మేమనగా, ఇది మొదలు వీనిని నా ప(జము 
బాధింపదు దానికి ఇత డవధ్యు మా. 


ఈ  పరమయాచితము 


68. సూర్యుడు ౫ హనుమంతుడు ఉత్తరకాండ 36 
అగస్త్యుడు రామునికి వేర్వేరు దేపతలపలన హనుమంతునికి లభించిన 
వరములను గూర్చి చెప్పసాగెను. 
చూ. వర. (క. 67 ఇంద్రుడు > హనుమంతుడు. 


మార్తండస్త(బవీత్త (త ఖగవాం స్త్రమిరానవాః, 
తేజనోరన్తు మదీయన్హు దదామి శతికాం కలామ్‌. 13 


యదా చ శాన్తా3ణ్రూధ్వేతుం. శక్తీరన్హ భివివూలి, 
తదాన్హ శాస్త్రం దాస్యామి యేన వార్మ్‌ భివివ్పతి, 
న చాన్సు భవితా కళ్ళిల్‌ నద్దుళు శాన్త్ర్రదర్భనే. 14 


అంధకారనాశకుడైన సూర్యభగవానుడు, నా తేజములో నూరప అంశము 
నే నితని కిచ్చుచున్నాను. అదిగాక, ఇతడు శాస్త్రాభ్యాసమునకు తగిన శక్తి 
యుక్తుడైనప్పుడు నేనితనికి శాస్త్రజ్ఞానము ప్రసాదించెదను. దానిచే నితడు 
మంచి వక్తయగును, శాస్త్రజ్ఞానమున నితనితో సమానులుండరు' అని చెప్పెను. 


ఈ పరము అయాచతము, 


69. వరుణుడు ౫ హనుమంతుడు ఉత్తరకాండ 36 


అగస్త్యుడు రామునికి దేవతలు హనుమంతుని కిచ్చిన వరములను 
ఎపరించుచున్నాడు. 


చూ, పర.(క్ర. 67 ఇంద్రుడు 6 హనుమంతుడు 


ఎడుణశళ్ల్రు వరం (బాదాన్నాన్హ మృత్తుూర్భవివుత, 
వర్ణాయుతళతేనావి మత్వాశాదుదకాదవీ. 15 


బాలహనుమంతునికి పర మిచ్చుచు పరుణు డిటు పల్కెను- “పదిలక్షల 


284/వాల్డీ కిరామాయణము. శావములు-వరములు 


యేండు వయసు దాటినను, ఇతనికి నా పాశముపలన గాని, జలములపలన 
గాని మృత్యువు సంభవింపదు. 


ఈ పర మయాచితము. 
70. యముడు ౫ హనుమంతుడు ఉత్తరకాండ 36 


అగస్తుడు రామునికి హనుమంతునికి లభించిన పరములను గూర్చి 
చెప్పుచుందిను. 

చూ. "నలక: 67 ఇంద్రుడు < హనుమంతుడు 

యమో దండాదవథధ్యత్తామరోగత్తూం. చొ దత్తవాన్‌, 

వరం దదామి నంత్నున్ష ఆవిషాదం చ నంయుగే, 16 


హనుమంతునికి పరమిచ్చుచు యముడిట్లు పలికెను. “ఇతడు నా 
దండముచే పధింపబడడు. ఇతని కే రోగమును అంటదు. యుద్దములో 
నితని కెప్పుడును అలసట కలుగదు. 


ఈ పర మయాచితము. 
71. కుబేరుడు ౫ హనుమంతుడు ఉత్తరకాండ 36 


అగస్త్యుడు రామునితో హనుషుంతునికి ఆ యా దేపతలిచ్చిన పరములను 
గురించి చెప్పుచుం డను. 


చూ. పర.[క.6/ ఇంద్రుడు ౫ హనుమంతుడు 


గదేయం మామికా నైనం నంయుగేషు వభివ్యతి, 
ఇత్యేవం ధనదః (బావా తదా హ్మోకాక్ష వీంగలః. 17 


ఒక కంటిలో పింగళపర్ల మేర్పడిన కుబేరదిక్సాలుడు -నా గదచే ఈ 
హనుమంతునికి మృత్యువు కలుగ దని పరమిచ్చెను. 


ఇది అయాచితవ్రైన పరము. 
72. శంకరుడు హనుమంతుడు ఉత్తర -36 


హనుమంతునికి దేపతలిచ్చిన వరములను గురించి అగస్తుడు రామునితో 
చప్పుచుం డను. 
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చూ. వరక్రర7 - ఇందుడు ౫ వానుమంతుడు 


మతో మదాయుధానాం చ అవధ్యోంయం భివివతి, 
ఇత్ఫేవరి శంకరేణావీ దత్తో ౮న్హా వరమో వరః 18 


“ఇతడు నా చేతను, నా ఆయుధములచేతను కూడ పధింపబడడు, 
అని శంకరుడు హనుమంతునికీ వరమిచ్చెను. 


ఈ వర మయాచితము. 


73. విశ్వకర్మ ౫ హనుమంతుడు ఉత్తరకాండ 36 


అగస్త్యుడు రామునికి హనుమంతుడు పొందిన వరములను వివరించు 
చుండను. 


చూ, వర్యక్షర/ ఇందుడు ౨ వానుమంతుడు 


విళ్లకర్మా చ ద్దు ష్లేమం బాలనూర్య్కోవమం శిళుమ్‌, 


శిల్రినాం (వవరః (పాదాద్దారమన్నా మవోమతిః 19 
మత్సుతాని చ శస్వొ9ణ యాని దివ్యాని తాని చ 
తై రవధ్వుత్తామావన్దుశ్చిరబీవీ భివివతి. 20 


శిల్పి శేష డైన విశ్వకర్మ బాలసూర్యుని పలి వెలుగుచున్న శిశువు 
హనుమంతుని చూచి 'నాచే నిర్మితములైన దివ్యాస్త్రములలో నెదియు 
నితనిని వధింపదు, ఇతడు చిరంజీవి యగును అని వరమిచ్చెను. 
74. బ్రహ్మ ౫ హనుమంతుడు ఉత్తరకాండ 36 


అగస్త్యుడు రామునికి వివిధదేపతల వలన హనుమంతునికి లభించిన 
పరములనుగూర్సి విపరించుచుండెను. 


చూ. వరక 67 అ ఇందుడు > బొనునుంతుడు 


దీరాయుళ్చో మహోత్మా చ్‌ (జహ్మో తం (స్యాబవద్తూచ 
ఇ 
నర్తేషాం (బవ్మూ దండానామవధ్యో్యఆయం భినివ్యుతి. 21 


(బ్రహ్మదేవుడు బాలహనుమంతునికి పరమిచ్చుచు ఇతడు దీర్దాయుపు, 


286/వాల్బీ కీరామాయణము: శావములు-వరములు 


గంగౌతీరే మయా. దేవి బుషీణామాశమాన్‌. శుభాన్‌, 
క శ్ర గో SOT ఆ. 
శ్మ్‌మం గత్వా తు వైదేవొ శాననాల్‌ పూర్తి న ద్‌ 
దేవీ! నీవు బుష్యాశమములకు పోప నెంచి మహారాజును పరముడిగితివి. 
మహారాజా నన్నా ఆ(శమములకు పంపుటకు (పతిజ్ఞచేసెను. దేవీ! రాజాజ్ఞ 
ననుసరించి శీఘ్రమే బుష్యాశమములకు తోడ్కొనిపోయి నిన్నచ్చట విడిచెదను. 
శ్రీరాము డడుగగా సీత తన కోరిక తెలియజేసెను కనుక ఈ పర 
మయాచితము. ఇక్కడ పరశబ్దము ప్రయోగింపబడినను వాస్తపమునకు సీత 
కోరిక నెరిగి ఈ కార్యమంతయు కపటముగానే జరుపబడినది. ఆమె కన్యాయమే 
జరిగినది. నిజమున కీ వరము శాపమైనది. 


76. చేవతలు ౫ నిమిచకవర్తి ఉత్తరకాండ 57 
రాముడు లక్ష్మణునికి నిమిచక్రపర్తి వృత్తాంతము చెప్పుచుండెను. 
చూ శావనరి0 - వనవుడు ౨ నిమి 
పసిష్టుని శాపముచే నిమిచ(క్రపర్తి తన దేహమునుండి. విడిపడెను. 

మునులే స్వయముగా దీక్ష గైకొని అతని యజ్ఞమును పూర్తిచేసిరి. ఆ శ్రేష్ట 

మహర్షులు పురజనులు, సేవకులు కలిసి నిమిశదిరమును సుగంధపుష్పపస్తాదులతో 
కప్పు, సుగంధతై లకటాహమున భ(దపరచిరి. యజ్ఞము పూర్తియైన పిదప, 
భృగుమహర్షి ఇట్లు పఠ్కెను. 

ఆనయిప్ప్రామి తే చేత న్తుష్తం న్హ తవ పార్థివ 12 


మహారాజా, నేను నీయందు (పసన్నుడను, కనుక నీవు కోరినచో తరిగి 
ని శరీరమును నేను వైతన్యపంత మొనర్ఫెదను. 


న్యువీతాళ్చు నురాః నర్తే నిమేశ్లేతన్త ద్యాబువన్‌, 


ఎరం వరయ రాజు రే క తే చేతో నిడూవుతాబ్‌. 1 
బవముక్తః నురైః నర్రార్డి మే శ్రే తన్త ద్యాబవీల్‌, 

న్మెతేషు నర్హభూతానాం వసేయం నురనత్తమాః 14 
తత తే చ నిమివ్షంతి చక్తూంచి వృథివీవతే, 
వొయుభూతేన చరతా విశ్రామా ర్టే మువాడ్ము వుః 19. 


288వాల్డీ కతీరామాయణము. శావములు-వలమయులు 


భృగునితో పాటుగా తక్కిన దేవతలు కూడ మిక్కిలి ప్రసన్నులై నిమి 
యొక్క బీవాత్మతో నిట్లనిరి - 'రాజర్షివరా, నీ బీవచైతన్యము నెక్కడ 
నిలుపపలెనో నీవే కోరుకొనుము. ఇట్రడిగిన దేపతలతో నిమి జీవాత్మ 
యిట్లనెను - 'దేవోత్తములారా, నేను సమస్తప్రాణికోటిలోను వారి నేత్రాంచలమున 
నివసింపగోరెదను' ఆ మాట విని దేవతలు సంతసించి యిట్లు పలికిరి - 
'నీవు వాయురూపమున సమస్త ప్రాణుల నేత్రములయందును విహరించుచుందుపు. 
రాజా, అట్లు విహరించు నీకు అలసట కలిగినపుడెల్ల విశమింపదగినట్లు 
(పాణుల కనురెప్పలు మాటిమాటికి మూతపడుచుండును' 


ఇట్లు చెప్పి దేవతలు వెళ్లిపోయిరి. బుషులు నిమిశరీరమును (గ్రహించి, 
దానిపై అరణి నుంచి గట్టిగా మధథించిరి. మునుపటివలెనే మంత్రములు 
ఉచ్చరించుచు హోపుము చేయసాగిరి. వారతనికి పుత్రోత్సత్తి కాపలెనని 
యెంచి యట్లు చేయగా నిమిశరీరమునుండి మహాతపస్వియగు మీథి జన్మించెను. 


ఈ పర మయాచితము. దేహత్యాగ మొనర్చిన జీవాత్మ కీ వర 
మీయబడుట. విశేషము. 


77. రుద్రుడు ౫ మధుదైత్యుడు ఉత్తరకాండ 61 


ఒకసారి భార్షపచ్యవనాదిమునులు. శ్రీరాముని చూడపచ్చిరి. అతడు 
వారందరికిని న్యాగతసత్కారములు నెరది వారటకు పచ్చిన కారణ మడి గను. 
అప్పుడు చ్యబనుదు అపణాసురునిచె పడింపబడుచున్న మహర్షుల దుఃసితెని 
పర్షించి, వాని నెట్టైన కడతేర్సి మునులను కాపాడపలెననీ' రామునితో 
చె బను. 

కృతయుగమున మధు పను నొక దానశీలియగు దత్యు డదుండనుః 
అతడు (బాహ్మాణదిక్తుడు. శరణాగతఎత్సలుడు. దేపతలతో నతనికి గాఢ వైన 
వత రుత 

న మధుర్తీర్దునంవన్దా ధర్భం చొ నునమాపొత్క, 
బవుమానాబ్చు ర్యుదేణ దత్తన్తస్వాద్భుతో ఎర. 5 
శూలం శూలాద్తూనివ్భువు మహోవర్హం మవ్యోవభమ్‌, 
దదౌ మహాత్మా న్యువీతో వాక్తుం చైతదువాచ వా, 6 
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త్యాయాయముతులో ధర్హో మత్త్రనాదకరః కుతో 
(పీత్వా వరమయా యుక్తో దదామ్వాయుధ ముత్తమమ్‌. 7 
యావత్‌ నురైళ్చు వ్యపైళ్రున ఎరు ధ్వేర్భ వోనుర, 
తావచ్చూలం తవేదం న్య్వొదన్సథా నాశమేవ్వుతి. 8 


యళ్ల త్యామభియుంబోత యుధ్దాయ విగతజ్యూరః, 
తం శూలో భిన్హునాత్సృత్వా వున రేవతి లే కరమ్‌. 9 


పుధుపు బలవిక్రమసంపన్నుడు ధర్మానుష్టానమున నేకాగచిత్తుడై రములిడెడి 
వాడు. అతడు శంకరభగవాను నధికముగా ఆరాధించెను. దాని కా దేవుడు 
సంతసించి అతని కొక మహాధ్భుతమగు వరమిచ్చెను. శిపుడు తన చేతి 
శూలమునుండి తేజోబలొన్వితమైన వేరొక శూలమును జనింపజేసి దాని నా 
మధుదైత్యుని కిచ్చెను - 'నీపు సాటిలేని విధమున నన్నారాధించి సంత సింపజేనీతివి. 
కనుక నేను నీ క్రీ యుత్తమవైంన ఆయుధమిచ్చుచున్నాను ఓ మహాసురా, 
నీప్పు దేషబాహ్మణుల కపకారము చేయకుండ నున్నంతపరకు ఈ శూలము న్‌ 
పద్ద నుండును. అట్టు కానినా డిది అదృశ్యపగును. నీతో యుద్దమునకు 
వచ్చిన వారిపై దీనిని ప్రయోగించినచో ఇది వారిని భస్మము వసా తిరిగ ని 
చేతికి పచ్చును, అని శిప్పు డతనితో చెప్పెను. 


బవం ర్యుదాద్తూరం లబభ్హ్రా భూయ ఏన మహో, 


(పణేవత్తు మవోదేవం వాక్తమేతదువాచు వా. 10 
భొగవన మ వంశన్వ శూల మేతదనుత్తమమ్‌, 
భవేత్తు నతతం దేవ నురాణామీళ్తురో వ్యాన. 11 


ఇట్లు శిపునిపలన పరమంది, ఆదైత్యు డతనికి నమస్కరించి యిట్లనెను 
క 'పుహాత్నా! స్‌ప్టు సర్వదేపతాప్రభుడప్పు. కనుక నిన్ను నేను వేడుకొనున 
దేమనగా, స విచ్చిన దివ్వశూలము నా పంశము వారిపద్ద నెలకాల ముండునట్లు 
అనుగ పాంపుము. 


(వీత్తువాచ మవోదేవో నైతదేవం భవివ్యుతి. 12 
మా భూల్‌ తే వివలా వాణీ మత్తు?నాదక్తుతా. శుభా. 


290/వాల్సీ శోరొాయాయణము:  శావములు-్వవరములు 


భవతః వ్రత మేకం తు శూల మేతద్ద వివుతి, 13 
యావళత్క రన: శూలోూ్‌ యం భిబిప్పుతి నుతస్పు తే, 


అవధ్యః నర్తాభూతానాం తూలవాస్తో భవివ్రతి. 14 


అందుపై శిపు డతని కిట్టనెను వై 'అట్లు కుదరదు. కాని నన్ను 
మెప్పించిన నీ మాటలు శుభమైనవి, కనుక అవి నిష్పలముకారాదు. కనుక ఈ 
శూలము నీ కుమారునివద్ద మాత్రము నిల్బును. అతని చేతులో అది 
యున్నంతవరకు అతని నెవరు చంపజాలరు.” 


ఆ తర్వాత మధు వీ దేశము విడిచి సముద్రమున పసింప నరిగెను. 
పోవుచున్నప్పు డతడా' శూలమును తన కుమారుడైన లవణుని కిచ్చెను. 
అతనికా శూలమును గూర్సిన పరము కూడ తెలియజేసెను. లవణాసురుడు 
తన వైజదౌష్ట్రముతోను, శూల(పభాపమువల్లను ముల్లోకములను, ముఖ్యముగా 
మునిశ్వరులను బాధింపదొడగెను. శత్రుఘ్ను డతనిని వధించిన పిదప ఆ 
శూలము తిరిగి శివునిపద్దకు చేరిపోయినది. 


ఈ పర మయాచితము. మధుదైత్యునికి లభించిన శూలము రుద్రుని 
అన్నుగహస్వరూపము. కాని వాల్మీకి దీనిని వరమనియే పేర్కొనెను. లపణాసురునికి 
తండ్రి పుణ్యమున నీ శూలము లభించినది. దుష్టస్వభాపుడగుటచే అతడు 
దానిని నిలుపుకొనలేకపోయెను. లవణుని కది వరదానము కాదు. కేవలము 
'పైత్రుకపరంపరచె సిద్దించినది. 


758. వసిష్టుడు 3 కల్మాషపాదుడు (సౌదాసుడు) ఉత్తరకాండ 65 
రాముని ఆజ్ఞచే అభిషిక్తుడై శత్రుఘ్నుడు లవణాసురుని సంహరింప 
నరిగెను. డారిలో నతడు వాల్మీకిముని ఆశమములో నిల్చెను. ఆశ్రమ 
సమీపమున యజ్ఞసంభారములు చూచి ఇక్కడ యజ్ఞ మొనర్చిన మహారా 
జెవరు? అని అతడు వాల్మీకి నడిగెను. అప్పుడు వాల్మీకి అతనికి సౌదాసుని 
కథ చె పను. 
చూ. శాషక్ర. 5/ - వసిష్టుడు > సౌదాసుడు 
శాష(క్ర. 58 - సౌదాసుడు 


< వసిష్టుడు 


వరములు/291 


“ కల్మాషపాదుడు (మచ్చలున్న పాదములు కలవాడు) పత్నీస హితముగా 
వసిష్టుని కాళ్లపై బడి, (బ్రాహ్మణ వేషమున వచ్చిన రాక్షసుని మోసము 
నెరిగించెను. రాజు మాటపై ధ్యానమగ్నుడైన వసిష్టుడు నిజమెరిగి, సౌదాసుని 
తో నిట్లనెను - 


మయా లోషవరీతేన యదిదం వ్యొవ్రూతం వవ 
నైతబ్ళకుం వృథా కర్తుం (వదాస్యోమి చ తే వరమ్‌. 35 


కాలో ద్వాదళ వర్తాణీ శావస్యాంతో భివివతి, 
మత్ససాదాచ్చ్ర రాజోంద అతీతం న న్మ్రరివ్షూన. 56 


“రాజా! నేను కోపావేశమున పల్కినది అసత్యము కాబోదు. అది అట్టు 
చేయబడదు. కాని దానినుండి విముక్తికై నేను నీకు పరమిచ్చెదను. అదెట్రనగా 
ఈ శాపము నిన్ను పన్నెండు సంవత్సరములు బాధించును. తర్వాత ఇది 
తొలగిపోవును. నీ కీ పూర్వవిషయములు స్మృతిలో నుండవు” 

పన్నెండేళ్లట్లు శాప మనుభవించి సౌదాసుడు తిరిగి తన రాజ్యము 
తాను పొందిను. అతడు (పజా హితపాలకుడు. ఈ యజ్ఞ సంభారము లా 
రాజునకు చెందినవి.” 


ఈ వరము తక్కిన వరములకు భిన్నము. ఈ వరము శాపదిమోచనము 
కొరకు వచ్చినది. కల్మాషవాదుని పునఃపునః ప్రార్ధనాఫలితముగా లభించినందున 
ఈ వరము యాచితము. 

79. దేవతలు ౫ శత్రుఘ్నుడు ఉత్తరకాండ 70 


శతుఫ్నుడు లవణాసురుని సంహరించి మూడులోకములవారిని 
భయరహితులుగా నొనర్భెను. దేవ బుషి గంధర్యాప్పరో గణము అతనికి 
జయధ్యానములు చేసిరి. ఇంద్రుడు, అన్ని మున్నగు దేవతలు అతనితో మధుర 
వచనములు పల్కుచు నిట్లనిరి- 'వత్సా, మహాద్నష్టవశమున వీ వీ లవణాసురుని 
చంపి విజయము నందితివి. మేము నీకు వరమీయ వచ్చితిని. నీ జయ 


మాకాంక్షించినవారము. మా దర్శన మమోఘము. కనుక నీ వేదేని వరము 
కోరుకొనుము. 


దేవతల మాటలు విని శత్రుఘ్నుడు వారికి నమస్కరించి యిట్లనెను- 


292/వాల్ళీ కిరామాయణము:  శానములు-వరములు 


ఇయం మధువురీ రమా మధురా దేవనిల్భి తా, 
నివేశం (పావు యాబ్బీ థు మేవ sy _న్తు వర్‌ వరు శ్ర 


' దేవతలారా, దేపనిర్మితమైన యీ మధుపురి తెరిగి శీఘ్రముగా మనోహర 
రూపమున రాజధానిగా వెలయునటు చేయుడు. ఇది నాకు ముఖ్యషుగు 
పరము.' 
అప్పుడు దేపతలు సంతసించి- మంచిది, అప్తే యగును. ఈ 
రమణీయమగు నగరము నీఘముగా శూరవీరుల సేనతో నిండును. 


దేవతల కోరికపై ఈ పర మడుగబడెను. కనుక యీ పర మయాచితము. 


80. దేవతలు ౫ బహ్మహత్య ఉత్తరకాండ 86 


లక్ష్మణుడు రామునితో పృత్రాసురపధనుగూర్చి చెప్పుచుండెను. తపస్సు 
చేసి బలము గడించి వృత్రాసురుడు మూడు లోకములను జయించెను. 
ఇందుపలన దేవతలందరు దుఃఫితులెరి. వారు విష్ణుపు చెంత కదిగి పృతాసురుని 
సంహరించి దేపతల నుద్ద రింపు మని ప్రార్థించిరి. అతడు పూర్వమే వ. 
స్నేహబంధము నెరపినహా డు కనుక తాను వానిని చంపజాంనని చెప్పును 
కాని తన తేజోరూపము మూడుభాగములుగ విభక్తము చేసి దేపతలకిచ్చెదననియు, 
వాని. “బతభున ఇంద్రుడు ప్నుతాసురుని బధింపగండనియు se ఆరే 
అతని తేజమున నొక అంశము దేవేంద్రునిలో ప్రవేశించెను. వేరొక అంశము 
ప్మజజాయుధములో నిండిను. మూడబ అంశము భూమి పెకి ఉగ తర్వాత 
దేవేంద్రుడు రెండు చేతులతోను టజము నెత్తి బృ(తాసురుని తలపై 
కొబ్లను. ఆ దెబ్బకు పృతుని తల తెగి పలవోళమను, ప్రపంచపుంతయు 
భయకంసిత మాయెను. నిరపరాధుడన ప్పతుని చంపుట అనుచితము. ఈ 
వతు మరగ యిందుడు పారిపోయి 'లోకారోక కపర్వతషున గల చికటిగుహలలో 
దాగిను. కాని (బహ్మా హత్య అతనిని వెంటాడిను. అది అతని అపయవముల 
నావహించెను. దీని పలన ఇంద్రుడెంతో దుఃఖితుడాయెను. దేపతలు తిరిగి 
ఎన చేరి నీవే నీ తేజోభాగి ముళ్ళ దేవే దందునిచే బృత్రున ee 
మమ్ము అను కాపాడలవి. కాని యింద్రు నిప్పుడు బ్రహ్మహత్య పట్లే ఏడి ఎంచుచున్నది. 


కనుక నతని నెట్టుద్ద రింపపలెనొ నీవే తగిన ఉపాయ మెరిగింపుము.' అని 
ప్రార్థించిరి. ఇంద్రుడు నన్నుగూర్చి యజ్ఞము వేయపఠెను. పవిత్రమైన 


ఎరములు/29853 


అశ్వ మేధము చేసీ అతడు నన్నారాధించినచో (బహ్మా హత్య తొలగిపోయి 
అతడు. తిరిగి దేవేంద్ర పదవి సంపాదించును. ఆ మీద నతని కేవిధమైన 
భయమును కలుగదు. అని విష్ణువు తెలియజేసెను. ఆ పిదప ఇంద్రుడు 
అశ్వమేధ మొనర్చెను. యజ్ఞము పూర్తికాగా బ్రహ్మహత్య దేపతఅపద్రకు పచ్చి 
యిట్లడిగెను- 'నాకు నాన మెక్కడ కల్సించెదరు.” దానిపై వారు బ్రహ్మహత్య 
నాల్లు విభాగములుగా నయి యింద్రుని శరీరమును విడిచి అన్యత్ర పసింప 
ననుషముతించిరి. 


వీకేనాం కేన ఎత్సామి వూర్లోదాను నదీషు వై, 
చతురో వార్ధికాన్తా నాన్‌ దోర) మీ కామచాదిణీ 13 


భూమ్వామవాొం నర్తూకాల మే కేనాం కేన నర్పుదా, 
వనివ్వామి న నందేవాః నత్వేనైతద్‌ (జవీమి. 14 


యోోయమంలశస్త్రతీయో మే స్రేషు యౌవసశాలిము, 

(తర్యాతం దర్భవూర్లాను వన ప్యే దర్తమాతినీ 15 
వాంతారో (బవ్మా ణా న్చే తు మ్టుషావూర్తామదూవకాన్‌, 
తాంశ్రతుర్దేన భాగేన నంశయి షే నుర్త్రభాః 16 
(పత్యూచునాం తతో దేవా యథా వదనే దుర్హో సే, 

తథా భవతు .తత్తర్లం నాధయన్త యదీవ్ప తమ్‌. 17 


అంత బ్రహ్మహత్య వారితో నిట్లనెను- “ఇక మీద నా భాగమొకటి 
సంపత్సరములో నాల్లుమూసములు (చాతుర్మాస్యకాలము) నీటితో నిండిన 
నదులలో నుండును. అప్పుడు వన స్వేచ్చగా విహారించుచు గర్వితముతులైన 
వారి దర్భ మడచివేయుచుందును. నా రెండప భాగము సర్వదా భూమిపై 
నిల్చును. అది నిస్సంశయము. నా మూడపభాగము యుపతులై మదించు 
నారీజనములో (పతిషాసము మూడు రాత్రులుండి వారి మదము నణచివేయును. 
దేపతలారా, అసత్యమాడి అన్యులను నిందాభాజనులుగా చేయు నట్ట 
సద్వాహ్మణులను వధించునట్టి పాపాత్ములను నా నాల్లపభాగము వటాఅచును: 

దేపత లా పూటలు విని 'దుర్వసా! నిపు చెప్పినస్తే జరుగనిమ్ము' అని 
పల్కిరి. ఇంద్రుడు పాపరహితుడై నిశ్చింతగా విశుద్దుడాయెను. 


ఇక్కడ పరశబ్దప్రయోగము లేకున్నను ఇది యాచితపరమే. 
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81. శివపార్వతులు ౬ ఇలుడు ఉత్తరకాండ రి7 
శ్రీరాముడు లక్ష్మణునికి ఇలుని వృత్తాంతము చెప్పుచుండెను. 


పూర్వము కర్రమప్రజాపతి కుమారుడైన ఇలుడు బాహ్హీకదేశ మేలుచుండెడి 
వాడు. అతడు ధర్మాత్ముడు. పృథివి నంతటిని వశపరచుకొని (పజలను 
సంతానము వలె పాలించుచుండెను. ఒకసారి సేనాపరివారవాహనాదికముతో 
కలిసి వేటకై. బయలుదేరి వెళ్లి పదివేలు (కూరమృగములను వధించెను. 
ఇంకను తృప్తి జెందక కార్తికేయస్యామి జన్మించిన వనప్రదేశమునకు వేటాడ 
నడిగెను. అప్పుడచ్చట శివుడు తన సమస్త సేవకగణములతోను వచ్చి నిర్ఫి 
పార్వతికి మనోరంజనము కల్పించుచుండెను. ఆ వనమున గల సమస్త 
పశుపక్షివృక్షా దులును పుంలింగధారులై నచో స్త్రీలుగా మారిపోయినవి. పార్వతిని 
సంతోషపెట్ట నెంచి శివుడు కూడ రూపము ధరించెను. అట్ట ఆ వనము 
చేరగనే ఇలుడును అతని సేవకులు కూడ స్త్రీలుగా మారిపోయిరి. తన కట్టి 
స్థితి దాపురించినందున ఇలుడు మిక్కిలి దుఃఖించెను. ఇదంతయు శివుని 
మనోభీష్టమున జరిగినదని తెలిసీ అతడు మరింతగా దిగులు చెందెను. అప్పు 
డతడు సేనాసేవక పరివారసహితముగా పరమశివుని శరణు పొంద నరిగెను. 
పార్వతీసహితుడైన శివుడు నవ్వుచూ ఇలునితో నిట్లనెను. 


వురుషత్యమ్ముతే నౌమ్బ వరం వరయ నువ్రత 20 
'రాజా, పురుషత్వము తప్ప వేరేదైన వరము కోరుకొనుము). 


పరమశివు డిట్లు పురుషత్వ మీయరా దనినందున ఇలు డత్యంత 
శోకవికలుడై వేరొక వరమేదియు కోరలేదు. 


అతడంతట శోకాకులచిత్తుడై పార్వతిని శరణువేడి యిట్లు పల్కెను- 
ఈశే వరాణాం వరదే లోకానామనీ భామిని. 22 
ఆఅమోఘుదర్భనే' దేవి భజ సౌమేన చక్షుషా. 23 


“సమస్తపరములకు అధీశ్వరియైన ఓ మహాదేవీ, నీపు లోకములన్నిటికి 
వరప్రదవు. మాననీయపు. నీ దర్శనము వృథా కాగూడదు. కనుక నాయందు 
దయజూపుము.” 


రాజు హృదయము (గ్రహించి పార్వతీదేవి అతనితో నిట్లనెను - 
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ఆర్ధన్హ దేవో వరదో వర్జారన్దా తపో వ్వూవాజ్క, 24 
హో జ్‌ ఈం 2 

తస్మా ద్ధభ్ధం గ్ర) వోణ త్రం ఆ వుంనోర్వావదిచ న 25 

'రాజా! నీవు కోరుచున్న పురుషత్యమున నర్రభాగము శివు డివ్వదగినది. 
మిగిలిన సగభాగము నే నియ్యగలను. కనుక నే నిచ్చునట్టి అర్హ వరము 
(గహింపుము.* 

దేవి యిచ్చిన యౌ ఉత్తమాద్భుతవరము విని రాజు సంతసించి 
యిట్ర్తనెను- 

యది దేని (వనన్నా మే రూ పేణ్యావతిమా భువి. 26 

మానం త్రీత్తాముపానిత్తా మానం న్వాం వురుషః వునః 27 

'దేవీ! నీవు నాయందు కృప వహించినచో నేను భువనసుందరమగు 
రూపమున స్త్రీగా మారి ఒక మాసమును, ఆపై మాసమున తిరిగి పురుషుడుగను 
మారుచుండునట్టు వర మనుగహింపుము.” 


ఇలుని మనోభీష్ట మెరిగి పార్వతి యిట్లనెను- 
(వత్వువాచ ళుభం వాకుమేవమేవా భివివ్వుతి, 


రాజన్‌ వురుషభూతన్త్రం శ్రీభావం న న్మ రివ్వున. 28 
త్రభూతళ్చ వరం మానం న న్మరివ్ఫునీ పౌరునమ్‌. 29 


“అప్తే యగుగాక, నీవు పురుషునిగా నున్నప్పుడు నీకు స్త్రీరూపమున 
గడిపిన విషయములు స్మృతిలో నుండవు. తిరిగి స్త్రీ వైనప్పుడు పురుషభాపము 
స్మరణకు రాదు. 

ఈ విధముగా కర్తమప్రజాపతి కుమారుడైన ఇలుడు ఒకమాసము 
పురుషుడుగాను మరుసటి నెల ,స్త్రీగను తిరిగి వేరొక మాసము పురుషుడుగను 
మారుచుండిను. 


ఉత్తరకాండ 90 


కర్రమ(ప్రజాపతికి తన కుమారునికి వచ్చిన యీ విపరీత స్థితి శంకరుని 
వల్లగాని వేరొకరివల్ల తొలగింపబడజాలదని (గ్రహించెను. “అశ్వమేధమునకు మించిన 
యజ్ఞ మింకొకటి లేదు. ఆ యజ్ఞము శివునకు (ప్రియము. కనుక మనము 
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ఇలుని మెఠెంచి దుష్కుర మైన య్‌ యజ్ఞ పూచరించెదము అని చెద సంపర్త 
శిష్యుడైన రాజర్షి పురుత్తును పిల్చి యజ్ఞమునకు పూసక చను 

పలన శివుడు పరహసం ప్రీతుడయ్యెను. నేను న భక్త : 
చాలా సంతోషించితిని. బాహీకాధిపతియైన ఇలునకు నేను చేయదగిన |దియమేదో 
చెప్పుము. అని మ కర్ర మునితో పలికెను. అప్పు డా యజ్ఞమునకు 
బచ్చిన (బాహ్మణులు స్రీగా 'హోరిన ఇలుడు తరిగి ఎలుప్పుడు పురుషుడుగా 
నుండునటు పర మిమ్మనరి. 

అందు పై శిపు డతనికి శాశ్వతపురుషత్వ మిచ్చును. 


తక్కిన వరములతో పోల్చినపు డే పరము విశిష్టషుయినదిగా నుండును. 
పార్వతి ఇలున కిచ్చిన వరము రామాయణములో పేర్కొనబడిన అర్హ పరము 

కివుడిచ్నెన పరము అయాచితము, అస్వీకృతమును. పార్వతి యిచ్చిన 
పరము * యాచితమై నను, అందులో విస్మరణభాగము అయాచితము. స్రీ రూపమున 
నున్నప్పుడు పురుపత్వమును, పురుషరూపమున నున్నప్పుడు స్రీత్వమును 
ఎస్మరింపగలుగునట్లు ఇలు డడుగలే దు. పార్యతియే స్వయముగా ఆపర మా 
న! ననుహించెను. - - 


82. శ్రీరాముడు ౫ (ప్రజలు ఉత్తరకాండ 107 


లక్ష్మణుని విడిచి రాముడు శోకసంతప్తు డాయెను. మంద్ర పురోహిత 
ముహాజనులను దిలిచి అతడు వారితో నిట్లనెను- 'నేనిప్పుడు అయోధ్యారాజ్యమునకు 
ధర్మపత్సలుదు, వీరుడునైన నా సోదరుడు భరతుని రాజుగా చేయుదును. 
ఆనీదప నెను పనమున కరిగదను; కనుక. కావలసిన పస్తుసంభారమంతయు 
సిదము చేయుడు. నే నీ దినముననే లక్ష్మణుని అనుసరింపదలచుచున్నాను.' 
క్యములు దిని ప్రజలు నేలపై సాష్టాంగపడి చేష్ట 

లుడిగిరి. భరతుడు స్పృహతప్పి పడిపోయెను. తర్వాత నతడిట్లనెను- మీరు 
లేని రాజ్యము నాకు పలదు. కుశంపులకు పట్టాభి షక మొనర్పుడు. 


డా 
ఇటు చెచ్చున శాన వా 
రెం 


చకిణకోసంటబును కుశునికి, ఉత్తరకోసంటయుి లపునికి అను గహింపుడు. వెంటనే 

Aa 

Waar = శతుఘ్నున Sorc WED TEE పన మా: పహ యూాూ తను 
a రా 1 


గూర్సి తెలియజేయనిండు. 
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పురజనులు నతముఖులై, దుఃఖసంతప్పులి యున్న సంగతి గమనించి 
పసిష్టుడు రామునితో నిట్లనెను లై “వత్సా రాముచం(దా, నేలబడి తజంచుచున్న 
యీ ప్రజాసమూహమును చూడుము. వారి యభిప్రాయ మేదో తెలిసికొని 
దాని ననుసరించి చరింపుము. వారి యిష్టమునకు విరుద్ధముగా నడిచి వారిని 
దుఃఖింపజేయకుము.'  పసిష్టుని మాటలు విని రాముడు ప్రజలను లేపనెత్తి 
వారి నిట్లడిగెను. “నేను మీకొర కేమి చేయవలెను? దానికి బదులుగా 
వారతనితో నిట్లనిరి- 


గచ్చుంత మను/చ్చామో య్మత రామ గమివ్టూని, 12 

పౌరేషు యది తే (వీతిర్పది స్ట్రేవో వ్యూనుత్తమః, 

నవ్యుతదారాః కాకుత్త్ర నమం గచ్చామ నత్సథమ్‌. Io 

తపోవనం వా దుర్గం వా నబీమంభోనిథిం తథా, 

వయం తే యది న త్యాజ్బాగః నర్యాన్లో నయ ఈథ్రార 14 

వీషౌ నూ వరమా (బీతి రేష నూ వరమో వరు, 

వ్యాద్గతా న నదా (వీతిన్తవానుగమనే నువ 15 

'రఘునందనా! నీ వెక్కడి కేగుదువో, అక్కడకు నీ ఎనుకనె బుఘు 
రాగోరుదుము. కాకుత్తవీరా, పురవాసులపై నీకు ప్రీతి గలదేని, బూయందు 
స్నేహమున్నదేని, సుమ్ము నీ వెంట పచ్చుటకు అనుముతింపుషు. మేము 
దారపుత్రుంతో కలిసి నీ వెంట సన్మార్గ్షమున చరింపదలచుచున్నాము. స్వామీ! 
తపోపనమో, దుర్గమప్రదేశమో, నదీతీరమో, సముదమో - ఏదిటైనను సరే, 
త్ర నగ “తోటకి మమ్ము గొనిపామ్ము. పుమ్ములను విడుపదగిన వారుగా 
నీవెంచవేని ఆ విధముగా నను[గ్రవాంపుము. అట్టయినచో అది మాకు నీ 
సర్వ శేష్టమగు కృపాప్రసాదము. అది మాకు 'పరమోత్తమమైన పరము. నీ 
వెనుక నడచి పచ్చుటే మాకు హార్షికవైన ప్రసన్నత. 

_ పురజనుల నిశ్చలభక్తిని (గ్రహించి రాముడు వారి కోర్కె కనుమతి 


తెల్పెను. అత డదే దినమున కుశలపులకు రాజ్యాభిషేక మొనర్చి శతుఘ్నునకు 
ఎర్తమూాన పుం పెను. 





298/5, శిరామాయణమయు: శావములు-వరములు 


ఆనీస్సులు 
(యొుక్కుబడులు 


a కౌసల్య ఆశీర్వాదము అయోధ్యాకాండ 25 


శ్రీరాముని పనగమనమునకు తల్లి కౌసల్య దుఃఖించుచునే అనుమతించెను. 
అయినను ఆమె ఎట్లో దుఃఖము దిగమింగి యాత్రాకాలిక మంగళవిధు 
లనుష్తించెను. పీదప తనయుని ఆశీర్వదించుచు- 'రఘుకులభూషణా! నీవు 
నియమముతో, (ప్రసన్నతాపూర్వకముగా ఏ ధర్మ మనుసరించుచున్నావో అదే 
నీకు రక్ష. మహర్షులు నిన్ను పనములో రక్షింతురు గాక. విశ్వామిత్రమహర్షి 
నీ కిచ్చిన దివ్యాస్తుములు నిన్ను సదా కాపాడుగాక. నీవు తండ్రికి, తల్లికి 
ఉనన సేవాశుశూషలు, నీ సత్యవాక్సరిపాలనము నిన్ను రక్షించుచుండుగాక, 
చిరంజీవి పగుము. నర(శేష్టా! సమిధలు, దర్భలు, పవిత్రములు, వేదికలు, 
ఆలయములు, విప్రపూజాస్ట్ర లములు, పర్వతములు, పృక్తములు, జొొంపములు, 
జలాశయములు, పక్షులు, సర్పములు, సింహములు, పనములో నిన్ను రక్షించుగాక. 
ఇంద్రాది దిక్సాలురు, షడృతువులు, ద్వాదశమాసములు, సంవత్సరములు, 
దినరాత్రములు, ముహూర్తములు నీకు మంగళకారులగుగాక. (శుతి స్మృతి 
ధర్మములన్నియు నిన్ను సర్వత రక్షించుచుండుగాక. గిరులు, సముద్రము, 
వరుణుడు, ద్యులోకము, అంతరిక్షము, సృథివి, వాయుప్పు, చరాచర పాణీకోటి 
సర్వము, సమస్తనక్షత్రరాశులు, గ్రహములు, దేవతలు, దివార్మాతులు, సంధ్యాధ్యయము 
ఇవి యన్నియు నిన్ను పనములో కాపాడుచుండుగాక. మునివేషము ధరించి 
గహనారణ్యములందు సంచరించునట్ట నీపంటి ధికుశలునికి సపుస్త దేవాసుర 
సంఘములు సుఖదాయకము లగుగాక. కుమారా! నీకు భయంకరులగు 
రాక్షసులపలన గాని, కూరపిశాచములవలన గాని, మాంసాహారిజంతువులవలన 
గాని ఏ భయమును లేకుండుగాక. ఈ చెప్పినవి గాక, మిగిలిన నరమాంస భక్ష కులైన 


ఆళీన్సు)లు- మొక్కు బడులు/299 


సమస్త బీవులును నాచే పూజింపబడినవారై పనములో నిన్ను పొంసింపకుందురు 
గాక అని పల్కెను. మరియు- 
ఆగమా స్తే శివాః నంతు నృద్త్రంతు చ వర్యాకమా,, 
నరనంవత్తయో రామ న్తశ్తమాన్‌ గబ్బు వ్యుతక 21 
న్యస్త తేంస్తంతరిక్లే భః పార్టి వేభ్బః వును పున 
నర్తేబ్బశ్హైవ దేవేభ్యో యే చ తే వరివంథినః 22 


శుకః సోమళ్చు నూర్చుళ్చు భనబోర్‌థ్‌ యమన్తథా, 
పొంతు త్య్తామర్జితా రామ దొోండకారణ్యవా సనమ్‌. 232 


అగ్లిర్యాయున్తథా ధూమో మంతొళ్చురిముఖిచ్చూతా 

డఉవన్తర్శనకాలే తు పొంతు త్యొం రఘునందన, 24 

నరలోకవభురు 9వ భూతకర) తథరయః* 

నం వ ge rs పనవాసినల్‌. 25 

కుమారా! రామచంద్రా, నీకు మార్గములన్నియు శుభ మగు గాక, న 
పరాక్రమము సఫల మగుగాక. నీకు సర్వసంపదలు ట్రాప్తించుగాక. నీవు 
కుశలముగా పోయిరమ్ము. గగనసంచారి పక్షు లపలన, భూమిపై పశువులపలనను 
నీకు శుభ మగుగాక. _ సమస్తదేవతలపల్లను, శత్రుపులపల్లను కూడ నీకు 
శుభమగు గాక. రామచంద్రా, శుక్ర సోమ సూర్య కుబేర యములు, నాచే 
పూజితులై, దండకారణ్యనివాసకాలమున నిన్ను రక్తి ంచుచుందురుగాక. రఘునందనా, 
స్నానాచమనాదిసమయములలో అగ్నీ, వాయువు, ధూమము, బుషిముఖోద్గతమంత్ర 
సమూహము నిన్ను రక్షించుచుండుగాక. సర్వలో కేశ్వరుడగు బ్రహ్మ, 
జగత్కారణుడైన పరబ్రహ్మ, బుషిగణము, తక్కిన దేవతాసమూహము, అందరూ 
ని న్నన్ని వేళలను వనములో కాపాడుదురుగాక.! 


ఇట్టు పలికి కౌసల్య గంధపుమ్సాదులు సమర్పించి స్తుతిపూర్వకముగా 
దేవతలను పూజించెను. శ్రీరాముని హితార్థము ఆమె యొక బ్రాహ్మణుని 
పిలిచి అగ్నిలో యథావిధిగా  హోహపుము చేయించెను. పురోహితుడు 
'సకలోపద్రవశాంతికి, ఆరో గ్యాభివృద్ధి కిని, శాన్తో%క్తముగా అగ్నిలో హోమము 
సీ హవి శ్మేషమును పదిదిక్కులందును ఇం(దాదిదిక్సాలకులకు బలిగా 
అర్సింపజే సెను. పీమ్మట స్వస్తివాచనము జరిపి, (బాహ్మణులకు దధిమధు 


౨౦0/వాల్మీ కోరామాయణము:  శావములు-వరములు 


ఘృతాక్షతలు సమర్సించెను. “వనములో (శ్రీరామునికి సర్వదా మంగళమగుగాక' 
యని కౌసల్య స్వస్తిమం[త్రములు పరఠింపజేసెను. పురోహితునకు దక్షిణ నిచ్చి 
ఆమె రామునితో నిట్లనెను- 


యన్య ంగళం నవాసాక్లే నర్హూదేవనమన్మ ప తే 


వతనాశే నమభవల్‌ తత్తే భవతు మంగళమ్‌. 32 
యన్భా ంగళం నువ్వభ్ధన్హ్య వినతారకలు యత్‌ వుర్కా 

అమ్మ)తం (పార్ధయానన్హ తత్తే భవతు మంగళము. తో 
ఆమ్మతోతాదనే దెత్యాన్‌ ఘ్ల్రలో వ్యజుధరస్తా యల్‌, 
ఆదితిర్జంగలం (పాదాల్‌ తత్తే భవతు మంగళమ్‌. 34 
(తీన్‌ వ్యకమాన్‌ (వ్యకమతో ఎిష్ణోరమి తతేజనకి 

యదానీన్మంగళం రామ తత్తే భవతు మంగళమ్‌. 35 
బుషయః సాగరా ద్వీపా వేదా లోకా దిళక్ర త్తే, 

మంగళాని మవోబావో దిళంతు శుభముంగభమ్‌. 36 


'వృత్రాసురుని వధింప నరుగునప్పుడు సర్వవందితుడైన ఇంద్రుని శే 
మంగళకరమగు ఆశీస్సు లభించెనో, అది నీకు లభించుగాక. పూర్వము వినత 
అమృతము కొర కరుగుచున్న తన కుమారునికి ఏ శుభాశీస్సు నిచ్చెనో, అది 
నీకు |ప్రాప్తించుగాక. అమృతమధథనవేళ, దైత్యసంహారము చేయ సమకట్టిన 
ఇంద్రునికి అదితి ఏ యే మంగళము లాశీర్వదించెనో ఆ మంగళము లన్నియు 
నీకు లభించుగాక. రామా! మూ డడుగులు వేసీ పరాక్రమించిన తేజశ్ళాలియగు 
వామనరూప విష్ణుభగవానునికి ఏ మంగళాశాసనము జరిగెనో అది నీకు 
సమకూరుగాక. మహాబాహూ! బుషి సముద్ర ద్వీప వేద సకలలోకములు, 
దశదిశలును నీకు మంగళ మొనర్చుగాక. నికు సదా శుభమంగళము.' 


ఇట్లు పలికి, తిరిగి కౌసల్య రామునితో- అతడు తాను కోరినట్లు 
వనమున కేగి, వనవాసము తీరగనే యింటికి వచ్చి రాజోచిత శుభపస్తాభూష 
ణములు ధరించి తనకు, తన కోడలైన సీతకు గల అభిలాష లన్నిటిని 
తీర్చుచుండుగాక యని కోరెను. ఇంకను ఇట్లు పలికెను- 


a 


మయార్హితా దేవగణాః శివాదయో 
మవాధయో భూతగణాః నురోరగాః, 


ఆశీనులు- మొక్కు బడులు/301 


అభ్యవయాతన్టు వనం చిరాయ తే 
ఎవొతాని కొంక్షోంతు దిళళ్చు రాఘవ 48 


'రాఘవా! నాచే నెల్లప్పుడు పూజింపబడుచుండిన శివాదిదేవతలు, 
మహరులు, భూతగణము, దేవసర్ససమూహము, దిగలయము జ ఇవన్నియు 
లచ 
వన మరుగుచున్న నీకు సర్వ వేళల హితసాధన మొనర్పుచుండుగాక.' 


2, సుమత ఆశీర్యాదము అయోధ్యాకాండ 40 


రామునితో కూడ వనమునకు పోవుచున్న లక్ష్మణుడు మొదట కౌసల్యకు 
నమస్కరించెను. పిదప తన తల్లి సుమిత్రకు పాదప్రణామ మాచరించెను., 
లక్ష్మణు డట్లు నమస్కరించుచుండగా చూచి సుమిత్ర అతని శిరసు మూర్కొని 
యిట్లనెను అ 


న్నక్షన్ణం వనవాసాయ న్యనురక్తః నువ్వాజ్ఞ న్నే 


రామే (పమూాదం మూ కాధ్దీః వ్రత (భాతంి గబ్బుల్‌, ల్‌ 
వ్యాననీ వా నమ ్రట్దో వా గతొరేష తవానను, 

వష లోకే నతాం ధర్‌స్తే యజ్ఞో వళగేో భవేల్‌. 6 
ఇదం పొ వృత్తముచితం కులన్వొన్సు ననాతనమ్‌, 

దానం దీక్షా చ్‌ యజ్హ్రోము తనుత్వాణో మృ ధేషు పూ J 


అక్ష ణం తేవముక్తాగసా నంసద్ధ ం (వీయరాధువమ్‌, 
నుమ్మితా గబ్బి గచ్చెతి పునః వునరువాచా తన్‌. 8 
రామం దశరథం వద్ది మాం విద్ధి జనకాల్తు జాయ్‌, 
ఆయోధ్యామటవం. విది గచ్చు తాత యధథానుఖమ్‌. 9 


'వత్సా! నీవు సఖులయం దనురాగము కలవాడవు. దైవము రామునియం 
దనురక్తుడవైన ని న్నతనితో కలసి వనవాసము చేయుటకు సృష్టించినది. నీ 
అన్న పనములలో నున్నప్పుడు సదా అప్రమత్తుడవై అతనికి సేవచేయుము. 
సంకట _ కాలమైనను, సమృద్ది గల్గినను అతడే నీకు పరమగతి. లక్ష్మణా, 
ప్రపంచము నం దిదే సత్పురుషుల ధర్మము. వారు తమ జ్యేష్టభ్రాతల 
ననుసరించుచుందురు. దానము, యజ్ఞదీక్ష i యుద్దములో శరీరత్యాగము- ఇవి 


302/వారీ) శీరామాయ౭ణామయు: శావములు-వరములు 


ఈ కులములోని వారికి తగిన సనాతనధర్మములు.' ఇట్లు చెప్పి ఆమె తిరిగి 
వనగమనమునకు నిశ్చయించిన రామునికి (పీయమెంచి లక్ష్మణునితో వెళ్లు 
వెళ్లు మని మరల మరల పలికెను. కుమారా, శ్రీరాముని .దశరథునిగను, 
సీతను నన్నుగాను, అరణ్యమునే అయోధ్య గను (గ్రహింపుము. సుఖముగా 
పోయిరమ్ము.' 


(శవణకుమారునికి తండి ఆశీర్యాదము అయోధ్యాకాండ 65 


(శవణముని తన కుమారుని మరణవార్త విని శోకాకులుడై మూర్చిల్లెను. 
ఆ పిదప తేరుకొని పుత్రునికి జలాంజలి యిచ్చుటకు ముందు అతని 
నిట్లాశీర్వదించెను క 


అపాపోోన్‌ యథా వ్యుత నివాతః పావకర్ణ ణా, 


తేన నత్తేన గచ్చాళు యే లోకాన్హ్మన్ర యోధినామ్‌. 40 
యాం. పొ శూరా గతిం యాంతి నంగా మేప్పునివర్రినా 
వాతాన్హ్రృభిముఖాః వ్యుత గతిం తాం వరమాం (వజ. 41 
యౌం గతిం నగర బో దిలీపో జనమేజయ, 

నవాష్తో ధుంధుమారళ్చు (పొప్తాన్తాం గబ్బు వ్యుతక 42 
యా గతిః నర్తభూతానాం న్యాధ్యాయాత్తవనళ్చు 

భూమిదస్వాపొతా గ్ల శ్ర వకపత్సీవతన్మ చ 43 

గోనవ్యాన్యవదాత్తూణాం గురు సేవాభ్లతామీ ఖు, 

దేవాన్యానక్షతాం యా చొ తొం గతిం గచ్చు వ్యుతక 44 
న పొ త్యస్మున్‌ కులే జాతో గచ్చత్ళుకుళలాం గతిమ్‌. 45 


'వత్సా! నీవు పాపరహితుడవు. కాని నిన్నాక పాపకర్ముడు పధించెను. 
కనుక నా సత్యప్రభాపమున నీవు శీఘ్రమే అస్త్రయోద్ద లైన శూరు లేగు 
లోకములకు చేరుకొనుము. యుద్దములో వెన్ను జూపని శూరవీరులు యుద్దములో 
మరణించిన పిదప ఏ యుత్రషపుగతులు పొందుదురో నీ ఏవి పొందుము. 
నాయనా, సగర శెబ్య దిలీప నహుష జనమేజయ ధుంధువారు లే 
లోకములకు చేరిరో నీ వా లోకములు చేరుకొనుము. స్వాధ్యాయ తపోప్రతములచే 


ఆశళీన్సు) లు మొక్కు బడులు/303 


సమస్తభూతములకు నాశయభూతులైన వారి కెట్టి పరలోకప్రాప్తి కలుగునో 
అది నీకు కలుగుగాక. భూదానము, అగ్నిహోత్రము, ఏకపత్షవతము, 
గోదానసహ(స్రము, గురుసేవ, మహాప్రస్థ్రానమున దేహత్యాగము చేసిన వారి 
కెట్టి సద్గతి కల్లునో అది నీకు లభించుగాక. నీవంటి తపస్వు లుదయించిన 
వ. కులములో జన్మించిన వాడివడును దుర్గతి పొందజాలడు. 


4. స్వర్గస్థ దశరథుని ఆశీస్సు యుద్ద కాండ 110 


పరమశివుడు స్వర్గవాసియైన దశరథుని రప్పించి రామునికి చూసెను. 
దశరథుడు తనకు (పాణములకం కె (పియపుతుడైన రాముని చూచి చాల 
సంతసించెను. అతడు రామునితో నిట్రనెను- 'అష్టావక్రుడు ధర్మాత్ముడైన 
తన తండి కహోలు నెట్టుద్దరించెనో, అట్తే మహాత్ముడ వైన నీవు చస త: 
కైకేయి కటువచనములను, ఆమె కారణమున రామలక్ష్మణులును, సీతయు 
వనవాసులై పడిన కష్టములను తలచి ఆ రాజు మిక్కిలి దుఃఖించెను. తన 
దుఃఖమును ప్రకటముగా చెప్పి అతడు రాము నిట్లాశీర్వదించెను. 


నివ్రుత్తవనవానోంన (్రతిజ్హా వూరితా త్తూయా, 
రావణం చొ రణే వాతా దేవతాః వరితోశీతాః. 23 
క్ని 
క్షతం కర్ణ యశః త్లాఘ్వూం (పాన్తం తే ళతునూదస 
(ఖాత్త)భిః నవా రాబ్బన్లో దిర్థమాయురవావ్చు పొ. D4 
'నీ వనవాసకాలము పూర్తియైనది. నా (పతిజ్ఞను నీవు చెల్లించితివి. 
యుద్దములో రావణుని సంహరించి దేవతలకు సంతుష్షి కలిగించితివి. శత్రుసూదనా, 


ఈ కార్యము లన్నిటిని ముగించితివి. సృహణీ యమగు కీర్తి నార్దించితివి. ఇక 
తమ్ములతో కలిసీ రాజ్యమందుకొని దీర్హాయు వనుభవింపుము 


రాముడు దశరథునితో క క్షమింపుమని చెప్పి ప్రార్థించెను. 
ఆ ప్రార్థనను దశరథమహారాజు స్వికరించెను. పిదప నతడు లక్ష్మణునితో 
నిరంతరము శ్రీరాముని 3 సెప చేయుచుండు మని చెప్పి, అతని నిట్లాశీర్వదించెను. 


ధర్భుం (ొవ్వుని ధర్ధుద్హై యశో వివులం భువి 
రామే (వనన్హే న్యధ్ధ్గం చ మపొమానం తజోత్తమబ్‌. 29 


'ధర్మజ్ఞా, భావికాలమున నీకు ధర్మఫలము లభించును. భూలోకమున 


304/వాల్రీ కోరామాయణము: శావనములు-వరములు 


నీకు విస్తారపుగు కీర్తి కలుగును. శ్రీరాముని సంతుష్టిపలన నీకు మహోన్నతమగు 
స్వర్గఫలము (పొప్తించును. 

ఆ సిమ్మట సీతను దీవించుచు అత డిట్లనెను- 

కర్తహా న తు వెదేపా మన్వూన్త్రాగమిమం (వతి, 

2 

రామేణదం విళుద్త్యర్థం క్రుతం వై తృద్దితైషిణా. 38 

నుదువ్కురమిదం వతి తవ చార్శితల్వక్ష ణము, 

కృతం యత్రేరననారీణాం యళో వ్వాభిభవివ్రుతి. 36 

త్యం కామం నమాధేయా భిర్భ్రకు[కూషణం (పతి, 

అవళ్ళం తు మయా వాచ్చమేష తే దైవతం వరమ్‌. 37 

'వెదేహీ! నీ వీ త్యాగము నెంచి రామునిపై కోపించపలదు. నీ 
హితము ోంయే, (ప్రపంచమునకు నీ పవిత్రతను ప్రకటింపదలచి రాము డట్లు 
వ్యవహరించెను. బిడ్డా, నీవు నీ విశుద్ద చరిత్రమును ప్రమాణీకరించుటకై 
అన్నిప్రవేశరూపమున "స్ప ఘనకార్య మొనర్సితివో అది తక్కిన స్త్రీలకు మిక్కిలి 
దుష్కరము. నీవు చేసిన ఈ కార్యము నారీలోక మంతటికిని యశము 
చేకూర్చును. పతిసేవావిషయమున నేను నీకు చెప్పవలసిన ఆవశ్యకత లేదు. 
కాని నీ కతడే పరమదైపతమని మాత్రము చెప్పుచున్నాను.” 


5. పుష్పకవిమానమునకు రాముని ఆశీర్వాదము ఉత్తరకాండ 41 


కుబేరుని యాజ్ఞ పై పుష్పకవిమానము రామునిపద్దకు వచ్చెను. రాము 
డ్రా విషూనవుంను, "లాజాక క తపువదూూపచందనాదులతో పూజించి 
న్యాగతసత్కారములు నెరసి యిట్లు పలికెను- 


గమ్ముతామితి చోవాచ ఆగచ్చ త్యం న రే యదా, 
నీద్దానాం చ గతౌ నమ్ము మా విషాదేన యాజయ. 14 
(నతిఘాతళ్చు తే మా భూద్దుథ్వేస్తం గచ్చుతో దిశః 15 


“నీ విక వెళ్ళిపొమ్ము. ఇను స్మరించినపుడు  తిరిగిరమ్ము. నేను 
విడిచితినని వియోగదుఃఖ మందవలదు. అవసర మెరిగి నేను నిన్నుపయోగించు 
కొందును. స్వేచ్చగా నీవు సకలదిక్కులను సంచరించునపుడు నీ కెట్టి 
ఆటంకముగాని, గత్యవరోధముగాని కలుగకుండుగాక.' 


ఆశీన్సు) లు మొక్కు బడులు/305 


ర. గంగకు (మొక్కుబడి అయోధ్యాకాండ ర2 


గుహుడు తెచ్చిన నావపై శ్రీరాముడు గంగ దాటనెంచి సీతాలక్ష్మణ 
సహితుడై నావ నధిరోహించెను. ఆత్మ హితార్హ మతడు వైదికమం(తములు 
జపీంచెను. తిరిగి ఆచమించి సీతతో కూడి గంగ కతడు నమస్కరించెను. 
లక్ష్మణుడును గంగకు శిరస్సు వంచి నమస్కరించెను. కేవర్తులు నావను 
నడుపసాగిరి. అది నదీమధ్యమునకు చేరినంతనే సీత చేతులు జోడించి గంగ 
నిట్లు ప్రార్థించెను- 


వలో దళరథన్వాయం మవోరాజన్వు ధీమతా, 

నిదేళం పొలయత్తేనం గంగే త్తూదభిర్లో తః. 83 

చత్తుర్రళ పా వర్షాణి నమ్యగాణ్యూపవ్పు కాననే, 

(భ్యాతొ నవా మయో చైవ వును త్వాగమివ్టుతి. 84 

తతనౌం౦ దేవి నుభిగే a మేణ వునరాగతా, 

యక్ష (ముదితా గంగే నర్హాకామనమ్త 52. 85 

త్యం పౌ (తివథగా దేవి ([బవ్మూాలోకం నమక po 

భార్మా చోదధిరాజన్హు లోకేూన్మి న్‌ నంధద్దుళ్చ సే. 86 

సా త్యాం దేవి నమన్వోమి (వళంనామి చ శోభనే 

(పొవ్తరాజ్ఞో నరవ్వాా ఘే. శివేన వునరాగతే. 87 

గవాం శతనవ్యానం చ ఎన్తాంణ్పునుం చ్‌ పేళలయ్య్‌, 

(బొప్తా ణోబ్బః (పోదాస్యూమి తవ (వయచిక్ష యా. 58 

నురాఘటనవ్యా సేణ మాంనభూతాదనేన చ 

యక్ష తాం (వీయతాం దేవి వురీం వునరుపాగతా. 89 

యాని త్తత్తీరవానీని దైవతాని చ నంతి పొ, 

తాని నరాంణ౫ో యకాగమి తీరానాయతనాని చ 90 
వ్‌ he) AE) 


వునరేవ మవాభావార్ధయా (భ్యాతా చ నంగత్క 
అయోధ్యాం వనవానాత్తు (వవిశత్తనఘేంన ఘే. 91 


306/వాల్రీ కోరామాయణయము:  శావములు-వరములు 


'గంగాదేవీ! ఇతడు ధీశాలియైన దశరథమహారాజు పుతుడు. తండి 
యాజ్ఞను పాలించుటకై వనమున కరుగుచున్నాడు. ఇతడు నీచే సురక్షితుడై, 
తండ్రిగారి యాజ్ఞను ' పాలింపగల్లుగాక. ఇట్లు ఏనా! (గహింపుము. అడవిలో 
పదునాలుగేండ్లు "వసించి యితడు తమ్మునితోను నాతోను కలిసి అయోధ్యకు 
మరలి వచ్చును. సాభాగ్యశాలిని వగు గంగాదేవీ! వనమునుండి కుశలముగా 
మరలివచ్చి, సంపూర్ణమనోరథురాల నగు ననున్‌ సంతుష్టైకై నిన్ను పూజించెదను. 
స్వర్గమర్త్యపాతాళమార్గములు మూడింటియందును చరించునట్టే ఓ దేవీ, నీ 


విచ్చటనుండి బ్రహ్మలోకముపరకు వ్యాపించియున్నాపు. ఈ లోకములో సముద్రుని 
రాణిగా కనిపించుచున్నాప్పు. 


శోభాశాలిని వగు దేవీ, పురుషసింహుడైన రాముడు కుశలముగా 
అయోధ్యకు తిరిగి వచ్చి తన రాజ్యమును తాను వహించును. నేనప్పుడు 
నీకు నమస్కరించి నిన్ను స్తుతించెదను. నీకు (ప్రయము గూర్చుటకై బ్రాహ్మణులకు 
ఒక లక్ష గోవులను దాన మిచ్చెదను. వారికి వస్త్రములు, మేలైన భోజనము 
కల్పింతును. అయోధ్యకు తిరిగివచ్చిన వెంటనే నీ కనేక దివ్యవస్తువులు 
సమర్పించి దాజస్వరహితమ్రైన భూమి నర్పించి, వస్తాహారాదికమిచ్చి నిన్ను 
పూజించెదను. నీవు నాయందు డయ వహింపుము. నీ తీరమున గల 
దేవతలను, త్రీర్ణములను, ఆలయములను కూడ పూజించెదను. పవిత్రగంగానదీ! 
పాపరహితుడైన నా పతి, నాతోను తమ్మునితోను కలిసి వనవాసము 
ముగించుకొని తిరిగి అయోధ్యకు చేరుకొనుగాక.' : 


7. యమునకు (మొక్కు అయోధ్యాకాండ 55 

భరద్వాజా శమమున నక రాత్రి వసించిన పిదప రాముని కా ముని 
చితకూటపర్వతమునకు మార్గము చూపెను. అతడు సీతారామలక్ష్మణులు 
మువ్వురను ఆశీర్వదించి పంపెను. యమున దాటవలసివచ్చెను. పడవ లేదు. 
కనుక రాముడును లక్ష్మణుడును కలిసి అడవిలోని ఎండు కశ్చె లేరి తెచ్చి 
వాటితో బల్లకట్టు పడప నొకదానిని తయారుచేసికొనిరి. ఆ 'పడవ"పై గడ్డ 
పరిచిరి. ప్రబ్బలి. తీగలు, నేరేడుకొ మ్మలు కూర్చి సీతకు కూర్చొన దగిన 
సుఖాసన మెర్సరచిరి. ముందుగా పీ నా పడపపై నెక్కించి పదవ 
రాముడును, లక్ష్మణుడును దానిని పట్టి నడపదొడగిరి. యమునానదిలో 
(పవాహమధ్యము చేరినంతనే సీత నమస్కరించి ఆ నది నిట్లు ప్రార్థించెను 


ఆళీన్సు) లు- మొక్కు బదడులు/307 


న్యస్త దేవి తరామి త్తం పారయేన్మే వత్యార్తుతమ్‌, 19 
యక్షా త్యాం నవ్యా సేణ నురాఘటళతేన చి 
న్యస్త (వత్వాగతే రామే వురీమిక్షా?కుపాలితాబు. 20 


(దేవ, ఈ నాపపై నిన్ను దాటుచున్నాను. నీపు మాయందు కృపగల్లి 
మేము తిరిగి కుశలముగా వచ్చున ట్రనుగహింపుము. వనవాసవిషయకమైన 
నా పతిప్రతిజ్ఞను నిర్విఘ్నముగా కొనసాగనిమ్ము. ఇక్టాకువీరుల రాజధాని 
యగు నీ అయోధ్యకు శ్రీరాముడు శ్లేమముగా తిరిగి వచ్చినతోడనే స 
యొడ్డున నేను వేయి గోపులు దాన మిచ్చెదను. నూరు మద్యఘటములతో 
నిన్ను పూజించెదను. 





వ్వక్తి పరిచయములు 


ia అగస్త్యుడు 


ఇతడు పనీష్టనిపలెనే మిత్రావరుణుల పుత్రుడు. ఊర్వశిచే సమాగమమునకు 
నిరాకరింపబడిన వరుణుడు తన తేజమును దేవకుంభమున విడిచెను. మిత్రుడు 
ఊర్వశిని శపించి తన వీర్యము నదే కుంభమున విడిచెను. ఆ కుంభమునుండి 
ఇరువురు తేజస్వులైన మహర్షులు జన్మించిరి. వారిలో నొకడు అగస్త్యుడు. 
రెండవవాడు వసిష్టుడు. కాని అగస్త్యుడు మిత్రునితో “నేను నీ పృుత్రుడను 
కాను' అని చెప్పెను. మరియొక గాథ ననుసరించి ఊర్వశిని చూచి 
మిత్రావరుణు లిద్దరును తమ తేజమును కమలములో విడిచిరి. దానినుండి 
అగస్త్యపసిష్ట లుదయించిరి. రాజకుమారిటైన లోపాము[ద్ర అగస్త్యుని భార్య 
యైనది. ఆమె ఐశ్వర్యము నెక్కుడుగా కోరినది. అందువలన విరాగి అయ్యును 
అగస్తు డామె సంతోషముకొరకు ఇల్వలుని సంపద నంతటిని (గ్రహించెను. 
సముద్రములో నుండు కాలకేయులు జనులను పీడించుచుండగా, అగస్త్యు డా 
సముద్రపు నీటిని పూర్తిగా త్రాగివేసెను. నహుషు డితనిని తన వాహకునిగా 
చేయగా, నితని జటాగ్రమున నున్న భృగువు నహుషుని 'పదివేల సంపత్సరములు 
పామువై పడియుండు' మని శవించెను. అగస్త్యుడు రామునికి సువర్షపజశోభితమైన 
ధనువును, అమోఘములగు బాణములను, అక్షయతూణీరములను ఇచ్చను. 
మరుత్తుని యజ్ఞపశువును ఇందు డపహరించెను. మరుత్తు ఇంద్రుని శిక్షైంప 
నుద్యుక్తుడాయెను. అప్పు డగస్త్వుడు మరుత్తును శాంతింపజేసీ ఇంద్రమరుత్తులకు 
సంధిజేసెను. ఇతడు దశవార్షిక సృత్రయాగ మారంభించి పశుబలి ఇయ్యకయే 
ఇంద్రునిచే పర్షము కురిపించెను. ఇతడు దక్షణదిశలో నుఠిడి దక్షిణన్వామిగా 
పేరొందెను. లోపాముద్రయం దితనికి ఇధ్మవాహుడు (దృఢస్యుడు) జన్మించెను. 
బహుశా ఇధ్మవాహ దృఢస్యులు వేర్వేరుగా నిర్వురు పుత్రులైనను కాపచ్చును. 
భాద్రపదమున దక్షిణదిక్కున అగస్త్యనక్షత ముదయించును. అగనస్య్యోదయ 
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మైనంతనే జలములు నిర్మలము లగునని యందురు. ఈ నక్షత్రమును 
అగస్త్యబుషిగనే భావించుచుందురు. ఇతని పేరున నెన్నో (గంథము లున్నవి. 
ఈయన పేరుతో గోత్ర మొకటి కూడ కలదు. 


9౨. అంగదుడు 


ఇతడు తారయందు వాలికి కలిగిన పుత్రుడు. తండ్రి కత్యంత్మపయుడైన 
పుత్రుడే కాక ఇతదు తండ్రివలెనే శూరవీరుడు. వాలి తాను చనిపోవునప్పుడు 
ఇతనిని సు(గీవున కప్పగించి పుత్రునివలె చూడదగునని * “చెప్పెను. అంగదునితో 
కూడ సుగ్రీవుని యాజ్ఞాపాలనమున మెలగుమసో చెసె పెను. కాని అంగదుడు 
సుగ్రీవుని పెద్దగా నమ్మలేదు. శ్రీరాముని సహాయార్థము బృహస్పతియంశమున 
నంగదుడు జన్మించెను. అట్లే ఇతడు బుద్దిమంతుడు. వారివధానంతరము 
రాముడు సుగ్రీవుని కిష్కింధారాజ్యమున కథ" షేకించెను. అప్పుడు సు(గీవునిచే 
అంగదుని యువరాజుగా నభిషేకింపజేసెను. సీతాన్వేషణమున  దక్షిణదిశ 
కేగిన వానరసమూహమునకు నాయకుడుగా నంగదుడు నియమింపబడెను. ఆ 
సమయమున దారిలో నిత డొక రక్కసుని వధించెను. సీతను వెదకి తిరిగి 
రాపలసీన కాలము (గడువు) దాటిపోవుటచే సుగ్రీవునికి భయపడి వానరులు 
ప్రాయోపవేశము చేసి మరణింపనెంచిరి. కాని సంపాతిచే సీత వార్త వినిన 
పిదప సముద్ర మెట్లు దాటనగునని యోచింపసాగిరి. అంగదుడు వేర్వేరు 
వానరముఖ్యుల బలములు, వేగములు తెలిసికొనదలచి యడిగెను. పిదప 
తాను నూరు యోజనము లున్న యా సముద్రమును దాటుటకు నిశ్చయించెను. 
యుద్దారంభవేళ (శ్రీరాముని దూతగా రావణుని పద్ద కేగెను. ఇంద్రజిత్తుతో 
తలపడి యుద్దమున చికాకుపరచెను. నరాంతక, మహాపార్శ్వ, వజదంష్ట్ర్రలను 
వధించెను. కుంభకర్ణుని మహోన్నతవి[గ్రహము చూచి భయపడి పారిపోవుచున్న 
వానరుల నడ్డ గించి యుద్ద మునకు (పోత్సహించెను. అంగదుని పరాక్రమమును 
రాముడు మెచ్చుకొనెను. రాజ్యాభిషేకావసరమున రాము డితనికి బాహువలయ 
మిచ్చి సత్కరించెను. అంగదుని తన యంకమున నుంచుకొని రాముడు 
సుగ్రీవునితో నిట్లు చెప్పెను. “అంగదుడు నీ పుత్రుడు. విషయపరామర్శలో 
నిపుణుడు. నాకు హితము గూర్చుటలో కడు సమర్హుడు. సుగ్రీపుడు కూడ 
కిష్కెంధారాజ్య మంగదునికే యిచ్చెను. 
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3. ఆంజన 


పుంజికస్టల యను నప్పరస శాపవశమున వానరరాజైన కుంజరునకు 
టా. శివశతరుదసంహితలో నీమె గౌతమమహర్షి కుమార్తెగా 
పేర్కొ నబడినది. ఈమె వానరయూథపుడైన కేసరిని వరించినది. వాయుదేవుని 
కృపవలన నీమెకు హనుమంతుడు జన్మించెను. ఇది పురాణవచనము. మతంగ 
మహర్షి వచనమున నీమె పతిసహితముగా వేంకటాచలమున పుష్కరిణీ 
త్రీర్థమున స్నానము చేసీ వరాహస్యామి వేంకటపేశుల నారాధించెను. ఆకాశగంగా 
త్రీర్హమునకు పోయి ఈమె వాయుదేవు నారాధించెను. వేయి సంవత్సరములు 
తపము చేయగా (ప్రసన్నుడై వాయుదేవు డీమెకు వర మీయ వచ్చి, అడుగగా 
నీమె పుత్రప్రాప్తివర మర్థించెను. ఆ పవరప్రసాదమున జనించిన పుత్రుడే 
హనుమంతుడు. ఈమె కామరూపధారిణి. ఈమెకు మార్జార యను సవతి 
యుండెను: 


4. అతికాయుడు 


ఇతడు రావణునకు ధాన్యమాలినియందు జన్మించెను. ఇతని శరీరము 
చాల విశాలమైనది. (బహ్మను మెప్పించి యితడు దివ్యాస్త కవచ రథములను 
సురాసురులచే నపధ్యత్వమును పరములుగా (గ్రహించెను. ఇత డింద్రవరుణుల 
నోడించెను. కుంభకర్ణుని పధానంతరము యుద్ధమున కేగి యితడు గర్దించినపుడు 
వానరసేన భయవికలమై రామునివద్దకు పర్వెత్తెను. శ్రీరామున కతికాయుని 
గూర్చి య. విభీషణు డెట్టు చెప్పెను- “ఇతడు బలపరాక్రమసంపన్నుడు, 
పృద్సి వోపేువి; వేదశాస్త్రపరిజ్ఞాత, ' అస్త్రశస్త్రవిదులలో (శ్రేష్టుడు, గజాశ్వయుద్దము 
లలోను, ఖడ్గసంచాలనములోను బాణసంధాన ప్రయోగములలోను నేర్పరి. సామదాన 
ప్రయోగములోను న్యాయోచితవ్యవహారములోను సముచితమంత్రణమునను నితని 
నందరు మెచ్చుకొందురు.. ఇతడు యుద్దములో రాము నెదిరించి యిట్లు 
పలికెను- 'సామాన్యులతో యుద్దమొనర్చుట నా కిష్టము లేదు. శక్ష్యుత్సాహ 
సాహసము లున్నవారు నన్నెదిరంచి పోరాడ వచ్చెదరుగాక.! యుద్దములో 
నితడు లక్ష్మణుని చేతిలో మరణించెను. 


5. అదితి 
ఈమె (ప్రాచేతసుడైన దక్తునికిని, అసిక్షికిని పుత్రిక. కశ్యపుని భార్య. 
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మిత్ర వరుణు లామె బిడ్డలు. ఈమెకు ఎనమండుగురు కొడుకులు. వేదములలో 
నీమె విమ్ణుపత్నిగా కూడ పేర్కొనబడినది. అట్తే ఈమె పృథ్వీరూ పిణిగా 
చెప్పబడినది. మైనాకపర్వతశిఖరమున గల వినశనతీర్థ మున నీమె చరుపు 
వండినది. పుత్రప్రాప్తీకై ఈమె ఒంటికాలిపై నిలిచి తపస్సుచేసెను. ఫలితముగా 
విష్ణు వీమె గర్భమున జనించెను. ఈమెకు పన్నెండుగురు ప్యుతు లుండిరని 
కూడ పర్గింపబడెను, తెత్తిరీయమున నీమె కెనమండుగురు పుతు లున్నట్లు 
చెప్పబడెను. అదితి శ్రేవలము ఏడుగురు పుత్రులనే కోర - ఎనిముదప గర్భము 
నడపగా దానినుండి మార్తాండుడు లేక వివస్యానుడు జన్మించినట్లు పర్దింపబడెను. 
నరకాసురు డీమె కర్గ్ణకుండలము లపహరించెను. శ్రీకృష్ణుడు వానిని పధించి 
కుండలము లీమెకు “తిరిగి యర్సించెను. ఈ కథ మహాభారతమున నుద్యోగ 
పర్వములో వర్ణింపబడేను. 

ఈమె వైదికదేవీమూర్తి. ద్వాదశాదిత్యుల జనని. బుగ్వేదమున నీమె 
విశ్వమాతగా సంబోధింపబడెను. ఆదిత్యులకు మాతగా ఈమె కత్యంత గౌరవస్థానము 
అభించినవి. 


6. అనరణ్యుడు 


వాల్మీ కిరామాయణమున (బాలకాండ 70/23, 24లో) నిత డిక్టాకు 
కులమున బాణుని పుత్రుడనియు, పృథుని తండి యనియు చెప్పబడెను, 
భాగపతములో నితడు (తసదస్యుని Maes పర్గింపబడిను. పురిక్‌"న్ని 
పురాణము లితనిని సంభూతుని పుత్రుడుగా పేర్కానెను. ఇత డయోధ్యలో 
రా చేయుచుండగా రావణుడు యుద్దమునకు వచ్చెను. యుద్దములో 
నితని సేన నశించెను. కాని వీరుడైన అనరణ్యుడు వెనుదీయక మారీచ శుక 
సారణ (ప్రహస్తాదుల నోడి ంచెను. రావణు డితని మస్తకమున నరచేతితో 
కొట్టగా నితడు రథమునుండి దొర్తి (కిందపడెను. చనిపోపుచు నితడు 
రావణునికి శాపమిచ్చెను. మరియొక కథనము ననుసరించి, రావణు డితనిని 
వధించెను. ఆ సమయమున నితడు తపోప్రతమున నుండెను. కాని వాల్మీకమున 
దీని కాధారము లేదు. పైగా రాక్షసా! నే నెన్నడును యుద్దవిముఖుడను 


కాలేదు. యుద్దములో నీవు నన్ను 'పధించితివి.' అని ఇతడు సల్కినట్లున్నది. 
(ఉత్తర -19- 28). 
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7. అనసూయ 


ఈమె కర్రమునికి, దేవహూతికి జనించిన కన్య. స్వాయంభువ 
వైవస్వత మన్వంతరములలో బహ్మమానసప్తుత్రుడుగా నుదయించిన అత్రి 
మహామునికి భార్య. పురాణసాహిత్యములో నీమె ప్రసిద్దురాలైన మహాపతివ్రత. 
నిరాహారిణియై యీమె మూడువందలయేండ్లు తపస్సు చేసెను. శివుని మెప్పు 
బడసెను. ఈమె గర్భమున దత్తాత్రేయ, దుర్వాస, చంద్రులను ముగ్గురు 
పుత్రు లుదయించిరి. చ్మితకూటమున నీమె గంగను పారించెను. మాండవ్యముని 
శూలమున నున్నతరి ఒకానొకముని పత్ని చీకటిలో ఆ శూలమును డీకొనెను. 
మాండవ్యు డామెను తెల్లవారుసరికి విధవ యగుమని శపించెను. అనసూయ 
ఆ మునిపత్ని స్నేహితురాలు. ఆమె సూర్యోదయ మాపివేసెను. లోక 
మంధకారబంధుర మాయెను. తిరిగి తన సఖికి వెధవ్యము రాకుండ వర 
మందుకొని ఆమె సూర్యోదయమున కనుజ్ఞ యిచ్చెను. ఈమెను దక్షకన్యగా 
కూడ పేర్కొందురు. 

అత్రిముని రామునితో అనసూయను గురించి యిట్లు చెప్పెను- 
'ఒకప్పుడు దశపర్షక్షామ మేర్సడెను. జగమంతయు మండిపోజొచ్చెను. అప్పు 
డనసూయ మహోగతప మొనర్చి, తన తపఃప్రభాపమున ఫలమూలము 
లుత్సన్నము చేని మందాకిని నట ప్రవహింపజే సెను. ఈమె పదివేల సంవత్సరములు 
ఘోరముగా తపస్సుచేసి తన శీల ప్రత ప్రభావమున బుషీశ్వరులకు. విఘ్నబాధ 
కలుగకుండ చేసెను. ఒకసారి దేవతలకొర కీమె పదిరాత్రుల నొక రాత్రిగా 
మార్చెను. రామచంద్రా, ఈ అనసూయ నీకు తల్లివలె పూజనీయురాలు.” 


అనసూయకు లభించిన సతీత్వ్యప్రఖ్యాతికి అసూయ వహించి ఉమాలక్ష్మీ 
సరస్వతు లొకసారి ఆమె పాతిప్రత్యమును భంగపరచుటకై తమ పతులు 
ముగ్గురిని పంపిరి. అట్లు వచ్చిన (బహ్మ విష్ణుమ హెశ్వరులు మువ్వురు అనసూయను 

౧ రా ee ౯ 

నగ్నముగా తమకు భిక్ష వడ్డింపుమని కోరిరి. అనసూయ తన పతిపాదోదకమును 
వారిపై జల్లి వారిని శిశువులుగా మార్చి స్తన్యపాన మిచ్చెను. ఆ తర్వాత ఆ 
ముగ్గురి యంశములపల్లను ఆమెకు దత్తాత్రేయ దుర్వాస చంద్రులు ముగ్గురును 
జన్మించిరి. ఇది వేరొకగాథ. 


వ్యక్తీ వరిచయములు/313 


8. అంబరీషుడు 


ఇతడు |త్రిశంకుని ఇర్వురు పుత్రులలోను రెండవవాడు. ఇతని కుమార్తె 
పేరు శ్రీమతి. అద్భుతరామాయణము ననుసరించి నారదపర్వత వివాదమున 
చివరకు శ్రీవిష్ణు చే శ్రీమతిని వరించినట్లు చెప్పబడెను. ఒకసారి కార్తీకమాసమున 
ఏకాదశీ పతముస దుర్వాసుడు ద్వాదశిపారణ కతిథిగా వచ్చెను. అతడు 
స్నానమునకై నది కేగి ఆహ్నికము లొనర్భి వచ్చుసరికి ద్వాదశి సమాప్తమగు 
చుండెను. అందుపై అంబరీషుడు నై వేద్యమొసగి పారణము చేసెను. ఇది 
తెలిసి దుర్వాసుడు కోపించి తన జటనుండి కృత్యను పుట్టించి అంబరిషుని పై 
వదలెను. కాని విష్ణుభగవానుని చక్ర మా కృత్యను సంహరించెను. అంతతో 
నాగక అది దుర్వాసుని వెన్నం టెను. దుర్వాసుడు శ్రి నీ విష్ణుని చేరి రక్తి ంపగోరెను. 
కాని విష్ణు వతనిని అంబరీషునే శరణు ల “చెప్పెను. ఇట్లు తిరిగి 
అంబరీషుని వద్ద కతడు వచ్చుటకు సంవత్సరకాలము పట్టెను. అంతవరకు 
అంబరీషుడు నిరాహారిగా నుండెను. అతడు దుర్వాసునికి స్వాగతమిచ్చి, 
చక్రమును స్తుతించి వెనుకకు మరల్చి, మునికి భోజనము కర్పించెను. ఈ 
కథ భాగపతములో నున్నది. పద్మపురాణములో దినిని పక్షపర్రనీ మ 
దినినొనర్సి దట గావించినచో మహావిష్ణు నికి పీతిపాత్రు లగుదు 
రనియు చెప్పబడినది. అట్టవారికి మోక్షము లభించునని చెప్పబడెను. అంబరీషునికి 
స్వర్గములో సుదేపుడను సేనాపతి కనిపించెను. రణభూమిలో వీరగతి నందిన 
కారణముచే నతనికి స్వర్గము లభించెనని యింద్రుడు చెప్పెను. ఇతనికి 
ముగ్గురు పుత్రులు. (చూ. బుచీకుడు. (క్రమసం. 18) 


9. అరజ 


ఈమే శుక్రాచార్యుని కుమార్తి. ఈమెను మోహించి దండుడు 
బలాత్కారముగా ననుభవించెను. శుక్రుని కీ విషయము తెలిసి, అతడు 
దండుని, దండకారణ్యమును శపించెను. పిదప కుమార్తెతో నిట్లనెను - “నీవు 
నావధానురాలవై యౌ ఆశ్రమముననే నిలువుము. ఇచ్చటి యోజనాయతమగు 
సరోవరమున స్నానపానాదులు జరుపుకొనుచు ఇచ్చటనే నిల్వగా ఒకానొక 
రాత్రి ధూళి పర్షించును. అప్పుడిచ్చటి ప్రాణులెల్ల ని సమీపమున గలవి తప్ప 
తక్కినవి నశించును.' అని పలికి శుక్రచార్యుడు వెడలిపోయెను. తండ్రి 
చెప్పిన యీ మాటల కామె ఎంతగనో దుఃఖించెను. 


౩?4/వాల్డీ కిరామాయణము: శావములు-వరములు 


10. అలర్కుడు 


ఇతడు కాశీరాజైన _దివోదాసుని (పపొత్రుడు. ఇతడు 66 వేల 
సంపత్సరములు రాజ్యము పాలించెను. ఇతనికి లొపాముద్రాశాపము వరమై 
దీర్హాయువు వచ్చినది. అట్ల యితడు చిరయౌపనుడు. శ్రేమకుని సంహరించి 
యితడు నికుంభుని శాపముచే నిర్దనవ్రైన వారణాసి నగరమును, తిరిగి 
ఆవాసయోగ్య మొనరించెను. ధనుర్భలమున నితడు పృధ్వి నంతటిని దు 
ఆపై నితనికి (బహ్మ నిష్ట్ణయం దిష్టము కల్లెను. ఇతనికి సంతతి యను పుత్రు 
డుండెను. తల్లి ఇచా నుసార మితడు రాజ్యత్యాగ మొనర్శిను. ఇట్టీతనీని 


గూర్చి వేర్వేరు. (గ్రంథములలో పేర్కొనబడెను. 


1]. అసమంజుడు 


సగరకేశినుల పుత్రుడు అసమంజుడు. బాలురను సరయూనదిలో ముంచి 
చంపి ఆనందించెడివాడు. ఇది అతని (క్రూరవినోదము. పూర్వజన్మలో నతడొక 
యోగి, కాని కుసంగతిచే యోగభష్ప్రుడాయెను. తండ్రి సగరు డితనిని నగరు 
వెడలనంపెను. ఇతడు వనములోనికి పోవుచు తాను మునుపు చంపిన 
బాలకు లందరిని తనయోగనామర్హ్యమున తిరిగి బదికించెను. ఇతడు శివభక్తుడు. 
ఇతని కుమారుడు అంశుమంతుడు. 


12: అవాల్య 


ఈమె (బ్రహ్మకు be భాగపతమున నీమె తండ్రి ముద్గలు 
డని చెప్పుగా హదిపంశమున ష(ధ్యశ్వుడన పేర్కొ నబడెను. ఈమెలో కురూపమనునది 
ఏమా(త్రమును లేనందున (బ్రహ్మ ఈమెకు అహల్య అని పరిడెను. బాల్యమున 
సీమెను (బహ్మ గౌతమునివద్ద నుంచెను. యువావస్త ప్రాప్తించగనే గాతము 
డీమెను (బహ్మపద్దకు గొవిపోయెను. అతని బి ంద్రియత్వమునకు మెచ్చి 
(బహ్మ ఈమెను గౌతమున కీయదలచెను. అనంతరము ప్పథ్వీపరిక్రముణ 
మొనర్చి అందరికన్న ముందు పచ్చినవానికి ఈమె నీయ నిశ్చుయిం చెను. 
'దేపదానపయక్ష్టాదు అందరును సౌందర్యరాశియగు ఈమెను పొందుటకు 
ప్రయత్నింతురుగాక' యని (బహ్మ తలంచెను. అట్లు చేయగా ఇంద్రుడు 
ఇతరదేవతలతో పాటు ప్పథ్వీ పరిక్రమణము చేయ నారంభించెను. అర్హ ప్రసూత 
యగు గోమాత పృథ్వితో సమానమని చెప్పుదురు. గెౌతము డట్ట అర్హప్రసూత 
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యగు గోపు నొక దానిని చుట్టివచ్చి (బహ్మచెప్పిన మాట చెల్లించెను. అంత 
నతనితో అహల్యకు వివాహము జరుపబడెను. ఇది విని దేపతలు దుఃఖించిరి, 
ఇందు డామె నధికముగా కాంక్తి ంచినందున ఎక్కువగా దుఃఖించెను, ఒకసారి 
గౌతము డింటిలో లేని సమయమున నతడు గౌతముని వేషమున వచ్చి 
అహల్యను సమాగమ మర్ధించెను. అహల్య ఇంద్రుని పొందు వాంఛించినది. 
సమాగమానంతరము కృతార్ధత నెరిగించి ఆమె ఇంద్రుని నీ ఘముగా వెడలిపొమ్మ ని 
చ ప్పును, కాని ఉత్తరకాండములో, అహల్య యిం(దుని పోల్చుకొనలేదనియు, 
ఆ కారణమున పొరపాటు జరిగినదనియు చెప్పబడినది. బహ్మపురాణములో, 
ఇంద్రుడు కొన్నాల్తిట్లు అహల్యాసమాగమమునకు వచ్చుచుండెననియు, గౌతముని 
శిష్యు లిది కనిపెట్టి గురువుగారికి నివేదించిరనియు, తర్వాత గౌతముడు నిజ 
మెరి గెననియు చెప్పబడినది. అతడు అహల్యను, ఇందుని కూడ శపించెను. 
అహల్య కిచ్చిన శాపము వేర్వేరు (గ్రంథములలో వేర్వేరుగా నున్నది. వాల్మీకమున 
గౌతము డిట్లు పలికినట్లున్నది- 'నీవు ఇతరులకు కనబడవు. నీవు 
వాయుమాతభక్షణము సలుపుచుందుపు. నీ రూపము విభక్తపుగును.! 
ఆనందరామాయణసారమున, స్కందపురాణమున, గణేశపురాణమున కూడ 
అహల్యాశాపము వర్ణింపబడినది. 'సీవు రాయిపగుము అని శపంచినట్టున్నది. 
పద్మపురాణములో 'నీ శరీరము అస్థిచర్మ మా త్రాపశిష్టమై మాంసనఖాదు లుత్సన్నము 
గాకుండ నుండును. ఇట్టి నీ రూపముచే స్త్రీల కిట్టి పాపకృత్యమునకు 
సాహసము కలుగదు" అని శపించి శాంతిగా మహావీరుడగు దశరథాత్మజుడు 
రాము డీ వనమునకు రాగలడు. లోభమోహములు విడిచి నీ వాతనికి 
నాదరాతిథ్య మిచ్చి శాపముక్తవై పూర్వపు రూపమును పొంది ప్రసన్నురాలవై 
నా చెంత చేరగలవు' అని గౌతమవచనముగా పేర్కొనబడినది. రాలను 
సారము గౌతమమహర్షి అహల్య ముక్తికొరకు కోటితీర్ధ మును సేవించి తపము 


చెసినట్టును, అప్పుడా మెకు శాప ముక్తి కలిగినట్లును, నోట అహల్యాసరో 
పర మేర్పడినట్టును చెప్పబడినది. 


తపస్సుపలన శుద్దురాలైన అహల్య తిరిగి గౌతముని చరినదీః 
(బహ్మపురాణమున గౌతమిగా పేర్కొనబడినది. ఇంద్రసమాగపుమునకు పూర్వమే 
ఈమెకు గౌతమునిపలన శతానందుడను పుత్రుడు జన్మించెను. గౌతముని 
శిష్యుడైన ఉత్తంకునితో నహల్య సౌదాసుని రాణివద్ద గల కుండలములు 
(గ్రహించి తెచ్చి గురుదక్షిణగా ఇమ్మని చెప్పనట్టున్నది. 
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13. ఆదిత్యుడు (సూర్యుడు) 


వైపస్వతమన్వంతరములో ప్రసిద్దులగు దేవతలకు 'ఆదిత్యు' లనునది 
సామూపాకనామము. బుగ్వేదములో ఆరు సూక్తములు ఆదిత్యుని వర్థించుచున్నవి. 
ఆదిత్యులు పన్నెండుగురు. వారు పన్నెండు మాసములను సూచింతురు. 
అదితి పుత్రు డగుటచే ఇంద్రుడు ఆదిత్యులలో నొకడు. కాని అత డాదిత్యుల 
కంకె వేరు. తరచుగా దేవతాపర్షన లన్నిటిలోను ఆదిత్యులు కూడ 
పర్లింపబడుచుందురు. కాని వాటిలో ఆదిత్యులలో ముఖ్యుడగు మిత్రుడు 
పరుణునితో చేరడు. వీరిని పర్షించుచూ వీరు సర్వాధారులు, సర్వపాలకులు, 
మనోభిప్రాయాభిజ్ఞలు, పాపులను శిక్షించువారు, రోగపరిహర్తలు, దీర్హాయు 
(పదాతలుగా చెప్పబడుచుందురు. తన గర్భమున సాధ్యదేవత జన్మింపవలెనని 
బ్రహ్మనుగూర్చి అదితి పాయసము వండెను. దాని నాహుతిగా ఇచ్చి, చరుశేషమును 
భుజింపగా ఆమెకు ధాత, అర్యము డనువారు జన్మించిరి. రెండవసారి 
మి(త్రాపరుణులు, మూడవసారి అంశభగులు, నాల్గవనారి ఇం(దవివస్త్వంతులు 
జన్మించిరి. ఈ అదితిప్పుత్రులే ద్యాదశాదిత్యులు లేదా సాధ్యదేవతలు. 


14. ఇంద్రుడు 


ఇంద్రు డనునది యొక బిరుదనామము. నూరు యజ్ఞములు చెనసీనహారి 
క్రీ. బిరుదము కలుగును. ఇం(దుని ముఖ్యకర్తవ్యము (పజారక్షణము. 
విభిన్నమన్వంతరములలో విభిన్నవ్యక్తు లింద్రులైరి. కాని వారి గుణశీలవ్యవహారము 
లన్నియు సమానముగానే అగపడును. సప్తర్షులు వీరికి సలహాదారులు. 
గంధర్వాప్పరసలు వీరి ఐశ్వర్యము. ఇంద్రుడు వజపాణి, సహస్రాక్టుడు, పురందరుడు, 
మఘువానుడు నని పిలువబడును. నహుష్క హిరణ్యకశిపు, బలి, ప్రహ్హాదులు 
కొంతకాల మింద్రపదవి నందిరి, ఇంద్రుడు పర్షాధిదేవత. 


రామాయణ మహాభారతాది ప్రాచినకాప్యములలో ఇంద్రుడు అదితిప్పుతుడైన 
శకుడుగా పేర్కొనబడెను. ఇతడు దేపతలరాజు. శచీదేవి ఇతని భార్య. నూరు 
యజ్ఞములు పూర్తిచేసిన వారి కింద్రపదవి లభించుననుటచేత, ఎపరేని అశ్వమేధము 
నన్‌ ఇందు డా యజ్ఞాశ్వము నపహరించుచుండును. అట్టే ఎపరినా 
ఉ(గముగా తపస్సు చేసినచో ఆ తపస్సునకు విఘ్నము కల్పించుట కితడు 
దేవవేశ్యలను సంపుచుండును. విశ్వామిత్రుని తపోభంగమునకై ఇతడు రంభను 
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పందించెను. యముని తపస్సు చెరచుటకై గణిక యను నప్పరస నర పను: 
గౌతముని రూపమున నేగి ఇతడు అహల్యను కూడెను. గౌతముని శాపముచే 
వృషణహీనుడై తాను దేపహితార్హ మట్టు వ పృషణహీనుడ నైతిననియు 
దానికి మారు చేయవలెననియు కోరగా 'పేతృదేపత లితనికి మేషపృషణములు 
కల్సించిరి. అట్లాతడు మేషప్పషణుడయ్యెను. ఇట్ల రుక్మానందుని మో హించిన 
వాచక్నవీముని "భార్య ముకుంద యను నామెతో కూడ ఇతడు రుక్మా నంద 
రూపమున నరిగి సంగమించెను. ఇతడు పారణ్యాక్ష హిరణ్యకశిపులను పధింపజే సెను. 
అందువలన వారి తల్లి దితి ఇంద్రఘాతకుడగు పుత్రుని బడయగోరి పతి 
కశ్యపుని ప్రార్థించెను. కశ్యపు డొక నియమముంచి ఆమె కోరిక తీర్చ 
ననుగహించెను. కాని ఆ నియమము నామె పూర్తిగా పాలింపలేదు. అప్పు 
డిందు డామె గర్భమున ప్రవేశించి గర్భస్థ పండమును ఏడు ముక్కలు 
చేసెను. దుర్వాసు డింద్రుని కొక పుష్పమాలిక నీయగా, ఇంద్రుడు దాని 
ననాదరించినందున ఆ ముని కోపించి ఇతనిని శపించెను. విశ్వామిత్రుని 
(పయత్నముచే స్వర్గమునకు వచ్చిన త్రిశంకు నితడు తల కిందుగా (తోసివేసెను. 
శరభంగమునిని (బహ్మలోకమునకు గొనిపోవుటకై ఇతడు స్వయముగా రథముగొని 
యేగెను. రామరావణయుద్ద సమయమున నితడు తన సారథి మాతలిద్వారా 
రామునికి రథమంపెను. కుంభకర్ణుని కిత డోడిపోయెను. ఇంద్రజిత్తు ఇతనిని 
బంధించి లంకకు గొనిపోయెను. అప్పు డితనిని విడిపించుటకు బ్రహ్మ 
మేఘనాదునికి పరిమితామరత్వమును, అగ్నినుండి వెలుపడి నట్టి దివ్యరథమును 
పరముగా నిచ్చెను. బ్రహ్మ చెప్పిన మాటలపై నితడు వైష్పపయాగ మొనర్చెను, 
ఇతని వజ్రఘాతముపలన వాయుప్పుత్రుని హనువు భగ్నమై అతడు హనుమంతుడని 
(ప్రసిద్ది బడసెను. విష్ణువు నొజ్ఞచే ఇత డశ్వ మేధము ను 

(బ్రహ్మ కోరగా నితడు నిద్రాసహాయుడై పోయి లంకలో నున్న సీతకు 
హవిష్యాన్న మిచ్చి వచ్చెను. ఆ హవిస్సు భుజించినచో ఆకలిదప్పికలు లేక 
జీవింపవచ్చును. త్వష్ట్రపుత్రుడైన వృత్రాసురుని సంహరించినందున నింధద్రునికి 
బ్రహ్మహత్య చుట్టుకొనెను. మైనాకుడు సముద్రలంఘనవేళ హనుమంతునికి 
విశ్రాంతి కల్పింప నరిగిను. శ్రీరాముని కార్యమున నిట్లు సహాయపడినందున 
మైనాకున కితడు వరమిచ్చి సముద్రమున నుంది వెస్‌ కబంధరాక్ష సు నితడు 
వజ్రాయుధముచే కొట్టి అతని తల కడుపులోనికి జొనిపి, జీవసార్థమతడు 
(ప్రార్ధింపగా వానికి యోజనాయతబాహువు ఫీచ్చిను. శునః శేషుని స్తుతులకు 
ప్రసన్నుడై ఇందు డతనికి దిర్దాయు విచ్చెను. 
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ఇంద్రుడు తన శరీరమందలి మాలిన్య, క్షుధలను వహించిన మలద, 
కరూషము లను (పదేశములయెడ ప్రసన్నుడై, వానికి సమృద్దివర మిచ్చెను. 
కశ్యపుడు విష్ణువును అదితిగర్భమున జన్మింపు మని వేడెను. అస్తే విష్ణు 
వామె కడుపున వామనుడై జన్మించెను. పు బలిని నిగ్రహించి ఇంద్రునికీ 
తిరిగి దేవరాజ్య మిప్పించెను. బుక్షవానరుని పత్ని విరజకు ఇంద్రుని యంశమున 
వాలి యను పత్తు డుదయించెను. 


15. ఇల, ఇలుడు 


ఇలుడు  కర్షమ(పజాపతి కుమారుడు. బాహ్లిక దేశపాలకుడు. శివా 
ss పరమువలన ఇతనికొక మాసము పురుషత్వము మరియొకమాసము 
స్రీతము కలుగుచుండెను. పురూరవు డితని కుమారుడు. ఇతడు వైవస్వతమనువు 
(శ్రాద్దదేవుడు) నకు (శ్రద్దకు జన్మించెను. వారిర్వురు పుత్రపాప్తీకై మిత్రావరుణుల 
నుద్దేశించి పసిష్టుని స చేయించిరి. వారికి ఇల యను పుత్రిక 
కల్లెను. కాని మునుపు కి కోరికపై వసి ప డామెను పురుషునిగా చేసెను. ఇత 
డొకసారి వేటకేగి శివునిచే శపింపబడి న శరవణమున కదిగిను. అప్పు డితనికి 

పరివారముగా త్రిత్వము కలిగెను. మత్స్య, పద్మపురాణముల ననుసదించి 


మ పసష్టుని కృపవలన ఒక నెల పుంస్త్వము, వేరొక నెల త్రిత్వము 
కలుగుచుండను. 


రామాయణము (ఉత్తర -90) ననుసరించి ఇతనికి వ్రైరముగా పురుషత్వము 
కలుగుటకై మరుత్తు శంక కర(ప్రతిగా నశ్వ మేధ మొనర్చిను. శంకరుడు (ప్రసన్నుడై 
యితనికి శాశ్వతపురుషత్వము (పనాదించెను, స్కందపురాణము ననుసరించి 
ఇలమహారాజు అరుణాచలేశ్వరు నారాధించి పురుషత్వము పొందినట్లును, 
బ్రహ్మపురాణము ననుసరించి గాతమీనదిలో స్నానముచేసి పురుషత్వ మందినట్లును 
తెలియుచున్నది. 

స్రేరూపమున నితనికి బుధునిపలన పురూరవుడు జన్మించెను. ఇతని 
కింకను ముగ్గురు సంతాన హముతిదిన్‌, 


16. ఉవు 


ఈమె హిమాలయమునకు, మేనకు రెండపకుమార్తె. రుద్రుని పత్ని. 
పార్వతీదేవి కీమె సౌమ్యరూపము. ఈమె యొక శక్తిదేవి. ఈమె మొదట 
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గౌరవర్ణ కాని నిశాదేవి స్పర్శవలన శ్యామవర్ధ మందిను. అందుచే పతి ఈమె 
ను పేక్షించగా నుభయులకు నడుమ మనోమాలిన్య ముదయించైను. అప్పు 
డీమె 'గౌరవర్ల ప్రాప్తికై తపస్సు చేసి అభిప్ట సిద్ది పొందెను. ఈమెకు రుద్రునివలన 
సంతతి కలుగలేదు. గివునివలన ఆకాశగంగకు పుట్టిన పుత్రుడు గంగా ఉపుల 
కిద్దరకు పుత్రు డగునని (బహ్మ వచించెను. 


17. ఊర్వశి 

బుగ్వేదమున నెన్నో చోట్ల ఈమె ప్రసక్తి యున్నది. ఈమె చాల 
చక్కని అప్పరస. పద్మపురాణము. ననుసరించి, ఒకసారి బదరికాశమమున 
నరనారాయణులు తపస్సు చేయుచుండిరి. ఇంద్రుడు తన పదవికి భంగము 
వచ్చునేమో యని భయపడెను. అందుచే నతడు వారి తపస్సు భగ్నముచేయుటకు 
రంభ, మేనక, తిలోత్తమ మున్నగు పదహారువేల యాభైమంది అప్పరసలను 
బదరికావన మంపెను. కాని సఫలత కలుగలేదు. పైగా నారాయణుని తొడలో 
నుండీ పదారు వేలయాభై యొక్కమంది అప్సరస లుదయించిరి. వారిలో ఊర్వసి 
సర్వ(శేష్టసుందరి. ఊరుభాగమున జన్మించుటచే ఈమెకు ఊర్వశి యని పేరు 
కలిగెను. నరనారాయణు లీమెను ఇంద్రునికి కానుకగా నిచ్చిరి. 


సూర్యారాధన శేగుచు నీమె ఆదిత్యులలో నొకడగు మిత్రుని పరించెను. 
తర్వాత వరుణు డీమెను కలిసి పరింపబోయెను. కాని తాను ముందే మిత్రుని 
పరించిన ట్లీమె చెప్పి, తన (పేమ నాతని కర్పించెను. వరుణు డీమెను లక్ష్య 
మొనర్చి తన తేజము నొక కుంభమున విడిచెను. ఈ విషయము తెలిసి 
మిత్రుడు కోపించి ఈమెను మర్తలోకమున పురూరవుని పత్ని వగుదువని 
శపించి, తన వీర్యము నొక కుంభమున విడిచెను. ఈ రెండు కుంభముల 
నుండి అగస్త్యవసిష్టు లుదయించిరి. విష్ణు పురాణములో, ఊర్వశిని చూచుటతోనే 
మిత్రునికి వీర్యపతన మైనట్టును, శాపభయముచే దాని నతడు పాదము కింద 
తొక్కి మూసినట్లును, అందుండి వనష్టు డుదయించినట్లును వర్ణింపబడినది. 

నారదుని పొగడ్తలు విని ఈమె పురూరవుని వలచినది. లక్ష్మీ స్వయంపర 
వేళ నృత్యము చేయుచు నీమె హావభాషప్రకటనలో పొరబడినది. అది చూచి 
భరతముని ఈమెను ఏబది సంవత్సరములు లతగా పడియుండునట్లు శపించెను. 
శాపము తీరి ఈమె పురూరవుని పద్దకు పోవుచుండగా కేశి యను దైత్యు 
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డీమె నపహరింపబోయెను. ఆ సమయమున పురూరవు డీమెను రక్షించెను. 
ఊర్వశి మూడు నియమము (షరతు) లపై పురూరపునితో వివాహ మంగీకరించెను. 
ఈ నియమములలో నే యొకటి భగ్నమైనను తా నతనిని విడిచిపోయెద నని 
చెప్పెను. ఆ నియమము లే మనగా - (1) ఈమె తెచ్చిన మేకసిల్లలు 
రెండింటిని అతడు పుత్రసమానముగా పెంచి రక్తి ంసవలెను. (2) ఈమె 
ఘృతాహారమే కాని అన్య మెప్పుడు (గహింపదు (3) సంభోగావసరమున గాక 
తక్కిన వేళలో పురూరవు డామెకు నన్నరూసమున కనబడకూడదు. ఈ 
నియమములు పాటించుచు పురూరవు డామెతో అరువదియొక్క వేయేండ్లు 
సుఖించెను. కాని ఆమీద మూడవ నియమము భగ్నమైనందున నామె 
అతనిని విడిచి దేవలోకమునకు వెళ్లిపోయెను. 


మహాభారతమున నెన్నో చోట్ల ఊర్వశి సేర్కొనబడెను. ఈమె ఎల్లపుడును 
కుబేరుని సేవించుచుండెడిది. అర్జునుని జన్మసమయమున గాన మొనర్చిన 
పదునొకండుగురు అప్పరసలలో ఊర్వసి కూడ నుండెను. అర్జునుడు శిక్టార్ధము 
దేవలోక మేగెను. అప్పు డత డీమెను పూజ్యభావమున జూచెను. కాని 
ఇంద్రుని కతనిపై అనుమానము కల్గెను. అందు పై నతడు చిత్ర సేనగంధర్వునితో 
చెప్పి, ఊర్వశి నలంకరించుకొని అర్జునునివద్ద కేగునట్లు చేసెను. అర్జునుడు 
తన మనోభాపమును స్పష్టముగా చెప్పి విముఖుడైనందున నీమె మానసికముగా 
నవమానపడి అతనిని ఒక సంవత్సరకాలము నపుంసకుడుగా నుండునట్లు 
శపించెను. ఊర్వశీతీర్హ హను అత్‌ నొక పవిత్రతీర్ణ ము (ప్రసిద్దము. 


18. బుచీకుడు 


ఇతడు భార్గవవంశమున వొక ప్రభఖ్యాతు డైన బుషి. (బహ్మండపురాణము 
ననుసరించి ఇతడు బౌర్వుని తొడ చీల్చుకొని జన్మించెను. బాల్యమున నితడు 
వేదానుష్టాన తపోవ్రతములయం దాసక్తుడుగా నుండెను. ఒకసారి తీర్జాటన 
చేయుచు నితడు విశ్యామిత్రనది యొడ్డున స్నానమాడుచున్న గాధిపుత్రి 
సత్యవతిని జూచెను. వెంటనే మోహించి యిత డామెను వివాహమాడగోరి 
గాధితో (ప్రస్తావించెను. గాధి తనకు నల్లని చెవులున్న వేయి గుర్రములు 
శుల్కమిచ్చి యామెను (గ్రహింపు పునెను. ఇతడు వరుణుని స్తుతించి, 
గుర్రములు సంపాదించి తెచ్చి యిచ్చి సత్యవతిని పెండ్లాడెను. సత్యవతి 
తనకును తన తల్లికిని పృుత్రోదయ మగునట్లుగా నితనిని వర మడిగెను. 
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ఇతడు మంత్రపూతమైన చరువు రెండుభాగము లేర్పరిచి, ఆందొకటి సత్యవతిని, 
రెండవది “సత్యవతి తల్లిని (గహింపుడని యిచ్చెను. చరుప్రాశనమునకు గల 
నియమములు కూడ చెప్పెను, కాని (పమాదమున నా చరుభాగములు 
మారిపోయి ఒకరి దింకొకరు (గహించిరి. తత్సలితముగా సత్యవతికి జమదగ్ని 
మున్నగు నూర్లురు పుతు లుదయించిరి. ఆమె జనని గాధిపల్నికీ విశ్వామిత్రు 
డుదయించెను. భూమిని క్షత్రియశూన్యముగా చేసిన పరశురాము డితని 
మనుమడు. ఒకసారి భృంగుతుంగపర్వతమున నితనిపద్దకు వచ్చి అంబరీషుడు 
లక్ష గోవులకు బదులుగా యజ్ఞపశువురూపమున నరబలి యిచ్చుటకు ఇతని 
కుమారు నొకని నిమ్మని ప్రార్థించెను. కాని యిత డందు కంగీకరింప లేదు. 


19. ఐరావతము 


ఇరావంతుని సంతాన మైరావతము. పురాణములలో ఐరావతము 
ఇం(దునివద్ద గల ఏనుగుగా పర్షి ంపబడినది. సము(ద్రమథన వేళ జన్మించిన యీ 
యేనుగు యింద్రునికి వాహనమైనది. ఈ యేనుగు తెల్లనిది. దీనికి నాల్లు 
దంతము లుండెను. ఇంద్రుడు దినిని తూర్పున దిగ్గజముగా నిల్సెను. కృష్ణునితో 
నిందునకు జరిగిన యుద్దములో దీనిని గరుడుడు జయించెను. 


20. కండుముని 


ఇతడు సత్యవాది. తపోనిరతుడు, మహాకోపి. నియమపాలనమున 
నెపరికిని తీసిపోని మహర్షి. ఇతని తపస్సు భగ్నము చేయ నెంచి యింద్రుడు 
ప్రమ్రైచ యను నప్పరసను పం పను. కౌసల్యకు ధైర్యము చెప్పుచు కండుని 
కథ ఉదహరింపబడెను. తండ్రి యాజ్ఞను పాలించుట పుత్రుని కర్తవ్యము. 
కండుడు తండ్రియాజ్ఞ చే గోవధ యొనర్చెను. 
బుశీణాం చ వీతుర్యాకుం కుర్తతా వనచారిణా, 
గొరలతా జొనతా ధర్భం కందడునా చ ఎవళ్టితా 
(అయోధ్యాకాండ 2131) 
ఇతని కుమారు డొకడు పది పత్సరముల (ప్రాయమున నొక పనములో 
మరణీంచెను. దానిపై కినిసి కండు డా వనము పృక్షోదకహన మగునట్లు 
శపీంచెను. 
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21. కబంధుడు 


ఇతడు దండకారణ్యమున నొక రాక్షసుడు. ఇంద్రుడు వజాయుధముతో 
కొట్టి యితని తల, తొడలు కడుపులో" చేరునట్లు చేసెను. కాగా ఇతడు 
కీర్త విహీను డాయెను. అందుచే నితనికి కబందు డని పేరు వచ్చెను. 
జీవనము సాగించుటకై ఇతనికి యోజనాయతములగు బాహువులు కర్పింపబడిను, 
వొటీతో సమీపమున సంచరించు వన్య(పాణులను (గ్రహించి యితడు 
తినుచుండెడివాడు. రామునిచేతిలో వధింపబడిన మీద నితనికి తిరిగి నిజరూపము 
లభింపగలదని యింద్రుడు చెప్పేను. కావున ఖీ కమున కి వెదకుచుండగా 

పుటికైనా రాముడు వచ్చునని ఇతడు ఎదురుచూచుచుండెను. అప్తే రామలక్ష్మణు 
లితని చేతికి చిక్కిరి. కాని రాము డితని కుడిచేతిని లక్ష్మణు డెడమచెతిని 
ఖండించిరి. అప్పు డితని శరీరమునుండి దివ్యతేజోభరితుడైన పురుషు డుదయించి 
ఆకసమున కేగెను. రాము డడుగగా అతడు తన వృత్తాంత మిట్లు చెప్పెను- 
“నేను విశ్వావసు డను గంధర్వుడను. బ్రాహ్మణశాపమున నా కీ రాక్షసరూపము 
కల్లెను.' కబంధరూపమున దివ్యజ్ఞానము లేనందున నితడు “రామునికి 
సీతావృత్తాంతము చెప్పలేకపోయెను. కాని చనిపోయిన దిదప సహాయ మొనర్భెద 
నని చెప్పెను. సు(గీవునిషద్ద కేగుటకు మార్గము కూడ తెలియజేసెను. 
పీమ్మట నితడు పుణ్యలోకముల కరిగెను. 


22. కశ్యపుడు 


కర్రముని పుత్రియు, మరిచిపత్తియు నైన కళకు కశ్యపుడు, పూర్ణిమ 
యని యిద్దరు పుత్రు లుదయించిరి. కశ్యపుడు బ్యేష్టడు. వీరికే తార్‌క్స్య, 
అరిష్టనేము లని కూడ నామాంతరము లున్నవి. 


కశ్యపుడు సప్తబుషులలో నొకడు. ఇతడు ప్రజాపతి యయ్యెను. 
వాయుపురాణము ననుసరించి యితనికి ఆర్షురు సవతి సోదరు లుండిరి. 
వారు బ్రహ్మమానసప్పుతులు. పరశురాము డిరువదియొక్కసార్లు క్షత్రియులను 
హతమార్భుగా పృథివి క్ష్రరహితయైన తరువాత కశ్యపుని ఆధ్యర్యమున 
సరస్వతీరామతిర్థ మున పరశురాము డొక యజ్ఞ మొనర్చిను, పృథ్వి నంతటిని 
కశ్యపునకు దానమిచ్చెను. అప్పటికి మిగిలిన క్షత్రియులను రక్షింప నెంచి 
కశ్యపుడు పరశురాముని తన భూభాగమున నుండరాదని వచించెను. అప్పుడు 
పరశురాముడు సముద్రము నుండి శూర్చారక (కొంకణ) క్షేత్రమును వెలికి 
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తీసి యచ్చట నివసింప వెడలెను. ప్పథ్విని బ్రాహ్మణుల కిచ్చి కశ్యపుడు 
వనవాస మేగెను. పుత్రప్రాప్తికై యితడు యజ్ఞము చేయగా దానికి 
దేపగంధర్వబుషు లందరును సహాయపడిరి. ఇంద్రుడు వాలఖిల్యుల నవమానపరిచెను. 
దానికి వారు కోపించిరి. వారి కోపమునకు వెరచి యింద్రుడు కశ్యపుని 
శరణువేడెను. కశ్యపుడు నేర్పుగా వాలఖిల్యులను ప్రసన్నులుగా జేసెను. వారి 
కృపవలన నితనికి గరుడుడు, అరుణుడు అను పుత్రులు కలిగిరి. వాలఖిల్యులు 
నూతనదేవేంద్రునికొరకు చేసిన తపమునకు ఫలమును వారు కశ్యపున కొసగిరి. 
ఇంద్రునకు దినిచే భీతి తొలగినది. 

కశ్యపుడు అర్చుదపర్వతమున గొప్ప తపస్సు చేసి శంకరుని మెప్పించి 
గంగను సంపాదించెను. గరుడునికి నారాయణుని మహత్యము తెలియజేసెను. 
కశ్యపునకు కపిల, ఇర, కద్రుప, అదితి, వినత మున్నగు 'పెక్కండ్రు భార్య 
లుండిరి. ఇతని సంతతి మిక్కుటము. ఈతని పేరున కశ్యపగో (త్ర మున్నది. 
తమ గోత్ర మెరుగని వారు, గోత్రము లేనివారు కూడ కశ్యపగో(త్రులుగా 
సేర్కొనబడుదురు. ఇతనిపల్లనే దేవదానవుల యుత్సాదన జరిగెను. 


25 కార్తి కేయుడు (స్కందుడు) 


శంకరవీర్య మును పృథ్వి ధరించెను. పిదప అగ్ని తోడాయెను. చిపర 
కది శ్వేతపర్వతరూపము ధరింపగా నందుండి కార్తికేయు డుదయించెను. 
కార్తికేయుడు కృత్తికల స్తన్యపాన మొనర్చి పెరిగి కార్తికేయు డనబడెను. 
కృత్తిక లార్లురు. వా రితనిని పుత్రునిగా భావంచిది. కనుక యితడు షణ్ముఖుడు, 
షాణ్మాతురుడు, షడాననుడు మున్నగు పేర్లతో ప్రసిద్దుడాయెను. ఇతడు 
దానవుల స్కందన (వధ) మొనర్చి సందు డనబడెను. స్కన్న (స్థలించిన) 
వీర్యసంజనితుడు గనుక స్కందు డనబడెనని కూడ చెప్పుదురు. దానవులను 
జయించినందున దేపత లితనిని దేపసేనాసతిగా (గహించిరి. మహాభారతములో 
పనపర్వమున గల కథ ననుసరించి, సప్తర్గులు యజ్ఞము చేయుచుండగా అగ్ని 
అరుంధతిని తప్ప తక్కిన బుషిపత్నులను కామించెను. అగ్నిదేపునికి అ్మపీయ 
పత్నిటైన స్వాహ భర్చ్యప్రతి సంపాదించుట కీ అపకాశము గ్రహించి, ఆ యా 
బుషిపత్నుల రూపమున తానే పోయి అగ్నిని సంతృప్తిపరచెను. కాని అతని 
వీర్యమును కుంభగత మొనర్చెను. ఆ వీర్యసంభపుడే స్కందు డనబడెను. 
అత డమావాస్యనాడు జన్మించెను. విశ్వామి(తు డితనికి ఉపనయన మొనర్చెను, 
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తీసి యచ్చట నివసింప వెడలెను. ప్పథ్విని బ్రాహ్మణుల కిచ్చి కశ్యపుడు 
పనవాస మేగెను. పుత్రప్రాప్తికై యితడు యజ్ఞము చేయగా దానికి 
దేపగంధర్వబుషు లందరును సహాయపడిరి. ఇంద్రుడు వాలఖిల్యుల నపమానపరిచెను. 
దానికి వారు కోపించిరి. వారి కోపమునకు వెరచి యింద్రుడు కశ్యపుని 
శరణువేడెను. కశ్యపుడు నేర్పుగా వాలఖిల్యులను ప్రసన్నులుగా జేసెను. వారి 
కృపవలన నితనికి గరుడుడు, అరుణుడు అను పుత్రులు కలిగిరి. వాలఖిల్యులు 
నూతనదే వేంద్రునికొరకు చేసిన తపమునకు ఫలమును వారు కశ్యపున కొసగిరి, 
ఇంద్రునకు దినిచే భీతి తొలగినది. 

కశ్యపుడు అర్బుదపర్వతమున గొప్ప తపస్సు చేసీ శంకరుని మెప్పించి 
గంగను సంపాదించెను. గరుడునికి నారాయణుని మహత్యము తెలియజేసెను. 
కశ్యపునకు కపిల, ఇర, కదువ, అదితి, వినత మున్నగు పెక్కం(డు భార్య 
లుండిరి. ఇతని సంతతి మిక్కుటము. ఈతని పేరున కశ్యపగోత్ర మున్నది. 
తమ గోత్ర మెరుగని వారు, గోత్రము లేనివారు కూడ కశ్యపగోత్రులుగా 
పేర్కొనబడుదురు. ఇతనివల్లనే దేవదానవుల యుత్సాదన జరిగెను. 


23. కార్తికేయుడు (స్కందుడు) 


శంకరవీర్యమును పృథ్వి ధరించెను. పిదప అగ్ని తోడాయెను. చివర 
కది శ్వేతపర్య్వతరూపము ధరింపగా నందుండి కార్తికేయు డుదయించెను. 
కార్తికేయుడు కృత్తికల స్తన్యపాన మొనర్చి పెరిగి కార్తికేయు డనబడెను. 
కృత్తిక లార్లురు. వా రితనిని పుతునిగా భావంచిది. కనుక యితడు షణ్ముఖుడు, 
షాణ్మాతురుడు, షడాననుడు మున్నగు పేర్తతో ప్రసిద్దుడాయెను. ఇతడు 
దానవుల స్కందన (వధ) మొనర్చి స్కందు డనబడెను. స్కన్న (స్థలించిన) 
వీర్యసంజనితుడు గనుక స్కందు డనబడెనని కూడ చెప్పుదురు. దానవులను 
జయించినందున దేపత లితనిని దేపసేనాపతిగా (గహించిరి. మహాభారతములో 
పనపర్వమున గల కథ ననుసరించి, సప్తర్షులు యజ్ఞము చేయుచుండగా అగ్ని 
అరుంధతిని తప్ప తక్కిన బుషిపత్నులను కామించెను. అగ్ని దేవునికి అ్మపియ 
పత్నియైన స్వాహ భర్ష ఏీతి సంపాదించుట కీ అవకాశము (గ్రహించి, ఆ యా 
బుషిపత్నుల రూపమున తానే పోయి అగ్నిని సంతృప్తిపరచెను. కాని అతని 
వీర్యమును కుంభగత మొనర్చెను. ఆ వీర్యసంభపుడే స్కందు డనబడెను. 
అత డమావాస్యనాడు జన్మించెను. విశ్వ్యామిత్రు డితనికి ఉపనయన మొనర్భిను. 
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విష్ణు పతనికి గరుడ, మయూర, కుక్కుట వాహనము లిచ్చెను. వాయువు 
ధ్వజము, సరస్వతి. వీణ, (బ్రహ్మ మేషము, శంకరుడు పొట్టలు నిచ్చిరి. 
మహారాష్ట్రమున స్త్రీ లితని గుడికి పోరు. కాని దిని కాధార మేమో 
పురాణములలో చెప్పబడలేదు. శిపలీలామృతములో ఇతడు తనను చూడపచ్చిన 
స్రీ లేడు జన్మంపరకు వైధప్య మనుభవింతురని శపించినట్లు పర్షింపబడినది. 
చిన్నపిల్లలు ఆరోగ్యరక్షణకై యితనిని, సప్తషాతృకలను పూజించుచుందురు. 
తారకాసురవధార్హ మితడు జన్మించునని (బ్రహ్మ ముందుగనె వరమిచ్చెను, 
పుట్టిన యేడవనాడే యితడు తారకుని పధించెనని పద్మ బుత్స్ఫపురాణములు 
పర్గించుచున్నవి. 


24. కాలుడు 


సుదీర్షకాలము రాజ్యము చేసిన శ్రీరాముని చూచుటకు తపస్వీవేషమున 
వచ్చి కాలు డతనితో నిట్లనెను- “నేను నీతో కొంతరహస్యము మాటాడ 
వచ్చితిని. రాము .డందుకు సమ్మతించి అతనికి న్యాగతసత్కారములు జరిపి 
యేకాంత మిచ్చెను. నేను (బ్రహ్మ పంపగా వచ్చిన దూతను. విష్ణురూపుడవైన 
నీ కుమారుడు కాలుడను. నీ కీ పృథ్విపై నుండదగిన కాలము పూర్తియ్రైన 
దని చెప్పుటకే నేను వచ్చితిని అని అతడు రామునితో చెప్పెను. 


25. కాలకేయులు 
వైశ్యానరదానవుని పుత్రియు, కశ్యపప్రజాపతికి పత్నియు నైన కాలకకు 
కలిగిన కాలఖండులను రాక్షసులే కాలకేయులు. వీరు అసంఖ్యాకులు. 


26. కాళింది 


అసితమహారాజునకు గల పత్ను లిర్వురిలో నొకామె కాళింది. రాజు 
మరణించిన సమయమున వీరిర్వురును గర్భవతులు. సవతి ఈమెకు విషాహార 
మిష్పించెను. అప్పు డీమె హిమాలయమున నున్న చ్యపనమహర్షిని దర్శించి 
తన కోర్కె నెరిగింపగా అత డీమెకు పుత్రశేష్యడు కలుగుననియు, అతడు 
విషయుక్తుడుగనే జన్మించి సగరుడని పిలుపబడుననియు చెప్పి దీవించెను. 
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OT. కుంభకర్ణుడు 


పులస్త్యతనయుడైన నిశవసునికి కైకసియందు జన్మించిన" సంతాన 
చతుష్టయములో కుంభకర్ణుడు రెండవవాడు. భాగవతములో నితని తల్లి పేరు 
శశిని అని యున్నది. తడు రావణుని తమ్ముడు. ఇతడు పుట్టి నప్పుడే 
లోకులను (మింగజొచ్చను. అప్పుడు లోకులు దేవేంద్రునితో మొర పెట్టగా 
అతడు వీనిపై పజాయుధము ప్రయోగించెను. దీనివలన నొప్పి కలిగి యితడు 
మరింతగా విజృంభించి లోకులను భక్షించుకే కాక ఇం(దుని శిక్రి ంపదలచి 
ఐరావతముపై నెగిరి దాని దంతమొకటి విరచి అదే దంతముతో ఇంద్రుని 
కొట్టును. ఇంద్రుడు రక్తసిక్తుడై (బ్రహ్మను చూడగా, అతడు వీనిని సదా 
నిద్రాయుక్తు డగునట్టు శపించెను. కాని రావణుడు పోయి (పార్థింపగా (బ్రహ్మ 
ఆరుమాసముల కొక. దినము మేల్కొని యుండునట్లు శాపశాంతి వచించెను. 
కుబేరుని మించుట కితడు పదివేల వర్షములు తపస్సు చేసెను. దానికి మెచ్చి 
బ్రహ్మ యితనికి వర మీయబోగా దేవతలు దాని కదన తెలిపిరి. అత 
డేడుగు రప్పరసలను, ఇంధద్రునివద్ద గల పదిమంది సేవకులను, లోకములో 
నింకెందరినో మునిజనులను తినివేసెనని తెలియజేసిరి. అప్పుడు బ్రహ్మ 
య పీల్చి, కుంభకర్ణుని నోటిలో నిల్చి వానికి మారుగా పలుకుమని 
చెప్పెను. తత్ప్సలితముగా “నితడు దీర్జావధిగా నిద్రాపరము కోరుకొ నెను. 
బ్రహ్మ 'తథాస్తు' పల్కెను. ఆ తరువాత నితడు తానటు కోరినందున 
పశ్చాత్తాపమందెను. రావణుడు కుబేరుని లంకను గ్రహించినప్పు డితడు కూడ 
అన్నగారివెంట నుండెను. విరోచనుని పుత్రుడైన బలికి మనుమరాలైన పజ్రజ్యాల 
యను నామెతో నితని కుద్యాహమయ్యెను. మేల్కొని యున్న సమయములలో 
నితడు రాపణుని సభలో నుండెడివాడు. సీతాపహరణవిషయమున నితడు 
రావణునే నిందించెను. కాని అతని కన్నివిధములా తోడ్పడనెంచెను. రాముని 
చేత లంకావీరు లనేకులు మరణించిన సీదప కుంభకర్ణుని నిద్ర మేల్కొలుపుటకు 
(ప్రయత్నములు జరిగినవి. మేల్కొని యుద్ధ మునకు పోప నిశ్చయించియు 
నితడు రావణునకు కొన్ని సదుపదేశములు జేసెను. శ్రీరాముని వధించితి 
మని అసత్యవార్త పుట్టించి సీతను పశపరచుకొనదగునని చెప్పిన మహోదరు 
నితడు గర్లించి యుద్దమునకు వెడలెను. ఇతని మహోన్నతభీకరాకారము 
చూచి వానరులు భయభీతులై పారిపోవ దొడగిరి. అంగదుడు వారి నడ్డ గించి 
ధైర్యము చెప్పెను. కుంభకర్ణుడు హనుమంతుని గాయపరచెను. బుషభ, 
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శరభ,నీల, గవాక్షు లను కొట్టి మూర్చిల్లజె సెను. కుంభకర్ణుడు విసరిన శూలమును 
నేర్పుగా తప్పించుకొని అంగదు డతని పక్షముపై తిక్ష్‌ణప్రహార మొనర్చి, 
మూర్చిల్లజే సెను. తెప్పరిల్లిన పిదప కుంభకర్ణు డంగదుని మూర్చిల్లజే సెను. 
సుగీపుని పట్టుక్‌ "ని యితడు లంక కేగుచుండగా, అత డితని ముక్కు 
చెపులు కొరికి వెనుకకు గింతి పచ్చెను. శ్రురాము డితని కాళ్లు ఖండించెను. 
నేలపై పడి డేకుచు పచ్చి రాముని పట్టబోపుచుండగా ఐందాస్త్రమున రాము 
డితని తల ద్రుంచెను. కుంభనికుంభు లితని కుమారులు. విభీషణుడును, 
శూర్పుణఖయు నితని పరా(క్రమ ముగ్గడించిరి. 


28. కుబేరుడు (వైశ్రవణుడు) 


ఇతడు విశ్రవసునికి, దేపపర్షినికి పుత్రుడు. ఇతడు రాక్షసరూపుడు 
ఆసురబలుడు. మూడు కాళ్ళు, విశాలకాయము, పెద్ద శిరస్సు, మహాహనువు, 
ఎనిమిది దంతములు, పల్లవెం[డుకలు, శంకువులవంటి చెవులు, పొట్టి మొద్దుల 
వంటి బాహువులు కలిగి, పింగళపర్ష ముతో నితడు భయంకరముగా నుండును. 
వైవర్పజ్ఞానసంపన్ను డైన యితడు జన్మతః జ్ఞాని. (బహ్మాండపురాణము ననుసరించి, 
ఇతని శరీరము కుత్సిత మైనందున నితడు కుబేరు డనబడెనని చెప్పబడినది. 
వాల్మీకమున నితడు తండ్రిని పోలియున్నందున తాతగారైన పులస్త్యు డితనిని 
వైశవణుడని పిల్చినట్టును, భవిష్యమున ధనాధ్యక్టుడగునని చెప్పినట్టు నున్నది. 
ఇతని. తల్లి పేరు వేర్వేరు (గ్రంథములలో వేరు వేరు విధములుగా వినిపించును. 
ఇతడు తపస్సుచేసి బ్రహ్మను మెప్పించెను. అతనిపలన యక్షరాజ్యాధిపత్యము, 
రాజరాజత్వము, ధనేశత్వము, అమరత్వము, ఈశ్వరమైత్రి వరమందెను. నలకూబరు 
డితని పుత్రుడు. రావణుడు లంకను తన కిష్ముని నప్పు డితడు తండ్రి నడిగి 
లంక నతని కిచ్చివేసెను. రావణుడు దండెత్తి వచ్చి యితనిని జయించి 
పుష్పకవిమానమును (గ్రహించెను. పార్వతీదేవి నొక కంటితో చూసినందున 
నితని కన్ను కాలిపోయినది. కుడికన్ను పసుపువర్ష మాయెను. అందుచే నితనికీ 
ఏకాక్షి పింగళు డని అన్వర్థనామ మేర్సడెను. కుబేరసభలో నితనికి నూరుమందికి 
పైగా రాణు లుండిరి. అలకానగర మితని రాజధాని. అది గంధమాదనపర్వతశిఖరమున 
వెలిసినది. ఇతని ఉద్యానమునకు సౌగంధికమని పేరు. మహాభారతమున నితని 
ప్రస్తావన తరచుగా కాన్సించును. ఇతని యంశమున గంధమాదను డను 
వానరుడు జన్మించెను. ఇతడు దూత నంపి రావణునకు హితము చెప్పబోయెను. 
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కాని రావణుడు వినలేదు. ఇతడు తుంబురుని శపించి, శాపశాంతికూడ నెరిగించెను. 
సీతాదేవి అస్నిప్రవేశ సమయమున నితడు రామునికి నచ్చచెప్పెను. ఇతని గద 
అవంధ్యము. దాని నితడు హనుమంతునికి వశము జేసెను. (చూ. తుంబురుడు. 
(క్రమసం. 48) 


29. కుశనాభుడు - కుశకన్యలు 


కుశనాభుడు (బహ్మపు[త్రుడు. విదర్భరాజపుత్రియందు కుశమహారాజానకు 
కలిగిన పుత్రులలో నితడు నాల్గవవాడు.అప్పరస ఘృతాచిపలన నతనికి నూరుమంది 
పుత్రికలు జన్మించిరి. వారందరును సౌందర్యపతులు.వారి రూపసంపదకు మోహాంచి 
వాయువు వారిని వివాహమాడగోరెను. కాని వారందుల కంగీకరింపలేదు. 
అందుపల్ల కోపించి వాయువు వారి శరీరములలో చేరి అంగభంగ మొనర్భను. 


మరుగుజ్జు లైన వారు వికృతరూపులైరి. అయినను కుశనాభుడు వారిని 
సోమదాగంధర్వికి జనించిన (బహ్మదత్తున కిచ్చి వివాహము గావించెను. 
(బహ్మదత్తుని పాణ్మిగహణ మగుటతోడనే ఆ కన్య లందరును తిరిగి పూర్వరూప 
మంది సౌందర్యవతులైరి. కాని ఆ దేశమునకు కన్వాకుబ్బ మను పేరు 
స్టిరపడెను. కుశనాభుడు మహోదయనగరము నిర్మించెను. 


30. కుశలవులు 


శ్రీరాముడు లోకాపవాదము కారణముగా గర్భపతి యగు సీతను 
పరిత్యజించెను. రాముని యాజ్ఞచే లక్ష్మణు డామెను తమసానది యొడ్డున 
నొక యా[శమమున దిగవిడిచెను. వాల్మీకి గిష్యులవలన నది యెరిగి యామెను 
తన యాశమమునకు తీసికొనిపోయెను. తర్వాత నామె కక్కడ కవలబిడ్డ 
లుదయించిరి. వారే కుశలవులు. వీరు జన్మించిన దినమున శత్రుఘ్నుడు 
వాల్మీకి ఆశ్రమముననే యుండెను. వార్మీకి కుశముష్టిని, వాటి లపములను 
తెచ్చి బిడ్డలకు భూతరక్షావిధులు నెరపెను. అందువలన వారికి కుశుడనియు, 
లవుడనియు పేర్లు కలిగెను. వాల్మీకి ఆ బిడ్డలకు సకల సంస్కారము 
లాచరించి వారికి వేథవేదాంగ ధనుర్వేద శస్త్రవిద్య లన్నియు నేర్పెను. 
వేదపాఠమును దృఢ మొనర్చుట కతడు వారికి రామాయణము నేర్పెను. 
వాల్మీకిరామాయణము ననుసరించి, వీరు రామాయణము గానము చేయుచు 
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పోయి శ్రీరాముని దర్శించిరి. రాముని అశ్వమేధయాగాపసరమున వాల్మీకి 
వీరిని తీసికొని అయోధ్య కరిగిను. వీరు ధన మాశింపక తాళస్వరయుక్తముగా 
రామాయణములోని ఇరువదేసీ సర్గము లొక రోజున పాడి వినిపించుచుండిరి. 
మేము వార్మీకిపుతుల మని చెప్పుకొనుచుండిరి. (శ్రీరామునికి వారు తన 
పుత్రులని తెలిసెను. అతడు లవునికి దక్షిణకోసలమును, కుశునికి ఉత్తరకోసలమును 
పంచి యిచ్చెను. సుమతియు, కంజాననయు లఅపుని భార్యలు. కుశుని భార్య 
చంపక. 

శ్రీరాముని అశ్వమేధమున ప్పథ్వీపరిక్రమణమునకై విడిచిన యజ్ఞాశ్వమును 
కుశలవులు పట్టుకొనిరి. దానిని విడిపించుటకు వచ్చి శతుఘ్న,భరత, లక్ష్మణ, 
హనుమంతులును, చివరకు రాముడును వీరితో యుద్దము చేసీరి. రాముడు 
తప్ప తక్కినవారు వీరిచేతిలో పరాజితులైరి. రామునికి వీరు తన పుత్రులని 
తెలియగనే అతని చేతినుండి విల్లు జారిపడిపోయెను. ఇట్లందరిని జయించి 
వీరు తమ తల్లి సీతపద్దకు పోయి చెప్పగా ఆమె వారందరిని విడిపించెను. 
ఆ తర్వాత కుశలవులే అశ్వరక్షకులైరి. రాముని యజ్ఞము పూర్తి యాయెను. 
ఈ కథ అన్యగంథములలో నున్నది కాని వాల్మీకములో లేదు. 


31. కృశాశ్వుడు 


ఇత డొక బుష్కి ప్రజాపతికూడ. ప్రాచేతసదక్తుడు తన కుమార్తె 
లరువదిమందిలో ఇద్దరిని కృశాశ్వుని కిచ్చి వివాహ మొనర్భిను. అస్త్రుములన్నియు 
కృశాశ్వుని సంతానము. తాటకను సంహరించిన పిదప దెపతలు సంతసించి 
విశ్వామిత్రునితో కృశాశ్వపుత్రులైన ఆ అస్త్రము లన్నిటిని రాముని కిమ్మని 
కోరిరి. విశ్వామిత్రు డా అస్త్రములను రామున కిచ్చెను. 


32. కేకయరాజు 


కేకయదేశపు రాజున కిది బహుశా ఉపనామము.అసలు పేరు అశ్వపతి 
కావచ్చును. యుథాజిత్తు, కైకయు అని ఇతని కిరువురు సంతానము. ఇతని 
భార్య చాల సాహసిక. శరిని. దేనినీ లక్ష్య పెట్టడిది కాదు. 
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33. కేశిని 


ఈమె విదర్భరాజకన్య. సగరుని జ్యేస్టపత్ని. ఈమెకు అసమంజు డను 
పుత్రుడు కల్లెను. 


34. కేసరి 


ఇత డొక వానరయూథపుడు. అంజన ఇతని భార్య. వీరు సుమేరు 
స్వర్గగిరిపై వసించుచుండిరి. అచ్చటి బుషులను పీడించుచున్న శంబసాదను 
డను రక్కసుని వధించి ఇతడు వారిచే నిట్టాశీర్వదింపబడెను- “నీకు సుస్వభావుడు, 
భగపద్భక్తుడు, బలశాలియు నగు పుత్రుడు కలుగును. ఆ పుత్రుడే హనుమంతుడు. 
ఇంద్రజిత్తు యుద్దములో నితనిని మూర్చిల్లజేసెను. యుద్దము ముగిసిన 
పిదప, వీరు లందరితోబాటు రాము డితనిని సత్కరించెను. 


3౦. కెకసి 


ఈమె సుమాలి యను రాక్షసుని కుమార్తి. విశపసుని భార్య. ఈమె 
నెందరో వివాహమాడగోరి వచ్చిరి. కాని ఏదో నెపమున సుమాలి వారెప్వరిని 
అంగీకరింపలేదు. ఆ పీదప వివాహ(ప్రస్తావము లాగిపోయినవి. కుమార్తె వయసు 
సెరుగుచు వచ్చినందున సుమాలి యామెను స్వయముగనే పోయి విశపసుని 
వరింపుమనెను. ఆమె అతనిని చేరినప్పటికి సంధ్యాకాల మాయెను. కాని 
యామె దినిని గమనింపక తండ్రి యాజ్ఞ ననుసరించి విశపసుని యాశముము 
చేరెను. అత డప్పుడు సంధ్యాహోమవేళ యని (గ్రహించెను. ఎదుటకు పచ్చి 
నిలిచిన కైకసి యభిప్రాయ మతడు తెలిసికొని, యామెతో నిట్లనెను- ఇది 
క్రూరసమయముగుటచే నీకు క్రూరులు, భయానకులు నగు రాక్షసులు జన్మింతురు.' 
అందుపై నామె అట్ట పుతులు వలదని అతనిని (ప్రార్థించెను. అప్పు డతడు 
'నీక్సు కలిగెడి కనిష్టపుత్రుడు ధర్మాత్ము డగు'నని పల్కెను. ఆ పుత్రుడే 
విభీషణుడు. అతడు కులదీపకు డాయెను. ఇతనికంటు ముందు పుట్టి నవారు 
రావణ కుంభకర్ణ శూర్సణఖలు. పుష్పకవిమానముపై పచ్చి తండిని దర్శించిన 
కుబేరుని చూపి కైకసి రావణునితో నీవు నట్టి వైభపశాలి పగుము.' అని 
చెప్పెను. ఈమె అసలుపేరు కేశిని కావచ్చును. 


330/వాల్రీ కిరామాయణము: శానములు-వరములు 


శ 


36. కైకేయి 


ఈమె కేకయరాజగు అశ్వపతి కుమార్తె. దశరథుని రాణులలో నొకతె. 
పతికన్న పయసులో నీమె చాల చిన్నది. వివాహకాలమున నీమె తండి 
యీమెకు కల్లిన పుత్రుడే రాజు కావలెనని దశరథునితో చెప్పి, అట్టి ప్రతిజ్ఞ 
చేయించుకొనెను. కాని కైక కీ విషయము తెలియదేమో యనిపించును. 
దేపదానపయుద్ద వేళలో దేవస సహాయార్థ మరిగిన దశరథుడు క్షతగాత్రుడై మూర్చిల్లెను. 
అప్పు డీమె అతనిని కాపాడెను. అందుకు సంతసించి దశరథు డీమెకు రెండు 
పరము అనుగహించెను. కాని వాటి నామె అతనిపద్ద నే దాచి యుంచెను. 
కాపల సనప్పుడు (గహింతునని చెప్పెను. రా జందుల కంగీకరించెను. రామునికి 
రాజ్యాభిషేక మొనర్పదలచినప్పుడు ఈమె దాసియైన మంథర, ఈమెకు 
మాత్సర్యము కలిగించి, ఆ రెండు పరములలో నొకదానిచే రామునికి వనవాస 
మీయవలెననియు, రెండవదానిచే భరతునికి రాజ్య మీయవలెననియు 
కోరుకొనజేసినది. రాముడు వనవాసమేగిన పిదప భరతుడు రాగా ఈమె 
సంతోషముగా అతని కీ వార్త చెప్పినది. ఉత్తేజముతో నామె దశరథుని 
కుత్తర(క్రియలు నిర్వర్తించి వెంటనే పట్టాభి; షేక మందవలెనని చెసె ప్పెను. భరతు 
ఆద. “మిని మిక్కిలి దుఃఖించి క కఠోరముగా నిందించెను. అత 
డీమెను ఆత్మకామ, సదాచండి, కోధస్వభాప, స్వబుద్ది గర్విత అని కూడ 
పలికి ధిక్కరించెను. పనవాససమయమున రాముడు భరద్వాజాశమమున 
నిల్సినపుడు "లక్ష్మణునితో “నీ పయోధ్యకు పోయి తల్లులను రక్షించుచుండు' 
అతని పల్కెను. న కెకేయి కె కౌసల్యాసుమిత్రల కేమి కీడెంచునో 
యనియు, కుదబుద్ది కలిగి చ్వేషమువే వారిపట్ల నెట్ట అన్యాయము చేయునో, 
వారికి విషము "పెట్టేంచునేమో యని కూడ చా పెను. కొసల్యకును పునసులో 
నిట్టి భయ పత ను దశరథుడు రామునితో తన మునోవ్యథ నెరిగించుచు 
భస్మాపకుంరితముగు నగ్నికణమువలె నుండి కైక నన్ను పూర్తిగా మోసగించి 
కట్టి పడవేసె నని పలికెను. ఆమె నతడు తన శరీరమును తాకపద్దని 
శాసించెను. విధపవై రాజ్య మేలుకొ మ్ముని ఉరి కెన్సె సుమం(త్రు డామెను 
సరసూలను ఈత సూరన యని నంట చెను. రోకనిందాపాత్రమై కై కైక భరద్యాజుని 
చరణమయిులకు నమస్కరింఎనపుడు భరతు డామె పరిచయ మెరిగించుచు 
అపర లఖన రామలక్ష్మణుల జీవితము వ్యర్ధ మయ్యెనో, ఎపదిమూలమున 
దశరథమహారాజు పుత్రకోకమున మునిగి స్వర్గ పురిగనో, ఆ వివేకరహిత, 
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(కోధశీల, గర్విష్టురాలు, వఐశ్వర్యలుబ్దయు, ఆర్యరూపమున నున్న అనార్యయు 
తగు: నిమె నొ “జనని యని. పలి౩ను. 


37. కెనల్య 


ఈమె కోసలాధిపతి యగు భానుమంతుని కుమార్తె. దశరథుని పట్టమహిషి, 
ఈమెకు పుట్టినింటినుండి వేయి యూళ్ళు (స్త్రీధనముగా లభించెను. దశరథు 
డీమెకు పాయసములో సగభాగ మిచ్చెను. రాముని పట్టాభిషేకవార్త విని 
ఎంత యెక్కువగా సంతసించెనో అంతగానే అతని పనవాసవార్త విని 
దుఃఖించెను. శోకావేగముచే మూర్చిల్లిపడెను. పతిసుఖ మీమెకు తగినంతగా 
లభింపలేదు. పుత్రసుఖము కూడ లేకుండ పోవుచున్నదని ఈమె మిక్కిలి 
దుఃఖించెను. వనవాస మేగవలదని యెన్నో విధములుగా రామునకు నచ్చజెప్పుచు 
చివర కీమె రాముడు పనమేగుటకే నిశ్చయించినచో తనను కూడ తోడ్కొని 
పొమ్మని కోరినది. లేకున్నచో ప్రాణములు విడుతునని కూడ బెదిరించినది. 
కాని రాము డీమె నెట్లో సమాధాన పరచి అయోధ్యలోనే యుండునట్లు 
చేసెను. కైక యీమె నెప్పుడును వ్యంగ్యభాషణములతో వేధించుచుండెడిది. 
కాని యీమె కైకను తోబుట్టువు పలె చూచెడిది. తాను లేని తరి కౌసల్యకు 
కష్టములు కల్పింపబడునని రామునికి కూడ తెలియును. లక్నణు డందుకే 
దశరథుని మాట తిరస్కరించి రాజ్యము స్వాధీనము చేసికొను మని రామునితో 
చెప్పెను. పుత్రప్రేమచే కౌసల్య కూడ లక్ష్మణుని మాటలు సముర్టించెను. 
రామవనగమనానంతర మీమె వ్యంగ్యబాణములతో దశరథుని వేధించెను. అతడు 
దయనీయస్థీతిలో నుండి యీమెకు చేతులు జోడించెను. అప్పు డామెకు తన 
తప్పు బోధపడెను. ఈమె స్వభావము కోమలము కాని ఉదాసభాప మెక్కువ. 


తెరి. గాలవుడు 


ఇతడు విశ్వామిత్రుని శిష్యుడు. గురుసేవలో నితడు (శద్దాన్వితుడై 
గురుకృపకు పాత్రుడయ్యెను. కాని గురుదక్షిణ విషయములో పలదన్నను 
పటు బటినందున విశ్వామితు డితనిని నల్లటి చెవులున్న ఎనిమిది వందల 
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గురములను దక్షిణగా నిమ్మ నెను. అందుకు తన శక్తి చాలక యితడు 
శ్రీవిష్ణు నారాధించెను. విష్ణు వు ప్రసన్నుడై యితని కర తీర్పుమని 
గరుడునితో చెప్పెను. గరుడు డితనిని యయాతిపద్ద కు తీసీకొని పోయెను. 


3౩2/వాల్బీ కోరామాయణము: శావములు-వరములు 


యయాతివద్ద అట్టి గుర్రములు ఎనిమిదివందలు లేవు. అతడు దౌపొతునిపె 


తన కధికార ముంచుకొని కుమార్తె యైన మాధవిని గాలపున కిచ్చెను. ఆమె 
వలన గాలపుడు విశ్వామిత్రునికి గురుదక్షిణ చెల్తింపగలిగెను. 


విశ్వామిత్రుని పుత్రులలో నొకని పేరు గాలవుడు. కరువుకాలములో 
కూడ /పత్నీపుత్రుల భరణవిచార ముడిగి విశ్వామిత్రుడు తపస్సు చేయుట 
కరిగెను. అతని భార్య యెట్స్‌ బిడ్డలను పోషింప నెంచి ప్రయత్నించినది కాని 
(ప్రయత్నము ఫలించక బిడ్డ లాకలిదప్పులకు తల్రడల్లజ్‌"చ్చిరి. అప్పు డామె 
వారిని వికయింప నెంచెను. సత్యవ్రతుడు (త్రైశంకుడు) విషయపుంతయు 
తెలిసికొని విశ్వామితుడు తపోపనమునుండి తిరిగి వచ్చునంతపరకు ఆ తల్లి 
బిడ్డలను పోషేంపనెంచి తగిన యేర్చాట్లు చేసెను. 


39. గౌతముడు 


ఇతడు బృహస్పతి శాపముచే జన్మాంధుడైన ఆంగిరస వంశోత్సన్ను 
డగు దీర్ణతమునకును ప్రద్వేషికిని పుత్రుడు. వైవస్వతమన్వంతరమున నితడు 
సప్తర్లులలో నొకడు. (బహ్మమానసపుత్రిక యగు అహల్య యితని భార్య. 
కంక దితనికి శతానందు డను పుత్రుడు కల్లను. అతడు జనకమహారాజునకు 
Dab గౌతముని శిష్యులలో నొకడు “ఉత్తంకుడు. అతనిని గౌతము 
డల్లునిగా కీీకరించెను. మిథిలాసమీపమున గల పారియా(త్ర పర్వత ప్రాంత 
పనములలో " నితని యా(శ్రమ ముండెడిది. అచ్చట నితడు అరుపది వేల 
యేండ్లు తపస్సు చ సను. శివుని మెప్పించి యితడు గంగ నచ్చలటు ప్రపపాంపడే సె సెను. 
దానికి గౌతమి అను పేరు పచ్చెను. కరుపుకాలమున నిత డాహారము 
కల్సించి బుషులను కాపాడెను. 


ఇతడు ధర్న  శౌస్త్రకర్త. గౌతమస్మృల యితడు నిర్మించిన En 
ఇదిగాక ఆస్తకసూ తము, పిత్చమేధసూ(త్రము, దానచం[దైక, గౌతమిశిక్ష 
న్యాయసూ(త్రము పంటి (గంథము లెన్నో యితడు (బౌ సెను. 


40. [గామణి, దేవవతి 


బుష భపర్వతమున గల చందనపనమును రక్తించుచుండు గంధర్వ 
రో గాబుణి యొకడు... ఇతని కుమారై చేపపఠి. ఆమె సుకేశరాక్షసుని 
ర్నెటైైనది. బూట్యపంతుదు, సుమాలి, మాలి అనువా ద్‌మె పుత్రులు. 


ంచకముతో 


సగ 


ఓం హో 
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41. ఘృతాచి 


కశ్యపుని పత్నియైన |ప్రాథకు జన్మించిన అప్పరసలలో ఘృతాచి యొకతె. 
ఈమెను చూచినపుడు భరద్యాజునకు వీర్యపతనముకాగా దానినుండి దోణాచార్యు 
డుదయించెను. ఘృతాచియందు వ్యాసునకు శుకుడు, ప్రమతిమునికి రురుడు 
జన్మించిరి. ఈమెకు మొత్తము పదిమంది పుత్రులు కలిగిరి. కిష్కీంధాకాండము 
(35/7) ననుసరించి విశ్వామిత్రుడు కూడ ఈమెపై ఆసక్తుడాయెను. ఈమెతో 
పదిసంపత్సరములు గడిపీనను అదంతయు నతని కొక దినముగనే తోచెను. 


విశ్వకర్మతో నీమెకు సంబంధమేర్ప్చడగా అత డీమెను భూమిపై 
శూద్రయోనిలో జన్మింపుమని శపించెను. దానివలన న్‌ గోపగృహమున 
జన్మించెను. పూర్వజన్మ స్మృతి కల్లుటచే నీమె ఈ జన్మలో వివాహము 
చేసికొనలేదు. విశ్వకర్మ కూడ బ్రహ్మదేపుని దయవలన నొక బ్రాహ్మణగ్భృహమున 
జన్మించెను. ఇట్లు భూమిపై జన్మించిన వీరిద్దరును ప్రయాగలో గంగాతటమున 
పరస్పరము కలిసిరి. పూర్వస్మృతి కల్లుటచే వీరికి మాలి, గాజులవాడు, దర్తీ, 
సుగాలి, కుమ్మరి, కంనాలి, వడ్రంగి, శిల్సి మున్నగువారు జన్మించినట్లు 
(బహ్మ వైవర్తపురాణములో వర్ణింపబడిను. 


42. చూళి 


ఇతడు (బ్రహ్మర్షి. నోమద యను గంధర్వి తపోపప్రతమున నున్న యీ 
మునికి సేవలు చేసీ ఇతనిని మెప్పించి మానసపు(తుని పరముగా బడ సినది, 
ఆ పుతునిపేరు ([బహ్మదత్తుడు. 


43. చ్యవనుడు 


భృగుమహర్షి భార్య పులోమ. ఆమె గర్భము ధరించియున్న సమయమున 
నొకనాడు భృగువు స్నానార్థము బయటకు పోగా పులోము డను రాక్షసుడు 
వారి ఆశమములోనికి వచ్చెను. పులోమ సౌందర్యమునకు మోహించి అతడామె 
నపహరించెను. ఆ రాక్షసకృత్యమునకు బెగ్గడెర్రినందున నామె గర్భము జారిపోయెను. 
అట్టు గర్భచ్యుతిచె కల్షిన పుత్రుడు గనుక అతనికి చ్యపను డని 'పేరువచ్చెను. 
పుట్టిన బిడ్డడైన చ్యపనుని తేజముచే పులోమరక్కసుడు కాలి బూడిద 
యయ్యెను. పులోమ బిడ్డను (గ్రహించి యాశ్రమము చేరినది. చ్యవనుడు వేద 
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వేదాంగ (ప్రవీణుడు. మహాతపస్వి- తపస్సులో నున్నప్పు డితని శరీరమును 
పుట్టలు కప్పెను. అతడందులో నిశ్చలుడై నిల్ఫి తపము చేయుచుండెను. 
ఇంతలో ఆ వనమునకు వైవస్వతమనువు పుత్రుడైన శర్యాతి సపరివారముగా 
వేటకు వచ్చెను. శర్యాతి కుమార్తె సుకన్య. ఆమె రూపయౌవనసంపన్న. 
సథీజనముతో కలిసి (క్రీడార్ధము వచ్చి యామె ఆ పుట్టవద్ద కేగెను. పుట్టలో 
నుండి కాంతిమంతమగు పదార్ధ మేదో వెలుగుచున్నట్లు చూ యామె 
పుడుకతో నా పుట్టలోనికి గుచ్చెను. దానివలన లోన తపస్సుచేయుచున్న 
చ్యవనుని నేత్రములు. చిట్టిపోయెను. బుషి కోపించి సేవాపరివారసహితముగా 
రాజునకు మలమూ(త్రబంధ మగునట్లు శపించెను. రాజు వెంటనే అతనిని 
శరణువేడెను. చ్యవను డతని కుమార్తెను భార్యగా నిమ్మనెను. చ్యవను 
డప్పటికే వృద్దుడు అయినను రా జతనికి తన కుమార్త సుకన్య నిచ్చి 
వివాహ మొనర్చిను. ఆశ్వినీ కుమారు లొకసారి సుకన్యను చూచి పరీక్షించి 
ఆమె వాతివ్రత్యమున కాశ్చర్యపడిరి. వారంతట చ్యవనుని యువకునిగా 
చేసిరి. ఈ ఉపకారమునకు బదులుగా చ్యవనుడు అత్తవారింటి కరిగి యజ్ఞ 
మొకటి చేసీ అశ్వినీకుమారులకు యజ్ఞ భాగమును కల్పించి యిచ్చెను. ఇంద్రుని 
కిది నచ్చలేదు. చ్యవనుని చంపుటకె "అతడు పజ్రాయుధ మెత్తెను. చ్యవనుడు 
మదు డను రాక్షసుని జన్నింపజే సెను. ఇందు డతనిని చూచి భయపడి 
అశ్వినీకుమారులకు హవిర్భాగము లిచ్చుటకు అంగీకరించెను. చ్యవను డొకసారి 
పయాగలో ఉదవాసప్రతము పూని దివారాత్రములు నీటిలో నిలిచెను. అట్టుండగా 
జాలరులు చేసిన వలలో తగులుకొని యితడు జాలరుల చేతిలో పడెను. వొ 
రీ బుషీని చూచి భయపడి రాజైన నహుషున కీ సంగతి తెలియజే సిరి. 
నహుషుడు చ్యవనమునిని షోడశోపచారపూజలతో సత్కరించి, కాపలసినది 
కోరుకొను మని పలికెను. చ్యవనుడు జాలరులకు తనకు మారుగా తగినంత 
మూల్యము చెల్తింపువుని రాజుతో చెప్పును. రాజు తన రాజమంతయు 
నచ్చుటకు సద్దమయినను, మూల్యము పూర్తికాలేదు. అప్పు డాక్‌ "భష 
గోధనము నిమ్మని చెప్పగా, అట్లు చేయుటతో మూల్యము పూర్తియాయెను. 
రానున్నకాలమున తనకులమునకు భిన్నజాతిత్వదోషము కలుగుననియు, అది 
కుగికునివలన కల్లుననయు చ్యవనునకు తెలిసెను. అత డంత కుగికుని 
బాధింపదొాడ'గెను. కాని కుశికు డిడి సేవగా (గ్రహించి సంతపిరచెను, అందుపై 
ముని కుశికుని వంశమున బ్రాహ్మణు డుదయించు నని వరమిచ్చి అతనికి 


వక్త వరిచయములు/335 


స్వర్షప్రాప్తి కలిగించెను. మనుప్తుతి యైన ఆరుషయం దితనికి బొర్వుడను 
పృతుడు కలెను. అతడు మంచివక్త, మంత్రవేత్త. ఇతనికి సప్తరులలో సానము 

స్త న్‌ యి ర బు ర 
అభించెను. 


44. జయ, సుప్రభ 


వీరు దక్షప్రజాపతి కుమార్తెలు. వరము పొంది జయ రాక్షససంహారమునకై 
అదృశ్యులు, అరూపులునైన ఏబదిమంది పుత్రులను కనెను, స్కందపురాణములో 
నీమె (ప్రజాపతియైన కృశాశ్వుని పుత్రిక యనియు, పార్వతీ దేవివద్ద దాసీ 
యనియు వర్షింపబడెను. కాని వామనపద్మపురాణములలో ఈమె పార్వతికి 
సఖిగా పర్గింపబడెను. సుప్రభ కూడ ఏబది శస్త్రాస్త్రములకు జన్మనిచ్చెను, 


45. జాంబవంతుడు 


వాల్మీకము ననుసరించి, యితడు (బహ్మ యాపులించినపుడు పుట్టను. 
కాని (బహ్మాండపురాణములో నితడు ప్రజాపతికి, రక్షకు తనయుడని చెప్పబడెను. 
ఇతని భార్య వ్యాఘ్ర. ఆమెయం దతనికి జాంబవతి యను పుత్రిక కలిగెను. 
ఇతడు బుక్షములకు రాజు; సీతా న్వేషణమున నితడు రామునికి తోడ్పడెను. 
రావణవధానంతరమున నగారా (మోగించి యితడు శ్రీరాముని విజయము 
నెల్లరకు చాటును. వృద్దు జైనను తొంబది యోజనముల దూరము దాటగలనని 
చెప్పెను. హనుమంతుని కతని బలవపౌరుషములు స్మృతికి తెచ్చి సముద్రలంఘనమున 
కితడు (ప్రోత్సహించెను. విభీషణునీ విషయమున కొంత సందేహించి, జాగ్రత్త 
పహింపవలసినదని కూడ సలహా యిచ్చెను. దేవదానవయుద్ద ములో ఇంద్రునికి, 
రామరాపణయుద్దములో రామునికి నితడు సాహాయ్యపడెను. రామరాజ్యాభి షేక 
సమయమున నితడు నూరునదులనుండియు, సము[ద్రమునుండియు జలములు 
తెచ్చెను. 


రాజసూయావసరమున నితడు శతుఘ్నునితో పాటు అశ్వరక్ష కేగెను, 
శ 
రాము డితనిని బహుమూల్యభూషాదిక మిచ్చి సత్కరించెను. 


46. తాటక 


ఈమె సుకేతువను యక్సృని కూతురు. జంభాసురుని తనయుడైన 
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సుందుని పత్ని. బ్రహ్మ సుకేతుని కిచ్చిన వరముపలన నీమె జన్మించెను. 
ఈమెకు నూరేనుగుల బలము, కామరూపము ధరించు శక్తియు కలవు. 
మారీచసుబాహు లీమె పుత్రులు. అగస్త్యుడు సుందుని మరణమునకు 
కారణమైనందున ఈమె తన తనయులతో కలిసీ అతనిపై విజృంభించెను. 
అతని శాపముచే వికృతాకారము గల రాక్షసిగా మారిపోయి మలదకరూశ 
స్‌ (త్రమున నివసీంపదొడగెను. ఈమెవలన ఆ ప్రదేశము నిర్హనవై, తాటకావన 
మనబడెను.. ఈ వనమునకు: సమీపమున విశ్వామిత్రుని యాశ్రమ ముండెను. 
ఈమె తనయు లతని యజ్ఞమునకు విఘ్నము కల్సించుచుండిరి. అందువలన 
విశ్వామితుడు అయోధ్యనుండి రాముని తోడ్కొని వచ్చి, ఈమెను వధింపవలెనని 
చెప్పి (ప్రోత్సహించెను. రాము డీమెను వధించెను. 


47 తారుడు 


ఇతడు బృహస్పతి యంశమున జన్మించిన వానరుడు. ఇతడు 
బుద్ది మంతుడు. వానరులలో (ప్రముఖుడు. 


సుుగీవుని భార్యయైన రుమ యితని కుమార్తె. అయిదుకోట్ల వానర 
సమూహముతో వచ్చి యితడు సుగ్రీవుని సైన్యములో కలిసెను. సీతాన్వేషణమున 
నితడు జాంబపంతునితో కలిసి దక్షిణదిశకు పోయెను. తక్కినవారితో పాటుగా 
నితడును బుక్షబిలములో ప్రవేశించెను. వాలి శక్తిని గూర్చి చెప్పి రావణుని 
కితడు నోరాడనీయలేదు. 


తది. తుంబురుడు 


కశ్యపునకు (ప్రాథయందు జన్మించిన పుత్రులలో నొకడు తుంబురుడు. 
ఇతడు వైత్రమాసములో ధాత యను సూర్యునివద్ద నుండును. ఇతని భార్య 
పేరు రంభ. నారదునితో పాటు (బహ్మసభలో నితడు భగపద్‌గుణగాన 
మొనర్చుచుండెను. రంభపై నాసక్తుడై యితడు కుబేరుని శాపముపలన 
విరాధరాక్షసుడుగా మారెను. ఈ కథపలన రంభ యతని భార్య కాదేమో 
అనిపించుచున్నది. భరతునికి న్యాగతసత్కారము లౌచరించునపుడు భరద్వాజు 
డితని నాహ్వానించెను. 
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49. తృణబిందుడు 


ఇత డొక రాజర్షి. భాగవత, ఐష్ణ్లు పురాణములలో నితడు బంధు వను 
రాజునకు పుత్రుడనియు, నితనికి విశాల, శూన్యబంధు, ధూమకేతు ఇడవిడ 
అను నల్గురు సంతాన ముండెననియు తెలియుచున్నది. రామాయణ 
విష్ణు పురాణములు ఇతడు బుధమహారాజు పుతు దనియు, అలంబుస యితని 
పత్ని యనియు విశాల, ఇలబిల యనువా రిరువు రితనికి సంతానమనియు 
తెలియజేయుచున్నది. ఇలబిలను పులస్త్యుడు వివాహమాడెను. పులస్త్యుని శాపమును 
గురించి తెలియక ఇలబిల అతని ఆ(శమములోని కరిగినది. శాపఫలముగా 
నీమె గర్భవతి యయ్యెను. తండ్రి తృణబిందున కిది చెప్పగా, అతడు 
ధ్యానముద్రలో నిజమెరిగి పులస్త్యుని వద్ద కరిగి, తన పుత్రికను న్వీకరింపదగునని 
ప్రార్థించెను. ఇలబిలకు గో! నామము కూడ నున్నది. 


50. (లెశంకుడు 


ఇతని నిజనామము సత్య(వతుడు. కాని శాపకారణమున (త్రిశంకు 
డనబడిను. ఇతని తండ్రి నిబంధనుడు. కాని కన్ని (గ్రంథములలో నతడు 
(వైయ్యారుణుడు లేదా అరుణుడు అని పేర్కొనబడెను. (త్రిశంకుడు బహుశా 
వౌరాణీకవ్యక్తి కాడు. అతడు తాను (బహ్మజ్ఞడననియు, సర్వజ్ఞాడననియు 
చెప్పుకొనుచుండెను. దురాచారు డగుటచే జను లితనిపట్ల సదభిప్రాయము 
లేనివారైరి. ఇతడొక స్త్రీ నపహరించెను. అందుపై తండి యితనిని దేశమునుండి 
వెడలనంపెను. అప్పు డితడు విశ్వామిత్రుని యా(శ్రమసమీపమున నిపసింపసాగెను. 
ఒకసారి మాంసాహారముకొర కితడు వసిష్ణని కామధేనువును చంపెను. 
అప్పుడు వసిష్ట డితనిని, గోవధ, మహిశాపహరణ, పీత్సక్రోధములకు ఫలితముగా 
నితని శిరమున మూడు కొమ్ము లుదయించునట్లు శపించెను. పైగా ఇతడు 
పిశాచ మగునని శాపమిచ్చెను. తర్యాత దేవకృపపలన నితని పిశాచత్వము 
నివారింపబడెను. తండి కూడ శాంతించి యితనికి రాజ్యమిచ్చెను. విశ్వామి(త్రు 
డితనిచే యజ్ఞము చేయించి సశరీరస్వర్గకాంక్షను పూరించెను. విశ్వామిత్రు డీ 
యజ్ఞమున నధ్వర్యుడుగా నుండి దేవతల నాహ్వానించెను. కాని వారు 
రాలేదు. వెంటనే విశ్వామితుడు తన తపోబలమున నితనిని స్వర్గమునకు 
పంపెను. కాని యిందు డితనిని (క్రిందకు త్రోసివేసెను. తల(క్రిందుగా 
పడుచూ “త్రాహి త్రాహి యని అరుచుచున్న త్రిశంకుని చూచి విశ్వామిత్రుడు 


౩౩8/వాల్డీ కశోరామాయణము: శావములు-వరములు 


కోపించి అట్టు నిలువు మని గట్టిగా నరచెను. వెనువెంటనే తన ప్రతిజ్ఞ 

నిలుపుకొనుటకై _ విశ్వామిత్రుడు నక్ష త్రగ్రహ దేవతాస హితముగా ప్రతిసృష్టి 

చేయబూనుకొనెను. ఇంద్రరహితముగనో లేక ద్వితీయేంద్రసహితముగనో 

నిర్మింపబోవుచున్న స్వర్గమును చూచి దేవతలు విశ్వామిత్రుని అనునయించిరి. 

గురుశాపదగ్దుడైనను |త్రిశంకునికి సదేహస్వర్లప్రాప్తి కల్గించుటకు వా రనుషుతించిరి. 
(syne ౧ = ౧ 


స్కందపురాణములో ఈ కథ వేరుగా నున్నది. హరివంశములో నితని 
పత్ని సత్యరథ యని పేర్కొనబడినది. ఈమెయం దితనికి మహావిఖ్యాతుడైన 
హరిశ్చంద్రు డుదయించెను. విశ్వామిత్రు డితని ధార్మికప్రవృత్తికి సహాయపడెను. 
వనవాసకాలమున నితని యాచరణము మేలుగా నుండెను. ఇతడు నూరు 
యజ్ఞములు చేసెను. విశ్యామ్మితుని సంతానమును కాపాడెను, 


త్రిశంకుని సదేహస్వర్షప్రాప్తి యను వాంఛ విచిత్రమైనను, ఆది అసంభపము 
కాదు. వసిష్టవిశ్యామిత్రాదులు సదేహులుగనే స్వర్ణ మేగి వచ్చుచుండెడివారు. 
మహాభారతములో అర్జునుడు సచేహుడుగనే స్వర్గ మరిగి యింద్రుని అతిథ్యమందు 
కొని తిరిగి వచ్చినట్లున్నది. విశ్వామిత్రుని యా[గహముచే దేవతలు (త్రిశంకుని 
నక్ష త్రవీథిలో అధోముఖముగా (వేలాడుచూ మెరయుచుండున ట్లనుగ్రహించిరి. 


bl. (త్రిశిరుడు 


రావణుని పుత్రుడైన |త్రిశిరుడు, కుంభకర్ణుడు వధింపబడుటతో నత్యంత 
శోకాకులుడైన రావణునికి ధైర్యము చెప్పి, రాముని పధింతునని (ప్రతెజ్జచేసెను. 
అతితీక్ట మగు శూలమును చేత ధరించి శ్వేతవృషభారూఢుడై ఇతడు రణభూమి 
కేగెను. ఇతడు మూడు కిరీటములు ధరించి యుండెను. నరాంతకుని వధ 
పై నిత డాకోశించి, అంగదహనుమంతులతో యుద్దము చేయదొాడగెను. 
చివరకు హనుమంతునిచే నితడు పధింపిబడెను. 


592, ' దనువు 


ఈమె దక్షుని పుత్రి. కశ్యపుని పత్ని. ఈమె తనయుడు అశ్వ గీవుడు. 
ఈమెవలన దానవులు పుట్టిరి. వృత్రాసురు డీమె తనయుడే. 
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03. దండుడు 


దండుడు ఇక్టాకుని నూర్గురు పుత్రులలో కడపటివాడు. ఇతదు 
వీరుడు, విద్వాంసుడు నయ్యును, తనయందలి ఘోర మను దోషముపలన 
మూఢుడుగను, విద్యాహీనుడుగను, ఉన్మత్తుడుగను మారిపోయెను. ఇక్ష్వాకు 
డితనికి వింధ్యశ్రైవలపర్వతముల మధ్యభాగము రాజ్యముగా నిచ్చి, బుద్దులు 
గరపి పంపెను. వింధ్యపర్వతపు రెండు శిఖరముల మధ్యభాగమున నితడు 
మధుమత్తము, లేక మధుమంతము అను నగరము నిర్మించెను. శుక్రాచార్యు 
డితని పురోహితుడు. ఆచార్యపుత్రి యగు అరజ నితడు బలాత్కరించెను, 
అందుపై కోపించి శుక్రు డితనిని, యితని రాజ్యమును శపించెను. ఇతడు 
నశించెను. రాజ్యము దండకారణ్య మయ్యెను. ఇతనికి దండకుడని కూడ 
పేరుండెను. 


చూ. శాషక్ర, 59 భార్గవుడు  దండుడు, మరియు భార్గపుడు ౫ 
దండకారణ్యము. 


ర4. దశరధమహారాజు 


దశరథుడు ఇక్సాకువంశమున జనించిన అజమహారాజునకు పుత్రుడు. 
ఇత డయోధ్యాధిపతి. పద్మపురాణములో ఇతని తండ్రి పేరు (పజాపాలు డని 
పేర్కొనబడెను. ఇతడు వేదవేత్త, సర్వసంగ్రాహకుడు, దీర్ణదర్శి, జన పీయుడు, 
పరాక్రమవంతుడు, బుషికల్పుడు, జితేంద్రియుడు. ధనధాన్యము లెక్కుపగా 
సం(గహించి, మనువువలె .అన్నివిధములుగా జనులను రక్తి ంచుచుండెడవాడు. 
ఇతని రాజ్యమున నాల్గువర్ణముల వారును పరస్సరసహాయకులై యుండిరి. 
గుణపంతులైన మంత్రుల సహాయమునను, జాగరూకులైన చారుల నేర్పుపలనను, 
ఇతడు మనునిర్మితమైన అయోధ్యకు మరింతగా వైభవము చేకూర్చెను. 
కౌసల్య, కైక, సుమిత్ర యను నితని భార్యలు ప్రసిద్దులు కాని పద్మపురాణమున 
కైక పరు లేదు. ఆమెకు బదులుగా సురూప, సువేషలు మరి యిద్దరును 
పేర్కొనబడిరి. ప్రతిరాణికిని ఒక్కొక్క పుత్రు డుదయించినట్లు చెప్పబడినది. 
దశరథుడు విషయలంపటు డనియు, అందువలననే అతడు పృద్దాపస్టలో 
కైకను, ఆమెకు కల్గిన పుత్రునికే రాజ్యమిచ్చెదనని ఆమె తండ్రివద్ద ప్రతిజ్ఞ 
చేసి వివాహమాడెననియు పర్షింపబడెను. వివాహానంతర మితడు అశ్వమేధము 
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చేసెను. ఆ యజ్ఞమునకు శృంగిముని సహాయ మావశ్యక మయ్యెను. ఇతడు 
తన కుమార్తె శాంతను శృంగిముని కిచ్చి వివాహము చేసెను. 


కెకేయికి వెనుక నెప్పుడో యిచ్చిన పరములవలన రామునికి రాజ్యాభిషేకము 
చేయనెంచిన యితని కర్ర భగ్నమైనది. ఇతడు రాముని నిరతిశయముగా 
(పేమించెడివాడు. రాముని రాజ్యాభిషేకమునకు భరతునివలన నాటంక 
మేర్పడునెమో యని యితడు శంకించుచుండెను. అందువలన భరతుడు 
తాతగారింటివద్ద నున్న సమయమున శీఘ్రముగా నితడు రాము నభిషేకింప 
దలచెను. కాని కైక తన కిచ్చిన వరము లడిగినందున యితని (పయత్నమంతయు 
భగ్నమాయెను. (శవణముని యిచ్చిన శాపమును స్మరించి సం(తస్తుడగుచుండిన 
దశరధునకు వరముల మూలమున నా భయము సత్యసిద్దమాయెను. వరములేమో 
వినకయే యితడు వాటిని పాలింతునని కైకకు మాట యిచ్చెను. అందువలన 
నెంత కటువైనను నితడా మాట పాటింపవలసివచ్చెను. అగతికుడై యితడు 
కైకేయి నెంతగానో బోధించి, బుజ్జగించి, బెదరించి, కాళ్ల వెళ్తబడి ప్రార్థించినను 
ఆమె తన పట్టు వీడలేదు. ఘను తండి యాజ్ఞను షాలేంచుటకే 
నిశ్చయించెను. ఇట్టితనికి పుతవియోగము తప్పినది కాదు. ఆ దుఃఖము 
భరింపలేకనే యితడు మరణించెను. భరతుడు అయోధ్యకు వచ్చునంతవరకు 
నితని శవమును తైలకటాహమున భద్రపరచిరి. పసిష్టుని యాదేశమున భరతు 
డితని కంత్యేష్టి జరిపెను. కైకేయి కిచ్చిన వరములను గూర్చి పశ్చాత్తాపము 
కలిగి యిత డామెతో గల సమస్తసంబంధములను విడిచిపెట్టను. 


సీతాదేవి అగ్నిపరీక్షానంతరము శివుని కృపవలన స్వర్గస్టు డైన దశరథుడు 
భూతలమునకు వచ్చి రామునకు దర్శనమిచ్చెను. నీవు మ వని 
పల్కి రాముని కోర్కెపై కె కేయీభరతులను మునుపటివలెనే (పేమపూర్వకముగా 
చూచుట కంగీకరించెను. సీత నాశీర్వదించి యామెకు సద్బుద్దు లెరిగించెను. 
దుర్వాసుడు ముందుగనే దశరథునితో నీ కుమారుడు రాముడు. సీతను 
త్యబించునని చెసె పెను. 


50. దితి 


ప్రాచేతస దక్ష(ప్రజాపతికి అసిన్నికి పుత్రికలైన దితి కశ్యపుని పత్నియై 
దైత్యులను (ప్రసవించినది. అదితి పుత్రులైన ఆదిత్యులతో దైత్యులకు విరో 
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ధము. బుగ్వేదమున రెండుమార్లు ఈమె (ప్రస్తాపన కనిపించిను ఒకసారి 
అదితితోపాటుగను వేరొకసారి అస్నిసవితృభగులతోను ఈమె ఎర్కూనబడినది. 
అధర్వ వేదములో ఈమెపుత్రుల పేర్లున్నవి. దితి బహుశా అదితికి విరోధినిగా 
పేర్కొనబడెను. 


56. దుందుభి 


ఇతడు మయాసురునకును, అప్పర హేషుకును కలిగిన రెండపకుమారుడు. 
ఇతడు చిరకాలము తపస్సుచేసి వేలకొలది యేనుగుల బలము సంపాదించెను. 
ఆ బలముచే గర్వించెను. కాని వాలి వీనిని చంపి దూరముగా విసరివేసెను. 
అప్పుడు వాని రక్తము మతంగముని యాశపుములో పడెను. సుగీపుని 
బలవిషయమున నమ్మిక కలిగించుటకై రాము డితని కంకాళమును కాలి వేలితో 
పదియోజనముల దూరమున పడునట్లు తన్నివేసెను. దుందుభి పదునారువేల 
నారీమణులను చెరబట్టను. లక్షమంది నొకేసారి వివాహమాడగోరెను. ఇతని 
కుమారుడు మాయావి. 


57. దుర్వాసుడు 


అత్రి అనసూయల పుత్రుడు దుర్వాసుడు. శిపశతరు ద్రసం హితలోను, 
మహాభారతములోను చెప్పిన యితని జన్మ కథ వేరువేరుగా నున్నది. అ్రిముని 
మస్తకమునుండి వెడలిన అగ్నిజ్వాలనుండి ఇత డుదయించెనని రుద్రసంహితలో 
నుండగా,  మహాభారతమున (త్రిపురవినాశార్థ ము శంకరుడు విడిచిన బాణము 
బాలకరూపమున తిరిగి వచ్చి శిపుని యొడిలో కూర్చొనినట్లును అతడే 
దుర్వాసుడని చెప్పబడెను. ఇతనిని శివుని యవతారముగా చెప్పుదురు. ఇతడు 
తామసుడు. భూతలమున నందరికన్న పొడపరి. ఇత డెప్పుడును ఇతరులను 
బాధించుచుండెడివాడు. ఇతని (కోధమునుగూర్చి ఎన్నో కథలున్నవి. ఇంద్రుని 
కితడు పుష్పమాలిక నిచ్చెను. అది ఐరావతము పాదముల (క్రింద సడి 
నలిగిపోయెను. అది చూచి కోపించి యత డిందుని సంషద్రహితుడ పగుమని 
శపించెను. శాపశాంతికై యింద్రుడు వేడుకొన్నను ఇతడు చలించలేదు. 
అంబరీషు నిత డకారణముగా బాధింపబోయి చివర కాపదలో చిక్కుక్‌"ని ఆ 
అంబరీషునే శరణు వేడుకొనెను. పద్మపురాణము ననుసరించి, రాముని 
అశ్వమేధమున యజ్ఞాశ్వము దుర్యాసునివలన శపింపబడిన కపట బాహ్మణుడే. 
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ఒకసారి యితడు వేయేండ్లు ఉపవాసముండి పారణకొరకు రాముని 
వద్ద కేగెను. ఆ సమయమున కాలుడు శ్రీరామునితో ఏకాంతమున నుండెను. 
అందుచే లక్ష్మణుడు వెంటనే యితనిని రామునివద్ద కేగనీయలేదు. కొంచెము 
సేపు తాళుమని చెప్పగా దుర్వాసుడు మహో[గమూర్తిటై తనకు తత్‌క్షణమే 
రాముని దర్శనము లభింపకున్నచో అందరిని శపింతునని బెదిరించెను. లక్ష్మణుడు 
రామునిపద్ద కితనిని గొనిపోయెను. రాము డితనికి కావలసీనట్లు భోజన 
మేర్చాటు “చేసెను. ముద్గలుని సత్యము పరీక్షించి యితడు అతనికి స 
పరముగా నిచ్చెను. స్కందపురాణము “ననుసరించి యితడు ఢక్సష్ణు నికి 
వరమిచ్చి, రుక్మిణిని శపించెను. ఇతడు శివారాధనమున చిరకాలము తపించి, 
అప్పటికిని శివుడు (ప్రసన్నుడు కాకపోపుటతో అతనినే శపింపబోయెను. బార 
బుషికుషార్తె కందళి యితని భార్య. కోధావేశమున నిత డామెను శపించి 
భస్మము చేసెను. ఈతని పేరున నెన్నో (గంథము లున్నవి. 

దుర్వాసుడు కుంతికి దేషహూతి యను విద్య నిచ్చెను. ఈ విద్యపలననే 
ఆమెకు ఇంద్ర వాయు, యములవల్లను, అశ్వినీకుమూర, సూర్యులవల్లను 
పుత్రప్రాప్తి కల్ళెను. శ్ర్రీ.మ.రం శిరవాడ్కర్‌ గారి మతమున దుర్వాసుడే 
పాండవుల జనకుడు. 

చూ. మహాభోరతమున చమత్కారములు హస్తినాపురం పు. 19-27 
(మరారీ) 


58. దేవయాని 


ఈమె దైత్యగురువైన శుక్రాచార్యుని కుమార్తె. దేవగురువైన బృహస్పతి 
కుమారుడు కచుడు శుక్రునివద్ద సంజీవని విద్య (గ్రహించుటకు వచ్చెను. 
దేవయాని కచునియం దనురక్తురా లాయెను. అతనిని పెండ్లాడగోరెను. కాని 
గురుపుత్రి యగుటచే కచు డందు కంగీకరించలేదు. అప్పు డామె న్రీ క్రీ 
విద్య నిష్పల మగునని శపించెను. శర్మి ష్టతో నీమెకు జగడమాయెను. ఆమె 
ఈమెను నూతిలో (దోయించెను. యయాతి ఈమెను నూతిలో నుండి వెలికి 
దీసి యుద్దరించెను. పరిచయము చెప్పిన పిదప యయాతి ఈమెను 
వివాహమాడేను. శుక్రాచార్యుని క్రోధమునకు వెరచి, జాతికి మేలెంచి శర్మిష్ట 
దేవయానికి దాసిగా యయాతి వెంట నరిగెను. యయాతివలన దేవయానికి 
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యదువు, తుర్వసుడు నను నిద్దరు పుత్రులు కల్లిరి రామాయణములో యదు 
వొక్కడే పేర్కొనబడెను. శుక్రాచార్యుడు దేవయానితో శయనకార్యమున నెప్పుడును 
శర్మిష్టను నియోగింపవలదని హెచ్చరించెను. కాని ఎట్లో శర్శ్మిష్టకు యయాతి 
వలన సంతానము కల్లెనని విని అతడు యయాతిని పృద్దు డగునట్లు 
శపించెను. 


59. దేవాంతకుడు 


ఇతడు రావణుని పుత్రుడు. కుంభకర్ణుని వధ విని శోకాకులుడై 
త్రిశిరుని ఉత్తేజకరభాషణముచే నరాంతకుని పలె నితడును యుద్దమున 
కేగెను. నరాంతకుడు వధింపబడుటతో నితడు మండిపడి అంగదునితో 
పోరాడ దొడగెను. హనుమంతు డితనిని వధించెను. 


60. ద్వివిదుడు 


ఇతడు వానరయూథపుడైన సుషేణుని పుత్రుడు. సుగ్రీపరాజ్యాభి షేకమునకై 
యితడు మిక్కిలి (శమించెను. ఆ తర్వాత నిత డతని (ప్రధాని యయ్యెను. 
ఇతడు మైందుని సోదరుడు. డెబ్బదియోజనములు దాటగలడు. ఇతర 
వానరులతోపాటుగా ఇతడును బుక్షబిలమున ప్రవేశించెను. ఇతనికి బ్రహ్మపలన 
అవధ్యత్యము పరముగా లఅభించెను. యుద్దములో నితని కెపరును సాటిరా 
రని శుకుడు రావణునితో నితని పరాక్రమమునుగూర్చి వివరించెను. అశని 
ప్రభుడు, సమప్రభు డను అసురుల నితడు సంహరించెను. కుంభకర్ణునిపై 
నితడు విసరిన పర్వతము పడి ఎందరో రాక్షసులు నశించిరి. ఎన్నో 
రథాశ్వములు నుగ్గునూచై పడి పోయెను. ఇత డతికాయు నాక్రమింపబోయెను 
కాని సఫలుడు కాలేదు. శోణితాక్సు డితని చేతిలో మరణించెను. రాము 
డితనితో కలియుగాంతమువరకు నీవు జీవించియుందు వని చెప్పెను. 


ఇతడు కిష్కింధకు రా జాయెను. మహాభారతము ననుసరించి, యితడు 
రాజసూయావసరమున సహదేవునకు కప్పము చెల్లించెను. బలరామునితో 
యుద్దము చేయుచు నిత డతనిచే సంహరింపబడెను. 
61. నందీశ్వరుడు 

ఇతడు శిలాదుని పుతుడు, శాలంకాయనుని (పపొ(తుడు, శిలాదునికి 


344/వాల్సీ కిరొామవమాయణము.  శావములు-వలమయులు 


పుత్రులు లేనందున నతడు తపస్సు చేసను వు చతనె కభీష్టవర మిచ్చెను. 
ఒకసారి యజ్ఞభూమిని దున్నుచుండగా మూడు కళ్లు, నాలుగు చేతులు, 
జటాముకుటము కల్షి, శివుని యాకారమున నున్న శిశువు దొరికెను. ఇంటికి 
తెచ్చిన పీదప అత డన్యశిశుపులపలెనే మారిపోయెను. నందీశ్వరు డెనిమిదేండ్ల 
(షపాయమువా డగుసరిక్‌, మిత్రాపరుణులపలన అల్చాయొమ్సు డగునని 
తెలిసెను. ఆ అపమృత్యువును తొలగించుకొనుట కితడు తపస్సుచెసి శంకరుని 
మెప్పించి అమరత్యము సంపొడించెను. శిప్ప డితనిని పుతసమానుడుగా 
మన్నించి తనకు పార్షదునిగా చేసికొనెను. మరుత్వుతి సుయశ నితడు 
పెండ్లాడెను. దక్షయజ్ఞధ్య్వంసా వసరమున నితడు బుత్విజుడైన భగుని బంధించెను. 
దక్టుని శపించెను. శ్రీరాముని అశ్వమేధసందర్భమున నితనికి మారుతితో 
యుద్ద మైనట్లు పద్మపురాణ పాతాళఖండములో వర్ణింపబడినది. ఇతడు రాపణుని 
శపించెను. 


62. నరాంతకుడు 


ఇతడు రావణుని పుత్రుడు. విభిషణు డితనిని అన్నితెజుడనియు, 
పర్వతశిఖరములతో ఢీకొనువాడనియు చెప్పెను. కుంభకర్ణ పధకు కోపించి 
యితడు రావణుని యాజ్ఞకొని యుద్ద మునకు పోయెను; తెశిరుని మాటలచే 
నుత్తేజితుడాయెను. వానర సేనలో ప్రవేశించి ఎందరినో వానరులను చంపి 
చివరకు అంగదునిచేత వధింపబడెను. 


63. నలుడు 


ఇతడు విశ్వకర్మ వలన ఘృతాచి యను అప్పరకు జన్మించెను. బుతు 
ధ్యజుడను మునీశ్వరుని శాపముచే నితనికి వానరరూపము కల్లెను. శ్రీరాముని 
సేనలో నితడు ప్రముఖయోధుడు. తండ్రివలన నితనికి వలసినట్టి వస్తువు 
దేనినైనను నిర్మింపగల్లనట్లు వరము లభించెను. శ్రీరాముని యాజ్ఞపై నితడు 
సముద్రము పైన సేతువు నిర్మించెను. లంకాప్రాకారమునందు రంధ్రము దొల్చుటలో 
నితడు సహాయపడెను. నీ చేతిరాయి నీటిలొ తేలగల దని ఒక (బ్రాహ్మణు 
డితనికి వరమిచ్చెను. ప్రతపనుడు, అకంపనుడు, ప్రహస్తుడు యుద్దమునకు 
వచ్చినప్పు డిత డెంతగనో పరాక్రమము జూపెను. అశ్వమేధావసరమున 


వ్వక్తి వరిచయములు/34ీల్‌ 


యజ్ఞాశ్వరక్టార్ధము శత్రుఘ్నునితో నితడు కూడ పోయెను. ఇంద్రజిత్తు ఇతనిని 
బాణాసారముచే భంగపరచెను. రాజ్యాభిషేకసమయమున రాము డితనిని 
సత్కరించెను. కుశలవు లితనిని జయించిరి. 


64. నలకూబరుడు 


ఇతడు వైశపణుని పుత్రుడు. మణి(గీవుని తమ్ముడు. ఒకసారి యీ 
సోదరు లిరువురు మద్యపానమత్తులై (స్త్రీజనముతో కూడి కైలాసపర్వతోపవనమున 
గల నదిలో జలక్రీడ: లాడుచుండిరి. నారదు డా స్థితిలో వారిని చూచి, 
విషస్త్రులగుటచే మండిపడి నూరేండ్లు దివ్యవృక్షములై నిల్చునట్టు శపించెను. 
కాని నారదుని కృపవలన వారికి పూర్వస్మృతి యుండెను. మహాభారతమున, 
వీరు శ్రీకృష్ణుని సామీప్యముచే శాపముక్తులైనట్లు చెప్పబడినది. వీరు కృష్ణభక్తులైరి. 

వాల్మీకి రామాయణములో రంభానలకూబరు లన్యోన్య(పేమికులని 
వర్గింపబడెను. రంభ యితనిగూర్చి రాసణునితో నిట్లు చెప్పెను - “అతడు 
ధర్మముచే బ్రాహ్మణుడు, వీర్యమున క్షత్రియుడు, (కోధమున నగ్నిసమానుడు, 
క్ష మాశీలమున పృగ్వివంటేవాడు.' ఆమె పూర్వసంకేతము ననుసరించి 
అలంకరించుకొని నలకూబరుని పద్ద కేగుచుండగా దారిలో రావణు డామె 
నడ్డగించి బలాత్కారముగా ననుభవించెను. ఆమె నలకూబరుని కీ సంగతి 
తెలియజేయగా నత డు(గుడై జలహస్తుడై రాపణునికి శాపమిచ్చెను. 


65. నహుషుడు 


ఇతడు పురూరవుని (పపౌ(తుడు. ఆయువునకు పుతుడు. యయాతి 
యితని కుమారుడు. ఇతని తల్రిపేరు వేర్వేరు పురాణములలో వేర్వేరుగా 
నున్నది. ఇతడు పుట్టుటకు ముం దితని తల్రికి ఆమె గర్భమున నున్న శిశువు 
పుట్టగనే వీతృఘాతకు డగునని భవిష్యవాణి నినిపించెను. ఫలితముగా పుట్టుకతోనే 
యితనిని కష్టము లావరించినవి. కాని వసిష్టుడు తన దిప్యదృష్టితో 
విషయములన్నియు (గ్రహించి యితనిని రక్తించెను. వసిష్ట డితనికి ఉపనయన 
సంస్కార మొనర్చి యితనికి వేదములు, ధనుర్వేదము నేర్పెను. ఇతడు 
జాలరుల వలలో తగుల్కొనిన చ్యవనుని విడిపించుటకు గోదాన మిచ్చెను. 


త46/వాల్డీ కీరామాయణము.” శావములు-వదములు 


త్వష్ట్రని సమ్మానించుటకు గవాలంభన _మొనర్చెను. (బహ్మ హత్యాదోషమున 
నింద్రునికి పద్యభంశము కలిగినపుడు 'దేవతలును, బుషులును తమ తపోబల 
మిచ్చి యితని నింద్రునిగా జేసిరి. నీ వెవరివంక చూచెదవో వారి తేజము 
నివు హరింపగలవని యితనికి వరమిచ్చిరి. కొంతకాల మితడు ధర్మముగా 
పరిపాలించెను. కాని తర్వాత నితనికి గర్వము పెరిగెను. మత్తిల్లి యితడు 
విషయలంపటు డాయెను. ఇంద్రాణీ నొకసారి చూచి, ఆమె సాందర్యమునకు 
మోహించి దేవతలతో నామెను తెచ్చి తన కిమ్మనెను. అపు డామె 
యిందునితో నాలోచించి సప్తర్షులు మోయు పల్లకిలో పచ్చినచో నతని 
నంగీకరింతునని కబురంపెను. నహుషుని కిది సంభవ మనిపించెను. అతడు 
సప్తర్షులను పల్లకీ మోయుటకు నియోగించెను. వారు మోసి తెచ్చుచుండగా 
నహుషుని కాళ్లు అగస్త్యుని మస్తకమును తాకెను. దానితో కోపించి అగస్తు 
డితనిని పామువై భూమిపై పడియుండుమని శపించెను. కాని తనకున్న 
విశేషశక్తివలన ఇత డగస్త్యుని వంకచూచి అతని తేజ మపహరింపదలవెను. 
కాని అగస్త్యుని జటలలో భృగువు దాగియుండెను. నహుషు డతనిని చూడలేదు. 
కనుక అతని యూహ ఫలింపలేదు. శాపము మా(త్రమబ్బినది. యుధిష్తిరు 
డితనికి శాపవిమోచనము గావించెను. 


విభిన్న గంథములలో నితని పుత్రుల సంఖ్య విభిన్నముగా నున్నది. 
యతి, యయాతి, సంయాతి, అయాతి అను షేర్లు చాల (గంథములలో 
కనిపంచుచున్నవి. 


66. నిమిచక్రవర్తి 


అయోధ్యాపతియైన ఇక్టాకున కితడు పం[డెండవ పుత్రుడు. పద్మపురాణము 
ననుసరించి, యితడు స్త్రీలతో జూదమాడుచున్న సమయమున అకస్మాత్తుగా 
పనిష్ట డక్కడికి పచ్చెను. నిమి అతనికి తగిన స్వాగతసన్మా నములు చేయలేదు. 
అందుపై కోపించి పసీష్ణ డితనిని శపించెను. ఇతడును పసిష్ణని 
శపించెను. వసిష్టని శాపముచే నచేతనుడై పడిన నిమి శరీరము 
గంధపుష్పపస్తాదులతో తైలకటాహమున భద్రపరుపబడెను. యజ్ఞార్హము వచ్చిన 
బుషిగణము స్వయముగా దీక్ష వహించి యజ్ఞమును పూర్తిజేసిరి. చివర 
హవిష్యాన్నమును (గహింపవచ్చిన దేవతలను రాజు నాశీర్వదింపుడని కోరిరి. 


వ్యక్‌ వరిచయములు/34/ 


నిమియొక్క జీవాత్మ వారితో నిట్లనెను- 'శరీరపాణముల వియోగము మిక్కిలి 
దుఃఖదాయకము కనుక నేను తిరిగి శరీరము ధరింప నిచ్చగింపను. అశరీరినై 
(పాణుల నేత్రములలో నిషసింపదలచెదను.' అంతట దేపత అతనిని వాయు 
రూపమున సమస్తజీవుల న్నేత్రములందును నివసింప నన్నుగహించిరి. ఇందుచే 
జీవుల నేత్రములు మాటిమాటికి మూసీకొనిపోపుచు తిరిగి తెరుచుకొనుచుండెను. 
మూసికొని తిరిగి తెరచుకొనుటలో గల కాలప్యపధికి నిమిష మని పేరు 
పచ్చెను. మత్సపురాణము ననుసరించి (బహ్మ యితనిని కంటిరెప్పల పై 
నధివసింపజే సెను. 


నిమికి పుత్రులు లేరు. బుషు లితని శరీరము నరణీనుంచి బలముగా 
మథించిరి. మంతోచ్చారణపూర్వకముగా హోమ మొనర్చిరి. ఫలితముగా నతని 
శరీరమునుండి మహాతపస్వి యగు మిథీ జన్మించెను. ఇట్టు తండ్రికి మాత్రమే, 
తల్లి లేకుండ పుట్టిన కారణముచే 'నిమిజనకు' డనియు, విదేహము (జీవరహిత 
శరీరము) నుండి జనించుటచే వైదేహుడనియు మిథికి పేరు వచ్చెను. ఈ 
విషయమున నింక నెరుగగోరువారు చూడుడు - 


శాప. 50,51. పసిష్టుడు ౫ నిమి, నిమి ౫ పసిష్పడు. 
వరక. 76 దేవతలు ా నిమి. 


67. నివాతకవచులు 


వీరు రాక్షసులు. ఇది సామూహికనామము. (ప్రహ్లాదుని సోదరుడు 
సంహ్రాదుడు. ఈ పేరు గల పుత్రుని గాంచెను. ఈ రాక్షసులు రావణుని 
మిత్రులు. వీ రింద్రునికైన జయింప నసాధ్యులు. వీరు లెక్కకు అరుపది లేదా 
డెబ్బదియయిదు వేలమంది. వీరికి బ్రహ్మ పరమిచ్చెను. వీరు పొతాళమున 
మణిమయ మను నగరమున వసించుచుండిరి. 


68. నిశాకరుడు 


వింధ్యపర్వతముపై నొక య్యాశమములో ఈ ముని పసించెడివాడు. 
సంపాతియు, జటాయువు నితనిని సేవించుచుండెడివారు. సూర్యకిరణములచే 
రెక్కలు కాలిపోయి ఆశ్రమసమీపమున పడియున్న సంపాతిని చూచి యితడు 
నీకు తిరిగి రెక్కలు,కనులు, (ప్రాణశక్తి కలుగునని చెప్పెను. సీతాపహరణ 


348/వాలీ, శీరామాయణయము: శానములు-సపోరీములు 


విషయమున భవిష్య మెరిగించి సంపాతి నితడు అప్పటివరకు నిరిక్తించుచుండుమని 

వాపు అల్ల ఇ రి శ ర్చి ౬ అలన్‌. అల్ల 
చెప్పెను. ఇట్లు సంపాతికి ధైర్యము చెప్పి నిశాకరముని స్వర్గమునకై మహా(ప్రన్ఞాన 
మరి గెను, 


69. నిషాదుడు 


నిషాదశబ్దమునకు వ్యుత్పత్తి నిర్వచించుచూ, 'నిషద్యతే (గామశేషసీమా 
యామ్‌ - గ్రామ సీమనుండు వాడు నిషాదుడు అని చెప్పబడెను. 'వత్వారో 
వర్గాః పంచమో నిషాదః' అను వచనమువలన చాతుర్వ ర్ల్యేతర పంచమభాగ 
మగు భారతీయులకు నిషాదు లని పేరు టా బౌద్దాయన, 
మహాభారతముల ననుసరించి (బాహ్మణునికి శూద్ర స్త్రీవలన కలిగిన "సంతతి 
నిషాదు లనబడిరి. ఐత రేయబ్రాహ్మణములో వీరు [కూరకర్ము లనియు, 
చౌర్యము చేసి జీవించు వారనియు చెప్పబడినది. సమాజములో నిషాదులకు 
నిమ్నతమ మగు స్తాన మీయబడినది. కాని వారికిని కొన్ని ధార్మికాధికారములు 
సమకూర్సబడినవి. వీరికి వేట, కైపర్తము వంటి వృత్తులు జీవనాధారముగా 
నేర్పబడెను. (పాచినకాలమున నిషాదులు పడవ నడుపు వృత్తికూడ వపాంచెడివారని 
తెలియుచున్నది. (శ్రీరామునికి వనగమనసమయమున పడవపై గంగ దాటించినది 
నిషాదుడే. 
వాల్మీ కరా మాయణములో 'మా నిషాది శోకము (బాల. 2-15) 
తర్వాత తిరిగి యెచ్చటను నిషాదుని (పస్తాపము కు: శేతి నిషాదుల 
జీవనాధారము. వారి దృష్టిలో (కొంచవధ దోషము కాదు. కాని కామపడితాపస్థలో 
నున్న (కొంచమును బాణముతో కొట్ట చంపుట అనుచితము. ఆ నింద్యకర్మ కే 
నిషాదుడు. శఎరిపబటడెను; 


చూ. శాప. l వాల్మీకి = నివాదుడు 


70. నీలుడు 


అగ్ని యంశమున జనించిన వానరయూథపుడు నీలుడు. ఇతడు 
ధీశాలి, కార్యరతుడు. పదికోట్ల వానరసేనతో నితడు సు(గీవుని యాదేశముపై 
పచ్చి అతనిని కలిసెను. ఇతడు సమస్తవానరసేనకు సేనాధిపతిగా నుండెను, 
సైన్యమును కుశలముగా సముదము దాటించెను. రాముని యాజ్ఞ పై (పహస్త్తు 


వూక వరిచయములు/349 


నెదిరించి పోరాడుట కితడు తూర్పు వాకిలిలో వానరసేనతో నిల్ఫెను. 
నికుంభు డితనిని తీవ్రముగా గాయపరచెను. అందుపై నితడు వాని సారథిపై 
కెగిరి వాని తలను మొండెమునుండి పెరకివేసెను. ఇంద్రజిత్తును వెదకుచూ 
పోయినప్పు డితడు వాని బాణములచే మూర్భపడెను. ప్రహస్తునితో యుద్దము 
చేసి యితడు వానిని సంహరించెను. రాము డితనిని చాల మెచ్చుకొనెను. 
రావణు డాగ్నేయాస్త్రము (పయోగింపగా, అది యితనిని పధింపలేదు. సేనా 
వ్యూహమును చక్కగా తీర్చి యితడు కుంభకర్ణునిపై పర్వతశిఖరము విసరెను. 
కుంభకర్ణుని మోకాలిదెబ్బ కితడు [క్రిందసడెను. రాక్షసులు చుట్టుముట్టి నప్పు 
డితడు అంగదునికి సహాయపడెను. మహోదరునితో పోరాడి అతనిని వధించెను. 
కాని అతికాయునిచేత పరాజితుడయ్యెను. యుద్దానంతరము రాము డితనిని 
పెద్దగా సత్కరించెను. రాముని అశ్వమేధావసరమున యజ్ఞపశురక్ష కితడు 
శత్రుఘ్నునితో కలిసీ వెళ్ళెను. 


71. నృగమహారాజు 


నృగమహారాజు పుష్కరతీర్థ మున కోట్లకొలది సవత్సగోదానములు పగను 
ఒక ఆహితాగ్నియైన బ్రాహ్మణుని గోపు పొరపాటున దానమిచ్చిన గోపులలో 
కలిసిపోయెను. (బాహ్మణుడు తన గోవును వెదకుచు పోయి దాని నింకొక 
బ్రాహ్మణుని పద్ద చూచెను. అప్పు డా గోపునుగూర్సి య (బాహ్మణు 
రీరువురకు వివాదమాయెను. న్యాయముకొరకు వా రిరువురు రాజువద్ద 
కరిగిరి. కాని పెక్కుదినములు రాజద్యారమున వేచియున్నను వారికి రాజదర్శనము 
లభింపలేదు. అప్పుడు వారు రాజును తొండగా మారిపోపుదు పని శాపమిచ్చిరి. 
కాని కలియుగమున శాపముక్తి కలుగునని పలికిరి. రాజు తన కుమారుడైన 
వసువునకు రాజ్యమిచ్చి, తానొక బిలములో చేరి శాప మనుభవించెను. 
శాపశాంతి వేడగా, శ్రీకృష్ణనిద్వారా నీ పుద్దరింపబడుదు వని పల్కినట్లు 
అన్యత్ర వినిపంచుచున్నది. 


12. పర్వతుడు 


ఇత డొక దేసర్షి, పూంధాతృనృవాలుడు స గర్వ పరడపగతడన 
యతడు రావణునితో చె ప్పును. 


350/నాల్రీ కోరామాయణము: శావనములు-వోరములు 


గో. పుంజికస్ట్రల 


ఈమె ఒక ఉత్తమాప్పరస. మిక్కిలి రూపవతి. ఎవడో ఒక బుషి 
ఈమెను శపించుటచే నీమెకు వానరరూపము కలిగినది. వానరయూథపుడైన 
కేసరి కీమె భార్యయైనది. వానరరూప మున్నను శాపశాంతివలన నీమెకు 
మానవరూపము ధరించు శక్తి యుండెను. ఆమె రూపమునకు ముగ్దుడై 
వాయుదేవు డామెతో మానసికసమాగమ మొనర్సి నీ కిందుపలన చింింప 
నవసరము లేదు. నీకు మహాబుద్ధిమంతుడగు పుత్రుడు పుట్టు' నని చెప్పెను. 
ఆ పుత్రుడే హనుమంతుడు. 


74. పురూరవుడు 


ఇతడు బుధునివలన ఇలకు జన్మించిన పు(తుడు. మత్సపురాణము 
ననుసరించి, (ప్రతిషాపుర మితని రాజధాని. ఇతడు నూరు అశ్వ మేధములు 
చేసెను. ఇతడు సోమవంశమునకు మూలపురుషుడు. మిత్రావరుణుల శాపముచే 
భూమికి దిగిన అప్పరస యగు ఊర్వశి యితనిని విడిచి వెళ్లిపోయెను. 
ఊర్వశి యం దితనికి ఆర్లురు పుతు లుదయించిరి. ఒకసారి ధర్మార్థకామములు 
మానవరూపమున వచ్చి యితనిని పరిక్షింపనెంచెను. ఇతడు ధర్మమును 
సర్యోత్క ఎష్షే మని గౌరవించెను. అందువలన అర్థకామము లితనిని 'లోభకారణమున 
బి సర్వస్వము నశించు" నని శపించెను. స్కందపురాణమున  నితనికి 
తుంబురునివలన కూడ శాపము కరిగినట్టున్నది. ఇతడు రాజయినను మం|తకర్త. 
వాయుకశ్యపులతో నితడు చాతుర్వర్థ్య్యవ్యవస్థను గూర్చి వాదించెను. 


చూ. ఊర్వశి. (క.1/ 


15: పులస్త్యుడు 

ఇతడు బ్రహ్మమానసపుత్రుడు. కర్తమునినుండి పదకొండప ప్రజాపతి. 
ఇతడు బ్రహ్మ యంతటివాడు. దేవతలకు మానవులకు కూడ (ప్రియుడు. 
విశపసు డితని మానసపుతుడు. దేవ వర్లినియం దితని కొక పుత్రుడు 
కలిగెను. అతని లక్షణములు పరికించి పులస్స్యు “డతడు ధనాధ్యక్షు డగు' నని 
భవిష్యవాణి నెరిగించెను. అందుచే నతనికి వైశవణుడని పేరువచ్చెను. 
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గాలవముని సహాయమున నితడు రావణమాంధాతలకు యుద్దము మాన్ని 
సఖ్య మొనర్భిను. 


(బహ్మాండపురాణము ననుసరించి యితడు (బ్రహ్మ యుద్యానమున 
జన్మించెను. ఇతడు స్యాయంభువదక్షు నకు జామాత, శంకరునకు షడ్డ కుడు, 
దక్షునివలన నవమానింపబడినపుడు శంకరు డితనిని ద్యమొనర్భెను. దక్షపుత్రియైన 
(పీతి యితని భార్య. ఆమెయం దితనికి దానాగ్ని యను పుత్రుడు కలిగెను. 
ఇంకను అత్రి, దేవబాహులను పుతులును, సద్వతి యను పు([తికయు నితని 
కుండిరి. మహాభారత, వాయు, మత్సుపురాణము లితడు (బహ్మమానసవుత్రుడని, 
బ్రహ్మదేవుని చెవి నుండి పుట్టెనని చెప్పుచున్నవి. బ్రహ్మ నిర్మించిన ప్రజాపతులలో 
నిత డొకడు. కర్తముని పుత్రి హవిర్భువ యీతని పత్నీ. ఆమెయం దితనికి 
అగస్త్యవిశ్రవసులు జనించిరి. విష్ణుపురాణములో అగస్త్యుడు (స్రీతికి పుట్టి నవాడుగా 
వర్ణింపబడెను. మహాదేవుని శాపముచే నశించిన బహ్మమానసవుత్రులలో నితడు 
కూడ కలడు. 


అట్టు నశించిన ఆ పుత్రులను (బ్రహ్మ తిరిగి వైపస్వతమన్వంతరమున 
నుత్సాదించెను. అప్పు డతడు అగ్ని దేవుని పింగళజ్యాలలనుండి పుట్టను. తన 
తపస్సునకు విఘ్నము కలిగించుచున్న అమాయికకన్యాజనము నితడు తన 
కంటబడినచో గర్భవతు లగుదురని శవించెను. ఈ శాపకారణమున తృణబిందుని 
కుమార్తె గర్భము ధరించెను. కాని తృణబిందుని యనురోధమున నిత 
డామెను పెండ్లాడిను. ఆమెయం దితనికి విశపసుడు జన్మించెను. ఈ కథ 
వాల్మీకి రామాయణములో ఉత్తరకాండపుం దున్నది. పద్మపురాణము ననుసరించి 
యితడు బ్రహ్మదేవుని పుష్కరయాగమున నధ్వర్యుడుగా నుండెను. యాజ్ఞపల్కు 5 
డితనిని స్మృతికారునిగా పెర్కొని గౌరవించెను. పౌాలస్త్యస్మృతి బహుశా (క్రీస్తు 
శకము నాట్లు ఏడు శతాబ్ద ముల పుధ్య నర్మింపబడియుందడును. 


76. ప్రహస్తుడు 


ఇతడు సుమాలికి, కేతుషుతికిని పుట్టిన రాక్షసుడు. రాపణునికి 
మామ. అతని పద్ద (ప్రధాని, ఇతడు మంచివీరుడు. అందుచే నితడు 
రావణుని సర్వ సేనాధ్యక్షు డయ్యెను. ఇతడు శైలాసమున మణభద్రు నోడించెను. 
రామరావణయుద్ద ములో నితడు పౌరుషము చూపెను. హనుమంతు డితని 
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యిల్లు కాల్చివేసెను. అప్పు డితడు పృథ్విని నిర్యానర మొనర్తునని ప్రతి 
పట్టను, ఢ్రీరామునితో మై(తి నెలకొల్సుట మేలని చెప్పు 

నిత డంగీకరింపలేదు. కుబేరుడు లంకాధిపతిగా నున్నప్పుడు లంకను తన 
కిమ్మని యడుగుటకు రావణు డితనిని దూతగా పంపెను 


నరాంతకుడు పధింపబడిన పిదప నితడు నీలునితో పోరాదుచు అత 
చేత వధింపబడెిను. 


© 


7/1. బలి 


ఇతడు (ప్రహ్లాదుని పుత్రుడైన విరోచనునకు దేవి యను భార్యయందు 
జన్మించెను. ఇతడు దైత్యులరాజు. మిక్కిలి బలవంతుడు. ఇతని భార్య 
వింధ్యావళి. వేరొక భార్య అశన. బాణుడు మున్నగువారు నూర్లు రితని 
పుత్రులు. వారు విష్ణు భక్తులు. శుక్రాచార్యుని (పోత్సాహమున నితడు స్వర్గము పై 
దండెత్తెను. దేవతలు మారు రూపములు ధరించి స్వర్గము విడిచి పారిపోయిరి. 
(పహాదుడు ధర్మయుక్తముగా రాజ్యము చేయుమని బలితో చెప్పెను. అంతేగాక 
దేపతలను బాధించినచో సీఘ్రమె నశింపగల వని శాపమిచ్చిను. బలి చాలా 
కాలము రాజ్యము చేసెను. దేవదానపయుద్దములో ఇంద్రు డితనిని వజ్రముతో 
కొట్టి చంపెను. కాని శుక్రాచార్యుని స్పర్శ, మంత్రశక్తులచే నితడు పునర్దీవితు 
డయ్యెను. శుక్రు డితనిచే విశ్వజిత్‌ యజ్ఞము చేయించెను. యజ్ఞనారాయణుడు 
ప్రసన్నుడై ఇతని కెంద్రుని కుండిన యట్ట దివ్యరథము, స్వర్షధనువు, అక్షయ 
తూణీరములు, దివ్యకవచము మున్నగునవి ప్రసాదించెను. ప్రహాదుడు ఎన్నటికిని 
వాడిపోని పూలమాల నొసగిను. శకుడు శంఖ మిచ్చెను. (బహ్మకూడ 
పుష్పమాల కల్పించెను. ఇతడు స్వర్గమును జయించి నూరు అశ్వమేధములు 
న 


నర్మదానదికి ఉత్తరతీరమున గల భృగుకచ్చ క్షత్రమున నితని చివరి 
అశ్వమేధము జరుగుచుండగా (శ్రీమహావిష్ణువు వామనరూపమున నితని వద్దకు 
వచ్చెను. అతడు బలిని తనకు మూడడుగులు నేల యిమ్మని కోరెను. 
శుక్రాచార్యు డీ దాన మీయపద్దని బలిని హెచ్చరించెను. అతని క్రీ విష్ణు మాయ 
శలిసెను. కాని అతిథిగా వచ్చిన వానిని రిక్తహస్తునిగా పంపుట బలికి నియమ 
విరుద్దవైంన విషయము. అందువల్ల నతడు శుక్రాచార్యుని మాట పాటింపలేదు. 
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శుక్రుడు కోపించి యితనిని శపించెను. వామనుడు రెండడుగులతో సమస్త 
(బహ్మాండము నాక్రమించెను. మూడవ అడుగు బలితలపై మోసి అతనిని 
పొతాళమునకు పంపెను. హరిపంశముత్య పురాణములలో బలికి (బవ్నాపలన 
నెన్నో వరములు లభించనట్లు చెప్పబడెను, బలిరాజ్యములో దేషబాహ్మణులు 
బాధింపబడుచుండిరి. క్షేత్రములు హరింపబడుచుండెను. అందుపలన దేవతలు 
విష్ణుని శరణు వేడిరి. అతడు బలిని న్మిగహించుటకు వామనుడుగా అపతరించెను. 


78. బాణాసురుడు 


బాణాసురునికి శివు డెన్నో వరము లిచ్చెను. పార్వతీదేవి యితనిని 
పుత్రరూపమున (గహింపగల దని కూడ ఒక పర మిపష్వబడదెను. కార్తికేయుని 
జన్మస్థానమున నితనికి సంపూర్ణాధిపత్యము సిద్దించెను. ఇతడు మహాబలశాలి. 
యుద్దము చేయవలెనని యితనికి తీప్రకాంక్ష యుండెను. దేవతల కితని 
యిచ్చానుసారమే గాని మరియొక విధమున నుండ వీలయ్యెడిడి కాదు. 
ఇతనికి వేయి చేతులు, వీటిలో రెండింటిని మిగిల్చి, తక్కిన వాటిని కృష్ణుడు 
ఖండించెను. ఇతడు అనిరుద్దుని బంధించినందున ఢశికృష్ణు డితనిని 
సంహరింపదలచెను. కాని ముందుగా (ప్రహ్లాదునికి అతని పంశములోనివారిని 
వధింపనని మాట యిచ్చినందున నట్టు చేయలేదు. ఇతడు తన కుమార్తె 
ఉషను అనిరుద్దున కిచ్చి వివాహ మొనర్చెను. ఇతడు శివుని ముఖ్య సేవకుడు 
ఉషానిరుద్దుల పుత్రునికి ఇతడు తన రాజ్య మిచ్చివేసెను. దీనిపలన నితనికి 
పుత్రులు లేరని తెలియుచున్నది. కాని (బ్రహ్మాండపురాణము ననుసరించి 
యితనికి లోహిని యను స్త్రీయందు ఇంద్రధ్వనను డను పుత్రుడు కలిగినట్లు 
తెలియుచున్నది. 


79. విభీషణుడు 


ఇతడు కైక సవిశవసుల పుత్రుడు. భారతము వనపర్వములో నితని తల్లి 
పేరు మాలిని యని చెప్పబడెను. భాగపతములో నీమె కేశిని యని 
పేర్కొనబడెను. ఇత డత్యంతసుస్వభావుడు. ఘోరముగా తపస్సుచేసి బ్రహ్మను 
మెప్పించి యితడు, *నా బుద్ది ఎప్పుడును సద్దర్మము ననుసరించుగాక* అని 
వరము వేడెను. బ్రహ్మ అ్తే యని యితనికి (బహ్మాస్త్రము, అమరత్వము 
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స్ప 


న్న 


కూడ ప్రనాదించెను. శైెలుష గంధర్వుని ప్పుతి సరమ యితని 
పద్మపురాణములో ఆమె పేరు మహామూర్తి అని యున్నది. 


స 
ళు 
3 


విభీషణుడు లంకలో నివసించుచుండెను. కాని రావణునితో నతనికి 
సరిపోకుండెను. సీతను శ్రీరామున కిచ్చివేయుమని యితడు రావణుని 
కెన్నోసార్లు చెప్పెను. అతనితో చెలిని చేసుకొమ్మ నెను. కాని రావణు డితని 
మాటలు వినలేదు. ఇతనికి సీతాపహరణము నచ్చలేదు. _ఎంతగనో చెప్పి, 
సదుపదేశ మిచ్చి, దూతలపట్ల నీతి నెరిగించి, రాజసభలో విస్తష్టముగా వీరుల 
మున బడాయిలు చెప్పుచున్న రాక్షసులు రాము నెదుట నిలువజాలరనియు, 
అతని చేత వధింపబడుదు రనియు చాటి చెప్పెను. ఇతని మాట మన్నించలేదు 
సరికదా రావణు డితనిని అవమానించి ధెక్కరించెను. అప్పు డితడు రావణుని 
విడిచి వేరొక చోటి కేగదలవెను. ఇంద్రజిత్తుచే బంధింపబడిన హనుమంతుని 
రావణుడు చంపనెంచగా విభిషణు డతనిని వారించెను. యుద్దము విడిచిలంకను 
రక్షింపుముని యితడు చెప్పగా రావణుడు దాని నపహాస్యపూర్వకముగా 
తిరస్కరించెను. అప్పు డితడు రాముని శరణు జొచ్చెను. రామరావణయుద్దములో 
ఇత డెంతో వీరత్వము నెరపెను. ధూమాక్షప్రహస్తాదులతో పోరాడి వారిని 
యమలోకము పంపెను. తన మంత్రులను లంకలో చారులుగా నిలిపి 
రామునికి వార్త లందించుచుండెను. ఇంద్రజిత్తు యజ్ఞము పూర్తికాక మును 
వానిని. 'సంహరిఠపవలెనని లక్ష్మణున కెరిగించెను, అట్లే చేసి లక్ష్మణు డింద్ర 
జిత్తును సంహరించెను. రావణవధానంతరము విభీషణు డతని కంత్యేష్టి 
నిర్వర్తించెను. లక్ష్మణు నంపి రాము డితనిని లంక కభిషిక్తుని చేసెను. 
రామునితో కలిసీ పుష్పకముపై నితడును అయోధ్యకు పోయెను. రాముని 
కందించిన సహాయమునకై భరతు డితనికి కృతజ్ఞత తెల్పెను. 


విభీషణుడు మిక్కిలి ధర్మపరాయణుడు, జితేంద్రియుడు, స్వాధ్యాయ 
నిరతుడు, మితాహారి. రాక్ష సకులమున జన్మించినను ఇతని మన సెప్పుడును 
అధర్మ ముపంక కరుగలేదు. కనుకనే బ్రహ్మ యితని కమరత్య మిచ్చెను. అే 
సప్తర్షులలో నితనికి స్థానము కల్పించెను. అశ్వమెధసమయమున రాక్షస 
సహితముగా రావలెనని రాము డితని కాహ్వాన మంపెను. శ్రీరాముని యాజ్ఞ 
లితడు యథోక్తముగా పాటించుచు వచ్చెను. 
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80. బుధుడు 


ఇతడు బృహస్పతి పత్నియైన తారకు చందునివలన కలిగిన పుత్రుడు. 
ఇతడు చంద్రపంశము నుత్సొదించెను. భవిష్యవురాణములో నితడు చందునికి 
రోహిణియందు పుట్టినట్లున్నది. బృహస్పతియే యితనికి జాతకర్మాదులు చేసెను. 
ఇతడు మంచి విద్వాంసుడు. హస్తశాస్త్రనిపుణుడు. తారామండలమున నితడు 
శుకునికన్న రెండులక్షల యోజనముల యెత్తున నుండును. ఇతడు తరచుగా 
శుభుడు. సూర్యుని దాటిపోయినప్పు ఉత డనాప్పష్టికారకు డగుచుండును. 
ఇతడు సరోపరమున మునిగి తపస్సు చేయుచుండెడివాడు. ఇలాసుందరిని 
మోహించి, యిత డామెయందు పురూరవు డను పుత్రుని గాంచెను. 
పద్మపురాణము ననుసరించి యితడు సోమవంశమునకు మూలపురుషుడు. 
8l. (బహ్మదత్తుడు 

ఊర్మిలాగంధర్వి పుత్రి యైన సోమద కితడు చూళిషుహర్షికృపవలన 
జన్మించెను. సోమద యొనర్చిన సేపలకు సంతసించి చూళి యామె కీ 
మానసపుత్రుని ప్రసాదించెను. ఇతడు కాంపీ్యనగర మేలుచుండెను. వాయుపు 
కోపముచే కుబ్దలైన కుశనాభుని కుమార్తెల నితడు పెండ్లాడెను. ఇతని 
స్పర్శచే వారి కుబ్బత్వము తొలగిపోయెను. వారు తిరిగి రూపపతులైరి, 


82. (బహ్మ 


బ్రహ్మ యీ సృష్టి కాదితత్తమని పేర్కొందురు. ఇత డీ సమస్తస్ఫష్టికి 
ముందు పుట్టను. మత్సపురాణము ననుసరించి భగపంతుడు కపులరూప 
మగు పృథ్సొని నిర్మించెను. ఆ కమలములో (బ్రహ్మ జన్మించెను. మహాభారతము 
ననుసరించి మహావిష్ణు పు సృష్టి గురించి చింగించుచుండగా అహంభాప 
ముత్సన్నమె, దానినుండి (బహ్మ ధయుందయితిచ ను: స్కందఫుధాణము ననుసరించి 
ఒక అండము పుట్ట, అందుండి (బహ్మ జన్మించెను. భగవంతుడే విశ్వశక్తి, 
అదే బ్రహ్మ. అతడు మొదట తమోగుణి, వీదప రజోగుణమును, ఆపై 
సత్వగుణమును సాధించి (ప్రజోత్సత్తి గావించెను. ఇతడు వేదములకు అధిష్టాత, 
గాయత్రి యితనిపలన కలిగెను. ఇతడు యుగళమూర్తి గను, అమూర్తిగను 
కూడ నుండును. "యత్రి యితని నెన్నడు విడిచియుండదు. మత్స్యపురాణము 
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ననుసరించి యితని రాశి వేదరాశి, దానిలో సావి,త 
ఈతనికి నావిత్రగమునదోషము కలుగదు. 


ఇతనికి మొదట నొకే ముఖముండెను. కాని చతుర్వుఖుడుగా దధైంపబడ 
& aE) 
సాగెను. కారణమేమనగా, ఇతడు తన శరీరమునుండి శతరూప యను 
దివ్వసుందరిని జనింపజేసెను. ఆమె యితనికి (ప్రదక్షిణము చసనపుడ: నలుంకలను 
త్‌ ధి 


మానసపవుత్రులు కూదొని యుండిరి, సగ్గుపడి యిత డామెను తిక? చూడజి 
[= é 

నల్వంకలకు నాల్లు ముఖములు కల్ప్సించుక "నెను. ఆమె 

డైదపముఖ మెర్నరచుకొనెను. శివు డా శిరస్సు ఖండెంచెను. శత 


(0 
{ 

ల్‌? 
గ్ర 


చూచుటకి చేసిన యీ (పయత్నమువలన పుతపొప్తికై యితడు చే 
తపస్సు వ్యర్హమాయెను. రుద్రుడు తన కుమార్తె సంధ్యవల్ల నితనిని మోహీంపజే 
పుత్రుల యెదుటనే అప్రతిష్టపాలు చేసెను. అప్పు డతడు రు,దుని మోహంప 
జేయగల సతిని నిర్మించి దక్షయజ్ఞకాలమున శివు నవమానింపజే సెను. 


వరము లిచ్చుటలో బ్రహ్మ చాల ఉదారుడు. వాల్మీకములో నిత 
డిచ్చిన వరము లెన్నో వర్ణింపబడినవి. (బ్రహ్మ యిచ్చిన వరబలముననే వాల్మీకి 
రామాయణ రచనకు పూనుకొనెను. విశ్వామిత్రుడు వేయేండ్డు తపము చేయగా 


నితడు మొదట రాజర్షి యని పేర్కొని వరమిచ్చెను. రావణ కుంభకర్ణ 
మేఘనాద మాలి సుమాలి మాల్యపంత సుకేతు తాటకా విరాధ మయ 


౮ 


మారీచ నివాతకవచాది రాక్షసుల కెందరికో బ్రహ్మ పరము లిచ్చెను. 
భగీరథుని పితరులకు స్వర్గపాప్తీ, కలుగుటకు (బహ్మపరము మూలసాధన మైనది. 
దేపకార్యమున సహాయపడగల డని గుర్తించి బ్రహ్మ హనుమంతునికి తాను 
వరమిచ్చుటయే కాక, తక్కిన దేవతలతో కూడ చెప్పి పరము లిప్పించెను. 
ఇతడు కుంభకర్ణునికి దిర్షనిద్రను, రావణునికి పరిమితావధ్యత్వమును పరముగా 
నిచ్చిను. ఇంద్రజిత్తు చె నందుని విడిపించుటకు వాడు కోరిన విధముగా 
వరము లిచ్చుట కంగీకరించెను. పృథ్విపై నెపరికిని సంపూర్ణా మరత్వము 
సిద్దింపదని చెప్పగా మేఘనాదుడు హపనకర్మారంభమునకు పూర్వమే శస్త్రధారియై 
నికుంభిలలో నన్నెదిరించువాని వేత తపు తదన్యులచె తక్కిన వేళల నాకు 
చాపు కలుగరాదని కోరుకొనగా బ్రహ్మ దానికి అంగీకరించెను. ఇట్లు శాపముపంటి 
పరమును (బ్రహ్మ మేఘనాదుని కిచ్చెను. వానరులైన మైందద్వివిదులు కూడ 
బహ్మచే పరలాభ మందిరి. (బహ్మ వరములతో పాటు శాపములు కూడ 
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పలికెను. కాని ఆ శాపములు కేవలము రాపణకుంభకర్ణుల విషయమునకే 
పలుకబడినది. వరబలమున రావణుడు గర్యోన్నత్తుడై (పజలను పీడించి 
స్త్రీలను బలాత్కరించు చుండగా శాసమీయవలనీపచ్చెను. కుంభకర్ణుని బలాధిక్యము 
నాపుటకొరకు వానికి ఘోరనిద్ర విధించపలసివచ్చినది. తన వరము లసత్యములు 
కారాదని బ్రహ్మ తగినంత జాగ్రత్త వహించుచుండెను. యమరావణసంగ్రామమున 
యముని కాలదండ ప్రయోగము నాపీవేసెను. నివాతకవచరాపణులకు తెగని 
పోరాటమైనప్పుడు బ్రహ్మ వారికి మైత్రి చేసెను. విశ్వకర్మనిర్మితమైన విమానము 
నితడు కుబేరుని కిచ్చెను. ఇంద్రునిచే వైష్ణపయాగ మొనర్సజే సెను. చందుని 
హింసింప దలచిన రావణున కొక మంత్ర మిచ్చి యూరుకొనజేసెను. 
దేవకార్యార్థము శ్రీవిష్ణువును మానవావతారధారణ కై ప్రార్దించెను. అన్నత్యాగ 
మొనర్సదలచిన సీతకు దేవేంద్రునిచే హవిష్యాన్నము పంపెను. మహాప్రస్తానా 
నంతరము విష్ణు తేజములో విలీనుడైన రాము నితడు స్వాగతమిచ్చి సత్కరించెను. 


83. (బహ్మహత్య 


భైరవుడు బ్రహ్మశిరస్సు ఎగుర గాట్టను. ఆకార్యనాఫల్యమున కై శిప్పుడు 
కల్పించిన 'స్త్రీమూర్తి బ్రహ్మహత్య. భైరవుడు కార్యానంతర మామెను వెనుకకు 
పంపివేసెను. 


54. భగీరధుడు 


ఇతడు దిలీపమహారాజు కుమారుడు. కపీలపుహాముని కోసమునకు 
గురియై భస్మావశిష్టలైన అరుపది వేలమంది సగరప్పుత్రులను ఉద్దరించుటకై, 
కపిలుని ఉపదేశముపైననే అంశుమంతుడును, దిలీపుడును గంగాప్రాప్తి కై 
తపము చేసిరి. కాని ఆ కార్య మింకను పూర్తికాలేదు. అందుకని భగీరథుడు 
హిమాలయమున కేగి ఘోరముగా తపస్సుచెసెను. తపము ఫలించి గంగా 
దర్శన మాయెను. కాని స్వర్గమునుండి భూమిమీదికి పడబోపు తన ధారను 
ముందుగా ధరించుటకు శంకరుని ప్రార్టింపుమని గంగయే సలహాయిచ్చిను. 
భగీరథు డట్టు చేసి శంకరుని ప్రసన్నుని చేసికొనెను. అతడు తన జటలలో 
గంగను ధరించుట కంగీకరించెను. పిదప ఒక్కొక్క జడయు విప్పి గంగకు 
(త్రోవ కల్సించెను. ఇందువల్లనే గంగకు అలకనంద యను పేరు వచ్చెను. 


౩88&/వాల్మీ కిరామాయజణాము:  శావములు-వరములు 


భగీరథుడు గంగను తన వెంట రమ్మని చెప్పి, సగరపుత్రులు భస్మరాశులై 
పడి యున్నచోటికి తీసికొనిపోయి వారి నుద్దరించెను. గంగను భూమికి 
తెచ్చినందునా భగీరథుని పేరున గంగ భాగీరథి యనబడెను. ఆ పిదప 
భగీరథుడు తిరిగి తన రాజ్యమునకు పోయి యథాపూర్వముగా రాజ్యమేలుకొ నెను. 
భగీరథుడు ధర్మాత్ముడు, దాత. అతనికి నాభాగుడు, (శుతుడు అను 
పుత్రులును, హంసీ యను పుత్రికయు కల్లిరి. భగీరథుడు తన కుమార్తెను 
కౌత్సు డను వీపున కిచ్చి వివాహ మొనర్చెను. గంగాతటమున రేవులు 
నిర్మించి, అచ్చట వేలకొలది కన్యలను నాలంకృతలుగా (బ్రాహ్మణులకు దానమిచ్చిను. 
యజ్ఞములు నిర్వర్తించి అపారమగు ధనము దక్షిణగా నిచ్చెను. ఇతని యజ్ఞములకు 
దేవతలు స్వయముగా వచ్చుచుండిరి. మహాభారతములో నితడు వేలకొలది 
గోదానములు చేనీనట్లున్నది. వాల్మీ కిరామాయణములో నితని పుత్రుడు కకుత్‌ స్టుడని 
చెప్పబడినది. 


85. భరతుడు 


ఇతడు కైకేయీదశరథుల పుత్రుడు. విష్ణుని _నాల్గవయంశమున 
జన్మించినవాడు. భరతశత్రుఘ్నులు పరస్పరము విడరానిపేమతో మెలగెడివారు. 
జనకుని తమ్ముడైన కుశధ్వజుని కుమార్తి మాండవి యితని పత్ని. దశరథుడు 
రాముని రాజ్యాభిషేకము తలపెట్టినప్పుడు భరతు డయోధ్యలో లేడు. అతడప్పుడు 
శతుఘ్నస హితముగా. మాతామహని యింటివద్ద నుండెను. భరతుడు ధర్మాత్ము 
డనియు అందరితోను కలిసిమెలని యుండునట్టివాడనియు శ్రీరాముడు కౌసల్యతో 
చెప్పెను. భరతుడు పల్కలములు ధరించి రామునితో పాటు వనవాస 
మేగుననియు, తండ్రి యియ్యని రాజ్య మాతడు (గ్రహింపడనియు, వసిష్టుడు 
స్పష్టముచేసెను. అయోధ్యకు మరలిరాపలసినదని మాత్రమే వసిష్టుడు భరతుని 
వద్దకు దూతలద్వారా సమాచార మంపెను. కాని భరతుని కప్పటికే 
అశుభసూచనలు కలుగసాగిను. అయోధ్యకు వచ్చి విషయములన్నియు తెలిసిన 
పిమ్మట అతడు కైకపై కోపించెను. కఠోరముగా నామెను నిందించెను. 'తల్లి 
రూపమున నున్న నీపు నా శత్రుపపు. నీవు నరకమున కేగుదువు. నీవు నా 
పిత్సకులమును కళంకిత మొనర్సితివి. అని అత డామెను గర్లించెను. తనకు 
రాజ్యేచ్చ లేదని అతడు మంత్రులకు స్పష్టము చేసెను. కౌసల్య, గుహుడు, 
భరద్వాజుడు భరతుని సంశయించిరే కాని అతడు ప్రతిజ్ఞాపూర్వకముగా తన 
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యాచరణముపై వారికి నమ్మిక కలిగించెను. దశరథుని అంత్యేష్టి కర్మ 
లాచరించిన పిదప పసిష్టు డితనిని రాజ్యము (గహొంపుమని చెప్పెను. కాని 
అతడు వినయముగనే తన కేదియు పలదని చెప్పెను. 

రాముని తిరిగి రప్పించుటకై భరతుడు వసిష్ణని తల్లులను కూడ 
తనతో తోడ్కొని అరణ్యమున కేగెను. రాముని కలిసి (ప్రసన్నుడై, అతనిని 
తిరిగి వచ్చి రాజ్యము చేయుమని కోరెను. కాని యిత డెంత చెప్పినను 
రాముడు తన నిర్ణయము మార్చుకొనలేదు. భరతునితో నతడు కర్తప్యపాలనము 
చేయుమని చెప్పెను. చివరకు భరతు డతని పాదుకలు (గ్రహించి పచ్చి అతని 
సపేరుననే రాజ్యము చేయుచు, తాను సంన్యస్తప్పత్తి ననుసరించెను. పనవాసము 
పూర్తికాగానే తిరిగి వచ్చెదనని రాముడు చెప్పగా నితడు అట్టు కానిచో 
అగ్నిపవేశ మొనర్చెదనని పల్కెను. అయోధ్యలో ప్రవేశించుటకు ముందు 
రాముడు హనుమంతునిచే భరతునకు తన ఆగమనవార్త చెప్పి పంపెను. 
భరతు డది విని ప్రసన్నుడై రామునికి స్వాగతము నెరవి, అతని రాజ్య 
మతని కప్పగించెను. లక్ష్మణుడు యుపరాజపదవి నంగీకరింసలేదు. కనుక 
భరతున కది స్వీకరింపక తప్పలేదు. లవణాసురుని వధించుటకు భరతుడే 
ముం దుత్సహించెను. కాని శత్రుఘ్నుని కా కార్యము లభించెను. తక్హుడు, 
పుష్కలుడు అను వారిద్దరు భరతునికి పుత్రులు. వారిలో తక్టునికి తక్షశిలయు, 
పుష్కలునికి పుష్కలావర్తమును రాజధానులుగా రాజ్య మీయబడెను. (శ్రీరాముని 
మహా(ప్రస్థా నమున నితడును అతనివెంట నరిగెను. 


86. భరద్వాజుడు 


ఇతడు వాల్మీకి శిష్యుడు. వాల్మీకినోట “మానిషాద అని శ్లోకరూపమున 
శాపవాక్యము వెడలినప్పు డిత డతనితో కూడ నుండెను. ఇతడు (పయాగనివాసి, 
దండకారణ్య మేగుచూ రాము డితనిని దర్శించెను. తగిన యాతిథ్య మిచ్చి 
రామునితో నితడు తన యాశమముననే నిలువుమని చెప్పెను. కాని అయోధ్యకు 
సమీపమున నుండుట కిష్టపడక రాము డింకొక సురక్ష తస్థా నము మూపుడ 
వేడెను. అప్పు డతడు చిత్రకూటము తగిన స్థలమని చెప్పి పంపెను, 
శ్రీరాముని తిరిగి వెనుకకు పిలువబోవుచు వనమున కేగునప్పుడు భరతు 
డితని యా(శ్రమమునకు వచ్చెను. ఇతడు భరతునిపై సందేహించెను. కాని 
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| 
కాదు, విశ్వాసము జనించెను. సేనాసహితముగా భరతున కిత డాతిథుమిచను. 
చితకూటమునకు మార్గ మెరిగించెను. అయోధ్యకు పోవుచు 
ముందుగా భరద్వ్యాజాశమములో నె వదన: 
భరద్వాజుడు రాము నభినండించి. “అతనికి వరము లిచ్చెను. 
అశ్వ మేధాంతమున కూడ రాము డితని నింకొకసారి దర్శించను. 


ఇతడు తనకుమార్తి దేవపర్షినిని పులస్త్యపు ప్కుతు డైన విశవనుని కిచ్చి 
వివాహము గావించెను. 


87. భృగువు 

భృగు వను పేరు గలవా రెందరో విభిన్న గంథములలో పేర్కొని 
పర్ణి ంపబడిరి. ఐత రేయ(బాహ్మణము ననుసరించి, ప్రజాపతి వీర్యము మూడు 
భాగములు కాగా, అందుండి ఆదిత్య, భృగు, అంగిరసులు మువ్వురు ను. 


తెలియును. తైత్తిరీయారణ్యకము భృగుపును వరుణపుత్రుడుగా పేర్కొనెను. 
వరుణునిచే బ్రహ్మజ్ఞాన మందిన కారణమున నితనికి వారుణభృగువని కూడ 


పేరు. కల్లెను. గోపథ(బాహ్మణము ననుసరించి, సృష్టినిర్మాణప్రయత్నమున 
(బహ్మ తపస్సు చేయుచుండగా, అతని చెమట భూమిపై పడెను. అందులో 
నతనికి తన రూపము కనిపించెను. అచటనే వీర్యస్తలన న. ఆ 
వీర్యము రెండుభాగము లయ్యెను. ఒక భాగము 'శౌంతము, పేయము, 
స్వాదువుగను రెండవది క్షారము, అపేయము, అస్వాదువుగను మారెను, 
సేయభాగమునుండి భృగువును, అపేయభాగమునుండి అంగిరసుడును జన్మించిరి. 
ఇట్లు (బహ్మమానసపుతులైన వీరు స్వాయంభువమనువున కల్లురును, శివునకు 
షడ్డకులు వెరి. దక్షయజ్ఞమున నివు డవమానింపబడిను. అప్పుడు శివుని 
నిరదించుటలో ఛృగుపును' పాల్గొనెను. దక్షయజ్ఞవిధ్వంసవే వేళ వీరభ[దు డితని 
గడ్డము దహించివేసెను. భాగవతములో, ఇతడు శంకరుని స్తుతించినట్టును, 
అతడు సంతోషించి, యితనికి మేకగడ్డ ము కర్పించినట్లును చెప్పబడినది. 
దేపదానపయుద్ద ములో దానవు లోడిపోపుచుండగా చూచి శుక్రాచార్యుడు 
సంజీపనికై ప్రయత్నిం నరిగెను. భృగుపును తపస్సు చేయదొడగెను. భృగుపత్ని 
దేపతల నెదిరించెను. ప్రీయని కూడ విచారింపక విష్ణు వామెను చక్షప్రయోగము 
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చేసి వధించెను. సంజీవనీమంత్రము (గ్రహించి వచ్చి భృగు వామెను తిరిగి 
జీవింపజేసెను. విష్ణువు నతడు నీకు గర్భవాసదుఃఖము కలుగుననియు, భూమిపై 
జన్మింపనగు ననియు శపించెను. ఈ శాపకథ దేవీభాగపతమున నున్నది. 
విశ్వామిత్రుడు రామునితో విశేషపరిస్టితులలో స్త్రీవధ దోషము కాదని చెప్పి 
తొాటకను వధింపుమునుచు మీది కథ నతనికి వినిపించెను. పద్మపురాణములోని 
భృగుఖండమున విష్ణునికి భృగువిచ్చిన శాపమును గూర్చి వేరొక కథ చెప్పబడెను. 

విష్ణువు భృగుని యజ్ఞము రక్షింతునని మాట యిచ్చియు, ఇంద్రుని 
ఏలు పందుకొని మాట తప్పి యింద్రునిపద్ద కరిగెను. విష్ణువు లేకపోపుటతో 
దిత్యులు చెలరేగి భృగున యజ్ఞమును నాశముచే సిరి. అందు ప్రై భృగువు 
'మర్త్యలోకమున నీవు పదిమారులు జన్మించెది' వని విష్ణుని శపించెను. బహ్మ, 
విష్ణు, మ హేశ్వరులలో నెవడు (శేషృుడను విషయమును పరీక్షించు. భార 
మొకప్పుడు భృగువుపై బడెను. అత డా సందర్భమున నిద్రించుచున్న విష్ణుని 
గుండెపై తన్నెను. కాని విష్ణువు కోపించలేదు. ఆది చూచి భృగు పతనిని 
(శేష్టుడుగా నిర్ణయించెను. భృగువు తాపునకు చిహ్నముగా విష్ణువు తన 
పక్షమున శ్రీవత్సలౌంఛనము వహించెను. 

భృగునికి దివ్య, పులోమి అను భార్య లిద్ద రుండిరి. దివ్యవలన 
శుక్రుడాదిగా పం(డెండుగురు పుత్రు లుదయించిరి. పులోమికి చ్యపనుడు 
పుట్టెను. భృగుని పేరున భృగుస్పృతి, భృగుగీత, భృగుసూత్రము మున్నగు 
(గ్రంథములు లభించుచున్నవి. ఇతడు వాస్తుకళపై గూడ నొక (గ్రంథము 
రచించెను. 


ఇక్సాకుకులమునకు వసిష్టుడు పురోహితుడు. కాని నిమిచక్రవర్తి అత్రి 
అంగీరసులతో పాటుగా భృగువును కూడ పిల్సి బుత్విక్కుగా నియమించెను. 
వాల్మీ కిరామాయణములో _ ఉత్తరకాండము ననుసరించి, వసిష్థుని శాపముచే 
కిము విరహ డైనప్పుడు భృగు పతనికి చైతన్యము కల్సించుటకు అభిపచనమిచ్చిను. 


58. మతంగుడు 


బుష్యమూకపర్వతము పద్ద పంపానదికి పశ్సిమతటమున పుతంగపవన 
ముండెను. మతంగముని యిచ్చిన శాపమువలన వాలి ఆ (పాంతమునకు 
పోజాలకుండెను. అందుచే సుగీవుని కచ్చట నిశ్చింతగా నిలువ నీలాయెను. 
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మతంగమునిశిష్యు లొకనారి సమిధల కట్ట మోసుకొని వచ్చుచుండగా వారి 
శదిరములనుండి జారిన చెమటబిందువు లచ్చుట పూలుగా మారను. అవి 
ఎప్పుడును వాడిపోవు. రాముని కాతిథ్యమిచ్చిన శబరి యిదే. చోటున 
నుండెను. మతంగు డామె గురువు. 


బ్రాహ్మణత్వము జన్మ పైననే నిర్భర మను. విషయమును విశదికరించుచు 
మహాభారతమున అనుశాసనపర్వములో మతంగుని కథ వర్ణింపబడినది. తండి 
యజ్ఞమునకై సమిధలు, దర్భలు కోసి తెచ్చుటకు పోవుచు మతంగుడు తన 
బండికి ఒక ఆడుగాడిదను * దాని పీల్లను చేర్చి కట్టను. పిల బండిని 
సమముగా లాగలేకుండెను. అందుచే మతంగుడు దాని ముక్కుపై కొరడా 
ముల్లు గుచ్చెను. అది చూచి తల్లి బిడ్డ నోదార్చుచు చెప్పిన దాని అర్ధము 
మతంగునకు బోధపడెను. అతని తల్లి బ్రాహ్మణే, కాని తండ మంగలి, 
అందుచే నతని (బాహ్మణ్యము నష్టమయ్యెను. ఈ విషయము. తెలియగనే 
అతడు యజ్ఞకార్యమునకు స్వస్తి చెప్పి తపస్సు చేయ నేగెను. ఇంద్రు డతని 
తపస్సునకు సరత సిలచెను: 

కాని చండాలయో నిజన్య్ము నకు (బాహ్మణత్వ ముసంభవ మని చె ప్పెను. 
అయినను మతంగుడు ఒంటికాలి పై నిలిచి నూరేండ్లు తపస్సు వును 
అప్రాప్యమున కై యౌ (ప్రయత్న మసంగతమని యిందుడు మరల చెప్పేను. 
(బావ్మాణ్య పుంత సులభము కాదనియు, అనేకజన్మములకు పిమ్మట 
లభించుననియు తెలిసికూడ ఇతడు తిరిగి వేయియేండ్లు తపస్సు ఎనన 
అప్పు డిం(దు డతనికి (బాహ్మణత్యము విడిచి కామగమన, కామరూప, గగన 
సంచార శాశ్వతకీర్యాదిపరము లిచ్చెను. మతంగుడు శరీరము విడిచి వరముచే 
ప్రాప్తించిన న్జాన మందుకొనేెను. 


89. మదయంతి 


ఈము సొదాసుని (కల్మాషపాదుని) భార్య. పసిష్ణడు సౌదాసుని 
శపింపగా నతడు తిరిగి పసిష్ఫని శపింపదలచెను. అప్పు డీమె భర్తకు 
నచ్చజెప్పి ఆ అనుచితమును మాన్నించెను. ఈమెకు అశ్మకు డను పుత్రు 
దుండిను. 
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90. మధుచ్చందుడు 


ఇతడు. విశ్వామిత్రుని ఏబదియొకటవ పుత్రుడు. మొదటి ఏబదిమంది 
పుత్రులును శునఃశేఫుని తమకు జ్యేస్ట్రభాతగా స్వీకరింపలేదు. అట్టు స్వీకరించిన 
వారిలో నితడు (పముఖుడు. విశ్వామిత్రు డిందుకు సంతోషించి యితని 
కుత్తమాశీర్యాదము లిచ్చెను. బు'గ్వేద(పథమమండలములోని మొదటి పదిసూక్తములు 
రచించిన కిర్తి యీ పుధుచ్చందున కబ్బినది. ఇంతడు శర్యాతికి పురో 
హితుడుగా నుండెను. 


91], మధు దై త్యుడు 


ఇతడు కృతయుగమున దితికి జన్మించిన పుత్రుడు. ఇతడు రావణుని 
పినతల్లి కుమార్తె కుంభీనసిని అపహరించెను. అందుపై నితనిని శిక్షించుటకు 
రావణుడు సేనాసహితుడై వచ్చెను. కాని కుంభీనసీ యితనినే తాను పతిగా 
పరించితి నని చెప్పి రావణు నితనికి సహాయపడుముని కోరెను. ఇతడు జ్ఞాని, 
బుద్దిమంతుడు, దేవతలకు మిత్రుడు. శంకరు డితనికి శూల మిచ్చి, దేషబ్రాహ్మణు: 
లకు వైర మెంచకుండ నున్నంతకాలముపర కం శూలం మతనపద్ర్ద నుందునని 
చెప్పెను. ఇతడు దానిని తన పంశమువారిపద్ద శాశ్వతముగా నుండు నట్టు 
పర మిమ్మనెను. కాని శంకరు డందుల కంగీకరింపలేదు. 


అయిననూ, ఆ శూల మతని కుమారుని పద్ద నుండగలదనియు, అది 
అతని చెతిలో నున్నంతపరకు అత డవధ్యు డగుననియు శంకరు డను[గగహించెను. 
అట్లే యితని పుత్రుడైన లపణాసురున కా శూలము లభించెను. 


69. మయుడు 


దనుపుతులైన దానవులలో నిత డొకడు. రామాయణములో నితడు 
దితిపుత్రుడుగా పేర్కొనబడెను, కాని అది సరికాదు. ఇతని సోదరుడు 
నముచి. ఇతని భార్యాపుతులను గురించి వేర్వేరు గ్రంథములలో వేర్వేరు 
రీతులుగా చెప్పబడెను. అప్పరస థ్రైన హేమ యితని పత్ని. ఆమెయం 
దితనికి మండోదరి యను పుత్రిక కలిగెను. మండోదరితో పాటుగా యయాతి, 
దుందుభి అను వారును కలిగినట్లు చెప్పబడెను, (బహ్మా ండపురాణము ననుసరించి, 
యితనికి రంభవలన ఆర్లురు సంతానము లభించినట్లు తెలియుచున్నది. 
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మత్స్యపురాణములో మండోదరితో పాటు, కుహూ, ఉపడానవి యను 
పుత్రిక లిద్దరు పుట్ట నట్టున్నది. ఇతడు బుక్ష్తబెిలమున స్వర్త గప హము నిరం 
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ef 
పాయాశిల్సి. బ్రహ్మవరముచే ఉశనసుని ధనమంతయు నితనికి 
వాల్మీకిరామాయణములో హేమసంబంధము కారణముగా ఇ దు 
వధించినట్లు చెప్పబడినది. కాని [బహ్మపురాణము ననుసరించి, నముచి 
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పధింపబడిన పిదప నితని కిందునితో వైమనస్యము తొలగి మై తె యెర్సడినట్లు 
తెలియుచున్నది. ఆ మైత్రివలన వీ రొకకి మాయ లింకొకరికి తెలిపినటునొడి 


ma 
వాస్తు, శెల్యు, జ్‌ సతషశాస్త్ర గంథములు క్‌న్ని యితని రచనలుగా నున్నవి, 


93. మంధర 


ఈమె కైకేయి పుట్టనింటినులడి పచ్చిన దాసి. ఈమె పూర్వజన్మమున 
దుందుభి యను గంధర్వి. కృష్ణా వతారమున నిమె కుబ్బగా నవతరించెను. 
ఈమెకు గూని. వైకకు రామునియం డెంత [పేమయు న్నను ఈమె మనసు 
విగచి, య. దశరథు డామె కిచ్చిన పరము లడిగి న 
రామరాజ్యాభి“ షకమును మాన్సింప యత్నించినది. భరతుని రాజ్యాఖి; ఇకను, 
రాముని పదునాల్లేండ్ల వనవాస్ము, పరస్సరావశ్యకములని ఈమె చ్రకకు చెపి 


7 


౬ 


యొప్పంచినది. భరతశత్రుఘ్నులు పచ్చి మాటాడు నపసరమున నీచపు చ 
నలంకరించుకొని వచ్చి నిల్సినది. ఈమెను మూడగనే శతుఘ్లు ఘ్నుడు పరరపడ 
తగినట్లు శిక్షింపబోయెను. కాని భరతు డడ్డు పడెను. భోరున విలదించుచు 


నిక కెకేయి పద్ద శకేగినది. కైక ఈమె నెట్లో ఓదార్పెను. 


04. మండోదరి 


ఈమె పుయాసురుని పుత్రిక, రాపణునికి భయపడీ పుయు డీమెసు 
వానికిచ్చి, వానితో మైల నెరపెను (వా య sale ep 7.7) 
సతా న్వెేషణామున లంకలో తెరుగుచున్న ప హనుమంతునికి అచ్చు! 9) రాజభపనములో 
నాలంకృతయు, గౌరపర్లయు, సుందరియు నగు మండోదరి తనంత పనో 
(సుందర. 10/50-52) -రంభపలననో, హేషుపలననో యమునికి _ 
పుత్రికయే పుఠడ తరత స్కంద (బ్రహ్మాండ పురాణములు చెపు ప్పుచున్నవి, 
వేరొకముతమున సీత యీమె కుమారే. మేఘనాదు డీమె పుత్రుడు. 


బుక వరిచయములు/3థిల్‌ 


పంచమహాపతివ్రతలలో పులడోదరి "బరు: వినిసించును. = 'అహల్యా 
(దౌపదీ సీతా తారా మండోదరీ తథా. 


95. మరుత్తు 


సంపర్తశిష్యు డైన మరుత్తు రాజుర్షిగా 'పెర్కొనబడెను. ఐతరేయ బ్రావ్మాణ 
మితనిని కామా(పవంశజుడని చెప్పుచున్నది. బృహస్పతి యితని పురో హితుడు. 
ఇతని కెప్పుడును ఇంద్రునితో (పతిస్నర యుండెను. ఇందు డితనిని వేరు 
విధమున లొంగదీసికొనలేక బృహస్పతి నితని పౌరోహిత్యము మాన్నించెను, 
నారదుని సలహాపై నితడు సంవర్తుని పద్ద కేగి, తా నాచరించు యజ్ఞమునకు 
బుత్విక్కుగా నుండవలెనని కోరిను. సంపర్త్తు డంగీకరించెను. ఇం|దు డా 
యజ్ఞమునకు విఘ్న మాపాదింపదలచెను. కాని సంపర్తుని శక్తివలన అతని 
ప్రయత్నములు సాగలేదు. ఇత డింద్రబృహస్పత్యాదులను సమ్మానపూర్వకముగా 
యజ్ఞ భాగము లందుకొనుట కామం;త్రించి హపన పూచరించిన సోమరసమును 
స్వీకరింపవలెనని ప్రార్థించెను. ఆమీద నితని కింద్రునితో మైత్రి కల్గినది. 


మరుత్తు చేయుచున్న యజ్ఞమునకు రావణుడు కూడ విఘ్న మొనర్ప 
వచ్చను. అప్పు డతడు రాపణునితో యుద్దమున కుద్యుక్తు డాయెను. కాని 
యజ్ఞదీక్షి తునకు యుద్దము పనికిరాదని చెప్పి సేంపర్తు డితని నా ప్రయత్నమునుండి 
మరల్చెను. రావణు స్‌త్రనిని జయించినట్లు చాటుకొని వెడలిపోయెను. పురుత్తుని 
యజ్ఞ మభూతపూర్వముగా జరిగను. పురుద్గణము అందరును (ప్రసన్నులైరి. 
(బాహ్మణులకు గంధర్వులకు విశేషముగా ధనకనకదానములు లభించెను. గురువు 
నాజ్ఞపై నితడు యజ్ఞము ముగించి తిరిగి రాజ్యము చేయదొడగెను. దము 
డితని యేకైక పుత్రుడు. 


96. మహాపార్చు (డు 

ఇతడు పుష్పోత్మటయందు విశపసునికి కలిగిన పుత్రుడు. ఇతనికి 
'మత్తుడని మారు పేరు. ఇతడు రాపణుని మంత్రులలో నొకడు. హనుమంతు 
డితని యింటిని కాల్చి వేసెను. రామునితో యుద్దము చేయుచు నితడు 


వెనుకకు పరుగెత్తెను. కాని వానరుల నెందరినో సంహరించెను. గవాక్ష 
జాంబపంతులను గాయపరచెను. ఇత. డంగదుని చేతిలో మరణించెను. 
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97. మాతలి 


ఇత డింద్రుని రథసారథి. ఇతని భార్యపేరు సుధర్మ. ఆమెయ 
దితనికి ఇరువురు పు(తు లుదయించిది. రామరావణయుద్ద ములో, ఇం(దుడు 
పంపగా నితడు రథము, ధనుర్పాణములు, కవచము మున్నగునవి తీసీకొని 
రామునివద్దకు వచ్చెను. నర్పుగా రథము నడపి యితడు రావణవధయందు 
రాముని కెంతో సహాయపడెను. రావణుని వధించుటకు (ఒహ్మాస్త్రము 
(పయోగింపదగునని రాముని కితడు జ్ఞప్తిచె సెను. రావణవధానంతరము రాము 
డితనిని సత్కరించెను. ఇంద్రుని యాజ్ఞ పై అర్జునుని స్వర్గమునకు తోడ్కొని 
పోవుటకు కూడ మాతలియే రథము గొనివచ్చెను. 


98. మాంధాత 


ఇతడు యుపనాశ్వుని పుత్రుడు. రాజ్యమందు కరు వేర్పడగా నితడు 
ఘోరముగా తపస్సుచేసి పద్మ మను ఏకాదశీవత మాచరించి, కరువు 
నివారించెను. రాముడు వాలితో నిత డొకసారి పాపకర్ముడై (శమణుని 
త్రీప్రముగ శిక్షించినట్లు చెప్పెను. ఇతనికి నూరుమంది భార్యలు. కాని సంతతి 
కలుగలేదు. అందుకు విచారించి యితడు బుషులను పిల్చి యజ్ఞ మొనర్చెను. 
బుషులు రాజపత్నులకు పృషదాజ్యము తయారుజేసిరి. కాని దాహము వేసి 
అత డప్పుడే దానిని (త్రాగివేసెను. తత్సలితముగా అతనికి గర్భము కల్లెను. 
గర్భము. పూర్తిగా పెరిగినపిదప బుషు లతని ఉదరము చిల్ళి అందుండి 
బాలకుని బయటకు తీసిరి. ఇంద్రుడు తన చిటికెనవేలు బాలకునిచే చప్పురింప 
జేసెను. ఇట్లు పోషింపబడిన ఆ బాలకుడు పెరిగి బలవంతుడై విద్యాబుద్దులు 
గడించెను. తపస్సు చేసి శస్త్రాస్త్రుములు సంపాదించెను. పృథ్వి నంతటిని 
జయించి రాజసూయము, అశ్వమేధము మున్నగు యజ్ఞము లాచరించెను. 
పరాక్రమాభిమాని యగుటచే నతడు ఇంద్రుని అర్జాసన పముభిలషించెను. 
ఇందు డితనిని యుద్దమునకు పిల్చి ముందుగా లవణాసురునితో యుద్దము 
చేయుపునెను. ఆ యుద్దములో నితడు పధింపబడెను. ఇతడు క్షత్రియు 
డయ్యును (బాహ్మణు డాయెను. రాపణుని జయించెను. పవూంధాత భార్య 
శగిబిందుని కుషూర్తె యగు బిందుపుతి. ఆమెయం దితనికి ముచుకు-దుడు, 
అంబరీషుడు, పురుకుత్సుడు అను ముగ్గురు పుత్రులు కలిగిరి. మాంధాతకు 


వ్యక్తీ వరిచయములు/367 


ఏబదిపుంది కుమార్తెలు. ఒకసారి యొక బుషి యితని కుమార్తెలను 
పెండాడగోరెను. కాని ఆ బుషి చాల ముసలివాడు. అందుచే కుమార్తెల 
నిచ్చుట కితడు సాహసించలేదు. అట్లున్న ఆ బుషి నే కన్యయు పరింపదని 
అతడు తలంచెను. అట్టు తలచి అత డతనిని తన కుమా ర్తలున్న అంతఃపురమునకు 
తోడ్కొని పోయెను. వారిలో నెవరు పరించినను ఆమె నిచ్చి అతనితో 
వివాహము చేయుదునని చెప్పెను. బుషికి రాజు మనస్సు తెలిసిపోయెను, 
వెంటనే అతడు సుందరమైన రూపము ధరించెను. రాజకుమార్తె లందరును 
అతనిని వరించిరి. అతడు సంతసించి వారందరినీ ఆ బుషి కిచ్చి వివాహము 
జరిపెను. ఈ కథ పద్మ, విష్ణు, గరుడపురాణములలో వర్ణింపబడినది. 


09, మారీవసుబాహులు 


వీరు తాటకకు సుందునిపలన జన్మించిన పుత్రులు. విశ్వామిత్రుడు 
వీరిద్దరిని మంచి పరాక్రమవంతు అనియు, నేర్సరు అనియు చెప్పెను. 
మారీచుడు మొదట యక్షుడు కాని అగస్త్యుని శాపముచే రాక్షసు డయ్యెను. 
శ్రీరాషుని బలము (గ్రహించిన వాడగుటచే మారీచుడు రావణునితో 
సీతాపహగణ( ప్రయత్నము పూనుకొను మని యెంతగానో బోధించెను. కాని 
రావణు డతనిని చంసివేయుదు నని బెదిరించుటచే బంగారులేడిగా మారి, 
సీతాపహరణోద్యపుమున రాపణునకు సహాయపడెను. ఇతడు పదివేల యేనుగుల 
బలమున్నవాదు. సుమాలి రాక్షసుని మంత్రులు నల్వురిలోను పూరిచు డొకదు, 
మారిచసుబాహు లిద్దరును విశ్వామిత్రుని యజ్ఞమునకు తరచుగా విఘ్నము 
కలిగించుచుండిరి. రాముడు సుబాహుని ఒక బాణముతో చంపెను. వేరొక 
బాణముతో మారీచుని సముద్రములో పదున _ట్లెగురగొ ట్రైను. అంతతో 
నితడు లంక చేరుకొని రాసణుని యాశపుము చేరెను. స్వర ష్పుగరూపమున 
నున్న మారీచుని రాముడే సంహరించెను, బ్రహ్మ యితని కపధ్యత్వము 
పరముగా నిచ్చును, 


100. మాలి 


సుకేశునికి దేపపతి యందు పుట్టిన మూడపపుత్రుడు మాలి. తన 
సోదరులైన సుమాలి, మాల్యవంతులతో కలిసి యితడు ఘోరముగా తపస్సుచేసి 
బ్రహ్మను మెప్పించెను. ఇతనికి బ్రహ్మ చిరంజీవిత్వము అజేయత్వము పరములుగా 


3రరి/వాల్బీ కీరామాయణము: శావములు-వోరములు 


నిచ్చెను. ఇతడు సోదరసహితుడై దేవతలను బాధింపదొడగెను. మహావిష్ణు 
వితనిని యుద్దములో సంహరించెను. వసుద యను గంధర్వి యితని భార్య. 
అనల, అనిల, హర, సరపాతులనువా రితని పుత్రులు. విభీషణ డితని 
కమాత్యపదవి నిచ్చెను. 


101 మాల్యవంతుడు 


ఇతడు సుకేశదేవపతుల జ్యేష్టపుత్రుడు. తండ్రి తపోబలమున నైశ్వర్యపంతు 
డయ్యెనని విని యితడు కూడ తన తమ్ములిద్దరితొ పొటుగా తపస్సు 
చైయురాడ ౧న బహ్మష్ట పసన్నుడై వరము లిచ్చెను.' అప్పు డతడు సపరివారముగా 
లంకానగరములో వ. దేవతల బాధింపసాగెను. శ్రీవిష్ణు వితనిని 
పధించుటకు ప్రతిజ్ఞ చెసను, అట్తు మాలిని వధించెను. అప్పు డితడు 
తమ్ము దైన సుమాలిని తోడ్కొని షాతాళమున శేగి నివసింపదొడగెను. తిరిగి 

యొకప్పుడు మర్త్యలోకమునకు వచ్చి, వైశ్రవణుని ఐశ్వర్యము చూచి ఆశ్చర్యచకితు 
డయ్యెను. ఇతడు తన కుమార్తె కైకసిని విశపసుని కిచ్చి వివాహము చేసెను. 
ఆమెకు రాపణాదులు జన్మించిరి. see. జ్యేష్ట ష్టపుతియైన సుందరి 
మాల్యవంతుని భార్య. ఆమేయం దితనికి ఏడుగురు పుతులును, ఒక 
పుత్రికయు కలిగిరి. రావణు పీతాపహరణ మితనికి య 
పీతను రామునికి తిరిగి యిచ్చి వేయు మనియు, అధర్మము విడచిపె 
మనియు నితడు రాపణునకు నీతి చెప్పెను, 


102. మి(తుడు 


వరుణపదముతో కలిసి వినవచ్చు దేపత మి[తుడు. ఇతడు 
ద్వాదశాదిత్యులలో నొకడు. రేవతియం దితనికి ఉత్సర్గ, అరిష్ట, పేప్పలు లను 
ముగ్గురు పుత్రులు కలిగిరి. పరుణపద మంది యితడు ఊర్వశిని పలచెను. 
ఆమె అంగీకరించెను. కాని ఈ లోపున పరుణు డామెను చూచెను. వెంటనే 
కామోద్దీ పీతుడై అత డామెను కోరిన య. డామె తాను మిత్రునికి 
ల. పమూటయిబ్యలి ననియు ఆ కారణమున దేహము తన స్వాధినములో 
లేదనియు అందుపలన కేపలము ్రమమాత్ర వమియ్యనగుననయు చె పను. 
కాని వరుణుడు కాపు మాపుకొనలేక ఆమె నుద్దేశించి తన వీర్యము నొక 
కుంభములో విడిచెను. మిత్రుని కీ విషయపుంతయు  తెలియగనే అత 
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డూర్వశిని శపించి, తన వీర్యమును కూడ అదే కుంభమున విడిచెను. ఆ 
కుంభమునుండి అగస్త్యవసిష్ట లుదయించిరి. అగస్త్యుడు మిత్రునితో నేను నీ 
కొక్కనికే పుత్రుడను కాదని చెప్పి అతనిని త్యజించెను. 


103. మేఘనాదుడు (ఇంద్రజిత్తు) 


ఇతడు మండోదరీరావణుల (పథమపుత్రుడు. పుట్టినంతనే మేఘము 
వలె గర్జించినందున మేఘనాదు డనబడెను. యువరా జగుటతోడనే యితడు 
శుక్రాచార్యుని వీలిచి అశ్వమేధము, అగ్నిష్టో మము, బహుసువర్గకము, రాజసూయము, 
గో మేధము, వైష్ణవము, మా హేశ్వరము నను" ఏడు యజ్ఞములు చేసెను. ఈ 
యజ్ఞము లన్నియు నికుంభిలలో జరిగెను. శివు డితనికి దివ్యరథము, 
తామ సీమాయ, ధనుర్పాణములు, శస్త్రములు మున్నగునవి యిచ్చెను. (బహ్మ 
యితనికి పరిమితావధ్యతను వరముగా నిచ్చెను. ఇతడు మహాపరాక్రమవంతుడు. 
ఇంద్రుని జయించి కట్టి తెచ్చి విడిపించపచ్చిన బ్రహ్మ నితడు, అమరత్వము 
వరముగా వేడెను, బ్రహ్మ మర్త్యలోకమున నమరత్వము సిద్దింపదని వేరేదైన 
కోరుకొను మనెను. ఇంద్రుని జయించినందున ఇంద్రజిత్తు అను బిరుద 
నామ మిచ్చెను. మేఘనాదుని భార్య సులోచన. నికుంభిలాహోమము ముగించినచో 
నతడు సర్వనాశనము చేయగలడని విభీషణుడు భయపడి రాముని కెరిగించెను. 
అప్పుడు లక్ష్మణుని వంపి. "హొమము పూర్తి కాకమునుపే యుద్దములో 
నతనిని సంహరింపజే సెను. అప్పు ఉతని భార్య సహగమనము చేసెను. 


'మేఘనాదుడు దుర్చేయుడైన వీరుడు. రాషరావణయుద్ద ములో నితడు 
చూవీన పరాక్రమము సాటీలేనిది. అనరా కారుట హతమార్చి యితడు 
రామ రామ అని ఆ(క్రోశించుచున్న మాయసీతను చూసి హనుమంతుని 
భయవిహ్యలు నొనర్ఫెను. అంతటితో ఆగక ఇత డా మాయసీతను చంపుదునని 
బెదిరించి, చివరకు వానరులు చూచుచుండగనే ఆమె కంఠ ముత్తరించెను. 
శత్రువులను హతోత్సాహులుగా చేయుటకు తగిన పరాక్రమమునకు తోడుగా 
యితనికి పరలబ్ద ములైన శస్తాంస్త్రములు మాయాప్రయోగనామర్ధ్య ముకూడ 
నున్నవి. పరబలమున హనుమంతు డొక్కడు తప్ప తక్కిన వానరసేన 
యంతయు నితని (బ్రహ్మాస్తుముచే బంధింపబడెను. రామలక్ష్మణుల నితడు 
బాణాసారముచే మూర్చిల్లజే సెను. వారిని నాగపాశముచే బంధించెను. మాయచే 
నదృశ్యుడై పరబలముచే నితడు విజయము సాధించుచుండెను. 
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104. వెంందుడు 


ఇతడు వానరయూథపుడైన సుషేణుని కుమారుడు. ద్వివిదునికి ద్యేష్ట్రభాత. 
అరువదియోజనములు దాటగల శక్తి సంపన్నుడు. Ee యూపాక్టు లను 
వధించి యితడు యుద్దములో రామునికి సహాయపడెను. సీతాన్వేషణమునకై 
సు(గీవు డంపిన వానరులలో నితడును కలడు. (బ్రహ్మచే పరిమతామరత్యము 
వరముగా బడసన యీ కపియోధుని రాముడు కలియుగాంతమువరకు 
బీవించియుండు నట్టు ఆశీర్వదించెను. 


105. యదువు 


యయాతికి దేవయానియందు కల్గిన పుత్రుడు యదువు. ఇత డతని 
సంతానములో జ్యేష్ణడు. శర్మిషాపుతుడై పురుడు యయాతికి మిక్కిలి (ప్రీతి 
పాత్రుడు. ఈ విషయము యయాతికి కంటగింపుగా నుండెను. పురుని పట్ల 
అసూయతో పాటు తండ్రిపట్ల ద్వేషము కూడ సపెంచుకొనెను. యయాతికి 
శుక్రుని శాపముచే ముసలితనము వచ్చెను. దానిని కొంతకాలము తన 
పుత్రులు (గ్రహించి తనకు యౌవన మీయదగునని యయాతి కోరెను. అతడు 


యదువు నడుగగా నతడు తిరస్కరించెను. ఈ తిరస్కారకారణము వేర్వేరుగా 


వర్ణింపబడెను. యయాతి యదువు నంతగా (పేమింపలేదను మాట అటుంచి 


అత డొక బ్రాహ్మణుని కిచ్చిన వాగ్గానమునకు కూడ ముసలితనము బాధకమగునని 
తలచి తండ్రి కోర్కె నతడు తిరస్కరించెను. అంతేగాక, తన యౌపనము 
గ్రహించి తండ్రి తిరిగి తన తల్లితో కలిసినప్పు డది తనకు మాతృసమాగమ 
దోష మగు నని అతడు భయపడెను. కారణ మేదియైనను యదువు తండ్రి 
కోర్కె నిరాకరించెను. యయాతి కుపీతుడై అతని నిట్లు శపించెను- నీవు 
ఘౌోరరాక్ష సుడ వగుదుపు. నీకు యాతుధానులే పుష్టైదరు. సోమకులోత్సన్నుల 
పంశమున నీ సంతతి చేరదు. నీవంశముకూడ 'సలెనే ఉద ండాచరణము 
పొందును.' జ్యేష్ట డగుటచే యయాతి వెనుక యదువే రాజ్యాధికారి 
కావలసియుండెను. కాని యయాతి యీతనికి రాజ్య మియ్యలేదు. యదువు 
రాజ్యమును, సార్వభౌమపదవీలోభమును విడిచి తండ యిచ్చున తగుమా(త్రపు 
రాజ్యభాగముతో నే తృప్తిపడెను. యదువువలన యాదవు లుద్భఎం-రి. వారు 
మౌసలయుద్ద ములో గతించిరి. 


వ్యక్తో వరిచయములు/371 


106. యముడు 

బుగ్వేదములో నితని తండ్రి విపస్వతుడనియు, తల్లి సరణ్యుపనియు 
చెప్పబడెను. కాని హరివంశ, మార్కండేయ, సద్మ, విష్ణు, మత్స్య, వరాహాది 
పురాణములలో నితని తల్లి పేరు సంజ్ఞ యని చెప్పబడెను. సంజ్ఞ సూర్యతేజస్సు 
భరింపలేకుండెను. చూడలేక కనులు మూసీకొనుచుండెడిది. అందుచే సూర్యు 
డామెను నీవు (ప్రజాసంహారకుడగు పుత్రుని గాంతుపని శపించెను. ఆ 
పుత్రుడే యముడు. యమి యితని కపలసోదరి. బుగ్వేదములో వీరి పరస్పర 
సంభోగసంవాదము పర్ణింపబడెను. సవతితల్లియైన ఛాయ యముని తన్నెను. 
నీ కుడిభాగము తనంతట తానే తెగి పడిపోపునని యము డామెను 
శపించెను. సూర్యుడు శాపశాంతి వచించెను. తపస్సు చేసి బ్రహ్మచే నితడు 
పీత్సలోకమున  కాధిపత్యము, విశ్వమందలి పాపపుణ్యములు గమనించునట్టి 
అధికారమును వరములుగా పొందెను. మాండవ్యమునికి అపరాధము లేకయే, 
శూలముపై నిల్పు శిక్ష వేయగా, మరణించుటకు పూర్వ మా ముని 
శూద్రుడవై పుట్టైద వని యముని శపించెను. కుంతి కితనిపలన యుధిష్టిరుడు 
జన్మించెను. సరోవరమున యక్షరూపధారిగా ధర్ము డడిగిన ప్రశ్నలకు సదుత్తరము 
లిచ్చెను. తతృలితముగా అక్కడ చచ్చిపడి యున్న పొండపు లందరును తిరిగి 
జీవించిరి. యముడు ధర్మశాస్త్రకారుడు. 


యముడు దక్షిణదిశాధిపతి. ఇతడు కుంభకర్ణునిచే పరాజితుడయ్యెను. 
రావణుని భయమున నితడు కాకిగా మారి పారిపోయెను. ఆ పిదప కాకికి, 
రోగములు లేకుండునట్ట్లును, స్వాభావికమృత్యువు లేనట్లును, లోకులు పధింపకున్నంత 
వరకు జీవించియుండునట్టును వరమిచ్చెను. యమరాపణయుద్ర్దము సప్తరాత్రములు 
జరిగిను. తుదకు యముడు కాలదండము (పయోగింప నెంచెను. కాని (బహ్మ 
వచ్చి రావణునికి తానిచ్చిన వరమునకు విరుద్దమగునని చెప్పి అతని ప్రయత్నము 
నావివేసెను. ఇతడు హనుమంతునికి రోగముక్తుడై యుండునట్లు కాలదండమునకు 
కూడ అవధ్యు డగునట్టును వరమిచ్చెను. 


107. యయాతి 

ఇతడు ఇక్ట్వాకుపంశమున నహుషుని పుత్రుడు. దైత్యగురువైన శుక్రాచార్యుని 
కుమార్తె డేవయానియు, దైత్యరాజైన వృషపర్వుని కుమార్తె శర్మిష్టయు నితని 
భార్యలు. శర్మిష్ట దెవయానికి దాసిగా, వివాహితయై యయాతిపద్దకు పచ్చెను. 
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ఆమెతో శయన మంగీకరింపవలదని శుక్రుడు శాసించెను. కాని యితని కామె 
యందు ముగ్గురు పిల్లలు పుట్టిరి. దేవయాని కిద రే పిల్లలు కర్లిరి. అందుచే 
నామె కోపించి తండ్రితో ఫిర్యాదు. చేసెను. శుక్రు డతనిని ముసలివా 
డగునట్టు శపించెను. కాని అతని కుమారులలో నెవరైన ఆ ముసలితనమును 
(గహించినచో నతనికి తిరిగి యౌవనము కల్లునని శాపశమనము పచించెను. 
యయాతి తన పు(తులను పీల్చి, తన ముసలితనమును (గప బొంచి వారి 
యౌవనము తన కిమ్మనెను. పురు డందు కంగీకరింపగా మిగిలిన పుత్రులు 
కాదనిరి. వారల కితడు వేర్వేరు శాపము లిచ్చెను. పురునకు రాజ్యమిచ్చెను. 
ఇతడు విషయాసక్తుడు. వేలకొలది సంవత్సరములు భోగించియు నితనికి తృప్తీ 
కలుగలేదు, కాని ధర్మనిష్ట కలవాడు. పురుని కిచ్చిన వార్తకము నితడు తిరిగి 
(గ్రహించి వాని యౌవనము వాని కిచ్చెను. స్వర్గమున కేగిన పిదపకూడ 


యితని స్వాభిమానము తగ్గలేదు. అందుచే యింద్రు డితనిని తిరిగి భూలోకమునకు 
త్రోసివేసెను. 


యయాతి యెన్నో యజ్ఞయాగములు చేసెను. రాజనీతి ననుసరించి 
ప్రజాపాలన మొనర్చెను. ఎన్నో దానములు చేసెను. ఇతనికి దేవయానియందు 
యదుతుర్వసులును, శర్మిష్టయందు (దుహ్యు, అను, పురులును జన్మించిరి. 
కొన్ని (గ్రంథములలో యితనికి మాధవి, సుకన్య అను నిర్వురు కుమార్తె 
లుండినట్లు (వాయబడినది. కాని సుకన్య బహుశా యయాతి కుమార్తెగాక 
శర్యాతి కుమార్తయై యుండును. 


యయాతి కథ వేర్వేరు (గ్రంథములలో వేర్వేరుగా పర్షింపబడెను. 


108. రంభ 


ఈమె మిక్కిలి అందమైన అప్సరస. కశ్యపునకు (పథవలన నామె 
జనించెను. కుబేరుని తనయుడు నలకూబరునితో నీమె పత్నీభాపమున 
మెలగుచుండెను. ఒకసారి చక క్కగా అలంకరించుకొెని పోపుచున్నప్పు డీమెను 
రావణుడు చూచెను. కామమోహితుడై అత డీమెను కోరగా నేను నలకూబరుని 
చేమించి, సమాగపమమునకై అతని పద్దకు పోపుచున్నాను. ఎను: మోక 
కోడల నగుదు నని చెప్పి యీమె అతనిని వారింపబోయెను. _ కాని 
రావణుడు వినక ఆమెను బలాత్కరించను. 


వక్త వరిచయములు/373 


శ్వేతమునికి ఒకానొక రాక్ష నీకిని జరిగిన యుద్దములో వాయవ్యాస్త్రిము 
తగిలి ఆ రాక్షసీయు, విశ్వామిత్రుని శాపముచే శిలగా మారిన రంభయు, 
కపితీర్థమున 'సడిపోయిరి. అట్టు పడుటతో ఈ యిద్దరూ నుద్దరింపబడిరి, 
మహాభారతమున ఉద్యోగపర్వములో ధంభ తుంబురుని భార్యగా “చెప్పబడెను. 
కాని రంభాసాంగత్యమువల్లనే తుంబురుడు విరాధరాక్షసుడుగా మారపలసివచ్చెను, 
బహుశా యిత డామె భర్త కాడు. 


109. రాముడు 


అయోధ్యాధిపతి దశరథుడు పుత్రకామేష్టి చేయగా యజ్ఞపురుషు డతనికి 
పాయస మిచ్చెను. ఆ పాయసము (గ్రహించినందున నితని రాణులు ముప్వురకును 
నల్గురు పుత్రులు కల్లిరి. వారిలో కౌసల్యపుతుడైన రాముడు జ్యేష్ణడు. ఇతనిని 
శ్రీముని అవతారముగా చెప్పుచుందురు. ప్రహ్మ రావణునకు పరిమితముగా 
నవధ్యత్వము వరముగా నిచ్చి మనుష్యులను ఎర్కొనపోవుటచే రాపణపధార్హ ము 
దేవతల ప్రార్థనపై విష్ణువు రాముడుగా మానవావతార మెత్తెను. వసిష్ణనిచే 
నితనికి సమస్తశస్త్రశాస్త్రములలోను ప్రశిక్షణ మబ్బెను. విశ్వామిత్రుడు తన 
యజ్ఞరక్ష కై దశరథునిపద్దకు వచ్చి రాముని తనతో వంపుమని కోరెను. ఇందు 
మూలముగా రాముని కెన్నో విద్యలు, అస్త్రములు లభించెను. పూర్వకథ లెన్నో 
తెలిసెను. ఇతడు తాటకను, సుబాహుని వధించి మారీచు నెగుర గొట్టెను. 
మిథిలానగరమున జనకరాజు సభలో నితడు శిపధనుస్సును భంజించెను. 
జనకపుత్రి సీత నితడు పెండ్లాడెను. దశరథు డితనికి రాజ్యాభి షేకము 
చేయబోగా, కైకేయి తనకు రా జెప్పుడో యిచ్చిన పరములు స్మరించి, 
వాటివలన రామునికి పదునాలుగేండ్లు పనవాసమును కోరుకొని, అతని 
నడవికి పంపెను. సీతాలక్ష్మణులు రాముని వెంట నడవి కరిగిరి. పుత్రవియోగ 
దుఃఖమున దశరథుడు మరణించెను. రాము డడవి కేగుచున్నపుడు భరతు 
డయోధ్యలో లేడు. అతడు వచ్చి, అన్ని విషయములు తెలిసికొని, తన తల్లి 
పట్టుదలపల్లనే యీ ఘోరము లన్నియు జరిగెనని (గ్రహించి, ఆమెను 
నిందించి, "తా నడవికి పోయి రాముని తిరిగి అయోధ్యకు రమ్మని పిల్చెను 
కాని అతని (ప్రయత్నము ఫలించలేదు. చిపర కతని పాదుకలు (గవాంచి పచ్చ 
రాముని పేరుమీదనే సంన్వాసిగనే ని్ఫి భరతుడు రాజ్యమేలెను. పనవాసకాలమున 
రామున క్‌ యిక్కట్లు కల్లను, స్వర్ణమృగరూపమున (పలోభము కల్పించి 
రావణుడు సీతను లంక శెత్తుకొని పోయెను. 


౩74/ వాల కిరామాయలణామయు:  శావయములు-వోరములు 


అతడు సీతను నయభయములు చూపీ తనను వరింపుమని కోరెను. 
కాని సీత అతని వశము కాలేదు. సీతను వెదకుచు లక్ష్మణునితో కలిసీ 
రాము డెంతగానో (శమించెను. వాలిని సంహరించి సుగ్రీవుని వంటి మిత్రుని, 
హనుమంతుని వంటి కర్తవ్యనిష్ణుని సఖ్య మందెను. విభీషణుని తన పక్షమున 
రలు వానరుల సహాయముతో లంకపై దండెత్తెను. రావణుని చంపి 
సీతను విడిపించెను. అగ్నిపరీక్ష వత ఆ శుద్దత్వమును పరికించి తిరిగి 
(గ్రహించెను. రాముడు విభీషణుని లంకాధిపతిగా చేస భరతరక్షితవైన తన 
దు తిరిగి (గ్రహించెను. లోకాపవాదము కారణముగా గర పతిగా నున్న 
పీతను పరిత్యజించి ఏకాకిగా జీవించెను. సీత వాల్మీకిముని ఆశ్రమములో కుశ 
లవు లను కవలబిడ్డ లను (పసవించెను. కాలుని సలహాపై రాముడు తన 
అవతారకార్యము ముగి సినందున మహాప్రస్థాన హరి గనక 


వ సత్యవాది. తండ్రి యాజ్ఞ పాలించుటకై అతడు 
రాజ్యాభిప షకము త్యజించి వనవాస మరిగెను. సీత నేక్కువగా (పేమించుచున్నను, 
ఆమె విశుద్ద శీలము పై విశ్వాసమున్నను, రాము డామెను అగ్నిపరీక్షానంతరమే 
స్వీకరించెను. రాజు చరిత్ర నిష్కళంకముగా నుండవలెనని భావించి, లోకాపవాదము 
కారణమున సీతను పరిత్యజించెను. ఏకపత్నీవ్రతనిష్టుడై యితడు సమాజము 
నెదుట నొక ఆదర్శము నిల్సెను. దుష్టసంహారముతో పాటుగా నితడు 
శిష్టరక్షణభారము కూడ వహించుచు వచ్చెను. 

రాము డెంత కర్తవ్యనిపుణుణో అంతగనే కఠోరనిశ్చయుడు. లక్ష్మణుని 
యం దతన్న్మిపేమ సాటిలేనిది. అతడు లేనిదే ఒక్క క్షణమైనను నిత 
దుండజాలకుండిను. కఠోరకర్తవ్యనిర్వహణము నితడు లక్ష్మ ణున కప్పుగించు 
చుండెను. లక్ష్మణు డట్లే ఉదాత్తభావమున నితని యాజ్ఞ నుల్లంఘంపక 
పాలించుచుండేను. చివరకు ల క్కణుని త్యజించి ఆతని వెనుకనే రాముడు 
మహా ప్రస్థాన మరిగెను. (శ్రీరాముని నిఃస్వార్థభావ మద్వితీయము. శరభంగముని 
తాను తపోబలముచే గడించిన బ్రహ్మలోకమును రామున కిచ్చెద ననెను. 
రాముడు వినయపూర్వకముగా తన కది వల దనెను. భరద్వాజు డతనికి 
పరమీయదలచెను. రాహు డతనిని అననుకూల బుతువులలో కూడ 
అయోధ్యామార్గమున గల పృక్షములన్నియు పుష్పఫలభరితములుగా నుండునట్లు 
అన్నుగహింపు డని వర మడిగెను. అయినను, సీతాత్యాగము, వాలివధ 
అనునవి రాముని చరిత్రమున సర్వథా సమర్థ నీయములు కాజాలవు. 


వ్యక్తీ  వరిచయములు/3/8 


రాముని జీవితమంతయు ఆదర్శపూర్ణమే. ఆచరణమంతయు ఆదర్శభరితమే. 
అత డొక అలౌకికమానవుడు. మర్యాదాపురుషోత్తముడు. కర్తప్యపాలనయే 
అతని జీవననిష్ట. పుత్రుడు, భర్త, శాసకుడు, మిత్రుడు మున్నగు నన్ని 
రూపములలోను అతడు తన కర్తవ్యమును కఠోరముగా నిర్వర్తించి సమాజమున 
కాదర్శము జూపెను. అతడు చేసిన కొన్ని నిర్ణయములు కొందరికి అన్యాయము 
లని అనిపించిననూ, సమిష్టైకళ్యాణము పై పెననే రాముని దృష్షి సదా కేంద్రీకరించి 
యుండిను. 


110. రావణుడు 


పులస్త్యుని పుత్రుడైన విశ్రవసునకును, సుమాలి పుత్రిక కైకసికిని 
రావణుడు జన్మించెను. కుబేరు డితని సవతియన్న. కైకనసీ యితనిని కుబేరునంత 
వైభవశాలివి కమ్మని చెప్పగా ఇతడు గోకర్ణ క్షేత్రమున వేయేండ్డు తపస్సుచేసి, 
తన శిరస్సు. ఒకటి హవనము న. అ యితడు పతి వేయేండ్ల తపము 
పూర్తికాగానే ఒక శిరస్సు చొప్పున హవనము చేయుచు వచ్చి, పదియవ 
సహస్రాంతమున కూడ నట్లు చేయబోగా బ్రహ్మ ప్రత్యక్షమై పరిమితాపధ్యత్యము 
వరముగా నిచ్చెను. పద్మపురాణములో శంకరు డట్టు (ప్రత్యక్షమై పరమిచ్చినట్టున్నది. 
బ్రహ్మవరమున నితని శిరస్సు లన్నియు తిరిగి మొలిచెను. ఇతనికి 
దశాననుడు, దశగీవుడు అని పేర్లు ఏర్పడినవి. రాపణుడు కుబేరుని లంక 
నాక్రమించి లంకాధిశుడయ్యెను. పయున్తి పుత్రిక మండోదరి యితని భార్య. 
ఆమెగాక వేరే వేయిమంది యితనికి భార్య లుండిరి. మండోదరికి కలిగిన 
పుత్రుడు మేఘనాదుడు. అతికాయుడు, త్రిశిరుడు, నరాంతకుడు, దేవాంతకుడు 
అను వారితో కలిసీ యితని పుతు లైదుగురు. కుంభకర్ణ విభీషణు లితని 
తమ్ములు. శూర్పణఖ చెల్లెలు. ప్రహస్త, మహోదర, మారీచ, శుక, సారణ, 
మహాపార్శ 5 ధూ(మాక్టాదులు రావణుని మంతులు. సహజముగా బలవంతుడైన 
రావణుడు వరబలమున దుర్భయుడయ్యెను. కుబేరుని పుష్పక మితడు గుంజుకొనెను. 
రాజులెందరినో పరాజితుల నొనర్చెను. శంకరుని గూర్చి అనాదరసూచకముగా 
మాట్లాడినప్పుడు నందీశ్వరుడు తగురీతి నితనికి శంకరుని (ప్రభాప మవగతము 
చేసెను. తనపాదాంగుష్టముచే నదిమిపట్టబడిన కైలాసము క్రింద నితని 
బాహువులు చిక్కి నలిగిపోవునట్టు చేసి శివు డితని మదమును దింపీవేసెను. 
యమునితో యుద్దములో నితనికి మృత్యు వాసన్నమైనది, కాని బ్రహ్మ ఆ 
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యుద్దము నాపివేసెను. నివాతకవచుల నితడు జయించలేక పోయెను. 
(బ్రహ్మ వారితో నితనికి మైత్రి చేసెను. మరుత్తు యజ్ఞదీక్షలో నుండుటచే 
యుద్ద విముఖు డయినందున నితనికి పరాజయము త ప్పెను. వాలి రావణుని 
తన బాహుమూలమున నిరికించి యూవిరి సలుప నీయకేదు. అంతలో 
నితనికి వాలిసత్ష్య మవగతవైై అగ్నిసాక్షిగా అతనితో సంధిచేసికొనెను. 


స్త్రీలను బలాత్కరించుటలో రావణుడు ఘనుడు. ఎందరినో సాధ్వీమణుల 
నితడు, వారి బంధుజనులను హతమార్సి, బలవంతముగా చెరబట్ట తెచ్చెను. 
పుంజికస్తలను, రంభను బలాత్కరించి, యితడు (బహ్మచేతను, నలకూబరుని 
చేతను శపించబడెను. వేదవతి యితని దౌర్హన్యమునకు వగచి ఆత్మత్యాగ 
మొనర్చి, యితని వినాశమునకై తిరిగి యవతరించుటకు ప్రతిజ్ఞ చేసెను. 
సీతను వేదవతి యవతార మనియే చెప్పుదురు. సీతాస్వయంవరవేళ రావణుడు 
మిథిల కేగెనే కాని శివధనుస్సు నెత్తజాలకపోయెను. రామలక్ష్మణుల 
బలపరాక్రమములను గురించి మారీచు డితనిని హెచ్చరించెను. కాని రావణు 
డతనిని సీతాపహరణమున సహాయపడుమని బలాత్కరించి అందులకు బాధ్యత 
పహింపజేసెను. అట్లు సహాయపడనిచో చంపీవేసెద నని బెదిరించెను. విభీషణుడు 
సీతాపహరణమును గూర్చి రావణుని నిందించెను. కాని రావణు డా మాట 
లు పేక్షించెను. సీతను లొంగదీసికొనలేక, రావణు డామెను చంపుటకు కూడ 
సిద్దమయ్యెను. కాని యితరు లా కార్యము నుండి యితనిని నివారించిరి. 
రాముని మాయాశిరమువంటివి చూపి సీతను వశపరచుకొనుటకై చేసిన 
(పయత్నములలో రావణుడు విఫలుడయ్యెను. 


అనరణ్యుడు, మాంధాత యితని కోడినట్లు ప్రకటింపబడెను. హనుమంతుని 
తోకకు నిప్పంటించి లంకాదహనమున కితడే కారకుడాయెను. మానవులను 
తుచ్చులుగా తలచి గర్వించిన రావణుడు రాము నపలీలగా గెలిచెద ననుకొనెను. 
కాని సేనాధిపతు లొకో[క ౦ గతించుచుండుటయు, అతికాయకుంభకర్ణు లు 
వధింపబడుటయు నితని కధైర్యము కలుగజేయదొడగెను. ఇంద్రజిత్తు మరణముతో 
ఆశ లన్నియు నడుగంటెను. ఏదో కొంత జయము లభించినను, దానిని 
స్థిరముగా నిల్పుకొను నపకాశము లేదని అతనికి సృషమాయెను. 'మరణాంతాని 
వైరాణి' అను నీతిపై రాము డితనికి విభీషణునిచే నంత్యేష్టి చేయించెను. 
బ్రహ్మయు, శిపుడును ఇచ్చిన వరములపలన నితని కహంభాపము, స్వేచ్చాచారము, 
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(పమత్తత అధికమైనవి. శివు డిచ్చిన చంద్రహాసము, (బహ్మ యిచ్చిన సద్దమంత్రము 
నితని నిరంకుశాచరణమునకు తోడ్సడెను. కాను ఖువదిం ఎప్పుడునూ భయపడని 
రావణుడు [బహ్మశాపమునకు మాత్రము వెరచుచుండెను. ఈ కారణముననే 
అతడు సీత నంటుటకు సాహసింపలేదు. 


111. రుదుడు (మహాదేవుడు, హరుడు, శివుడు) 


రుద్రుడు పింగళజటాధారి, శత్రుసంహారకుడు, మహాబలుదైన దేవత, 
ప్రాణులను చంపునట్టి వాడు. అందుచే భయంకరుడు. ఇత డోషధులవే 
రోగనివారణ మొనర్పగల నేర్పరి. బుగ్వేదమున నితడు ధనుర్పాణవ[జములు 
ధరించినవాడుగా వర్గింపబడెను. శతపథ్మబహ్మ ణములో అగ్నియే రుద్రు డనబడెను. 
అట్హే శర్వ,భవ, పశుపతి అను పేర్లు కూడ వాడబడెను. (బహ్మా పురాణము, 
ఐతరేయ శతపథ (బాహ్మణములును, దుహితృగమనదోషమున కై (పజాపతిని 
శిక్షించుటకై రుదు డపతరించినట్లు చెప్పుచున్నవి. విష్ణుపురాణ మితనిని 
బ్రహ్మ కనుబొమ్మలనుండి పుట్టినట్లు పేర్కొనెను. అస్తు యిత డర్హనారీశ్వరుడుగా 
చెప్పబడెను. స్కందపురాణము ననుసరించి సృష్టి చింతలో మునిగిన (బహ్మకు 
మొదట నరుణముగను, పిదప నీలముగను జనించిన శిశుద్యయమే రుదు 
డాయెను. రుద్రులు పదునొకండుగురు. వారి పేర్లు వేర్వేరు (గ్రంథములలో 
వేర్వేరుగా నున్నవి. 


దక్షపుత్రియైన సతీదేవి యితని భార్య. ఆమెయే తిరిగి హిమవంతుని 
కుమార్తె పార్వతి (ఉముగా జన్మించెను. ఇత డొకసారి (బహ్మ నిర్మించిన 
అప్పరస నొకామెను చూచి మోహించెను. కాని పార్వతి సమీపమున నుండుటచే 
ఆమెను, తిరిగి చూచుటకు సాహసీంపలేదు. కాని నల్వంకలు నాల్గుముఖము 
లేర్పాటు చేసికొనెను. నారదునివలన నీ రహస్య మెరిగిన పార్వతి యితని 
న్మేతములు మూసను అప్పు డితనికి మూడపకన్ను లభించెను. వీరభదునిచె 
నితడు దక్షుని యజ్ఞమును విధ్వస్త మొనర్పజేసెను. అౌ్టే అతనిచే (బ్రహ్మ 
పంచమముఖము నూడదీయించెను. కాని దీనివలన (బహ్మ హత్యాదోష మంటెను. 
భూతపిశాచనాధు డగుటచే నితనికి శృశానమావాస మాయెను. వీరభద్రాదు 
లితని పుత్రులు. ఎందరో బుషులకు తామసవృత్తి కలిగించినది రుద్రుడే. 
బాణ, భస్మాసుర, రావణుల పట్ల వ్యవహరించిన తీరులో నితని అమాయికత్వము 
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వెల్లడి యగుచున్నది. గంధమాదనపర్వతము పై దిగుచున్న గంగ నితడు తన 
జడలలో ధరించెను. అందుచే గంగ యితని పత్తి యనబడెను. ఇతని 
నివాసస్థానమును గురించి, మేరుపర్వతము, ఉత్తర్యధువము, కైలాసము, 
హిమవంతము మున్నగు ననేకస్ట లములు చెప్పబడుచున్నవి. 

మహాదేప, హర, శివ, శంకరాదు. లన్నియూ నితని పేర్త. సంతానప్రాప్తి కై 
యితడు పార్వతితో చిరకాల మేకాంతమం దుండుటతో దేపతలు భయపడిరి. 
వా రితని రతి క్రీడకు విఘ్న మాపాదించిరి. అందుచే పార్వతి దేవతలను, 
వారికి పరోక్షముగా సహాయపడిన పృళ్విని సంతానహీను లగునట్లు శపించెను. 
ఇతడు పర్వతమున కరిగి తపస్సు చేయదొడగను. భగీరథుని తపస్సునకు 
మెచ్చి శివు డతడు కోరినట్లు ఆకాశగంగను తన శిరస్సున ధరించెను. శివుడు 
సము(దమధథనవేళ జనించిన హాలాహలమును (మైంగను. హనుమంతునికిని, 
మధుదైత్యునికి పరము లిచ్చెను. శ్రీరామునితో అయోధ్యలో రాజ్యము 
చేయుషునియు, అశ్వ మేధము చేయుమనియు, ఇంద్రలోకమునుండి విమానముపై 
వచ్చిన దశరథు నభివాదనపూర్వకముగా దర్శింపుమనియు చెప్పెను. ఒకసారి 
పార్వతితో గగన మార్గమున నేగుచు శంకరుడు సాలకటంకటచే విడువబడిన 
శిశువు సుకేశుని చూచి, కరుణించి అతని కమరత్వ మిచ్చెను. పార్వతి 
నొంటికంటితో చూచినందున కుబేరుని ఎడమకన్ను నష్టమాయెను. కుడికన్ను 
పింగళవర్ణ మాయెను. కాని కుబేరుడు శివుని మెప్పించి అతని మైత్రి 
సంపాదించెను. ఒకసారి శివుడు పార్వతితో కైలాసమున విహరించుచుండగా 
రావణు డచ్చటకు వచ్చి, నందీశ్వరుని హెచ్చరిక వినక పర్వతము నెత్తి 
విసరివేయబోయి, శివుని పాదాంగుష్టముచే నదుమబడిన పర్వతము (క్రింద 
బాహువులు చిక్కుకొనగా, మహారోదనమున శివుని గూర్చి ప్రస్తుతు లొనర్చెను, 
శిపు డది విని మెచ్చి వానికి చంద్రహాస మను ఖడ్గమిచ్చెను. శేషజీవితమును 
గూర్చి నియమము లుంచుచు వరమిచ్చెను. ఇలమహారాజునకు ప్రత మబ్బగా 
క్షర్షము డశ్వమేధ మొనర్చి శిపుని (పసన్నుని చేసికొనెను. అంతతో ఇలునకు 
తిరిగి పుంస్త్వము లభించెను. 


liz: లక్ష్మణుడు 


దశరథునకు సుమిత్రయందు కల్గిన పుత్రులలో లక్ష్మణుడు జ్యేష్టడు. 
శత్రుఘ్ను డితని తమ్ముడు. ఇతనికి రామునియందు భక్తి సేమాదరము 
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లపారము. ఇతనికి తన సుఖదుఃఖముల చింత యాపంతయు లేదు. 
జీవితమంతయు శ్రీరాముని సేవలో గడిపెను. స్వేచ్చతోనే యితడు రాముని 
వెంట వనవాస మే7ను. ఊర్మిళ యితని భార్య. శస్తాస్తుములం దితని 
కుత్తమజ్ఞాన ముండెను. రామరావణయుద్ద ములో నితని పరాక్రమము విశద 
మాయెను. విశ్వామిత్రుని వెంట రామునితో నితడు వెవైను. ఇతడు తాటక, 
శూర్పణఖ, అయోముఖీ అను రాక్షస స్త్రీల ముక్కు చెవులు ఖండించెను. 
అతికాయ, విరూపాక్ష లితని చేతిలో చచ్చిరి. మేఘనాదుని హోమము 
పూర్తికానీక, అతనిని నికుంభిలలోనే యెదిరించి, విభీషణుని మాటపై యుద్దము 
చేసి విజయమందెను. ఆనందరామాయణము ననుసరించి, అయోధ్య విడిచిన 
తర్వాత లక్ష్మణుడు పన్నెండేండ్లు ఆహారనిదలు విడిచి పెట్టను. అందుచే 
బ్రహ్మవరము ననుసరించి మేఘనాదుని చంపుట కితడే సమర్థుడు. ఇత 
డన్యాయము సపొంపడు. 


కెకేయిని సంతోషపెట్టుటకు నిరపరాధియైన రాముని వనవాస మంపుచున్న 
దశరథునిపై కోపించి యిత డతనిని వధించుట కిచ్చగించెను. అే రాముని 
చూడవచ్చిన భరతునిపై కూడ నితనికి సందేహమయ్యెను. కైకేయిని, భరతుని 
కూడ పధింతునని చెప్పీ సీద్దమాయెను. రాము డితని నోదార్చి ఆ ప్రయత్నము 
మానిపించెను. సుగీవుడు తానిచ్చిన మాట కత రాముని చూడపచ్చుటలో 
జాగు చేసినందుల కిత డెంతగనో మండిపడెను. సీత నితడు కన్నెత్తి చూచి 
యెరుగడు. కేవల మామె పాదములు మాత్రమే చూచిన మర్యాదాశీలుడు. 
అందుకే సీత తన శీలమును శంకించినపు డితని కెంతగానో మనోప్యథ 
కలిగెను. కాని సీతాన్వేషణమున నిత డే మాత్రము లోపము చేయలేదు. ఇ్తే 
రాముని కితడు సమయానుసారముగా చెప్పిన నీతులు, కోపోపసంహారకవాక్యములు, 
నితని శాంతస్వభాపమును, బుద్దికుశలతను కూడ తెలియజేయును. స్వర్గమృగము 
మాయామ్సుగమని యితడు 'ముందుగనే (గ్రహించి రామున కా విషయము 
తెలియజేసెను. 


రాపణుడు లక్ష్మణుని పై శక్తిని (పయోగించెను. దాని కితడు మూర్చిల్లి 
పడి హనుమంతుడు తెచ్చిన సంజీపనౌషధిచే తిరిగి సచేతను డయ్యెను. 
రాముని కతడు తనను పితృతుల్యునిగా నెంచుచుండునని తెలియును. అందుకే 
మహాదుర్షటము, నిష్టరము నగు కార్యమైనను అతడు దానిని లక్ష్మణున 
కప్పగించుచుండెను. తన కిష్టము లేకున్నను రామాజ్ఞపై నితడు వాటి 
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నాచరించుచు వచ్చెను. పూర్ణగర్భయగు సీతను వనములో దిగవిడిచి వచ్చు 
భారము ల క్ష్కణుని పై బడెను. అటు కాలునితో రాముడే కొంత సంభాషణములో 
నున్నతరి, దుర్వాసుని లోనికి పోనీక నిల్పుటలోను, తిరిగి అతనిని పోనిచ్చి 
రామాజ్ఞ మీరుటలోను, ఇతడు తన వినాశముకంటె శాసమూలమున జరుగబోవు 
కులనాశము మిన్న యని నిశ్చయించెను. ఇట్టితడు రామాజ్ఞను మీది ఆత్మ త్యాగ 
మొనర్ఫెను. ఇతడు మితభాష, సౌమ్యుడు. కాని ఒక్కొక్కప్పుడు మిక్కిలి 
కోపిష్టి, త్యాగధనుడు, శుద్దాచార శీలి. 


113. లవణాసురుడు 


ఇతడు మధుదైత్యుని పుత్రుడు. చిన్నప్పటినుండి దుర్మార్గుడు. శంకరుడు 
మధుదానపునికి పరముగా నిచ్చిన శూల మితనికి లభించెను. ఆ పర మితని 
పరకే అని శివుడు మధువున కెరిగించెను. కాని ఆ శూలము చేతిలో 
నున్నంతపరకు అతని నెపరును జయింపలేరు. ఆ శూలము శత్రువులను 
భస్మముచేసి తిరిగి యితని చేతికి వచ్చును. ఈ పరబలమున లవణుడు 
మదించెను. శ్రీరాము డితనిని చంపుటకు శతుఘ్నుని పంపెను. శత్రుఘ్నుడు 
దాది కాచి శూలము చేతిలో లేని తరి లవణు నెదిరించి చంపెను. 


114. వరుణుడు 


ఇత డొక మంత్రద్రష్ట. అదితికి పుత్రుడు. పశ్సిమదిశ కధిపతి. 
నాగలోకమునకు, జలములకు కూడ నిత డధిపతి. ఇతని పుత్రుడు గోపు. 
మంత్రి సునాభుడు. గౌరి యితని పత్ని. శుక్రాచార్యుని పుత్రిటైన జ్యేష్ట 
యితని రెండవభార్య. ఆమెయం దితనికి బల, సుర, అధర్మ, పుష్కర, 
బందిను లను పుతు లుదయించిరి. సోమప్పుతిటైఎన భద్ర నితడు 
వివాహమాడదలచెను. కాని యామె వేరొకనిని పెండ్లాడెను. అందుచే నిత 
డామె నెత్తికొని పోయెను. దేపత లితని కభిషేకము చేసిరి. సీత విశుద్దతను 
గూర్చి ఇతడు శ్రీరామునికి నివేదించెను. రుద్రుని యజ్ఞమున నుద్భవించిన 
అంగీరసుని ఇతడు పుతరూపమున స్వీకరించెను. మానసోత్తరపర్వతము 
వెనుక నిమోచని యను నగర మీతని నగరు. ఇత డాదిత్యులలో నొకడు. 


చూ. శాప, 59, మిత్రుడు ౫ ఊర్వశి 
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110. వసిష్టుడు 


(పాచీనసా హిత్యములో వసీష్ణు డను పేరు గలవా రందరూ ఒకే వ్యక్తి 
కాదు. ఈ పేరున నెందరో వ్యక్తు లుండిరి. వసిష్టుడు బుగ్వేదము సప్తమ 
మండలములో మం(త్రద్రష్టయు, సూక్తనిర్మాతయు నని తెలియును. ఊర్వశి 
నుద్దేశించి మిత్రావరుణులు తమ తేజమును కుంభమునందో, కమలమునందో, 
విడువగా నత డందుండి జన్మించెను. పనీష్టవిశ్వామిత్రుల జగడము బు'గ్వేదములో 
కూడ వినివీంచును. ఇతడు సౌదాసుని పురోహితుడు. స్వాయంభుపమన్వంతరమున 
(బ్రహ్మకు కలిగిన పదిమంది మానసపుత్రులలో వసీష్ణ డొకదు. కర్ణము ప్రజాపతి 
పుత్రిక యగు నరుంధతియు, దక్షపుత్రి యగు ఊర్హయు నితని భార్యలు. 
ఇతడు బ్రహ్మయొక్క (ప్రాణవాయువుచే జనించెను. కామధేనువు సహాయమున 
నితడు తన ఆశ్రమములో విశ్వామిత్రున కాతిథ్య మిచ్చెను. విశ్వామితు డా 
ధేనువును బలవంతముగా గొనిపోవ నెంచెను. అప్పుడు దాని శరీరమునుండి 
శకపల్లవాది మేచ్చులు జన్మించి విశ్వామిత్ర నోడించిరి. అప్పటితో విశ్వామిత్రునకు 
కాత్రతేజముకన్న (బహ్మతేజము గొప్ప దను భావ మేర్పడెను. బహ్మత్వప్రాస్తికై 
అతడు ప్రయత్నించెను. తుదకు తాను బ్రహ్మర్షి నని వనీష్ణనిచే ననుమతింపజేని 
కొనెను. వసష్టస్మృతి, వసిష్టతం(త్రము, పసిష్టపురాణము మున్నగు [గ్రంథము 
లితని పేరున వెలసినవి. 

వసిష్ట డిక్య్వాకుకులపురోహితుడు. మాదీచసుబాహుల యాగడ మడప 
దలచి వచ్చి శ్రీరాముని తనతో పంపుమని విశ్వామిత్రుడు దశరథు నడిగినప్పుడు 
వసిష్టుడు దశరథునకు ధైర్యము చెప్పెను. సదేహస్వర్గగమన మాశించిన 
త్రిశంకుని యజ్ఞమున కితడు సమ్మతించలేదు. ఇతడు రామునికి అభిషేకమునకు 
దీక్ష గావించెను. దశరథుని అంత్యేష్టి భరతుని రప్పించి నిర్వహింపజే సెను. 
సీతను నారచీరలు ధరింపుమన్న కైకేయి నితడు నిందించి సీతకు వనవాసము 
నీవు కోరిన వరములలో లేదని స్నష్టపరచెను. రాముని వెనుకకు పిలువ 
నేగుచున్న భరతునితో నితడును వనమున శేగెను. నిమిసౌదాసులకు వసిష్టుడు 
శాప మిచ్చెను. నిమి యిచ్చిన (పతిశాప మితని కనుభవింపనయ్యెను. దుర్వాసు 
దక పత్సరకాలము వసష్టాశ్రమమున నుండెను. దశరథుని యింట సర్వధార్మిక 
కృత్యములును పసిష్టుడె నిర్వర్తించుచు వచ్చెను. శ్రీరాముని మహాప్రస్థాన 
సమయమున కూడ నిత డొక ధార్మికవిధి నిర్వహించెను. 


382/వాల్బీ శిరామాయణము.: శాౌావమయులు-వరములు 


మహోదయాదులు నూరుమంది వసీష్ణని పుత్రులు. యజ్ఞాహ్వానమును 
తిరస్కరించినందున విశ్వామిత్రుడు వారందరిని శపించెను. 


116. వసిష్టపుత్రుడైన మహోదయుడు 


పసిష్టనికి నూర్లురు పుత్రు లుండిరి. వారందరు మహాతపస్వులు. 
విశ్వామిత్రుడు వారందరిని శపించెను. వారిలో నొకడు మహోదయుడు. 


చూ. శాషక్ర, Ly విశ్వామిత్రుడు ౫ మహోదయుడు 


117. వాయుదేవుడు 


వాయుదేవుడు అంజనయందు హనుమంతు నుత్సొదించెను. కుశనాభుని 
పుత్రికలు నూరుమందిని చూచి, వాయుదేవుడు వారిని తనకు భార్యలు 
కాగోరెను. వారందుల కంగీకరింపలేదు. వాయువు కువీతుడై వారి యంగములు 
వంచి వారిని కుబ్ద లుగా ఎస ఇంద్రుని వజముచే హనుమంతుని హనువు 
భగ్నమైనప్పుడు వాయు వత్యధికక్రోధమున, ముల్లోకములలోను తన సంచారము 
నిలిపివేసెను. అందుచే ప్రాణు అందరికిని ఊపిరి సలుపలేదు. దేపత లీ 
విషయము (బహ్మ కెరింగింపగా నతడు వాయువును బుజ్జగించి, దెబ్బతెనిన 
బాలహనుమంతుని శరీరమును తన చేతితో స్పృశించి గాయములు మానెను. 
ఆమీద నతడు స్వయముగా హనుమంతునకు పరమిచ్చుటయేగాక, తక్కిన 
దేపతలచేత కూడ అతనికి వరము లిప్పించెను. ఇటు అతడు బలపంతుడయ్యెను. 
వాయు పప్పుడు సంతసించి మునుపటివలె తిరిగి సంచరింపదొడగెను. 


118. వాలి 


బుక్షపత్ని విరజకు ఇంద్రునిపలన కలిగిన పుత్రుడు వాలి. ఇతని 
జన్మకథ విచిత్ర మైనది. బుక రజస్సు అను వానరరాజు దబ్బగొని ఒక 
జలాశయముపద్దకు పోయెను. నీటిలో తన ప్రతిబింబము చూచి శత్రువనుకొని 
సీటిలోనికి దూశెను. కాని నీటినుండి బయటకు వచ్చుసరికి అతడు స్త్రీగా 
పమూరియుండెిను. ఆ సమయమున నాకాశమున ఎవారించుచున్న ఇం[ద్రసూర్యు 
లామెను చూచి మోహించిరి. ఇంద్రుని వీర్య మామె శరీరమున (తలవెండ్రుకల ప్రై ' 
పడెను. సూర్యతేజ మామె కంఠమున పడెను. తోడని శరర పకన ఖం 


వక్‌ వరిచయములు/383 


(వెండ్రుకలనుండి) వాలియు, కంఠమునుండి సుగ్రీపుడును జన్మించిరి. ఆ 
మరునాటి యుదయమునకు స్త్రీరూపము పోయి బుక్ష్తరజస్సు తిరిగ 
పురుషుడయ్యెను. ఆనందరామాయణములో శ్రీరాముని చేత వాలి పధింపబడిన 
సందర్భమున వాలికిని ఒక సర్పమునకు జరిగిన జగడములో వారు పరస్పరము 
శపించుకొన్నట్లు చెప్పబడినది. పంచమే(ఢు డను రాక్షసుడు సర్ఫాకారమున 
వాలిని (మింగజొచ్చెను. ఇంతలో వీరభదు ఢా సర్పమును తలనుండి 
తోకపరకు చీల్సి వాలిని రక్షించెను. వాలి తనబలముచే రావణు నాశ్చర్యచకితుని 
చేసెను. అంతతో అతడు వాలితో మైత్రి చనికొ నెను వాలిపద్ద తారుడు 
మంతిగా నుండెను. అతని పుత్రి తార వాలి భార్య. దుందుభిపుతుడైన 
మాయావికి, వాలికిని ఒక స్త్రీనిమిత్తము జగడమాయెను. వాలి మాయావిని 
సంహరించెను. వానిని చంపబోయి వాలి ఒక గుహలోనికి పోవుచు గుహాద్వారమున 
సుగ్రీవుని రక్షకునిగా నుంచెను. గుహలో నుండి చాలకాలముపరకు వాలి 
బయటకు రాలేదు. పైగా గుహలోనుండి రక్తమాంసముజ్ఞాదులు బయటకు 
(పవహింపసాగెను. అది చూచి సుగ్రీపుడు వాలిని రాక్షసులు చంపివేసినా 
రనుకొనెను. వెంటనే యతడు గుహాద్యారము నొక పద్ద బండరాయితో 
కప్పి, వాలి కంత్యేష్టి నెరపి కిష్కింధకు వచ్చెను. తన కష్టము లేకున్నను 
మంతుల మాటపై అతడు రాజ్యాభిషేకమున కంగీకరించెను. పురికొన్ని 
దినములకు రాక్షసులను ని శ్ళేషముగా పధించి వాలి కిష్కింధకు పచ్చెను. 
సింహాసనము పై నున్న సు(గీపుని చూచి. రాజ్యబహిష్క్ప్రతుని చేసి, అతని 
భార్య రుము నపహరించెను. అది మొదలు సుగీపుడు బుష్యమూకమున 
ఏ సీఠపదాడ గెను; రాషుసుగ్రీవుల మైత్రి జరిగినవీదప రాముడు వాలిని పధింతునని 
(పతినబూనెను. తార వాలితో సుగీవునికి రాముని సహాయము లభించినందున 
అతనితో యుద్దమునకు పోపలదని చెప్పెను. కాని వాలి వినలేదు. రాముడు 
వాలిపక్షము భేదించి అతనిని మూర్చిల్లజే సెను, వాలి దానిని అధర్మకృత్యషని 
పల్కి రాముని నిందించెను. కాని రాముడు తాను చేసినది ధర్మ యుక్త మే 
అని వాలికి తెలియజేసెను. అప్పుడు వాలి రాముని క్షమింపుపుని వేడి, 
అంగదుని రక్షింపు మని ప్రార్దించెను. సు(గీపు డంగదుని వుత్రసషానునిగా 
(ఎమించి పెంచి వాలికోర్కె నెరవేచ్చెను. 


119. వాల్మీకి 
G 
ఇతడు సంస్క తభాషలో ఆదికవి. ఇతని బీవితమునుగూర్చి (ప్రామాణికమైన 
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పృత్తాంతము లభింపలేదు. ప్రాచినసాపాత్యములో ముగ్గురు వాల్మీకులు కనిదీంచెదరు 
భార్గవవారల్మీ కి, దస్యువార్శికి, కవివాల్నీకి. వీరికి కసరదింలేప విభిన్నములే. 


ఇతడు సుమతి యను (బాహ్మణుని కుమారుడు. తప స్సుచే పుహార్షి 
యయ్యెను. కాని బాల్యమున నితడు తల్లిదండులచే నొక కిరాతకుని 
కప్పగించబడెను. తల్లిదండ్రులు తపోవన మేగిరి. ఇతడు కీరాతుల సాంగత్యమున 
పెరిగి తన (బాహ్మణత్యమును మరచిపోయి దొంగతనము వంటివి చేయదొడగెను. 
ఓఉకనారీ: “కొతదరు మహర్షు లితడున్న మార్గమునకు పచ్చిరి. ఇతడు వారిని 
దతుకా నన ఆ బుషు లప్పు డితనికి సదుపదేశ మొసగిరి. అంతతో 
ఇతనికి పశ్చాత్తాపము కల్లినది. వారు చెప్పిన రామమం(తము నితడు 
జపింపదాడగెను. జపనిష్టలో చిరకాల మొకే చోట కూర్చొని యున్న యితనిపై 
పుట్టలు పెరిగెను. స్కందపురాణము ననుసరించి వెనుకటి మహర్షులే పురలి 
వచ్చి యితని నా పుట్టనుండి బయటకు పిలిచి వాల్మీకి అని పేరు పెట్టిరి. 


స్కందపురాణములో వాల్మీకిని గూర్చి వేరొక కథ యున్నది. పూర్వ 
కప్పుడు కణ వను (బాహ్మణు డొక దుండెను. అతడు చిరకాలము 
తపస్సు చేసెను. తపము ముగించిన పిదప అతనికి తన భార్య జ్ఞప్తికి 
వచ్చును. అప్పు డతనికి వీర్యపతన మయ్యెను. ఆ వీర్యము నొక పనచారిణి 
(గ్రహించెను. ఆమెకు పుత్రుడు కర్షిను. ఆ ప్లుతుని పై మహర్షులు కృప 
వహించి అతనికి బ్రాహ్మణత్వ మన్నుగహించిరి. అతడే వాల్మీకి యని ప్రసిద్దు 
€ 2 
డాయెను. 


వాల్మీకి తముసానదితటమున ఆ(శమ మెర్పరచుకొని అధ్యాపన 
మొనర్భుచుండెడివాడు. ఇతను శిష్యపరివారము మెండుగా నుండిను. భరద్యాజు 
డితని ముఖ్యశిష్యుడు. రాముడు సీతను విడిచిపెట్టిన పిదప వాల్మీకి సీతను 
తన యా(శమములో నుంచి పోషించెను. అప్పు స. గర్భవతి. ఆమె కా 
యా(శముములోనే అవుడు, కుశుడు అను ఎద్దరు కపలప్పుత్రు లుదయించరి. 
వాలీ కియే వారికి విద్యాబుద్దులు గరపెను. తాను వాసన రామాయణకాప్యమును 
వారిచే పఠింపజేసెను. ఒక బుషితో ఒకసారి పాషండవాదము నెరదినందున 
నితనికి (బహ్మహత్యాదోష మంటను. కాని శివారాధనతో ఆ దోషము 
తొలగిపోయెను. 


వ్యక్తీ వరిచయములు/తిల్‌ 


"వాల్మీకిముని శూద్రుడు. కాని యా ఏదప బ్రాహ్మణత్వ ముతనికి 
బు షశ్వరుల కృపవలన సిద్దించెను" అను నీ (పవాదమున కాధారము కానరా 
కున్నది. వాల్మీ కిరాహాయణములో నతని (ప్రశంస పచ్చన చ టల్తను అతదు 
విద్యాంసుడైన (బాహ్మణుడుగనే పర్షింపబడెను. (పాచేతసవాం దశమ; 
వలో రాఘవనందనో అను (ఉత్తర 96-99) శోకమున వాల్మీకి తన 
విషయము తానే చెప్పుచుండను. బ్రహ్మపరముపలన వాల్మీకి రాముడు 
జన్మించుటకు పూర్వమే రామకథ వ్రాసె నన్న జన్మశుతికూడ నిరాధారమైనదే. 
వాల్మీకి శ్రీరాముని సమకాలికుడు. రాముని తర్వాత కూడ అత 
డుండియుండును. వాల్మీకి నారదుని ప్రశ్నించినపుడు 'మహర్షిపర్యా, పర్తమానమున 
భూలోకములో వీరుడు, ధర్మరతుడు, కృతజ్ఞడు, సత్యవాది, ఆపదలోనై నను 
ధర్మము విడుపనివాడు, సదాచారసంపన్నుడు, సమస్తపాణికోటికి హీతము 
కోరువాడు, సమర్దుడు, ప అందరికి ఆనందము కలుగజేయు 
వాడు, పునోని గహము కలవాడు, కోధాదులను అరికట్ట నిలచువాడు, 
తేజస్వి, పరోన్నతిని ద్వేషింపనివాడు, యుద్ధమున కో పించినచో దేపతలకైనను 
భయావహుడు నెపడని యడిగెను. దానికి స నారదుడు సంక్షిప్తముగా 
రామకథ నెరింగించెను. వాల్మీకి రాఘమాయణమున నారదుడు చెప్పిన 
రామకథ నాధారముగా చేసికొని నీవు రామాయణము రచింపుపుని బ్రహ్మ 
వాల్మీకి కెరిగించినట్లు స్పష్టముగా నున్నది. 


కీస్తుపూర్వము (పథమశతాబ్ద మున వాల్మీకికి దశరథపుతుడైన రాముని 
పృత్తాంతము సముకాలీనపృత్తముగనే జరిగెను. ఉత్తరకాండము రచించునాటికి 
ఇతనికి తలంపు. నికటసంబంధ మెర్పడియుండెను. అశ్వ మేధా 
పసరమున నితడు సతావిశుద్ద తను గూర్చి ఎశ్వాసహు కలిగించెను. 


విష్ణుపురాణాదులలో వాల్మీకి శ్రీవిష్ణుని అపతారమనియు, ఇరుపదియారవ 
వేదవ్యాసు డనియు కూడ కనిపించును. 


120. విద్యుత్కేశుడు 


రాక్షసుడైన మహాతికిన కాలునిపుతి భయకును కల్షిన పుత్రుడు 
విద్యుత్కేశుడు. నాలకటంకట యితని భార్య. సుకేశు డితని పుత్రుడు. 
ఇతనిపలన కలిగిన గర్భమును నొలకటంకట మందరపర్వతమున విడిచెను. 
శంకరుడు దానిని రక్షించెను. 


386/వాల్బీ కిరామాయణయము:  శావములు-వలయులు 


121. విరాధుడు 


ఇతడు జపుడు, శతహదల : ప్వతుడు. (కౌంచపట మను వనమున 
నుండు రాక్షసుడు. బహ్మ యిచ్చిన పరముచే నితనికి పరిమితాపధ్యత్యము 

యి se : ను f 
అచ్చేద్యత్వము (వొప్పంచినవి. అందుచే రాపములక్కణు లితని కాలుచెతులు 
ఖండించి పెద్ద గోతిలో పూద్చివేసిరి. ఇతడు తన పూర్వవృత్తాంత మెరిగించుచూ 
పూర్వజన్మలో తనకు కలిగిన శాపమునుగూర్చి చెప్పెను. పూర్వజన్మలో ఇతడు 
తుంబురుడు. 


122. విరోచనుడు 


ఇతడు ప్రహ్లాదుని పుత్రుడు. బలికి తండి. కేశిని యను రాజపుత్ర 
అంగీరసపుతుడైన సుధన్వునిగాని, విరోచనునిగాని, వీరిరువురిలో ఎవడు (శేష్టుడో 
వానిని పెండ్లాడుదు నని నిశ్చయించెను. (శెష్టత్వనిర్ణ యమున క్రై వారు 
(పహాదకశ్యపులపద్ద కేగిరి. కశ్యపుడు సుధన్వుని శేష్ణడని నిర్ణయించెను. 
అంతతో నత డా అధికారము పదులుకొనెను. అత డాత్మజ్ఞానముకొరకు 
సత్యలోక మరిగిను. అదే సమయమున ఇంద్రుడుకూడ  ఆత్మజ్ఞానార్థియై 
అక్కడకు వచ్చెను. ఇంద్రునికి ఆత్మసాక్షాత్కార మైనది. కాని వీరోచనుని. కది 
లభింపలేదు. అతడు తన సిద్దాంతము తానే నిర్మించి శిష్యులకు బోధించెను. 


సూర్యారాధన చేసి విరోచనుడొక కిరీటము సంపాదించెను. దాని 
నిచ్చుచున్నప్పుడు సూర్యు డితనితో 'నీ విది యితరుల చేతి కందనీయరాదు. 
అట్టయినచో నీవు నశింతువు' అని చెసెను. దేవతలను బాధించుచున్న ఫ్‌ 
చనుని శ్ర్రీవిమ్ణుపు నారీరూపమున పచ్చి మోహింపజేసి ఆ కిరీటమును 
హస్తగత మొనర్చుకొనెను. అంతలో అతడు నశించెను. ఈ కథ గణేశపురాణములో 
నున్నది. ఇంద్రు నితడు పధింపబోగా అతడే తారకామయ యుద్దములో 
నితనిని పధించెను. కుంభనికుంభు లితని తమ్ములు. 


1253, షృశవసుదు 


(బహ్మమానసపుత్రుడును చతుర్హప్రజాపతియు నైన పులస్త్యు డితని 
తండి (సుందర 23/6-7). ఇతడు తృణబిందుని కుమార్తెకు పులస్వ్యునివలన 
జన్మించెను. పులస్త్యుడు వేదాధ్యయనము చేయుచుండగా, ఇతని తల్రి దానిని 


వక్త వదిచయములు/3తి/7 


ఆ 
క్‌ 


వినెను. అప్పుడు జనించినందున నితనికి విశవుడని పేరు వచ్చెను. (ఉత్తరకాండ 
2/31-32). ఇతడు శ్రుతిమంతుడు, సమదర్శి, ప్రతనిష్టగల ముని. భరద్వాజుని 
పుత్రి దేవపర్ణిని యితని పత్ని. ఆమెకు కలిగిన సర్వగుణసంపన్నుడు, ధర్మజ్ఞడు 
నైన పుత్రుడు వైశ్రవణుడు. 

సుమాలిరాక్షసుని పుత్రి కైకసి విశవసుని మనసార పరించినది. కాని 
ఆమె వచ్చినప్పు డతడు సంధ్యాహోమము చేయుచుండెను. అది క్రూరసమయము. 
ఫలితముగా నీమెకు రావణ కుంభకర్ణ శూర్పణఖలు క్రూరులై జన్మించిరి. 
ఆమె ప్రార్ధన పై చివరి పుత్రుడు విభీషణుడు ధర్మాత్ము డాయెను. రాపణుడు 
కుబేరుని పద్దనుండి లంకను (గ్రహింప నెంచినప్పుడు విశ్రపసు డతనిని లంక 
విడిచి కైలాసమున కేగి వసింపుముని సలహాయిచ్చెను. 


124, విశ్వకర్మ 


ఇతడు ప్రభాసవసుపునకు పరస్త్రీ (భువన)కిని తనయుడు. ఇతడు 
దేపవిమానములను, నగరములను నిర్మించువాడు. ఇతనికి అప్పరస ఘృతాచితో 
నేర్సడిన సంబంధమునకు ఫలితముగా నలవానరుడు జన్మించెను. ఇతడు 
వేదసూక్త ద్రష్ట. విశ్వజిత్‌ యజ్ఞ మొనర్చినవాడు. ఇతని కుమార్తె సంజ్ఞ వివస్వతుని 
భార్య. కాని ఆమె వితస్వతుని తేజము భరింపజాలక, తనకు మారుగా ఛాయ 
నచట నిర్సి తాను పుట్టినింటికి వెళ్లిపోయెను. కాని వివస్వతు డామెపద్ద 
ఆమె భరింపగల తేజమునే యుంచి మిగిలిన తేజము నుపసంహరించెను. 
ఆ వెం సంజ్ఞ తపస్సు కేగినదని చ ప్పెను. ఆ తేజపుతో నిత 
డాయుధములు నిర్మించెను. విష్ణుని సుదర్శనము, శివుని (త్రిశూలము, ఇంద్రుని 
ప(జము నిత డా తేజముతో నిర్మించను. ఇంద్రప్రస్థము, ద్వారక, అంక, 
బృందావనముల నితడే నిర్మించను. ఇతడు వాస్తుశాస్త్రము పై నొక (గ్రంథము 
(చా సను. (బహ్మ వైపర్తపురాణములో తోటమాలి, గాజులవాడు, శంఖపుపని 
చేయుశిర్సి, దర్తీ, పడ్రంగి, కంసాలి, రాతిపనివాడు మున్నగువారు ఘృతాచి 
విశ్వకర్మల సంతానముగా చెప్పబడిరి. చక్రవాళపర్వతము పై గల సహసనూరచక్రము 
విశ్వకర్మనిర్మితముని ప్రసిద్ది. ఈ విషయములు సీతాన్వేషణమున  కేగుచున్న 
వానరులతో సు(గీవుడు చ బృను. 


౩88/వాల్నీ కిరాయాయణము.: శావములు-వోరములు 


125. వశ్యాముత్రుడు 


ఇంద్రుని పంటి పుతుడు కలుగవలెనని కుశికుడు తపస్సు చేసెను. 
ఇంద్రుడు మెచ్చి తన వంటి పుత్రు డింకొకడు కాడని, తానే అతనికి 
పు(తుడుగా జన్మింతునని చె పెను. ఫలితముగా గాధి యను పు(తుడు 
పుట్టెను. గాధిపుత్రుడే విశ్వామిత్రుడు. ఇతడు (క్రోధస్వభావుడు. కాని కఠోర 
తపోనిష్ట వహించి తన యభీష్టము నెరవేర్చుకొను పట్టుదల గలవాడు. ఇతడు 
సృష్టికి ప్రతిసృష్టి చేయగలవాడు. వసీష్ణనితో నితనికి జగడమైనది. ఒకసారి 
యితడు వసిష్టని ఆశ్రమములోనికి పోయెను. అప్పు డతడు కామధేనువు 
సహాయమున నితని కుత్తమాతిథ్యము నెరపెను. అప్పడు గోవును తన 
కిమ్మని అడిగి, అత ఉయ ననగా బలవంతముగా దానిని గొనిపోబోయెను. 
అప్పు డా గోవునుండి శకబర్బరాదుల సేన బయల్వెడలి యితని నోడించెను. 
అప్పు డితనికి క్షతతేజము కంటె (బహ్మ తేజము మిన్న యని తెలియవచ్చెను. 
(బహ్మతేజఃప్రాప్తికై యితడు తపస్సు చేసి బ్రహ్మర్షిటై, ఆ విషయము 
పసిష్యనిచెత ఒప్పించి, మాన్యత గడించెను. ఇతడు వసిష్టపుతులను తన 
పుత్రులను కూడ శపించెను. సదేహస్వర్గమున కాంక్ష గల (త్రిశంకునికై యితడు 
యజ్ఞ మొనర్చి అతనిని స్వర్గమునకు పంపెను. కాని అతదు తల! కీందుగా 
(తో సివేయబడెను. విశ్వామిత్రుని ప్రయత్నములు సఫలము కాలేదు. అంబరీషుని 
యజ్ఞపశుపుగా శునః శేఫు డమ్మబడెను. అతడు తన మామ విశ్వామిత్రునితో 
తనను విడిపించి రక్షింపుమని కోరెను. అప్పు డితడు తన పుత్రులలో 
నొకనిని శునఃశేఫునకు బదులుగా బలి కమ్మనెను. పుత్రులు వినలేదు. ఇతడు 
శునఃశేఫునకు రెండు గాథ లుపదేశించి అతనిని రక్షించెను. ఇం(దు డతని 
తపోభంగమునకు రంభను పంపగా నిత డామెను శపించెను. 


పూదిచసుబాహులు ఇతని యజ్ఞమునకు విఘ్నము కల్సించుచుండిరి. 
తపః క్షయ మగునని యెంచి యితడు వారిని శపించలేదు. కాని వారిని 
నిర్మూలించుటకు రాముని తనతో పంపుమని దశరథుని కోరిను. దశరథుడు 
మొదట పల్లె యని, తర్వాత మాటతప్ప జూచెను. వసిష్పడు బోధింపగా 
నతడు రాముని పంపెను. ఇతడు రామున కెన్నో కథలు చెప్పెను. తాటకను 
పథించిన పిదప సంతసించి బల, అతిబల యను విద్యలు, అనేకదివ్యాస్త్రములను 
రామున కిచ్చెను. శ్రీరాముని మిథిలకు తోడ్కొనిపోయెను. జనకుని పురో 
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హితుడు శతానందుడు రామునికి విశ్వామిత్రుని మహత్వ మెరిగించెను. 
రామలక్ష్మ ణాదుల వివాహములకు విశ్వామిత్రుం (ప్రయత్నము గొపుది. 

విశ్వామిత్రుని యా(శ్రమము తాటకాపనసమీపమున నుండెను. దానికి 
సీద్దాశ్రమ మని పేరు. ఇతనికి నూర్గురు పుత్రులు. మధుచ్చందుడు మధ్యముడు. 
బుగ్వేదములో మూడప మండలమున మధుచ్చందాదులు రచించిన సూక్తము 
లున్నవి. ఈయనకు కుశికుడని పూరుపేరు. 


126. విశ్యామిత్రపుత్రులు 

వేర్వేరు (గ్రంథములలో విశ్వామిత్రుని పుత్రుల సంఖ్య వేర్వేరుగా 
నున్నది. అతనికి నూర్గురు పుత్రులు. వారిలో మధుచ్చందుడు పుధ్యముడు. 
ఇతడు హరిశ్చంద్రుని యజ్ఞమున శునఃశేఫుని విడిపించి, అతనికి దేపరాతు 
డని పేరుపెట్టైను. శునఃశేఫునకు జ్యేష్టత్వమిచ్చుటకు విశ్వామిత్రుని పుత్రు 
లేబదిమంది అంగీకరింపలేదు. అందుపై విశ్వామిత్రుడు వారిని మ్లేచ్చులుగా 
శపించెను. మిగిలిన యేబదిమందియు తన మాట కంగీకరించినందున వారి 
నత డాశీర్వదించెను. జ్యేష్టపుతుల గోత్రము విశ్వామిత్రగోత్రము. కనిష్ణలది 
కుశికగోత్రము. ఇది భాగపతకథనము. ఐత రేయబాహ్మణములో విశ్వామిత్రుని 
మాట కాదనిన వారికి అతని శాపముచే అశ్వ, పుండ్ర, శబర, పుళింద, 
మూతిబ జాతులవారుగా మారపలసిపచ్చెను. వాల్మీకి రామాయణములో దృఢనేత్ర, 
మధుచ్చంద, మహారథ హవిస్పందుల పేర్లు మాత్రమే లభించుచున్నవి. (బాల. 
57/4) 


127. ఢ్రీవిష్ణువు 


విష్ణు పనునది ఆనాద్యనంతుడైన పరమేశ్వరుని "పేరు. ఇత డందరిని 

పోషించి రక్తించుచుండును. దుష్షశిక్షణము, శిషరకణము లితని ముఖ్యకార్యములు. 
య అ ల, ఈ లి 5 

శంఖ చక్ర గదా పద్మము లితని ఆయుధములు. ఎతాంబర పనమాలా కిరీట 
కుండలాదులును శ్రీపత్సమును నితని భూషాలంకారములు. ఇత డింద్రభాత. 
పమూటిపూటికి అపతారములు ధరించి 'వర్షితాణాయ సాధూనాం బినాశాయ 
చదువుతాము? అను పచనమును పాలించుచుండును. ఇతని పది 
యవతారములు ప్రసిద్ద ములు. రామావతారము వీనిలో ఏడపది. 
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రావణుని అంతులేని, అవారిత దురాచారములచే భయవ్యథాకులులైన 
లోకులను కష్టనివారణ మొనర్చి రక్షించుటకు మహావిష్ణు పు మానవాపతార 
మెత్తెను. (బ్రహ్మ యిబ్బున పరము ననుసరించి రాపణుడు పూనవేతరులచే 
పధింపబడడు. దశరథుడు ఎతృత్వమున కర్షుడని నిశ్చయించి విష్ణు వాతని 
పుత్రుడై జన్మించెను. అగస్త్యుడు శ్రీరామున కిచ్చిన ధనుపు వైష్ణపధనుప్పు. 
రావణు డింద్రునిపై దండెత్తినపుడు విష్ణు వతని కభయమిచ్చి, సమయము 
వచ్చినపుడు తాను రావణుని పధింతునని చెప్పెను. దేపదానవ యుద్ద సమయమున 
భృగుపత్ని దానవుల కాశయమిచ్చినందున విష్ణు వామె శిరసు ఖండించెను. 
తత్సలితముగా నతనికి భృగు విచ్చన శాప మనుభవింపనయ్యెను. కాని అతనికీ 
వచ్చిన శాపము లోకులకు పరముగా మారెను. పృతాసురపధకై తన యంశ 
మొకటియు, వపజ్రాంశ మొకటియు, భూతలాంశ మొకటియు నిచ్చి యిం(దునిచే 
వృతుని పధింపజే సెను. ఇంద్రుని బ్రహ్మహత్య వెన్నాడగా అతనిచే విష్ణుయాగ 
మొనర్పజేసెను. శ్రీరాముడు. నశరీరుడుగనే వైష్ణపతేజమున లీనమ యెను. 
లక్ష్మి యీయన భార్య. 


108. వేదవతి 


కుశధ్వజుడైన జనకునికి మాలాపతియందు కల్షిన కన్య వేదవతి. ఈమె 
పుట్టినతోడనే వేద ముచ్చరించెను. అందువలన వేదపతి యనబడెను. కుశధ్వజు 
డీమెను విష్ణున కిచ్చి వివాహము చేయనెంచెను. ఈమె అన్యులను నిరాకరించెను. 
కాని శంభుడను రాక్షసుడు దీనికి కోపించి కుశధఃజాని సంహరించెను. ఈమె 
త్తి సహగమనము సను అప్పు డీమె పుష్కరతిర్థ మేగి తపము చేయదాడగెను 
ఆకాశవాణిపలన నీమెకు మరుజన్మలో విష్ణువు భర్త కాగలడని తెలియవచ్చెను. 
రాపణు డీమెను తనకు భార్య క కాగోరెను. దుకు అంగీకరింపని కారణమున 
బలపంతముగా ఆమె కేశపాశమును పట్టి లాగెను. ఆమె తన కేశములు 
(తెంచుకొని, అస్నిప్రవేశము చేసెను. తపోవ్యయమునకు వెరచి, అగ్ని ప్రవేశమునకు 
పూర్వ మీమె రావణునకు శాప మీయలేదు. కాని అప్పు డామె పలికి 
పచనముటలు శాపతుల్యములైనఎ. 


129. శతానందుడు 
ఆగ జ వల ఇల క వలా 
ఇత డహల్యా గౌతముల జ్యెష్టపు[తుడు. విశ్వామి(తు నితడు 'మూ తల్లి 
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దండ్రుల గురించి రామునికి పూర్తిగా తెలియజేసిరా?, యనియు, “వారు 
తిరిగి కలిసినారా?ీ' యనియు నడిగెను. ఇట్టి వింకను (ప్రశ్నించి యితడు 
రామునికి విశ్వామిత్రుని తపోబలాదులను గూర్చి విస్తారముగా పర్గించి చెప్పెను. 
ఇతడు జనకుని పురో హితుడు. సీతాశపథ గహణసమయమున నీత డా సభలో 
నుండెను. రాముని వివాహకాలమున నితడే పౌరోహిత్యము నిర్వర్తించెను. 


130. శత్రుఘ్నుడు 

ఇతడు సుమిత్రాదశరథుల పుత్రుడు. భరతు డితనికి ప్రాణముల కన్న 
మిన్న. ఇత డెప్పుడును భరతునితోనే కలిసీ యుండెడివాదు. భరతుడు 
తాతగారి యింటినుండ అయోధ్యకు వచ్చిన పిదప, ఇచ్చటి విషయములన్నియు 
తెలిసినవి. దీని కంతటికి మూలకారణము మంథరయే యని తెలియగనే 
శత్రుఘ్నుడు కోపము పట్టజాలక ఆమెను చంపబోయెను. కాని భరతు 
డడ్డు పడెను. భార్యమాటలపై క కొడుకు నడవికి పంపిన రాజు 'పైనను, అన్నియు 
చోచుచు చేతులు ముడుచుకొని కూర్చొనిన లక్ష్మణుని పై బనను కూడ శత్రుఘ్నుడు 
దోష మారోపించెను. లవణాసురుని వధించిన పిదప ఇతదు మధురను తన 
రాజధానిగా జేసీకొని పాలించెను. పన్నెండేం డ్లచ్చట రాజ్యముచేసి రాముని 
పద్దకు తిరిగి పచ్చెను. ఇతడు రామునిపద్ద నే యుండదలచెను. కాని రాము 
డితనిని శూరసేనక్షే (త్రముననే యుండదగు నని నచ్చచెప్పి తిరిగి పందీవేసెను. 
రాముని అశ్వ మేధావసరమున నిత డశ్వరక్షకుదుగా పోయెను. తన జీపనాపధి 
ముగియనున్నదని తెలిసినంతనే యితడు తన రాజ్యమును పుత్రులకు 
పంచియిచ్చెను. ఇతడు రామునితోపాటుగా సరయూతటమున గొ గో పతారతీర్ణమున 
దేహత్యాగ మొనర్చెను. 


131. శబరి 


పంపాసరోపరము పన్బిపుతటపహుందున్న పంతంగపనటంన శబరి 
పసించుచుండెను. ఈమె రామభక్తురాలు. _అరణ్యములోని పండ్లేరి రాముని 
కిచ్చినది. అతని కా పనప్రదేశములు పరిచయము. చేసినది. అగ్నిప్రవెశ 
మొనర్చి స్వర్గము చెరుకొన్నది. 
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132. శంబరుడు 


దండకారణ్యమున గల వైజయంతనగరపాలకుడైన తిమిధ్వజునకు శంబరుడని 
మారుపేరు. దేవాసురయుద్దములో నితడు అసురుల పక్షము పపొంచి యింరద్రునితో 
పోరాడజొచ్చెను. ఇంద్రుడు దశరథుని తన సహాయార్హము పిలిచెను. దశరథు 
డా యుద్దములో తీవముగా గాయపడెను. అప్పు డతని భార్య కైక నేర్పుగా 
సారథ్యము నెరపీ పతిప్రాణములు కాపాడెను. 


133. శరభంగుడు 


ఇతడు దండకారణ్యమున తపస్సుచేయుచుండిన గౌతపుకులీయుడైన 
(బ్రహ్మర్షి. విరాధపధానంతరము, విరాధుని సలహాపై రాము డితని యాశ్రమమునకు 
పచ్చెను. ఆ సమయమున నిందు డచ్చటికి వచ్చెను. రథాశ్వములవలన నత 
డిందు డని గుర్తింపగలిగినట్లు రాముడు సీతాలక్ష్మణుల కెరిగించెను. ఇంద్రుడు 
పమురలిపోయిన పిదప రాముడు శరభంగుని దర్శించి అతనిని ఇంద్రాగమునమును 
గురించి యడిగెను. 'నాకు తపఃప్రాప్తములైన (బహ్మలోకాది ఉత్తపులోకములకు 
తీసికొనిపోపుటకు దేవేందు డచ్చటికి పచ్చెనని చెప్పి, నీ కాతిథ్య మియ్యనిదే 
నే నతనివెంట పోదలచలేదు.' అని చెప్పెను. తాను సంపాదించిన (బ్రహ్మ 
కషమును రాముని కీయదలచెను. కాని రాముడు స్వయముగనే వాటిని 
సంపాదింప యతల్నింతునని సవినయముగా తెలియజేసెను. శరభంగుడు రాముని 
యెదుటనే అన్నిముఖమున బ్రహ్మలోక హక గను, 


134. శర్మిష్ట 


ఈమె దైత్యరాజైన వృషపర్వుని కుమార్తె. దైత్యగురుడైన శుక్రాచార్యుని 
కుమార్తె దేపయాని యీమెకు సపతి. దేపయానితో జగడమాడి ఈమె 
ఆమెను నూతిలో (తోయించెను. శుక్రు డిందుపై వోపించెను. జాతి ననుసరించి 
యామె దేపయానికి దాసిగా యయాతిపద్ద కరిగెను. శుక్రుడు యయాతిని 
రి 
క (ఇ 

ముగ్గురు పుత్రులు జన్మించిరి. రాబాయణములో పురుడొక్కడె పుత్రుడుగా 
చెప్పబడును. యురురోట “య యులు. “చాట. సతమత లి న్న 


at 


షతో సహశయనము పలదిని శాసించెను. కాని ఆమెకు యయాతిపలన 
9 
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135. శిబి 


ఇతడు మాధవీ ఉసీనరుల పుత్రుడు. మత్స్య బ్రహ్మాండ వాయు 
పురాణములలో నితని తల్లిపేరు దృషద్వతి యని యున్నది. ఇతడు మంత్ర ద్రష్ట. 
ఇతనిని పరీక్షించుటకు అగ్ని పాపురముగను, ఇంద్రుడు డేగగను మారిరి. 
డేగనుండి కాపాడుమని పాపురము శిబిని శరణువేడెను. శరణమిచ్చి శిబి 
పావురమును కాపాడెను. డేగ నా కాహారమైన పాపురమును విడిచి, లేదా 
దాని బరువున్న నీ శరీరమాంసము నాకిచ్చి ఆకలి తీర్ఫుషునెను. శిబి తన 
శరిరమాంసమును పూర్తిగా కోసీ యిచ్చుటతో ఇంద్రాగ్నులు నిజరూపమున 
ప్రత్యక్షమై అతనిని ప్రశంసించిరి. శిబిమహత్త్యమును గూర్చి ఎన్నో కథలున్నవి. 
ఇందు డొకప్పుడు తన పదవి నితని కప్పగించెను. ఇతడు సంపన్నుడు, 
ఉదారుడు, వీరుడు, (శేషృడునైన రాజు. యయాతికి స్వర్గపాప్తికై యిత 
డంతరిక్ష ప్రదేశము నతని కిచ్చెను. పద్మపురాణములో (బహ్మయజ్ఞమున నితడు 
(పతిషాతగా పేర్కొనబడెను. 


136. శుకుడు 


ఈ రాక్షసుడు రావణునిపద్ద మంత్రిగా నుండెను. సారణునితో కలిసి 
యితడు గుప్తచరుడుగా వ్య్వపహెరించుచుండిను. ఇతడు మొదట (బాహ్మాణుడు. 
అగస్టు డతనిని మాంసాశన మర్ధ్థించెను. వృజదంష్టు) డది విని యితని 
స్రు రూపమున వచ్చి నరమాంస మతనికి పడ్డించెను. అది గమనించి అగస్త్యు 
ఉతనిని రాక్షసుడుగా శపించెను. కాని శ్రీరాముని దర్శనము చేసి రాపణున 
కుపదేశము గావించినచో శాపముక్తి కలుగునని చెప్పగా అట్టు ముక్తుడయ్యెను. 
రావణుడు రాముని సేనలోని కితనిని గుప్తచరుడుగా నంసపెను. రామసు(గీవుల 
సేనాబలము (గ్రహించి యితడు రావణునికి సృషముగా నివేదించెను. విభీషణు 
డితనిని పోల్చుకొనెను. కాని రాము డితనిని సేన నపలోకింప ననుపుతించెను. 
అట్ల 'చావునకు సద్దము కమ్మ'ని రావణున కితనిచే సందేశపుంపెను. 
శ్రీరామునికి జయవాదము చేసి, రావణునితో నితడు రాముని జయించుట 
అసాధ్యమని చెప్పెను. అది విని రాపణుడు శుకునిపై కోపించెను. తన 
కొలుపు విడిచి పామ్మ నెను. 
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[స లో. శుక్రాచార్యుడు 


మత్స్య పద్మ పురాణముల ననుసరించి యితడు వారుణీభృగు పులోమల 
ప్కుతుడు. (బహ్మాండపురాణము ననుసరించి భృగునకు దిబ్యయందు. కల్లిన 
ఏకైకపుతుడు శుక్రుడు. విభిన్నగంథములలో విభిన్నముగా తల్లిదండ్రుల పేర్తున్నను 
శుకుడు, ఉశనసుడు, కావ్యుడు, భార్గవుడు అను సేర్హన్న్షియు శుకాచార్యునికే 
అన్వయించును. భార్గవు డనునది కుల (వంశ) నామము. రామాయణములో 
దండుని కథలోను, దండకారణ్యపృ్పత్తాంతములోను వినవచ్చు భార్గవుడు 
శుక్రాచార్యుడె. ఇతడు దానవుల పురోహితుడు. ఇతనికి భృగునివలన సంజీపనీ 
విద్య లభించెను. దేవదానపయుద్ద ములలో దానవుల కీ విద్యపలన లాభము 
కలిగినది. దేవగురువైన బృహస్పతి కుమారుడు కచుడు సంజీపనీవిద్య నేర్చుటకై 
శుక్రు నాశయించెను. అతని కా విద్య లభించినది, కాని దేవయాని శాపమువెే 
అది అతనికి ఫలించలేదు. వామనునికి భూదానము చేయబోప్పుచున్న బలిని 
నివారింపబోయి యితడు కమండలురం(ధము నడ్డగించెను. ఇతని కుమార్తి 
దేవయాని యయాతి భార్య. ఆమెను సరిగా చూడలేదని శుక్రాచార్యుడు 
యయాతిని వృద్దు డగునట్లు శపించెను. 


శుక్రుడు దండుని పద్ద పుఠోహితుడుగా నున్నప్పు డొకసారి, యితని 
కుమార్తెయైన అరజను దండుడు బలాత్కరించెను. అందులకు కుఎతుడై 
దండుని, అతని నివాసన్థానమైన దండకాపనమును గూడ శవంచెను. ఆశమవాసు 
అందరినీ బయటకు పంపించి ఏడు దినములపరకు అచ్చట ఇంద్రునిచే 
ధూళిప్పష్ట కురిపించెను. దండుడు చనిపోయెను. అతని రాజ్యము దండకారణ్య 


అమ 


శుకుడు కొన్ని వేదసూక్తములకు కర్త, వేలాది సంపత్సరములు తపస్సుచేసి 
శిప్పుని మెప్పించెను. అతనిపలన (పజేశత్వ, ధనేశత 
బడ సెను. ఇతడు ధర్మ శాస్త్రకర్తి. ఉశనసథర 


స 
“ఆ 


| అబధ్యత్వములు బరయులుగా 
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- ల్‌ న్నా కే టి స అర ప ఆల రా క్షీ అల్లి ణ్‌ "7 గాది జ జ అ 
విషయక వైన (గింథిము. శతఎర్వు, ఆంగి, ఊర్తస్వం, జయంతి, గ ట్టు మున్నగు 
ఘా 


కనను. 


వా రితని భార్యలు. దేపయాని జయంతిపలన కలిగెను. శుకుని సంతానము 


బహుళతముు. 


పక్‌ దలిచయమయులు/395 


138. శునఃశేపుడు 

ఇతడు భార్గవబుచికుని మధ్యమపుతుడు. హరిశ్చందునకు పుత్రప్రాప్తి 
కలుగనందున అతడు వరుణునితో నాకు పుత్రుడు కల్గినచో నీకు బలియిచ్చెద 
నని వాగ్దానము సను పుత్రుడు కలిగెను. కాని బలియిచ్చుట కతడు 
వెనుదీయుచు ఏవేవో సాకులు చెప్పదొడగెను. అతని పుత్రుని పేరు 
రోహితుడు. బలి యిచ్చెదరన్న విషయము తెలిసి అతడు పారిపోయెను. 
హరిశ్చందునికి ఉదరరోగ మంకురించెను. ఆ స్టితిలో బలియిచ్చుటకు బుచీకుని 
పద్ద శునఃశేఫుని కొని తెచ్చుచుండగా విశ్వామితు డతనిని బలివేదికనుండి 
తప్పించి రక్షించెను. విశ్వామిత్రు డితనిని పుత్రసమానుడుగా స్వీకరించి, 
దేవరాతుడని పేరుపెట్టను. ఈ కథ ఐతరేయ(బాహ్మ ణములో వర్ణి ంపబడినది. 


మరిక్‌ "న్ని (గ్రంథములు కూడ ఈ కథను పర్ణించెను. కాని కొన్ని 
మార్పులున్నని. శునఃశేపుడు తన మేనమామ యగు విశ్వామితుని చూచి తన 
ప్రాణములు కాపాడుమని వేడుకొనెను. అప్పు డత డితనికి రెండు గాథ 
లుపదేశించి యాగయూపముపద్ద చేర్చినపుడు వాటిని జపింపుమని చెప్పెను. 
అట్లే అగ్నిని స్తుతింపుమని చెప్పెను. శునఃశేఫునికి రక్తపస్త్రములు కట్టి 
అతనిని యాగయూపమున బంధించిరి. శునఃశేఫుడా గాథలు జపించి యింధద్రుని, 
విష్ణువును స్తుతించెను. వారు ప్రసన్నులైరి. ఇంద్రు డతనికి దీర్హాయువిచ్చెను. 


139. (శవణకుమారుడు 


(శ్రవణుడను (బాహ్మణుడు కురుజాంగలదేశమున వసించుచుండెను. 
అతని భార్యపేరు కుండ. కొడుకు శ్రపణకుమారుడు. అతని తమ్ముడు 
కురంటకుడు ఆచార హీనుడు. పద్మపురాణములో చెప్పిన దానిని బట్టి, 
ఒకసారి యొక గోవును బురదలో కూరుకుపోయినదాని నుద్దరించుటచే 
వీరందరును ముక్తులైరి. వాల్మీకి రామాయణములో (శవణకుమారుని పేరు 
చెప్పబడలేదు. కాని (బహ్మపురాణములో నతని పేరు శవణుడని వ్రాయబడెను. 
పుతశోకమున విలపించుచూ నతడు తన పుత్రుని (బ్రాహ్మణు డనక 
(బ్రాహ్మణసమానుడని పల్కెను. దీనిపలన నతడు బ్రాహ్మణుడు  కాడేమో 
అనిపంచుచున్నది. (శవణకుమారునికి మర్మ స్థానమున బాణము తగిలినందున 
దశరథుడు తనకు బ్రహ్మహత్య చుట్టు కొనునని భయపడెను. ఆ సమయమున 
(శవణకుమారు డతనితో నిట్లనెను. 


396/వాలీ శీరొమాయణము: శావములు-వరములు 


న ద్రూజాతిరవాం రాజన్‌ మా భూత్తే మనసో వ్యధా 
(అయోధ్య 62/50) 
చ్యూదాయామన్ము వెళ్ళేన జాతో నరవరాధివ (అయోధ్య 63/51) 


రాజా! నేను బ్రాహ్మణుడను కాను. నీవు బ్రహ్మహత్య జరిగెనని 
చింతింపకుము. మహారాజా, నా తండ్రి వైశ్యుడు. తల్పి శూద్రస్త్ర. 


140. సంపాతి 


(బహ్మాండపురాణములో నిత డరుణునికి గృధికి పుట్టినవాడని చెప్పబడెను. 
వాయుపురాణము ననుసరించి యితని తల్లి నాగశ్యేని. ఇతడు తన తమ్ముడు 
జటాయువుతో కలిసీ నిశాకరమునిని సేవించుచుండెడివాడు. వృత్రాసురుని 
సంహరించి స్వర్గము వీడి పోవుచున్న యింద్రునితో * నితడు యుద్దము 
చేసెను. ఒకసారి యితడును, తమ్ముడును ఎవరెక్కుప ఎత్తున కెగురగలరో 
యని పందెమాడిరి. కాని కొంతసేపటికి జటాయు వలసీపోయి (క్రింద 
పడజొచ్చెను. అప్పుడితడు తన రెక్కలతో కప్పి జటాయువును కాపాడెను. 
కాని ఆ ప్రయత్నములో సూర్యరశ్మిపలన నితని రెక్కలు కాలిపోయెను. ఇతడు 
వింధ్యమునకు దక్షిణమున సము(దతిరమున పడిపోయెను. జటాయుపు 
జనస్థా నమున పడెను. తర్వాత. తన స్టీతికి వగచి యిత డాత్మహత్య 
చే సికొనబోపుచుండగా నిశాకరముని యితనిని వారించి, కొంతకాలమునకు 
నీపలన రాముకార్యము జరుగునని చెసె సను. వానరులవలన జటాయువు 
పురణీంచినట్ట్లు విని, యితడు అంగదుని సహాయమున సముద్రజలములతో 
జటాయువునకు తర్పణము లిచ్చెను. నిశాకరముని పరమువలన నితనికి తిరిగి 
రక్కలు వచ్చెను. 


161. సంవర్తుడు 


ఇత డంగిరసుని సుక నొకడు. నారదుని సలహాపై మరుత్తు 
యితనిని తన పురోహితునిగా స్వీక కదించెను. ఇందు డాతని యజ్ఞమున 
విఘ్నము కలిగించు భారము నగ్ని కప్పగించెను. కాని సంపర్తుడు శపించునని 
భయపడి అగ్ని వెనుదిరిగెను. సంవర్తుని సహాయమున మరుత్తుని యజ్ఞము 
నిర్విఘ్నముగా కొననోగానుః 


వ్యక్తో వరిచయములు/397 


142. సగరుడు 


భృగువంశ్యుడైన చ్యపనముని ఆశీర్యాదమున అసితునకు కాళిందియందు 
సగరుడు జన్మించెను. కాళింది గర్భము ధరించయుండగా సపతీ యామెకు 
విషము పెట్టను. కాని విషముపలన నెట్టే (ప్రాతీకూల్య్వమును జరుగలేదు. 
విషసహితముగనే (స+గర) పుట్టుటచే నితనికి సగరుడని పేరు పచ్చెను, 
పరాక్రమశాలి, సత్యశీలి, ధర్మాత్ముడు, దాత, ఆలోవనాపరుదు నయిన యీ 
రాజునకు కేశిని, సుమతి యను నిర్వురు భార్య లుండిరి. కేశినికి అసముంజుడు 
పుట్టెను. అతడు దుర్మార్లు డగుటచే సగరు డతనిని దేశమునుండి వెడలనడపెను. 
సగరుడు అశ్వమేధము చేయుచుండగా ఇందు డతని యజ్ఞాశ్వము నపహరించెను. 
అశ్వమును వెదకుచు సుషుతి పుత్రులు అరుపదివేల మంది పోయి కపీలాశముమున 
దానిని కనుగొనిరి. కాని కపిలుని కోపముచే ఛస్మీభూతురైరి. సగరుని 
మనుమడైన అంశుమంతుడు అశ్వమును తెచ్చిన సగరుని యజ్ఞమును 
నిర్షిఘ్న మొనర్చెను. 


143. సారణుడు 


ఇతడు లంకలో నొక రాక్షసుదు. రాముని సేనలో శుకునితో కలిసి 
గుప్తచరుడుగా పోయి, వానరరూపు ధరించి యుండగా పట్టుపడెను. ఇతడు 
రావణునివద్ద మంత్రిగా నుండెను. కాని రాముని జయించుట దుష్కరమని 
చెప్పినందున రాపణు డితనిని పద(భ్రష్టుని జేసెను. 


144. సాలకటంకట 


ఈమె విద్యుత్కేశుని భార్య. ఈమె తల్లి సంధ్య. విద్యుత్కేశునిపలన 
గర్భమంది యీమె ఆ గర్భమును జారవిడిచెను. 


145. సీత 


సీరధ్వజుడగు జనకుని పుత్రి యగుటచే నీమెకు జానకి యనియు, 


భూమి దున్నుచుండగా నాగేటికొనకు తగిలి బయలృడినందున భూజాత 
యనియు, సీత యనియు నామము రేర్పడెను. పూర్వజన్మమున నీమె 
వేదపతి. మండోదరికి పుత్రిక. అయోనిజ అనియు చెప్పుదురు. వివాహయోగ్యయగు 
నీమెను జనకుడు శిపధనుస్సుకు నారి సారించిన వీరున కీమె నిత్తునని 


398/వాల్బీ కీరాయాయ౭ణమయు: శావములు-వలయులు 


స్వయంవరము చాటించెను. రాపణు డా స్వయంవరమున కేగెను. కాని 
ధనుస్సు నెత్తజాలకపోయెను. తర్వాత రాము డా ధనుస్సును భంజించెను. 
దశరథు ననుమతి నంది జనకుడు రామునితో సీతకు వివాహ wo 
సీత సుందరి, బుద్దిమంతురాలు, నిష్టగలది, శ్రీరాము నత్యధికముగా (ప్రేమించి 
అతని సుఖదుః అ పాల్గొనుచుండెడిది. రాముని రాజ్యాభిషేకవార్త విని 
యీమె చాల సంతసించెను. కం అట్ట సంతసముతోనే యీమె రామునితోపాటు 
వనవాస మే7ను. ఈమె పతిని దైవముగా భావించెడిది. ఈమె పతినిష్షను 
కౌాసల్యయు, అనసూయయు చాల మెచ్చుక్‌"నిరి, వనములో సంన్యాసప్పత్తిలో 
నున్నప్పుడు మునులను రక్షైంపనెంచినను, రాక్షసవైరము తగదని యీమె 
రామునికి విన్నవించెను. హనుమంతునితో కలిసి లంకనుండి వచ్చుట కీమె 
యిష్టపడలెదు. తాను స్వయముగా పరపురుష, షస్పర్శ నంగీకరింపననియు రావణుడు 
బలపూర్వకముగా తనను స్పృశించి తెచ్చెననియు హనుమంతుని కీమె స్పష్టము 
శసినది.. బిరారుతు నే బలవంతముగా నీమె నెత్తుకొని పోయెను. కాని 
తానై పరపురుషు నంటలేదని చెసె ప్పెను. లక్ష్మణుడు 'సేవాప్రతి, శుద్దా చరణశీలి, 
నిష్టావంతుడు, నిష్పాపుడు నని యెరిగియు న: ఎరొపని "వెదకుటకై 
పోవుటకు సద్దముకాని లక్ష్మణుని నిందించినది. ఇది సీతకు శోభాధాయకముకాదు. 
స్వర్గ మృగలోభము స్రీసహజము, కాని యామె కది (పాణసంకట మాయెను. 
స్రీరామునియందలి పతిభక్తిచే నీమె లంకలో కాలము గడపుచుండినది. 
రావణు. డెప్పుడు బలాత్కరించునో, లేక ప్రాణములే హరించునో అని సదా 
భయపడుచుండెడిది. రావణుని చేతిలో మరణించుటకు బదులు ఆత్మహత్య 
చేసికొనుట మేలని యెంచి en కాని (బవ్మా యింద్రునిద్యారా 
యీమకు హవిష్యాన్న మంపి, ఆ (ప్రయత్నము నాపి దేవకార్యమునకు 
సహాయపడుమని వోత్సహంచెను. రావణవధానంతర మీమె రాముని వెంటనే 
చూడగోరినది. కాని శ్రీరాముడు కఠినముగా మాటాడి ఈమె కుత్సాహభంగము 
గావించెను. అయినను రాముని తప్ప వేరొక పురుషుని మనసులోవైనను 
తలపలేదని, తన శుద్దతను అగ్నిపరీక్ష యిచ్చి ప్రమాణీకరించెను. దోహదపూర్తి కై 
అడిగి పరమిచ్చయు రాము డీమెను లోకాసవాదకారణమున పరిత్యజించను. 
దుఃఖితాత్మ యగు సీతను వాల్మీకి ఆదరించెను. అతని ఆశ్రమములో నీమె 
కుశలపులను (ప్రసవించెను. ఆ దినమున శత్రుఘ్నుడు వాల్మీకిముని యా[శమమున 
నుండెను. రాజసభలో వాల్మీకి సీతాశుద్దతను గూర్చి (ప్రమాణము మను 
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సీత భూదేవికి చేతులు జోడించి, “నేను రాముని తప్ప అన్యుని చింతింపకున్నది 
సత్యమైనచో భూదేవి నాకు తన యొడిలో తావిచ్చుగాక. నేను త్రికరణ 
శుద్దిగా రాము నారాధించుచుంటినేని భూమాత నాకు తనయొడిలో 
స్టానమిచ్చుగాక. రాముని తప్ప అన్యుడైన పురుషుని నే నెరుగ నన్నమాట 
సత్యవైనచో భూదేవి నాకు తావిచ్చుగాక.' అని పలికినది. ఇట్లు ప్రమాణము 
చేసి ఆమె తన చరిత్రమును మహోజ్వల మొనర్చిను. కర్తవ్యనిష్టలో ఈమె 
రామున కే మాత్రమును తీసిపోలేదు. 


146. సుకేతువు 
పష పు[తిక. 
ఇత డొక గొపు యక్షుడు. తాటక యితని పుత్రి 


వేరొక సుకేతుని గూర్చిన యుల్తేఖమును కలదు. ఇతడు సుబాహని 
సోదరుడు. అశ్వ మేధసందర్భమున శత్రుఘ్నసుబాహులకు యుద్దము జరిగెను. 
అపుడు సుకేతు వచ్చట నుండెను. అతడు గదాయుద్ద ప్రవీణుడు. 


147. సుకేశుడు 


ఇతడు విద్యుత్కేశసాలకటంకటల పుత్రుడు. ఇతడు పుట్ట గనే తల్తిచే 
విడుపబడెను. శిపపార్వతులు వీనిని పెంచిరి. వా రితని కొక విమానమిచ్చిరి. 
దానిపై నితడు సర్వత నిరాబాధముగా సంచరించుచుండిను. గంధర్వుడగు 
(గామణి పుత్రిక యగు దేవపతి నితడు పెండ్లాడెను. ఆమెయం దితనికి 
మాల్యవంతుడు, మాలి, సుమాలి యను పుత్రులు కలిగిరి, 


148. సు(గీవుడు 


బుక రజస్సు అను వానరుని కంఠమునుండి ఉద్భవించినందున నితనికి 
సుగీపు డను పేరు వచ్చినది. వారి యితని అన్న. చాలకాలము వీరు 
మైత్రితో మెలగిరి. కాని దుందుభి కుమారుడైన మాయావితో యుద్దమునకు 
పోయిన సందర్భమున. భ్రాంతిచే సరస్పరవిశ్వాసము సడలిపోయి వీరికి వెరసుయ్యెను. 
వాలి సు(గీవుని భార్య రువు నపహరించి, సు(గీవుని రాజ్యము నుండి వెడరీ 
గొట్టను. అది మొదలు సుగీవుడు బుశ్యమూకము పై నివసింపదొడగెను. 
అక్కడే యితనికి రామలక్ష్మణుల పరిచయము కలిగెను. హనుమంతుని 
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ప్రయత్నముచే వీరి కగ్నిసాక్తిగా మైత్రి యేర్సడెను. సుగీవుడు వాలి పరాక్రమమును 
గూర్చి సోదాహరణముగా నివేదించెను. రాము డొకే బాణముతో సప్తతాళములను 
తెగవేసి తన బలము నిరూపించెను. వాలిని చంపుటకు రాముడు సుగ్రీవున 
కపకాశము కల్సించెను. సుగీపుడు వాలితో పోరలేక పారిపోయెను. రాముడు 
బాణప్రయోగము పసి “వారిని మూర్చిల్లజే సెను. వాలివధానంతరము అతని 
భార్య తార మిగుల విలపించెను. _ సుగ్రీవునికి పశ్చాత్తాపము కల్లెను. 
రాముడు సుగ్రీపు నోదార్చి, అతనిచే వాలికి అంత్యేష్టి _నిర్వర్తింపజేసెను. 
వాలి యంతిమేచ్చ ననుసరించి సుుగీపు డంగదుని పుత్రపేమతో జూడ 
దొడగెను. కాని అంగదునికి సు(గీవునిపై పూర్తినమ్మకము కలుగలేదు. 
వాలిభార్య తార సుగ్రీవుని పత్నియైనది. రాజ్యము (గ్రహించిన పీదప కొద్ది 
కాల మతడు కామోపభోగములలో గడపెను. కర్తవ్యము మరచినందున హనుమంతు 
డతనికి రాముని విషయము జ్ఞప్తికి తెచ్చెను. ఆ పిదప సుగీవుడు 
సతాన్వేషణమున కై నాలుగు దిక్కులకు వానరులను పంపెను. ఇతనికి భూఖండ 
మంతయు తెలియును. మొదట ఆలసించినందుకు లక్ష్మణు డుగుడై వచ్చి 
సుగ్రీవుని త్రోపకు దెచ్చెను. సీతను వెదికి హనుమంతుడు తిరిగి వచ్చిన పిదప 
సుగీవుడు ససైన్యముగా రామునితో నరిగి యుద్దములో రామునికి సర్వవిధములా 
తోడ్పడెను. విభీషణుడు రాముని శరణు వేడ్త వచ్చినపు డితడు అతనికి 
స్వీకరింపపెలదని చెప్పెను. రావణుని చూడగనే ఉగ్రుడై వాని మీదికి దూకి, 
కిదిటము నెగురగొట్టి మల్ద్లయుద్ద మొనర్చిను. రామలక్ష్మణులు మూర్చనొందగా 
భయపడి పారిపోపుచున్న వానరుల కితడు ధైర్యము చెప్పీ, వారిని మరలించెను. 
రావణకుంభకర్ణు లతో యుద్ధముచేసి యితడు మూర్భలో మునిగెను. కుంభకర్ణు 
డితనిని పట్టుకొని లంకకు పోబోయెను. కాని యితడు పట్టు విడిపించుకొనెను. 
కుంభకర్ణ పధానంతరము రాపణుడు లంకాద్యారము లన్నియు మూయించెను. 
అప్పు డితడు వానరులచే లంక కారల్సించను. కుంభకర్ణుని పు(తుడైన కుంభు 
డితనిచేత పధింపబడెను. విరూపాక్ష మహోదరు లితని చేతిలో మరణించిరి. 
రాపణపధానంతర మితడు రామునితో అయోధ్యకు పచ్చి, పట్టాభి షకసమయమున 
సత్కరింపబడెను. చిరకాలము రాజ్య మేలి రాముని పుహా ప్రస్థా నసమఘమయమున 
తానును రాజ్య పుంగదుని కిచ్చి రామునితో పాటుగా నాత్మత్యాగమొనర్చి 
సు(గీపుడు సూర్యమండలములో ప్రవేశించెను. 
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149. సుతీక్ట ముని 


ఇత డగస్త్యుని శిష్యుడు. రామకుండమున తపస్సుచేసి యితడు 
ముల్లోకముల విహరింపగల సామర్థ్యము గడించెను. రాము డితని యాశమమునకు 
రెండువమూరులు వచ్చెను. శరభంగుడు చెప్పుగా రాహు. . డీతనిని దర్శించెను. 
ముని అతనిని స్యాగతసత్కారములతో పూజించెను. అగస్త్యా శ్రమమును గూర్చి 
రాముని కితదు మార్లాదు లెరింగించెను. 


100. సుందోపసుందులు 


వాల్మీకి రామాయణములో సుందోపసుందులు జంభుని పుత్రులని 
చెప్పబడెను. అగస్త్యుని శాపముచే జంభుడు రాక్షసు డాయెను. మహాభారతములో 
వీరు హిరణ్యకశిపుని వంశమునకు చెందిన నికుంభుని పుత్రులుగా పేర్కొనబడిరి, 
వీరు వింధ్యపర్వతము పై ఘోరముగా తపస్సుచేసి బ్రహ్మను ప్రనన్నుని చేసికొనిరి. 
వీరు మాయ, అస్త్రములు, అసమానపరా[కమము, కామరూప కాముగపునములు, 
పరస్పరయుద్ద ములో మరణించువపరకు అమరత్వము పరములుగా బడసిరి. 
ఇతరులకు వీ రవధ్యులు. పరగర్వమున వీరు బు షీశ్వరులను బాధింపదొడగిరి. 
వీరినిగురించి బ్రహ్మతో చెప్పగా నతడు వీరిలో వీరికి వైరభాప ముదయింప 
జేయుటకు విశ్వకర్మతో చెప్పి, మహారూపపతి యగు స్త్రీని నిర్మింపజే సెను. 
విశ్వకర్మ ప్రతిపదార్థ మునుండియు తిలప్రమాణముగా సౌందర్యము (గ్రహించి 
ఆ సుందరిని సృజించెను. ఆమెయే అప్పరస తిలోత్తమ. ఆమెను కాంక్షించి 
సుందోపసుందులు తమలో తాము కొట్లాడి చిపర కిరుపురును మరణించిరి. 
తాటక సుందుని భార్య. 


1501. సుమతి 


ఈమె విదర్భరాజపుత్రి సగరుని ద్వితియసల్ని. పద్మపురాణము ననుసరించి 
బౌర్వుని కృపపలన నీమెకు అరుపది వేలమంది పుత్రులు కలిగిరి. మహాభారతములో 
శిపు డీమె కొక దోసపం డిచ్చినట్టును అందలి బీజములన్నియు అరుపదివేల 
పుత్రులుగా పుట్ట నట్లును చెప్పబడెను, (బహ్మ వైపర్తపురాణము ననుసరించి 
శంకరుని వపరముచే నూరేండ పిదప ఈమె కొక మాంససిండము కలుగగా 
నందుండి అరుపదివేల పుత్రు లుదయించిరి. 


402/వాల్ళీ శీరొామాయలణాము.: శావములు-పోరములు 


152. సుమంతుడు 


ఇతడు దశరథుని అష్ట(పధానులలో నొకడు. పైగా, ఇతడు దశరథుని 
సారథియు పందియు కూడ. పనవాస మేగుచున్న రాముని కితడు రథము 
నడపెను. బుత్విక్కులచే తాను పూర్వము వినిన భవిష్యవాణి ననుసరించి 
యితడు దశరథున శేకాంతముగా నా విషయము చెప్పీ అతనికి పుత్రులు 
కల్లుదురని ధైర్యము చెప్పెను. రాముడు వనములో నిల్చి యితనిని వెనుకకు 
వంపుచు తల్లిదండ్రుల కితనిద్వారా సందేశ మంపెను. ఆ సందర్భమున 
నితడు నే నీ శూన్యరథమును గొని ఏ మొగముతో అయోధ్య కేగగలను? 
(ప్రజల కది చూసి ఎంతయో దుఃఖము కలుగును. అదిగాక, ఈ గరములు 
నీవు లేని రథము నెట్లు లాగును? కనుక నేను నిన్ను విడిచి అయోధ్య 
కేగుట కిచ్చగింపను' అని చెప్పెను. ఈ మాటలలో సుమంత్రునికి శ్రీరాముని 
పట్టగల (శద్దాభక్తులు స్పష్టమగుచున్నవి. కాని రాము డెట్లో నచ్చజెప్పి యితని 
నయోధ్యకు పంపెను. అయోధ్య చేరునప్పు డితడు తన ముఖము కప్పుకొనెను. 
దశరథునకు జరిగిన దంతయు చెప్పి యితడు కౌసల్య నూరడించెను. 
రామాశ్వ మేధాపసరమున నితడు శత్రుఘ్నుని వెంట నుండెను. శ్రీరాముని 
అడవికి పంపపలెనని పంతగించిన కైక నితడు కఠోరముగా నిందించెను. ఆమె 
పట్టుదల వలన జరుగబోవు దుష్పరిణామముల నితడు స్పష్టముగా పర్కొనెను. 


153. సుమాలి 


ఇతడు లంకానివాసయైన రాక్షసుడు. రావణుని తాత. ఇతని భార్య 
కేతుమతి. ఇతని కుహార్తె కైకసి లేదా కేసిని. ఈమె కాక రాక, పుష్కోత్కట్క 
బలాక యను పుత్రికలు నుండిరి. వీరు విశవసుని వరించిరి. 

సుమాలి సుకేతుని ద్వితీయపుత్రుడు. ఇతడు తపస్సుచేసి (బ్రహ్మను 
మెప్పంచెను. (ప్రహస్తుడు, అకంపనుడు మున్నగు పదకొండుమంది యితని 
పుత్రులు, కుబేరుని చూచి, అతని వలె వైభపశాలి కావలెనని కోరి, యితడు 
తన కూతురు కైకసితో విశ్రపసుని పరింపుమని చెప్పెను. అట్లయినచో 
వైశపణునిపంటి పుత్రు లుదయింతురని అతని ఆశయము. రాపణాదులకు 
పరప్రాప్తి కల్గెనని విని యితడు రసాతలము విడచి లంకకు వచ్చి రావణునితో 
నిట్లనెను - “నాయనా, ఇప్పు డిక రాక్షసులకు విష్ణు నిషలన భయములేదు. 
ఇప్పుడు లంక రాక్షసుల నగరైనది. (ప్రస్తుతమది కుబేరుని అధీనమున నున్నది. 
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ళు 


దానిని వెంటనే నీవు (గహింపుము.' హనుమంతు డితని యిట్లు కాల్చెను. 
దేవ దానపయుద్ద ముల్‌ సావిత్రవసు పతనిని పధించెను. ఇతని చేతి గదతోనే 
అత డితనిని చంపెను. 


154. సురస 


ఈమె కశ్యపునకు, (క్రోధపశకు పుత్రిక. హనుమంతుని బలము పరిక్షించుటకు 
దేవత లీమెను పంపిరి. ఈమె రాక్ష సీరూపమున నేగి తన నోరు ఆకస 
మంటునంతగా తెరచి నిల్చి హనుమంతు నడ్డగించెను. దేపతలు చెప్పినట్లుగా 
చేసి యీమె హనుమంతుని తన కాహారము కమ్ముని కోరెను. హనుమంతుడు 
శరీరము పెంచగా ఈమెయు నోరు విశాలముగా తెరచి నిల్వసాగెను. 
హనుమంతు డప్పు డంగుష్టమాత్రుడై ఈమె నోటిలోనికి దూరి వెంటనే తిరిగి 
వచ్చను. అప్పు డామె అతని బలవివేకములు (గహించి, కార్యసాఫల్యమున 
కాశీర్వదించి వెడలిపోయెను. 


155. సోముద 


ఈమె ఊర్మిళాగంధర్వి కుమార్తె. చూళిముని తపఃనాషుర్ర్యమున నీమెకు 
(బహ్మదత్తు డుదయించెను. ఈమె చేసిన సేపలకు సంతసించి చూళి 
యీమెను పరము కోరుకొను మనెను. ఈమె తా నెపరికిని పత్ని కాలేదనియు, 
మున్ముందుకూడ నెపరినీ పరింపదలపననియు చెప్పి, పుత్రసంతానము మాత్రము 
కోరుచుంటినని చెప్పెను. చూళి ఆమె కర ననుసరించి పుత్రోదయము 
పరముగా నిబ్బను. 


156. సౌదాసుడు (కల్మాషపాదుడు) 


ఇతడు సుదాసుని పుత్రుడు. మత్వపురాణములో నితడు బుతుపర్జుని 
పుత్రుడుగా చెప్పబడెను. పసిష్టనికి ప్రతిశాప మీయదలచి యితడు జలగహణము 
చేసియు, ఆ జలములు తన పాదముల పైననే చల్లుకొనెను. అందువలన 
పాదములు కాలిపోయి కల్మాషపాదు డనబడెను. పసీష్ణు డితనిని శపించుటకు 
కారణము (చూ.శాప- వసిషడు ౫ కల్మాషపాదుడు) (గంథాంతరములలో 
భిన్నముగా నుండెను. నారదపురాణము ననుసరించి యిత డొకసారి రేవా 
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(నర్మదీ) తటమున  వేటాడబోయెను. అప్పు డచట మిథునక్రియలో నున్న 
ఆడుపులిని చంపెను. అది చనిపోవుచూ పెరిగి రాక్షసుడుగా మారి నేనొకప్పుడు 
దీనికి బదులు తీర్చుకొందునని పల్కెను. మహాభారతమున రాక్షసుడుగా 
మారుటకు కారణము వేరుగా చెప్పబడినది. వేటనుండి మరలి వచ్చుచుండగా 
సౌదాసునికి పసిష్ణని పుత్రుడు శక్తి ఎదురాయెను. ఆ త్రోవలో నిద్దరు 
నడుచుటకు తగిన అపకాశము లేదు. రాజు శక్తిని (పక్కకు తప్పుకొనుమనెను. 
అతడు తప్పుకొనలేదు సరికదా (తోవ (బాహ్మణులదనియు, బ్రాహ్మణులకు 
(త్రోపయిచ్చుట రాజధర్మమనియు పలికెన్గు. కాని రాజు రాక్షసత్వము వహించి 
శక్తిని కొట్టెను. అందుపై నతడు నిష్బ నరమాంసభక్షకుడైన రాక్షసుడ 
పగుదు పని రాజాను శపించెను. విశ్యామిత్రు డితని యజ్ఞమున కధ్వర్యుడయ్యెను. 
అందుపలన వ్షసిష్టవిశ్వామిత్రులకు వైపునస్యము పెరిగెను. తనకు శాపమిచ్చిన 
బాహ్మణుడు వసీష్టపుత్రుడని తెలిసిన పిదప సౌదాసుడు శాపశాంతి వేడుకొనెను. 
తర్వాత శాపమిచ్చిన శక్తి చేతనే అధికారపూర్వకముగా నరమాంస భక్షణ 
మారంభింపబడెను. ఇతడు పసిష్టని నూర్లురు పుత్రులను భక్షించెను. ఒకసారి 
క్రీడామగ్నులైన బ్రాహ్మణదంపతులను చూచి, వారిలో పురుషుని (మింగివేసెను. 
అప్పుడా (బాహ్మణపనిత 'నీఫు నీ భార్యను ముట్టినంతనే చనిపోపుదు' వని 
శపించి తాను సతి యయ్యెను. పసిష్ణ డితనితో గంగాబిందుసరస్సున మునిగి 
శాపవిముక్తి గాంచెదపనెను. కాని (బాహ్మణపనిత నీ వెల్లకాలము రాక్షసుడుగనే 
యుందుపని శపించెను. అప్పు డిత డామెను నిప్ప పుతసహితముగా పిశాచి 
పగుదుపని శఎంచెను, గంగాజలములు తెచ్చుచున్న గద్గముని ఆ నీటిని 
చల్లగా వీ రిరుప్పురికిని శాామోచనము కల్లెను. సౌదాసుని పత్తి మదయంతి. 
ఆమెయే యితనితో పసిష్టని శపింపపద్దని నివారించినది. 

రాక్షసత్వము ముగిసీన పీదప వసిష్ప డితనికి రాజ్యాభిషేకము గావించెను. 
పతిపత యిచ్చిన శాపముచే నితనికి సంతతి కలుగలేదు. అప్పు డితడు 
పసిష్టని ద్వారా తన పర్నియందు గర్భన్దాపనము చేయించెను. అప్పుడు 
పుట్టిన పుత్రుడు అశ్మకుడు. మహాభారతములో నితని కథ మరియొక తీరుగా 
నున్నది. ఆహల్య ప్రోత్సాహము పై గాతపుశిష్యు డొకడు పుదయంతి కుండలము 
లపహరింపపచ్చెను. కానీ రాక్షసుడైన యిత డా శిష్యుని మింగబోయెను. కాని 
ఆ శిష్యుడు నేను వచ్చిన కార్యము ముగించి ని ఆకలి తీర్చెద ననెను. ఆ 
కార్యము చెప్పి అతడు మదయంతిపద్ద కేగెను. ఆమె తన పతివద్ద నుండి 
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ఒక గుర్తు తెచ్చి చూపినచో కుండలము లిచ్చెద ననెను. అతడట్టుచేయగా 
ఆమె కుండలము లిచ్చెను. కాని వాటిని భద్రముగా చూచుకొమ్మ నెను. 
రాక్షసుడు శిష్యుని (ఉత్తంకుని) సత్యపచనమునకు మెచ్చి విడిచిసెబ్లును. 
లి "~~ యు 


157. స్టూలశిరుడు 


ఇతదొక బుషి, అస్త్రశిరుని పుత్రుడు. ఇతడు విశ్వావసు గంధర్వుని 
కబంధరాక్ష సుడుగా శపించెను. 


158. స్వయం(పభ 


ఈమె మేరుసాపర్షి పుత్రిక. అప్పరస హేమకు సఖి. స్వర్గమునకు 
పోవుచూ హేమ మయనిర్మితవైన తన గుహాలయమును రక్షించుట కీమె 
కప్పగించి అందుకు తగిన సామర్థ్య ముకూడ కల్పించిను. ఈమె అంగదాదులను 
సముద్రమునకు చెేర్చెను. శ్రీరాముని దర్శించి యీమె స్వర్గమేగెను. ఈమెకు 
ప్రభాపతి యని మారుపేరు. ఆకలితో నున్న వానరులకు ఫలమూలము లిచ్చి 
యీమె వారి కాతిథ్యము నెరపెను. హనుమంతు డీమెను దీనికి పూరుగా 
ప్రత్యుపకార మేమి చేయుమనెద పని యడిగినప్పు డీమె ధర్మానుసారము 
చేసిన దానికి మారేమియు పలదని చెప్పి సవినయముగా తన సంతుష్టి 
వెల్లడించెను, 


159. హనుమంతుడు 


సప్తచిరంబీపులలో నొకడైన హనుషుంతుడు సుమేరుపర్వతమున గల 
వానరయూథపుడు కేసరికి అంజనవలన కలిగిన పుత్రుడు. ఇతని జన్మకథ 
వేర్వేరు విధములుగా చెప్పబడెను. సూర్యు నొక పండుగా తలచి యిత 
ఉతనన్‌ పట్టబోయెను. రాహు విది చూచి చెప్పగా ఇందు ఉతనిపై 
వజాయుధము (ప్రయోగించెను. ఆ దెబ్బ కితని హనుపు విరిగెను. అందుచే 
నితనికి హనుషుంతు డని పేరు పచ్చెను. పజప్రహారముచే నితడు మూర్చిల్లగా 
వాయుపు తన సంచార పూపీవేసెను. ముల్లోకములవారికిని ప్రాణసంకటమై 
బ్రహ్మతో మొరబెట్టు కొనగా, అత డితనిని రక్షించి వాయువును తిరిగి 
సంచరింపబే సెను. బ్రహ్మదండమున కిత డపధ్యుడని బ్రహ్మ వరమిచ్చి, 
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తక్కిన దేపతలచేత కూడ పరము లిప్పంచెను. ఇంద్రుడు వజముచేతను, 
పరుణుడు పాశ-జలములచేతను అవధ్యతను పర మీయగా, యముడు తన 
దండముచె అవధ్యతను, నిత్య స్వాస్థ్యమును, యుద్దమునరి దలసటలేమిని, 
శంకరుడు దిర్హాయువును, పాశుపతముచే నపధ్యతను, కుబేరుడు తన గదచేతను, 
విశ్వకర్మ తాను నిర్మించిన అస్తుములచేతను అపధ్యతను, ఇట్లీతనికి చిరంజీవిత్వము 
మున్నగు పరము లిచ్చిరి. పైగా; బహ్మ యితనికి వేరుగా కామరూప, 
కామగమనములను, భయోత్సాదకత్య భయనాశనములను, (బహ్మాస్త్రబంధనము 
నుండి విముక్తిని పరము లీచ్చను. ఇట్లు పరము లంది హనుమంతుడు 
మహాబలశాలిలయై లంక కనాయాసముగా నరిగి నిర్భయుడై కార్యము సాధించెను. 
భృగ్యంగిరసగోత్రులైన బుషులను వేధించుటచే నితనికి తన శక్తి విస్థృతమగునట్లు 
శాపము కరి గను. 


హనుమంతుడు మహాథిశాలి. వ్యాకరణము, సూత్రము, సూత్రవృత్తి, 
భాష్యము మున్నగువాటిలో నితని కపారమైన జ్ఞానముండెను. వాక్సటుత్యము 
కలవాడై యితడు దూతకార్యమును నిపుణతతో సాధించెను. సీతా స్వేషణము, 
లంకావి శేషపరిజ్ఞానము కేవల మతనికే సాధ్యమైన కార్యములు. (శ్రీరాముని 
కిత డత్యంతభక్తుడు. రాషుసుగీపుల మైత్రి కితడే ముఖ్యకారకుడు. మిత్రత్వము 
నిల్బుకొనుమని యితడు సుగీపుని కుపదేశించెను. యుద్దములో నితడెందరో 
రక్కసులను పధించెను. అంక కాల్సీషచ్చను. ఇందజిత్తు చే (బహ్మాస్తబద్దు డై 
తెలివిత ప్ప పడయున్నపు GEN రాక్షసులు (తాళ్లతో కట్టరి. అన్యబంధనము 
లొల్తని (బహ్మాస్త్రబంధము తనంతట తానే తొలగిపోయెను. వానరవీరులను, 
మూర్చిల్లిన లక్ష్మణుని, పునర్తీ వితులుగా చేయుటకై యితడు ద్రోణగిరి శేగి 
సంజీపనీ ఓషధులు తెచ్చెను. అయోధ్యకు చేరుకొనుటకు ముందు రాము 
డితనిని ముందుగా నయోధ్యకు పంపెను. నా కథ జగత్తులో నుండునంతకాలము, 
నా ఆజ్ఞ మన్నించుచు, (ప్రసన్నుడవై నీ వీ భూతలమునందుండెద పని 
రాముడితని నాశీర్వదించెను. ఈ ఆశీ స్పతని కెక్కుడు సంతసముచే 
కూర్చినది. 


160. హేతి-ప్ర హేతి 


క్‌ రన్నదమ్ములు. ప్రహేతి ధార్మికుడు. అతడు తపస్సు చేయ 
నరిగెను. హేతి భార్యపేరు భయ. కొడుకు విద్యుత్కేశుడు. ఇతడు పృత్రాసురుని 
అనుచరుడు. విష్ణు వితని నోడించెను. 
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161. హేమ 


భరతునికి స్వాగతార్థము ఆహ్వ్యానింపబడిన అప్పరసలలో పే హిమ యొకతె. 
ఈమె యమరాక్షసుని పత్ని. దేవతలే అతని కీమె నిచ్చినట్టుకూడ చెప్పబడెను. 
కొని వాల్మీ కిరాహాయణములో ఈమె యమునితో చేరినందున క్రుద్దుడై 
యింద్రుడు మయుని సంహరించినట్లు చెప్పబడెను. మయు డొక కాంచనభపనము 
నిర్మించి ఈమెతో కలిసి నివసించుచుండెడివాడు. మయుడు గతించిన పిదప, 
ఆ స్వర్గవనము, అక్ష యసుఖభోగదాయకములైన వస్తుసముదాయమును, కాంచన 
భవనమును హేమ తన సఖి స్వయం(ప్రభకు రక్టార్ధ మప్పగించి తాను 
దేవలోక మరిగెను. హేమ నృత్యగానములలో (పవీణురాలు. ఈమెయందు 
మయునికి కలిగిన పుత్రి మండోదరి రావణుని భార్య యయ్యెను. 
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1. బుక బిలము 
ర్‌ 


ప్రయాగనుండి సుమారు 150 'మైళ్ర దూరమున, మధ్య (ప్రదేశములో 
రామ్‌గఢ్‌ పర్వతమునకు సమీపమున వింధ్యపర్వతపంక్తిలో నిది యొక గుహ 
దీనిని సీతాబెంగ్రా గుహ, హాథీఫోడ్‌ మున్నగు పేర్తతో  పిలుతురు. ఈ 
గుహలో రామలక్ష్మణ సతానామములతో వేర్వేరు సహజ సిద్దములైన గుహలున్నవి. 
మయరాక్షసు డీ గుహలలో సుపర్షపన, కాంచనభవనములు నిర్మించెను. ఆ 
ప్రదేశపు శోభావిభపములు చూచి హనుషుదాదు లాశ్చర్యపోయిరి. ఆ ప్రదేశమును 
రక్షించుచున్న తపన్వని స్వయంప్రభ హనుమంతున కా గుహావృత్తాంత మెరిగించెను. 
'ఆమె వారి నా గుహనుండి సురక్షితముగా బయటకు చేర్చెను. ఆ గుహలో 
చేరినవారు సబీపులై బయటపడలేరు. గుహబయట వారికి వింధ్యగిరిసమీప 
జలాశయములు కనిపించెను. ఆ మీది పూర్గ్షమును స్వయంప్రభయే వానరుల 
కెరిగించను. 


2౨. బుక వంతము 
అ 


ఇది బహుశా వింధ్యకు తూర్పున గల కొండల మధ్యనున్న పర్వత 
ప్రదేశము. దీనియందే సాత్‌పురా పర్వతభాగ మున్నది. గోండ్వన్‌ పర్వతపంక్తి నే 
బుక్షపంత మందురు. మార్కండేయపురాణము ననుసరించి భారతమున గల 
ఆరు కులపర్వతములలో నిది యొకటి. ఇది నర్మదానది ఉద్గమించిన చోటు 
నుండి బంగాళాఫభాతముపరకు వ్యాపించియున్నది. వేర్వేరు (పాచీనగంథములలో 
ఇది వేర్వేరు. పేర్తతో పర్ణింపబడను, బుక్ష మనగా ఎలుగుబంటి. ఆ 
కారణముననే దీనికి బుక్షపంతముని పేరు గల్లెను. వానరనాయకులలో 
నొకడైన ధూ(ము డీ పర్వతముపై వసించెడివాడు. గీకుభాషలో _ 'అర్క్‌తోస్‌' 
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అని ఎలుగులకు పేరు. టాలమీ (గ్రంథములో ఇది 'ఆక్సెంతీన్‌' అని 
చెప్పబడెను. ఈ రెండు పేర్లును దీనికే అన్వయించును. నర్మద, తపతి, 
ధసన, దముద, నోలా, మందాకిని, మహానది, తపుస పంటి గింగాయమునల 
ఉపనదు లెన్నో యీ పర్వతమునుండి వెడలినని. 


తె, బుపష్యమూకము 


కర్ణాటక రాజ్యమున గల బళ్చారిజిల్లాలో హం పీపద్ద నీ పర్వత మున్నది. 
ఇది తుంగభద్రాతీరమున నున్నది. ఇది సహ్యపర్వతమునకు దక్షిణక్షేత్రమున 
నొక ఉపపర్వతము. సుగీపు డిక్కడ నుండెడివాడు. అతడు రాషులక్ష్మ ణులతో 
నిచ్చటనే మైత్రి నెరపెను. మతంగముని శపించినందున వాలి కీ (పదేశము 
వర్ష్య మయ్యెను. మహాభారతములో నీ పర్వత మొక తీర్థస్థానముగా సేర్కొనబడెను. 


4. కనఖల్‌ తీర్థ ము 


ఈ తీర్థము హరిద్యార్‌నుండి నాల్లు కిలోమీటర్ల దూరమున నున్నది. 
ప్రజాపతి యగు దక్షు డిచ్చటనే యజ్ఞము చేసెననియు, సతీదేహత్యాగము 
వలన కోపించి శిప్పు డీ యజ్ఞభూమి విధ్వంసము చేసెననియు జనశ్రుతి. ఈ 
తీర్థములో స్నానము చేసినవారికి తిరిగి జన్మలేదని నష్ముకము. ఇకుడ 
థి ఇ ఢీ ఢ్రీ గ 
దక్షప్రజాపతి మందిరమున్నది. ఈ స్తానము (శాద్ద విధుల. కుత్తపుముని ఎన్నో 
లి a ఢి యా క 
పురాణములలో ఎర్కొనబడెను. స్కందపురాణము ననుసరించి యిది 
అరుణాచలము పై నున్న శిపస్టానము. నృగుడు దానమిచ్చిన గోపులలో కలిసిపోయిన 
విప్రధేను విచ్చటనే కనిపించెను. సనత్కుమారు డిప్పట పసించుచుండెను. 


0. కిష్కింధ 


ఇది వాలిసు(గ్రీపుల రాజధాని. ఇది దక్షిణభారతమున పంపాసరోపర 
ప్రాంతమున నుండిన “నగరము. దీని సమీపమున పంపా, తుంగభద్రా 
నదులు, (ష(స్రపణగిరి, మూతంగా(శమము మున్నగునని యొన్నఎ. ఈ నగరము 
పర్వతములు, కందకముంతో నిండియుండెను. ఇది రత్నసప్బుద్ధము, ఉపపిన 
శోభితముగా నుండెను. శ్రీ చిత్రాపశాస్త్రీ గారి ముతమున కర్ణాటకములోని 


హంపీ (ఆనెగొంది) నగరమే కిష్కింధానగరము. ఇక్కడకు సమీపమున 
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తుంగభద్రాతీరమున వాలి ప్రాసాదము, సప్తతాళవేధము అను ప్రదేశము 
లున్నవి. భావార్థరామాయణములో (బ్రహ్మగారి ఆనందాశుపులచే జన్నించిన 
బుక్షరాజవానరాధిపతికి, బ్రహ్మనియోగమున విశ్వకర్మ ఈ నగరమును నిర్మించెను. 
“పర్వతము వెనుక మృత్యువు' అను అర్హము గల 'కిష్మి ంధీ అను శబ్దము 
శంబరభాషలోనిది. జైన గంథములలో ని నేగరము “ఖఖూండ్‌' అని పిల్వబడెను. 


6. కేకయరాజ్యము 


ఇది ఉదీచ్యదేశమున పంచనదీక్షేత్రము. నేటి వితస్తానది (జీలమ్‌నది)కి 
పూర్వభాగమునం దుండిన జనపదము. దీనికి కైకయ, కైకేయ వంటి వెన్నో 
నామాంతరము లున్నవి. కేకయుడు స్థాపించిన చేశమని యందురు. 
ఉశీనర, శిబిదేశజనులతో కలిపీ యిది చెప్పబడుచుందును. విపాశానడితటమున 
నున్న ఈ దేశము రామాయణకాలమున బాహ్తీక-ఇక్స మతులకు పశ్చిమమున 
నుండి యుండును. నిరంతర విదేశీ దండయా(త్రలవలన నిచ్చటి జనులు 
యుద్ద కుశలులైరి. వీరు ధనుర్విద్యాప్రవీణులు. పూర్వగాంధారపురాజు ఆంభిని 
లొంగదీ సికొనుటకు అలెగ్గాండరు దిని పశ్చిమసరిహద్దున గల వితస్తానది పద్ద 


విడ సను దశరధుని ముర అశ్వపతి కీకయుడు ఈ దేశపు త 
నుర డను: 


7. గంగ 


'గమయతి భగపత్‌ పాద మితి గంగా అని దీనిలో స్నానము ఇను 
భగపత్‌ పాదసన్నిధికి చేరుదురనియు, 'గమ్యతే ప్రాప్యతే మోక్టార్టిభిరితి గంగా' 
మోక్టార్ల్డు లిచ్చటికి చేరుదు రనియు, అందుచే దీనికి గంగ యని పేరనియు 
నిర్వచించెదరు. 


ఇది భారతదేశపు ముఖ్యనదు లేడింటిలోను శేష్టమైనది. దీనిని విష్ణుపది, 
త్రిపథగ, భాగీరథి, జాహ్నవి, మున్నగు పేర్లతో పిలిచెదరు. ఇది ఉత్తర్మ 
ప్రదేశములో 'పేహరీ గడ్‌వాల్‌ శ్నేత్రములోని గంగోత్రి పద్ద, సముద్రషట్టమునకు 
4200 మీటర్ర ఎత్తున పుట్టినది. హృషికేశముపద్ద ఇది మైదానములోనికి 
దిగును. గంగాయమునాసంగపుము. పరకు గల పుధ్యభాగమునకు అంతర్వేది 
యని యందురు. ఇది సారపంతమైన భూమి. వైదికసంస్కృతికి కేందమై 
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యుండెను. యమున, బ్రహ్మపుత్ర, మేఘన, మరికొన్ని చిన్న పెద్ద నదులెన్నో 
గంగలో కలియుచున్నవి. ఈ నది సహ్మసముఖములుగా గంగాసాగరమున 
కలియుచున్నది. దీని ముఖమున సాగర మను ద్వీప మున్నది. 


కపీలమహాముని ఇచ్చట నుండినట్టు చెప్పుదురు. గంగపవిత్రతను సాధు 
సత్సురుషు అందరును అంగికరించిరి. స్వాస్ట్రదృష్టతో గంగాజలము మిక్కిలి 
శుద్దము, రోగనివారకము, శక్తిదాయకము నని ప్రసిద్ది. అప్లే ధార్మికదృష్టితో 
నిది శ్రాద్హక్రియాకలాపముల కనుపగునట్టి 31/2 కోట్ల తీర్ణములతో నొప్పు చున్నది. 


గంగ అన్ని దేపునినుండి ఈశ్వరతేజము (గ్రహించి స్కందుని (పసవించినది. 
గంగను సము(దపత్తియని, వేదములకు దక్తిణబాహుపని చెప్పుదురు. పురాణములలో 
దీని మహత్త్య మెంతగనో పర్గింపబడెను. బు గ్వేదమున ఈ నది పేర్కొనబడెను, 
గంగను దేవతగా భావించెదరు. ఒకసారి దేపతలందరు (బహ్మా పద్ద డేగిరి, 
వారితో గంగయు, ఇక్టాకుకులజుడైన మహాభిషుడును కూడ నుండిరి. వాయుపుచే 
గంగ చీర కొంత తొలగెను. దేపతలు కనులు కిందికి (తపురి. కాని 
మహాభిషు డట్లు చేయక చూచుచుండెను. అది గమనించి బ్రహ్మ 'నీపు 
మర్హ్యలో కమున జన్మింపుము. గంగ నీకు పత్తీయగును' అని శపించెను. 
"ఆమె నీ కృపియకరముగు కార్య మొనర్సగా నీ వామెను విడిచి పెట్టెదప్పు. 
అప్పుడు నికు శాపవిముక్తి కలుగును" అని కూడ (బహ్మా చుం చెను, 
మహాభిషుడు ప్రతీపుని కుమారుడుగా జన్మింప దలచెను. త్రోపలో ప సష్టనిచే 
శపింపబడిన అష్టపసుపులు గంగను కలిస, ఆమె గర్భమున తాము జన్మించుటకు 
నిశ్చయించిరి. పుత్రుడు పుట్ట గనే వానిని గంగలో ముంచివేయుముని కోరిరి. 
కాసి గంగ ఒక్కని తపు తక్కిన ఏదుగురిని నీటముంచుట కంగీకరించెను. 
అష్టవసుపులును, తమ తమ అంశము లా అష్టమప్పుతున కిచ్చుట కంగీకరించిరి. 
మహాభిషుడు (పతీపుని పుతుడు శంతనుదుగా నపతరించెను. గంగాశంతనుల 
వివాహమైనది. కాని ఈ వివాహమున కొక నియపుముగా గంగ ప్రతీపునితో 
నిట్లు చెప్పినది - “వివాహానంతరము నేనేమి చేసినను, దానికి నా భర్త అద్దు 
చెప్పరాదు. ఈ నియపుము. చెల్లునంత కాలము నే నతనితో నుందును! 
శంతనుని పలన నీమెకు ఎనపుండుగురు పుత్రులు కర్లీరి. వారిలో ఏదుగురి 
నిమె నీట ముంచెను. ఎనిమిదప శిశుప్పు నట్టు చేయబోగా శంతను డడ్డు 
చెప్పెను. వెంటనే ఈమె దేపలోకమునకు వెళ్లిపోయెను. ఆ ఎనిమిదప 


పుత్రుడు భీష్ముడు. ఈమె తనతో నతనిని స్వర్గమునకు గొనిపోయి సర్వవిధములగు 
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విద్యలు నేర్సించెను. ఒకసారి వేటకై గం 


గ గాతటమునకు పళ్గన శంతనున తే 
ఆఅ కుమారు నప్పగించను. 
రి. గోదావరి 

ఇది దక్షిణభారతమున నత్యంతపవిత్రమైనది డన దక్తిణగంగ యందురు 
'మహారాష్ట్రమున నాసిక్‌ పద్ద (త్యంబకేశ్వరమున నిది బయలు వెడలెను. ఆ 
ప్రదేశమును బ్రహ్మగిరియని 'సెల్చెదరు. గాతపముమహర్షిచె నాస్తనం ముంతుకతేితడెను 
ఆ పాపపరిహారమునకై యతడు శంకరుని శిరసు నాకది గలను: తెపుంపనూ 
అందుపలన నీ నదికి గౌతమి అను పేరు వచ్చెను. దీని తటమున నూరు 
తీర్థము లున్నవి. చనిపోయిన గోవు మీదుగా గంగ పారుటచే ఆ గోపు 
బీవీంచెననియు, నందుచే నటికీ గోదావరి. “తను పెరు పత్మైనసియు 


చెప్పుదురు. రేవాతటమున తపస్సు, గంగాతటమున మృ్ఫుత్యుపు 


UR 
{x 
ఫ్‌ mh 


దానము మ. Wa విశాసము. ఈ మూడు 
ర 


వ 


గ See గల అ పైఠన్‌ నబ లం ల. ఇ 


సింహగుర రుపర్వములో నిది పవిత్రతీర్హ కే త్రముగా పరిగణింప: 
డట 


నది mua ఆంధ్ర, కర్ణాటక రాజ్యములలో |పపహి 


వహించుచునుడి. దిని 
న్‌ా క ద 

పవాహా క్వేత్రము 900 మైళ్లు. (ప్రవర, పక్ష; వైనగంగ, రాళ్ళ ఇంద్రాపల 

మున్నగు ఉపనదు లెన్నో "ద్రీనిల్లో కరియుచు చున్నవి. గొదాపరివఏలన నెంతయో 


Ew వ పుగుచు ఎన్నదిె. ఇది సముదములో కలియును. 
రాజపు 'హంద్రపరమున గోదాపరీపు పుష్కర మహోత్సపము వై వెభపముగా జరుగుచుండును. 


9. చెతరథము 


ఇది పనఘు. ద్‌ స్థానము విభిన్న గంథషులలో విభిన్న రీతుల 
నినబదును. ఈ పనెము ఉత్తరప్రదేశములో నున్నది. చత్రరథుడను గంధర్వుడు 
దనిని నిర్మించిను. న. నిది న. పునబడిను. టర 
ననుసరించి యిది చం|దపభప మున నున్నది. ఊర్వ శీపురూ రపు లీ పనములో 
కల్పింర్‌ః పుత్ఫ్టపురాణబు ప పుందారపర్వతమున నున్నట్లు చెప్పును, 
వాయుప్పురాణయి వసన ఇలాపృతమునకు తూర్పున గల అచ్చౌదానదీ తటమున 
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నుండినట్లు వర్ణించును. ఇంద్రాది దేవత లిక్కడ విహదింతురని చెప్పబడెను. 
భాగవతములో “నిది మేరుమందరమున నున్నట్లు చెప్పబడెను. 


10. తాటకావనము 


అగస్త్యముని శాపముచే తాటక రక్కసియై పులదకరూశకే ర్మ తములను 
నాశ మొనర్చెను. ఆ (ప్రదేశమునకే తాటకాపన మని పేరు వచ్చెను. 
విశ్వామిత్రుని యాశ్రమ మీ వనసమీపమున నుండెను. అలహాబాదునుండి 
శాహబాద్‌జిల్లా పరకు గల గంగాదక్తి ఇ ప్రదేశమున గల అరణ్య మీ తాటకాపనము 
కావచ్చును. 


ll. దండకారణ్య ము 


(పాచినసాహిత్యములో వింధ్యకు దక్ష అమున గల భూభాగము దక్షైణాపథ 
మనబడెను. అదే దండకారణ్య హని క్రోంద అట తం! వాల్మీకి ననుసరించి, 
భార్గవునిచే శపింపబడిన వింధ్య శ్రైవలముధ్యభాగము దండకాపనము. ఈ వనములో 
తాపసు లుండిరి. అందుచే దీనికి జనస్థానమని పేరు వచ్చెను. ఒకప్పు డిది 
దండుని రాజ్యము. దండుడు శుక్రుని కుమూర్తి అరజను బలాత్కరించెను. 
శుక్రుడు కోపించి శపించెను. దండుని రాజ్యము నశించి దండకారణ్య 
మాయెను. ఇం(ద్రుడు ధూళివృష్టై కు కురిదింపగా నచ్చటి చరాచర పకృతి యంతయు 
ధ్వంసమయ్యెను. రాషమాయణకాలమున నీ ప్రదేశము రాక్షసులకు, వానరులకు 
నివాసవైై యుండెను. కొందరు పరిశోధకులు ఆర్యద్రావిడ (ప్రథమసమాగమ 
మిచ్చటనే జరి గినని చెప్పుదురు. పుహాభారతకాలప్పు విదర్భ, అశ్మక, ములక, 
కుంతల, గోప, మల్ల రాష్ట్రములన్నియూ | ప్రదేశమున నుండెను. విభిన్న 
యాదపపంశీయు లిచ్చట రాజ్యము చేసిరి. ఈ అరణ్యము నర్మదానదినుండి 
గోదాపరీనది వరకు వ్యాపించి యుండెను. చితకూటపర్వతమునుండి గ్‌ గోదాపరీ 
ముఖద్వారముపరకు నిది. విస్తదించి యున్నట్లు చెప్పుదురు. రాము డీ 
వనములో పది యేండ్లు పసిరచెను 


12. నికుంభిల 


కొలంబోనుండి 40 మైళ్ల దూరమున నికుంభిలాదేవీస్తే త్ర మున్నది. 
ఇంద్రజిత్తు ఈ దేవిని పూజించెడివాడు. అత డిచ్చట యజ్ఞము చేసెను. 
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నికుంభిలాదేవి పేరిటి వన మిప్పుడు లేదు. సముద్రము లంఘించునప్పుడు 
హనుమంతుని మార్గమున చెప్పిన స్థానములలో నికుంభిల కూడ పేర్కొనబడెను. 


13. (ద్యావా) పృథివి 


ద్యావాప్పథ్వీ వర్ణన బు గ్వేదములో మాతాపితృరూపమున నున్నది. 
ఇంద్రాది దేవతలకు, సర్వజనులకు నివి మాతాసితృరూపములు. శివపార్వతుల 
సమాగమమునకు విఘ్నము కల్పించి దేవతలు భూదేవిని శివుని తేజము 
భరింపు మనిరి. పార్వతి భూమిని శపించెను. ఆ శాపముచే బహుభర్చక 
యయ్యును భూమికి పుత్రులు లేరు. ఆమె అస్థిర యైనది. 


14. (పృసవణగిరి 


తుంగభ(దాతటమున కిష్కింధవద్ద ప్రసవణగిరి యున్నది. ఇది 
మాల్యవంతమున నొక భాగము. దీనినుండి ఎన్నో నదులు పుట్టి పారుచున్నవి. 
ఈ గిరి శిఖరమున నొక గుహలో రామలక్ష్మణులు వర్గాకాలము నాల్లు నెలలు 
నివసించిరి. ఆ గుహ గాలి వెలుగులు గలది. బుక్షబిలమునుండి 
సము(దపుటొడ్డు నకు చేర్చి వానరులతో స్వయంప్రభ యీ పర్వతమును 
పేర్కొనెను. 


10. భృగుతుంగము 


భృగతుంగ పర్వతమున బుచీకముని ఆశ్రమ ముండెడిది. అంబరీషు డీ 
పర్వతముననే బుచికుని దర్శించను. 


16. మధుపురి (మధుర) 


ఇది మధుదైత్యుని కుమారుడైన లపణుని నగరము. యమునాతటమున 
నున్న ఈ నగరము మధుర, మధుపురము, మధూషిక, మధూష్నా మున్నేగు 
పేరతో వినబడును. నేటి మధుర సప్తపుణ్యనగరములలో నొకటిగా పేర్కొన 
బడుచున్న సాంస్క ఎతిక కేంద్రము. ఇది శూరసేనదేశమునకు రాజధాని. 
చంద్రపంశీయులైన యాదపు లిచ్చట చాలాకాల మధికారము పహించిరి. 
తర్వాత నిచ్చట హూణులు, హర్షపర్ణనుడు, నర్మ, గుర్తరపతీహారులు, పిదప 
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ముసల్మానులు, చిపర ఆంగేయులు కూడ పాలించిరి. శకక్ష త్రపుల రాజ్యకాలమున 
మధుర జైన, బౌద్ద, భాగపతమతములకు కేంద్రముగా నుండెను. నేటికిని 
ఇక్కడ హిందూ దేవాలయములు, బొద్ద స్తూపములు నల్ఫీయున్నవి. 


17. మరుకాంతారము 


దీనికి ద్రుమకుల్య మని మారుపేరు. దక్షిణసముదము శరణు వేడి 
రామునిచే ఈ (ప్రదేశమున బాణపయోగము చేయించెను. ఇచ్చట ఆభీరులను 
దస్యుజాతులవా రుండిరి. వారు భయంకరులు, (మూరకర్ములు. ఈ దేశపు 
నిశ్చితస్థాన మేదో చెప్పుట కష్టము. పంజాబులోని హిస్సారు బిల్లా, (ప్రాచీన 
సరస్వతీ తటప్రదేశము, పశ్సిమోత్తర భారతమున గల హేరాత్‌-కందాహార్‌ 
నైతములు, సింధుఘాటీ ప్రదేశము, కచ్చ త్రిభుజ శ్లేత్రము మున్నగున వన్నియు 
ఆభీరుల నివాసస్ట లములుగా వేర్వేరు (గ్రంథములలో చెప్పబడినవి. ఇట్లు నేటి 
పాకీస్టానములోని హైదరాబాదు, గుజరాతులోని సూరత్‌, దాని సమీప 
క్షేత్రములలో ఆభీరనగరము లుండెను. 


18. మలదకరూశములు 


ఇవి రెండునూ కలిసీ ప్యపహరింపబడు చుండెను. పృ(త్రాసురపధానంతరము 
ఇంద్రునికి కుధామలము అంటినవి. వాటి నిచ్చట కడిగివేనిరి. మెల జారినచోటు 
మలదము, క్షుత్తును (కరూదము) సహించిన చోటు కరూశము. ఇవి మధ్య 
ప్రదేశమున శోణా, కేన నదుల మధ్య రేవాగామమునకు సమీపభూములు. 
పశ్చిమమున కేన, తూర్పున బీహారు, దక్షిణమున కైమూరు, ఉత్తరమున 
వింధ్య - ఇవి కరూషదేశపు సరిహద్దులు. ఇచ్చటి (ప్రజలు కరూషు లనబడిరి. 
వైవస్వతమనువు పుతుుడు కరూషుడు దీనిని స్థా ఏంచెను. ఈ దేశమున 
కెన్నో పేర్లేర్సడెను. దంతపక్తుిని తండి పృద్దశర్మనుడు కరూషదేశమును 
పాలించెను. ఈ దేశమునకు 'అంగమాలజీ మని వేరొకపే రుండెను. ఇది 
అగస్త్యుని తపోభూమి. 


19. మిథిల 


మిథ అనగా యుగ్మము. 'విదిశ-వైశాలి కలిసీ మిథిల యయ్యెనని 
చెప్పుదురు. నిమిచక్రవర్తి శరీరమును మధింపగా నుదయించిన మిథి యా 
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నగరమును నిర్మించె నందురు. ఇది జనకుని రాజధాని. గౌతముని యా(శపము 
మీ సమీపమున నుండెను. నేపాలులోని జనకపురమను నొక తీరమునకు 
విదేహనగర మని మారుపే రున్నది. ఇది విద్యాకేంద్రము. బౌద్దులకు “జైనులకు 
కూడ ఇది (ప్రముఖస్థానము. 


20. మేరువు 


జంబూద్వీపమందలి సప్తకులపర్వతములలో మేరు వొకటి. దీనిని 
సుదర్శనమనియు పీలుతురు. మహామేరు, సుమేరు అనునవి కూడ దీని 
నామములే. ఇది సువర్షమయము. ఇది పవిత్రోద్యానమయమై పుణ్యాత్ముల 
విహారస్థలముగా నుండెను ఈ పర్వతమునకు తూర్పున మందరము, దక్షిణమున 
గంధమాదనము నున్నవి. ఈ విశాలపర్వతము జంబూద్విపమునకు సుధ్యభాగమున 
నున్నది. ద్‌ని ఆకృతి ఘంటాపుష్పము వలె నుండును. దిని పాద(ప్ర దేశమున 
గల పదహారువేల యోజనములు, శిరఃప్రదేశపు ముప్పది రెండు యోజనములు. 
ఊర్హ్వ్యమున (ఎత్తు) నలుబది యోజనములు, దిగువ (లోతు) పదహారు 
యోజనములు కలిసి దీని విస్త్రతి యేర్సడెను. ఇది ఎత్తైన సరిహద్దుగా ఎతైన 
పర్వతపంక్తితో నున్నది. ఈ సరిహద్దు గోళాకృతి గలది. సుధ్య మధ్య 
వైదానభూములు, వాలుకోణములు నున్నవి. ఈ పర్వతమునకు దక్షిణమున 
హిమాలయము, హేమకూటము, నిషధపర్వతము నున్నవి. ఉత్తరమున నీలశ్వేత 
శృంగిపర్య్వతము లున్నవి. దీని చుట్టును నాల్గు రంగులు గల నాల్లు శిఖరము 
లుం అవి దీని ముఖములు. మేరుపు మాడు శిఖరముల ప్ర (బ్రహ్మ విషు 
మహెశ్వరుల నగరములును, అప్రదిక్కులయందును దికాలకుల నగరములు 


నున్నవి. మేరుపుయొక్క నిక్చితస్థా న మిది యని చెప్పుటలో విద్యాంసులలో 
ఐకమత్యము లేదు. 


21: వమైనాకము 


మైనాకపర్వత మెక్కడ నున్నదను విషయమున పండితులకును ముతైక్యము 
లేదు. శ్రీ నందకుమార్‌ దే గారి మతమున ఆది హిమాలయమున గల 
శివాలిక్‌ పర్వతపంక్తి. శ్రీ పార్షిటర్‌ గారు దానిని ఆల్మోరా జిల్లాలోని పర్వత 
పంక్తిగా భావించిరి. వాల్మీకిరామాయణము ననుసరించి అది భారతదేశము, 
లంకాద్విపముల మధ్య సముద్రములో నున్నది. పూర్వము పర్వతములకు రెక్క 
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లుండెడివి. అవి స్వేచ్చగా ఎగిరి తిరుగుచుండెడివి. ఇంద్రుడు పర్వతముల 
రెక్కలు ఖండించుచుండగా మైనాకము భయపడి సము(ద్రములో దాగికొనెను. 


292. లంకానగరము 


ఇది రావణుని రాజధాని. దక్ష్తిణసముద్రతీరమునకు నూరు యోజనముల 
దూరమున సముద్రములో నీ ద్వీపము విశ్వకర్మచే నిర్మింపబడెను. ఇచ్చటి 
త్రకూటాచల మను శతయోజనవిస్తార మగు పర్వతశిఖరమున లంక నిర్మింపబడెను. 
లంకానగరము పది యోజనముల వెడల్పు, ఇరువది యోజనముల పొడవు గల 
సువర్ణమయ ప్ర పహరీ బురుజులతో శోభించుచుండెడిది. సుకేశుని పుత్రుల 
తపస్సునకు సంతసించి విశ్వకర్మ వారి క్రీ నగరమిచ్చెను. దేవతలచే మాలి 
వధింపబడిన పీమ్మట మాల్యవంతుడు తమ్ములతో కలిసి యిక్కడ రాజ్యము 
చేయుచుండెను. దేవతలను బాధించుచుండగా విని విష్ణువు మాలిని సంహరించెను. 
ఆ పిదప నీ నగరము కుబేరునికి లభించెను. కాని రావణు డతని నోడించి 
యీ నగరమును (గ్రహించెను. రావణవధానంతర మిచ్చట విభీషణుని రాజ్యము 
కొనసా 'గెను. 


లంక ఎక్కడున్న దను విషయములో కూడ పరిశోధకులు పరిపరి 
విధములుగా చెప్పుచున్నారు. కొంద రది మాల్రీపులు, జావాద్వీపములనియు, 
మరికొందరు దానిని మధ్యభారతమున వింధ్యపర్వతప్రాంతమున నుండినట్టును 
చెప్పుదురు. వేరొక మతము ననుసరించి లంక బొంబాయికి చేరువగా 
బోరివలీ పద్ద నుండెడిది. (పాచినకాలపు సీంహళమే లంక యని చాలమంది 
చెప్పుదురు. వాల్నీ కిరామాయణమున నీ భావమునకు తగిన |పమాణములు 
అభించుచున్నవి. సామాన్యముగా శ్రీలంక (సిలోను)నే రావణుని లంకయని 
చెప్పుదురు. కాదు, లంక సముద్రములో మునిగిపోయెనని వేరొక వాదము. 
గుప్త్రమౌర్యపంశపు రాజులకు లంకతో సంబంధము లుండెను. విజయనగర 
రాజైన. రెండవ దేవరాయలు దీనిపై నాధిపత్యము కల్గియుండెను. ఆ తర్వాత 
దీనిపై పోర్చుగీసులు, డచ్చివారు, ఆంగ్లేయులు ఆధిపత్యము పపహించిరి. నేడు 
శ్రీలంక ఒక స్వతం(త్రరాజ్యము. నికుంభిలాదేవీస్టానము కొలంబోనుండి నలుబది 
మైళ్ల దూరమున నున్నది. అక్క డెన్నో సీతాస్థానము లున్నవి. అశోకుని 
కాలమున నీ దేశమును “తామపర్షి' యని సిల్చెడివారు. 
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28, వింధ్యము 


ఇది మధ్యభారతమున నున్న పర్వతము. ఈ పర్వతముపలన దక్షిణోత్తర 
భారతములు వేరుపడినట్టయ్యెను. ఇది గుజరాతు, మధ్యప్రదేశము, బీహారు 
రాష్ట్రములలో వ్యాపించినది. మేరువుకంకె ఎత్తుగా పెరుగ నెంచిన ఈ 
పర్వతము అగస్తునకు పంగి నమస్కరించి, అతని కొరకట్ల నిల్చిపోయెనని 
మత్స్య పద్మ వాయు పురాణములు 'పేర్కొనుచున్నవి. ఇది మిక్కిలి ప్రాచినమైన 
పర్వతము. సప్త కులపర్వతములలో నిది యొకటి. దినిని దక్తిణగిరి యని 
కూడ చెప్పుదురు. ఈ పర్వతమునుండి తపతి, నర్మద, శోణ, మహానదులు 
పుట్టి (ప్రవహించుచున్నవి. సముద్రతలమున కిది 2500 అడుగుల ఎత్తున 
నున్నది. దీని పొడవు 700 మైళ్లు. బుక్షవంతము, పారియా(త్రమును 
వింధ్యపర్వతములోని భాగములే. దీనియందు ఆటవికజాతులవారు నివనీంచుచున్నారు. 
పూర్వకాలమున దశార్హ, భోజ, కోసల మున్నగు జనపదము లిచ్చట నుండెడివి, 


DA, వెజయంతనగరము 


ఇది దండకారణ్యమున నొక రాజధాని. దీనిని గౌతమా(శ్రమసమీపమున 
నిమిచక్రపర్తి నిర్మించెను. 


DE, సిద్దా శమము 
జ 


మొగల్‌ సరాయి-పాట్నా రైలుమార్లమున బక్సర్‌ అను (పదేశమున్నది. 
(తేతాయుగములో దీనిని సిద్దా(శ్రమ ముని పిల్చెడివారు. పురాణకాలమున నిది 
తపోపనము. ఇక్కడ తపస్సు చేసి ఏష్ణుపు సిద్ది పొందెను. కనుక దీనికి 
సిద్దా శ్రమముని పేరు పచ్చెను. విశ్వామిత్రు డిచ్చట నుండెను. ఇది ధోరానదీ 
తటమున నున్నది. వామనునకును ఇదే నివాసస్థానము. 


26. హిమవంతము 


భారతదేశపు టుత్తరమున గల హీమాలయమయు పురాణప్ర సిద్దము. వేర్వేరు 
(గ్రంథములలో దనన... హొహపసతతము హూ పత్రము; బాషా ది, బ్లాముపతము। 
మున్నగు పేర్లతో పర్కొనిరి. ఇది పదివేల యోజనముల ఎత్తు గల్లి 
ఇలాప్పతమునకు దక్షిణమున తూర్పు పడపురలుగా వ్యాసించియున్నది 
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మార్కండేయపురాణము దినిని పూర్వపశ్సిమసము(దముల నంటి నిల్చీనట్లు 
వర్ణించెను. కూర్మ పురాణములో దీని పొడపు నూటఎనుబదివేల యోజనము 
లని వ. బుగధర్వయజు ర్వేదములును, ఐత రేయబ్రాహ్మణాది (గంథములును 
దీనిని పేర్కొన్నవి. తెత్తిరీయము, శతపథ బాహ్మణము, పొణిని అష్టా ధ్యాయి 
కూడ ఈ పర్వతమును ప్రస్తావించినవి. శ్రీకృష్ణుడు గీతలో 'స్థాపరాణాం 
హిమాలయః' అని దానిని తన విభూతిగా చెప్పెను. కాళిదాసు రఘుపంశమున 
హిమాలయమును పెద్దగా వర్ణించెను. ఎందరో బుషు నీ పర్వతముపై 
ఆ(శమములు నెలకొర్ప్సిరి. గారీశంకరము, కాంచనగంగ, ధపళగిరి పంటి గగన 
చుంబి శిఖరము లిందున్నవి. గంగా, యమునా, కాళీ, ఘాఘరా, గండకీ, 
కోసీ, బ్రహ్మపుత్ర, జీలమ్‌ వంటి నదు లెన్నిటికో యిది ఉద్గమస్తానము. ఈ 
పర్వతమున గల వనములలో ఓషధు లెన్నో కలవు. కేదార్‌నాథ్‌, పశుపతినాథ్‌, 
బదరీనాథ్‌ వంటి పవిత్ర మ. దీనిలో నున్నవి. పిందువులపలె బౌద్దులును 
దీనియం దెన్నో తీర్థములు సేవింతురు. ధార్మికముగా, నాంస్క ఏలికమొగా, 
సాహిత్యికముగా, కళాత్మకముగా, దేవభూమిగా ఈ పర్వతమునకు గల మహత్త్య 
మనన్యసాధారణము. 


ఫ్య హో క్లో 


420/వా9, కోరామాయణము:  శావములు-వోరములు 


కం చు కద కఠ ణల 
Ee) 


1.అస్త్పష్టశాపవరములు 


(వాల్మీ కిరామాయణములో కొన్ని ఘటనలందును, ప్రసంగములలోను 
పరించిన వరశాపములు, స్పష్టముగా పరమో, శాపమో తెలియక సందిగ్గ ముగా 
ళా 
నున్నవి) 


కాకికిచ్చిన శిక్ష సుందరకాండ చెరి 


హనుమంతుడు లంక కేగి అచ్చట సీతను చూచెను. అచ్చటినుండి 
తిరిగి పడా అతడు సీతను తనకేదైన ఆనవా అవ తరు, అప్పుడు 
రామునికి సీతాదర్శనవార్త పై నమ్మకము కలుగును. అప్పుడు సీత అతనితో 
తన వెనుకటి జీవితములోని ఒక ఘటన వినిపించి అది చెప్పినచో రాముడు 
నమ్మునని చెప్పెను. 

రామలక్ష్మణులును, సీతయు చిత్రకూటములో ఈశాన్యభాగమున వసించు 
చుండిరి. వారక్కడ మందాకినీతీరమున గల తాపసాశ్రమములో నిషనీంచుచుండిరి. 
ఒకసారి, మాంసాపేక్షగల కాకి యొకటి సీతను ముక్కుతో పొడపసాగెను. 
రాయి విసిరి తోలివేసినను అది తన (ప్రయత్నము మానక మషూటిమాటికి 
సీతను పొడిచి యెగిరిపోవుచుండెను. ఆ కాకి మాంసాశచే సీతను పొడిచి, 
మాంసము తినినగాని పోవునట్లు లేదు. ఇట్లది సీత నెంతగానో పొడిచి 
బాధించెను. సీత అలసి పోయి, విసిగి రాముని యొడిలో (వాలిను. అట్లామె 
కొంతసేపు నిద్రించి లేచిన పిదస రాము డామె యొడిలో తలపెట్టి నిద్రింప 
బోయెను. 


న తత పునరేవాథ వాయనః నముపొగమల్‌, 2] 
తత సుప్త (వబుద్ధ్దాం మాం రాఘవాంకాల్ళు ముల్తి తాము, 
వాయనః నవానోగవ్వూ ఎిదదార న్తనాంతోరే. 22 


అప్పు డా కాకి మరల పచ్చి, మేల్కొని కూర్చొని యున్న సీతను 
పొడుపపచ్చి, యీ నారి ఆమె స్తనాంతరమును గాయపరచెను. 


వునా వున రథోత్తుత్తు విదదార న మాం భ్ర శమ. 28 
అది మరల మరల వచ్చి సీత నెక్కుడుగా పొడిచి గాయపరచెను. 


422/వారీ, కిరామాయణము: శావములు-వోరములు 


ఆమె శరీరమునుండి కారిన రక్తము తనపై పడుటచే రామునికి తెలిఏపచ్చిను, 

అతడు సీత వక్షముపై నున్న గొయము చూచి మహోగుడై యిట సెను- 
పు తే నాగనానోరు ఎిక్షతం వై న్తనొన్తరయ్‌, 

కూ (ోదతి నరోషేణ నంచవాక్తే 9౯ సనా 29 


టి 
పంచముఖసర్పముతో క్రీడింప దలంపు కళ్లెను? ఇట్లన, అతడా రాగిని చూచి, 
దాని గోళ్లు రక్తసిక్తములై యుండుట గమనించెను. 


సుందరీ, ఎవడిట్లు నిన్ను గాయపరచెను? ఎవని కిట్లు రోవూాసుిషమున 


వ్యుతః కీల న శకన్తు వాయన; వతతాం. ఎరః 7 


ఆ పక్షి శేష్టము దేవేంద్రుని es రాముడు దానినీ కఠినముగా 
శిక్షింపదలచి, తన దర్భాసనము సుతడ దర్భలేశము (గ్రహించి, దొనిని 
బ్రహ్మస్త్రమువే మంత్రించి కాకిపై విడిచెను. అది (ప్రజ్యరిల్లుపు సఖ. 
వెంటాడెను. ఆ కాకి వివిధరీతుల ెగురుచు (పాణరక్థార్రము ముల్లోకములన గ 
తిరిగి చివరకు రామునిపద్దకే వచ్చి శరణువేడెను. రాముడు శరణాగతపత్సలుడు 
కాకిపై దయదల చెను. 


మోధుమున్త9ం న శకం తు (బొవ్వాం. కర్తుం తదుచ్చిల ల, 
న. క! ౯, 


(~~ ఇ ™ ఆగి ఖ్‌ 1 న్న ఇ ళా Ym ల ir, 4 fe wy “ శ 0 
ఈ (బ్రహ్మాస్త్రము ఆమోఘము కనుక దీనికి ఏ శరీర*సులుంను నీటి 
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యిచ్చెదవో చెప్తుము అని అతడా కాకితో పలీకెను. ఆ కొడి నట్టు ఆం ఉసుల 
(యీ ut 
ఇ గి క్ష ఇగ | ; ళ్‌ 14 
రాముడు దాన కుడు కన్ను నెశింపజేసెను. అటి ముదిలు ఇక. పలుక 


యాయెను 


ఈ (ప్రసంగము శాపముపలి ఎ. పుటున్ఫుట Op TU HE 

sy 

రాముదు శ్వింపదలచె నే కానీ శాప మీయిలేదు. శొపముయునిల * స కస. 
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యస పై లొవివలతము: 6౫/4 23 


వాల్మీకి దీనిని శాపమని చెప్పలేదు. మరాఠీ అనువాదములో కూడ 
దీనిని శాపమనక, శిక్షగానే చెప్పబడెను.” 


ఉమ రంభ, వరుణకన్యకల శాపములు యుద్ద కాండ 60 


రాముని బాణముల కోడి భయపడి పచ్చిన రావణునకు అభిమాన 
భంగమైనది. రాక్ష సులతో షునోవ్యథ తెలియజేయుచూ, “నేను చేసిన తపస్సంతయు 
వ్యర్ల మైనది, మహేంద్రతుల్యపరాక్రముడ నగు నన్ను దాత మూనవ మా(త్రుడు 
పరాజితుని జేసెను. అని చెప్పెను. (బహ్మను పరము అడుగునప్పుడు 
మానవుల నుషేక్షించినందుల కిప్పు డతనికి పశ్చాత్తాపము కలుగుచుండెను. 
అంతేగాక, 'నీకు మానవులచే ముప్పు కలుగును. ఈ మాట మరుపకుము. 
అని బహ్మ చెప్పిన విషయముకూడ అతని కిప్పుడు స్మరణకు పచ్చుచుండెను, 
అనరణ్యుడు, వేదవతి యిచ్చిన శాపములను స్మరించి అత డెట్తనెను- 

_ ఉమా నందీళ్ల్ళరళాప రంభా వరుణకొనకా, 

యథోక్తాస్తనయా (పాన్తం న మిథ్యా మబువభాషితమ్‌. J2 

“పహాచేవ, నందీశ్వరుడు, రంభ, పరుణకన్యయు నేమేమి యనిరో, 
దాని ఫలితము నేడు నా కనుభవమునకు పచ్చెను. నిజమే, బుషులమాట 
లసత్య మెట్లగును? ” 

నందిశ్వరుడిచ్చిన శాపమునుగూర్చి వెనుక చర్చించితిమి (చూ. శాప. 
42 నంది ౫ రాపణుడు) ఇక్కడ నందీశ్వరునితో పాటు ఉమారంభాపరుణకన్యలు 
ప్రస్తావింపబడిరి. కాని వాల్మీకిరామాయణములో వీరిని గురించి అధికముగా 
తెలియకున్నది. వారు రావణునికి శాప మెందు కిచ్చిరి? ఎప్పుడు? ఏమని 
శసించిరి? అను విషయములు తెలియవు. అందుచే వాటిని గూర్చి చర్చింపలేదు. 
రంభ విషయములో ఆమెను రావణుడు బలాత్కరించినందున నలకూబరుడు 
రాపణుని శదించినట్లు వెనుక విపరించితిమి. (చూ.శాప. 46. నలకూబరుడు 


* (ఈ కథ అయోధ్యాకాండ లర్‌ ఎన్తర తర్వాతో వ్వివ్తనళలో నుస్ఫది. ఆ 
నభ గోరఖ్‌వుర్‌ ద్రతిలో లేదు. మరాఠీ అనువాదములో ఆనధ ఎనటీటో అను 
శ్‌ కలో నున్హది. అందులో కాకీ సీతాదేవి కంఠతముల ఎంకే పొడి బినట్లున్లది. 
రాముడు దానిని శకి రచుటు కే దర్భను మంత్రించి విడిబినట్లును, అది కాకిని 
వెంటొడినట్లును. చెవ్మబడినది. కాకిని గురించి విశేషవరిచయ.. మీయబడలేదు.) 


424/వాల్ళీ క్షిరామాయణము: శావములు-వోరములు 


> రావణుడు) రంభ ప్రత్యేకించి శాప మేదియు నియ్యలేదు. ఉమావరుణకన్యక 
లిచ్చిన శాపములను గురించి ఎక్కడను వర్షింపబడలేదు. 


పాయసప్రాప్తి బాలకాండ 16 

దశరథుడు పుత్రప్రాప్తి కై పుత్రకామేష్టి జరుపుచుండెను. అప్పు డా 
యజ్ఞకుండమునుండి విశాలకాయుడైన పురుషు డొకడు ప్రకటమై పచ్చెను. 
అత డన్నిజ్యాలలతో సమానముగా వెలుగుచుండెను. అతని చేతిలో వెండిమూతతో 
నున్న సువర్షకలశ ముండెను. ఆ కలశము దివ్య్వపాయసముతో నిండియుండెను. 
అతడు దశరథుని చూచి, నేను (ప్రజాపతియాజ్ఞ చే వచ్చితినని చెప్పెను. రా 
జతనికి స్వాగత మిచ్చెను. అతడు రాజుతో మరల నిట్లనెను- 


ఇదం తు నువశాడ్డూల వాయనం దేవనిర్జి తమ్‌, 

(పజాకరం గ్ర) వోణ తం ధన్మమారోగ్రవ్యర్ధ నమ్‌. 19 

భార్వాణామనురూపాణామళ్చీ తేతి (యచ్చ వై, 

తాను త్తం అవ్వూసే వ్యుతాన్‌ యద్యర్ధం యజసే నవ. 20 

'నృషశేషా! ఇది దేపనిర్మితమైన పాయసము. సంతానప్రదము. దినిని 
నీవు (గహింపుము. దీనిచే ఆరోగ్యమును ఐశ్వర్యమును పెర్ణిల్లును. రాజా, యీ 
పాయసమును యోగ్యులైన నీ భార్యల కిచ్చి భక్షింపుమునుము. దీసిపలన. నీ 
వే సంతానమాశించి యజ్ఞము చేయుచుంటివో ఆ పుత్రసంతానము నీకు 
కలుగును. 

పాయసము యజ్ఞఫలము. పుత్రప్రాప్తి పాయసపరిణామము. ఇది వరము 
వలె నున్నది. కాని పరము కాదు. పాయసప్రాప్తి (ప్రసాదము, అనుగ్రహము. 
దీని పలన పుత్రప్రాప్తి కానున్నది. రామాయణములో సంతానప్రాప్తి కై యిచ్చిన 
పరములు పది వరకు పర్షింపబడినవి. కాని వాటిలో నెచ్చటను పాయసము 
పంటి మాధ్యమము వాడినట్లు చెప్పలేదు” 


(తిశంకుని స్వర్గయా|త్ర బాలకాండ 60 
జే 


త్రిశంకుముహారాజున కొకసారి సదేహస్వర్గ్ణయాత్ర కనుకూలించు యజ్ఞ 
న వాటా యవ న పటము మున 


* (చూ. పరక. 6.8.9.10.11.12.13.14.20.45) 


అస్హ్మవ్ష శావవరము ల/42ై5్‌ 


మేదేని చేయఎలనను సంకల్పము కలిగెను. అప్పుడతడు తన పురోహితుడైన 
పసిష్టుని పిల్చి తన న. నతని కెరిగించెను. వసిష్టుడు దాని నసంభపమని 
చెప్పగా నీతడు పసిష్టుని పుత్రులపద్ద తగన వూరు (తిశంకుని నిందించుటయే 
గాక 'చండాలుడపు కమ్ము' అని శపంచిరి కూడ. చండాలుడుగా మారిన 
త్రిశంకుడు విశ్వామిత్రుని శరణు వేడెను. 'భయపడకుషు, నేను నీకు శరణ 
మిచ్చెదను' అని విశ్వామిత్రు డతని నాశ్వాసించి, గురుపుత్రుల శాపముచే 
ప్రాప్తించిన చండాల శరీరముతోనే అతనిని స్వర్గమున కంపుటకు (ప్రతిజ్ఞ చేసెను. 
తన మాట ప్రకార మతడు త్రిశంకుని స్వర్గమునకు పంపెను. కాని దేపసపాతుడైన 
యిందు డతనితో నీకు స్వర్గములో చోటులేదు. గురుశాపమున నీప్పు 
పతితుడవైతివి. కనుక నీపు తిరిగి, తల[క్రిందుగా భూమి కరుగుము.' అని 
చెప్పి (క్రింది కంపెను. [క్రిందపడుచున్న (త్రిశంకుని రక్షించి, అతని కర 
తీర్చుట తన కర్తవ్యమని విశ్వామిత్రుడు భావించెను. వెంటనే అత డిట్లనెను. 

వళ్ళ మే తవసో వీరం న్యారి తన నరేశ్చుర, 

ఏష త్వాం నశరీరేణ నయోమి నూర్గమోజనా, 13 

దుష్ట్రావం న్హళరీరేణ న్హర్ధం గచ్చు నరేళ్తార, 

న్యారితం కించిదవ్వున్తీ మయో పౌ తవనః భలమ్‌. 14 

“రాజా! యిప్పుడు se తపస్సు హ్‌ యార్దించిన నా బలము 
చూడుము. నా యీ శక్తిచే నిన్ను స్వర్గమున కంపెదను. నీ వీ శరీరముతోనే 
దుర్లభపుగు స్వర్గమున కేగుము. నేను తపస్సుచేసి గడించిన ఫల మేష్మాత్ర 
మున్నను నీవు సశరీరముగా స్వర్గ మధిర హాంసహమే 


విశ్యామిత్రుని ప్రతిజ్ఞ సద్భాపసూచకము మాత్రమే. అతని మొదటి 
ప్రయత్నము ఫలించలేదు. వాల్మీకికూడ ఈ, సందర్భమున పరదాన మని 
చెప్పలెదు. పరమునకు గాని శాపమునకు గాని ఫలితము నిశ్చితముగా 


నుండును. అవి నిష్పలములు కాజాలపు. విశ్యామిత్రుని ప్రయాస ఫలించినచో 
అది వరదాన మనిసించుకొనును. 


శునః శేపషునకు దీర్హా యువ బాలకాండ 62 


శునఃశేపుడు బుచీకముని మధ్యమపుత్రుడు. విశ్వామిత్రునికి మేనల్లుడు. 


426/వార్లీ, కోరామాయణము: శావములు-వోరములు 


అంబరీషుడు తన యజ్ఞమునకు బలిపశువుగా నితనిని కొనెను. పుష్కరతీర్హమున 
శునః శేఫుడు తపస్విటైన తన మామ విశ్వామిత్రుని చూడ నరిగి, అతనితో 
దైన్యముగా నిట్లనెను - “మహాత్మా! నాకు తల్లిగాని, తండ్రెగాని, అన్నదమ్ములుగాని 
లేరు. కనుక నన్ననాథుని రక్షింపదగిన నాథుడవు. నన్ను పుత్రసమానునిగా 
(గ్రహించి రక్షింపుము. నాయందు కరుణించి యీ రాజును కృతార్దుని 
చేయుము. నెను దీర్హాయువంది తపస్సు చేసి స్వర్గ మరిగెదను. శునఃశేఫుని 
పలుకు లాలకించి విశ్యామిత్రు ఉడతని కన్ని విధములా ధైర్యము చెప్పి న్‌ 
పుత్రులను పిలిచి మీ రీ రాజు యజ్ఞమున పశువై అగ్ని దేవుని సంతృప్త 
సరచుడిని చెప్పెను. వారు వినలేదు. 'అందుపై నతడు వారిని శపించెను. 
తిరిగి శునఃశేఫునితో “కుమారా! యజ్ఞములో నన్ను కుశాదిపవి। (తపాశములలో 
బంధించి ఎర్రటిపూలు ధరింపజేసి, ఎ(రచందనము పూసి, విష్ణు దేవతా తాక 
యూపమువద్ద కు తెచ్చినప్పుడు విస్తు అగ్నిని Cees విష్ణుపులను) స్తుతించి, 
నేనిచ్చుచున్న యీ రండు దివ్యగాథలను జపింపుము. దానివలన 
మనోభిలాషము పూర్తియగును.' అని చెప్పి అతని కా గాథలిచ్చెను. అతడు 
చిత్తైకాగతతో నా గాథలను [గ్రహించి యజ్ఞమున ఇంద్ర్‌ నోపేంద్రులను స్తుతించెను. 


b 


er ¢ 


తతః (వీతః నవ్యానాక్లో రవాన్యన్తు తితోషితః, 
ద్లీర్ధమాయున్తదా (పాదాచ్చునః కేఫాయ వానవః 26 


ఆ రహస్యస్తోత్రమునకు సంతుష్టి జెంది యింద్రుడు శునఃశేఫునకు 
దీర్హాయు విచ్చెను. 

శునఃశేఫునకు లభించిన దీర్హాయుపు గాథా ప్రభావమున కలిగినది. అత 
డింద్రుని దీర్హాయుపు వేడలేదు. విశ్వామిత్రు నట్లు వేడెను. అందుపలన అతని 
కింద్రుని పలన లభించిన దిర్దాయుపు పరదానము కాదు. ఆశీర్వాద మనవచ్చును. 


ఈ ఆశీర్వాదము నిశ్చయముగా వరదానతుల్యముగనే యున్నది. కాని వాల్మీకి 
యౌ పట్టున పరశబ్రము పయోగింపలేదు. 


రావణునికి మంత్రపొప్తి ఉత్తరకాండ (పక్తిప్త 4, 


రాపణుదు విశ్వవిజయయాత్ర చేయుచూ చంద్రలోక పురిగెను. కాని 
అతనికి చంద్రకిరణముల శెత్య మసహ్య పునిపించెను. అప్పుడు ధనువెత్త 
చంద్రుని బాధించుట (బహ్మకు నచ్చక, అతడు రావణునితో నిట్ట నెను- 'సీప్ప 
చందుని వేధింపకుము. అతడు జగత్తునకు హితము కూర్చువాడు. నేను నీ 


ఆన) ప శాన వరములు/427 


కొక మంత మిచ్చెదను. ప్రాణములపై పచ్చినపు డెపడు దీనిని జపించునో 
వాడు మృత్యువు నందడు. రావణు డా మంత్రము (గ్రహింప నెంచి బ్రహ్మతో 
నిట్లనెను. - 'నాయందు (పసన్నులై మంత మీయ దలచినచో నట్లే యిందు. 
దానివలన నేను దేవాసురదానవసక్షు లకు వెరపకుండ విహరించెదను. మీ యీ 
కృపాప్రసాదముచే నేను వీరందరికి నజేయుడ నగుదును. సంశయము లేదు.! 
(బహ్మవద్ద ఆ మం(తముల జపవిధానవిపరము అన్నియు తెలీసకొని రాపణు 
డా మంత్రములు (గహించెను. 

దత్తా తు రావణస్త్రైవం వరం న కమ లోద్ద్‌ వ 

వున రేవాగమాల్‌ వో(వం (బవ్వా లోకం వీతామవాః. 

ఈ సందర్భమున వాల్మీకి పరశబ్దము ప్రయోగించెను. అనువాదకులును 
'ఈ విధముగా రాపణునకు పరమిచ్చిన పిదప పితామహుడు బ్రహ్మలోక 
మరిగెను.' అని స్పష్టముగా వ్రాసిరి. అయినను దినిని పరదానములలో 
చేర్చలేదు. మంత్ర సిద్ది దాని యథోచితజపనియషాదిపాలనము పై నాధారపడి 
యుండును. (పతిబంధము లేకయే పర(పాప్పి ఫలించును. దానిలో 
నియముపాలన ప్రసక్తి కలుగదు. పరఫలము గ్రహీత కపశ్యషు లభించును. 
జపము మంత్ర సిద్దికి సాధనము, సాధ్యము కాదు. దీనిని నియపాంచిత 
పడమని. కూడ చెప్పలేము 


హనుమంతుని ఇచ్చాపూర్తి ఉత్తరకాండ 40 


రాజ్యాభిషేకాషసరమున శ్రీరాముడు అతిథు అందరిని యథోచితముగా 
సత్కరించి పత పెను. -వానరులను సమ్మానించిన దప హనుమంతుడు 
రామునితో నిట్లనెను- “మహారాజా, సీపట్ల నా స్నేహము నిత్యమై యుండుగాక. 
నీయందు నాకు నిశ్చలభక్తి కలుగుగాక. నీయందు గాక వేరొకరిపట నా 
కాంతరికముగు ననురాగము కలుగకుండుగాక. ఈ పృథ్వి పై రామకథ యున్నంతపరకు 
నే నిదే శరీరముతో బీవించియుందును గాక. నీ యీ దిష్యచరిత్రమును నా 
కప్పరసలు పాడి వినిదించెదరు గాక. ఆ చరిత్రను విని నిని దర్శనాభిలాషన్లు 
తీర్భుకొనుచుందును గాక.' హనుమంతుని పూటలు విని రాముడు సింహాసనము 
నుండి లేచి వచ్చి అతనిని కౌగలించుకొని యిట్లనెను- 


428/వార్డీ శిరామాయణము: శానములు-వోరములు 


వవమేతల్‌ కప శే భవితా న్యాత నంశయకి, 

చరివ్చుత కథా యావదేషప్తా లోకే చ మామికొ, 21 

తావత్‌ తే భవితా కీర్తిః ళడీరేవ్వుననన్తథా, 

లోకా పొ యానల్‌ స్థాన్తాంతి తావల్‌ న్హాన్ఫుంతి మే కథాః 22 

'కపి శేషా! అక్తే యగును; సంశయము లేదు. (పపంచమున _నా కథ 
(ప్రచారములో నున్నంతవరకు నీ కీర్తి నిల్ఫియుండును. నీ శరీరమున నంతపరకు 
ప్రాణము. లుండును. ఈ లోక మున్నంతవరకు నాకథ కూడ స్ట్రేరముగా 
నిల్పియుండును.' 

ఇట్లు చెప్పి రాముడు చం(ద్రోజ్ఞ్యలమైన తన వెదూర్యమణి మధ్యమందుగల 
కంఠహార మొకటి తీసి హనుమంతుని కంఠమున నుంచెను. 

హనుమంతుని కొర. రాము డంగీకరించెను. కాని అది ఆశీర్వాదాత్మ కము; 
పరమని చెప్పబడదు. వాల్మీకియు దీనిని వరమని చెప్పలేదు. హార మనుగహము 
కాని వరహము కాదు. 


శ్రీరాముడు విభీషణుని కిచ్చిన యాజ్ఞ ఉత్తరకాండ 106 

పుహాప్రస్థానమునకు నిశ్చయించి రాముడు అంతిమువ్యవస్త్ర నెరపుచూ 
తన హిత్తైషు లందరిని పిలిచెను. ఆ సమయమున రాముడు విభీషణునితో 
నిట్లనెను-- 

యావత్‌ (వజా ధరివ్యంతి తావల్‌ త్యం వై విభీషణ, 

$$ తో అం ఉల అణ న్లో 

రాక్ష నంట మహోవీర్హ లంకొస్త స్తం ధరివ్టూని. 2] 

యావచ్చుందళ్చు నూర్చశ్చు యాపవత్తిష్షతి మేదినీ, 

యావచ్చ మత్కథా లోకే తావద్‌ రాజ్యం తవాన్త్రావా 28 

(హో విరుకవగు రాక్ష సంధద్రా, విభీషణా! లోకములో ప్రజలున్నంత _ 
పరకు నీపు లంకలో జీవించియుందువు. ఎంతపరకు సూర్యచంద్రులుందురో, 
ఈ భూమి ఎంతకాలము నిల్చునో ప్రపంచమున నా కథ ఎంతకాలము 
నిల్చునో అంతవరకు భూతలమున నీ రాజ్యము నిల్చియుండును. 


అన్హ్మష్ష శావవరము లు/429 


వాల్మీకి రాముని యీ వచనములను పరముని చెప్పక ఆజ్ఞ యని 
పరించెను. రాము డంకనూ ఇట్లు చెప్పెను? 
లాం 

శానితళ్చు నఖిత్తేన కారం తే మమ శాననమ్‌. 

"నేను మిత్రభాపమున నీ కీ మూటలు చెప్పుచుంటిని. నివు నా యాజ్ఞ 
పాటింపపలెను. హనుమంతుని ఇచ్చాపూర్తి (చూ. ఉత్తర.40) లో పలెనే, 
యిచ్చటనూ రాముడు తన పేమాతిశయసద్భాపములు ప్రకటించెను. ఇది 
అతని సదాశయము. ఆశీర్వాద మునదగును. కాని పరము కాదనుట నిశ్చయము. 


భః క వ 


430/వాలర్బీ కరామాయణము: శావములు-వరములు 


“౨. శాపములకు విభిన్నకారణములు 





(గనం. శాన కొరణములు శావక్రమనంబ్ల$ యొత్తం 
1. తట్‌ 1,6,44,48 4 
2 యజ్ఞము, తపస్సు మున్నగు 
వానికి విఘ్నము, తిరస్కారము 2,3,15,18,25,38,47 7 
8. రతిక్రీడకు విఘ్నము, 9,10,12,13,24,35, 
సంభోగము, బలాత్కారము, 41,43,45,46,52,59 19 
పరస్త్రీ / పరపురుషునిపై ఆసక్తి 
4. మాత,పీత, గురువుల ఇచ్చకు 14,16,17 19,54 శ 


విరుద్ధ ముగా ఆచరించుట, 
ఆశాభంగము, అనాదరము, అవమానము 

రః ఆక్రమణము, ఉద్దండత, 4,8,28,29,31,36, 9g 
భయ పెట్టుట, బాధించుట, 374205 
అపహరించుట, అవధి 
పర్‌ (పవర్తించుట మొ. 


6. పట్టు దల, కోపము, 20234058, 4 
అవాస్తవచైన కోరిక 

J: (పియజనుల మృత్యువు, 29232 చే 

రి. (ప్రశ్నలకు ఉత్తర మీయకుండుట, 7,26,27,34,60,61 6 


నివాసమువలన కలుగు దోషములు, 
అభిష్టకార్యమున నిలంబము. 





0. వాంఛితభోజనము, 39,56,57 3 
అనిష్టసమయము 

10. రాజ్యవ్యవహారము, ధర్మము, 49,50 2 
నీతి మున్నగు వాని ఉపేక్ష 

Ll శాపము 51,58 2 

12. అజ్ఞాత కారణము 5,1],30,33 4 
మొత్తము 6l 


రాలా జుజు పల నవలలూ నను నళ తానును మలాలా వవ చాను తనునా తనకా లన భకన వచనాలను డానాాానుననుకననాలలనకన నానా టో తనకా తయాలన నాల లన భాాలానాలననిననా నా శననననాననననాడామతహపునన 


వరిళిష్ష ము-2/431 


౩3. శాపపరిణామములు 











(కసం. కౌసవరిణామయమయు శావకమనంఖ్ల$ మొత్తము 

l. మృత్యువు, వధ, మూర్చ, భా త 1820,22831 
వియోగము, త్యాగము, దీర్షనిద్ర 35,37,45,46,50, 

51,59 14 

2. మనుష్యజన్న్మ 48,52 B) 

వ్‌ తిర్యక్‌, రాక్షసాది 4,14,19,30,33,49,55, 
అధమ జన్మము, b6,57 9 
అధమలోకప్రాప్తి 

4. సౌందర్యహాని, రూపపరివర్తనము, OLA 25, 
వైరూప్యము, వైకల్యము 29, 41,53 7 
భయంకరరూపము, వికృతి మొ. 

ర్‌ సంతానసుఖము కలుగకుండపోవుట, 9,39 ని 
సంతానము (క్రూరకర్ము అగుట. 

6. నిరాహారము,  నికృష్ణాహారము, 13.17 2 
అదృశ్యత 

7 వంశవినాశము, _ విధ్వంసము, 38,40,42,43,4-t, 
పునర్ణన్మ, ఇష్టములేని 54,60,61 రి 
గర్భము. కలుగుట 

రి. బహుపత్నీత్వము, బహుపతిత్వము, జారత్వము. 10 ] 

9. నిర్ణ నత, వృక్ష హీనత, ఫల హీనత, 2739 ల్‌ 
దగ్గ స్తితి, నిర్ణలత 

10. యుద్ధమున ఓటమి, స్వబలమును 23,47 2 
విస్మరించుట, అస్బరత, దుఃఖము, 
పీడ, (కార్యము. 

ll. పాతకములు సంక్రమించుట 36 క్షే 

12. పరిణామ మెట్టిదో స్పష్టము 2,3,7,8,11,16,21,25,26, 
కాకుండుట. 34,58, ll 
మొత్తము 61 





432/వారీ) కిరామాయణము. శావములు-వోతములు 


4. శాపముల వర్షికరణము 


నియమాంచిత శాపములు : 
: శాషక. 2,3,8,16,21,25,26,27,43,58 
: 1. యాచితము-13(ఉత్తర/30) 28,29,33,37, 


ఈయబడని శాపములు 
శాపశాంతి 


(పతిశాపములు 


శాషక్ర. 16,19,20,21,27,31,35,36,46,61 


39,56 
| .అయాచితము - 13 (బాల 48,49) 18,47,409 


: 51 (ఈయబడినవి) 5రి (ఈయబడనివి) 


బరిశి a ము-4/433 


5. వరములకు విభిన్నకారణములు 





(కనం. కొరణము వల క్రమనంఖ్ల మొత్తము 
1. తపస్సు, (ప్రసన్నత 4,9,12,22,28,30 
51,54,55,56,57,63 
సంతానలాభము 8,11,13,200 
ఇచ్చా పూర్తి 15;16;23 19 
లః ప్రసన్నత, "సేవ 10 
సువార్హాశవణము 17 
సత్సురుషదర్శనము. O27 
అన్నుగహము, ఆశ్రయము 29,39,49,80 
సహాయత 1,7,46,58,59,60,61 
ప్రార్థన 14,52,80౨ 
సదాచరణము 21,50 
పరాక్రమము, దుష్టశిక్షణ 34,35,65,77,79 25 
చై, యజ, యాగము 42.6476 3 
4.  విఘనివారణ, రక్షించుట 5,26,32,483 4 
5, శాపవిమోచనము, శాప మిచ్చినందుకు 2,78 2 
పశ్చాతాపము. 
6. దోహదము, లింగపరివర్తన, 3,75,81 3 
గుణగానము 
7. రాబోవు కాలమున కార్యసిద్ధి 33,36,67,68,69,70, 
71,72,73,74 10 
ది. అనిశ్చితకారణములు లేక 
అస్సష్టకారణములు. 6,18,19,25,31,37,38,40, 
41,44, 45,47, 
48,53,62,66 16 
మొత్తము 82 


434/56) కీరొమాయణము: శానములు-వోరములు 
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